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MF3010

Starter Guide [ English]
Read this guide first.

Please read this guide before operating this product.
After you finish reading this guide, store it in a safe
place for future reference.

Guide de démarrage

Veuillez d"abord lire ce guide.

Lisez ce guide avant d'utiliser ce produit.

Aprés avoir pris connaissance de son contenu, conservez-le
dans un endroit sr pour pouvoir le consulter en cas de besoin.

Guida all’avvio

Leggere questa guida.

Leggere questa guida prima di iniziare ad utilizzare il prodotto.
Terminata la lettura, conservare la guida in un luogo sicuro
per eventuali consultazioni.

Handbuch fir Starter =R

Bitte lesen Sie dieses Handbuch zuerst.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch, bevor Sie mit dem Produkt arbeiten.
Nachdem Sie das Handbuch gelesen haben, bewahren Sie es zum
Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

Zakladni prirucka
Nejdfive si prectéte tuto prirucku.

Pred spusténim zafizeni si prectéte tuto prirucku.

Po precteni priru¢ku uloZte na bezpeéném misté,
abyste ji méli v budoucnu k dispozici.

Telepitési kézikonyv
El6szér ezt az Utmutatét olvassa el.
Olvassa el ezt a kézikdnyvet a termék hasznalata el6tt.

Az elolvasas utan gondosan &rizze meg.

Przewodnik wprowadzajacy [
Nalezy najpierw przeczytaé niniejszy podrecznik.
Przed rozpoczgciem pracy z urzadzeniem nalezy
przeczyta¢ niniejszy podrecznik.
Po przeczytaniu instrukcji nalezy jg przechowywac¢
w bezpiecznym miejscu, na wypadek gdyby byta
potrzebna w przysztosci.

Uvodna prirucka
Tuto prirucku si precitajte ako prvu.

Skér ako zacnete zariadenie pouzivat, si precitajte tito
prirucku.

Po precitani skladujte priru¢ku na bezpe¢nom mieste,
aby ste ju mohli pouzit aj v buducnosti.

Upute za pocetak koristenja
Najprije procitajte ovaj priru¢nik.
Prije koritenja proizvoda procitajte ove upute.
Kad upute procitate, spremite ih na sigurno mjesto radi
buduée upotrebe.

Ghid de punere rapida in functiune
Cititi mai intai acest ghid.
Va rugam sa cititi acest ghid Tnainte de utilizarea
acestui produs.
Dupa ce terminati de citit acest ghid, pastrati-l intr-un
loc sigur, pentru referinta viitoare.

Zacetna navodila

Najprej preberite ta priro¢nik.

Pred uporabo izdelka preberite ta navodila.

Ko jih preberete, jih shranite na varno mesto za
prihodnjo uporabo.

KpaTko pbKkoBOACTBO

I'IpoqueTe NbPBO TOBa PbKOBOACTBO.

MpoueTeTe ToBa PLKOBOACTBO, NPeAu Aa 3ano4HeTe
paboTa ¢ npoaykTa.

Cneq KaTo nNpoYeTeTe pLKOBOACTBOTO, Mo C"bXpaHFlBaﬁTe Ha
yl:lOGHO MSACTO, 3a Aa ro usnonassare 3a G'b,CleLLlI/I CnpaBkn.

PykoBopacTBO No Hauany pa6ortbl

CHayvana npounTanTe 3To PyKOBOACTBO.
Mepen Hauyanom paboTbl C AaHHLIM U3genvem
03HaKOMbTECH C 3TUM PYKOBOACTBOM.

Mouartok po6otu

CroyaTtKy npounTanTe Lew NociGHuK.
Byab nacka, npouuTariTte Leit nocibHuk nepeq
noyatkom po6oTu 3 BUpo6OM.
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HaleXXHOM MecTe [N UCNONb30BaHUs B Ka4yecTse 6e3neyHomy MicLi AN BUKOPUCTaHHSA B ManByTHbOMY.

CnpaBoOYHWKa.

Baslangic Kilavuzu Darba saksanas rokasgramata Pradiné instrukcija Alustusjuhend  Eesti

Once bu kilavuzu okuyun.

Bu {riinl galistirmadan 6nce liitfen bu kilavuzu okuyun.
Bu kilavuzu okuduktan sonra, gelecekte bagvuruda
bulunmak tzere glvenli bir yerde saklayin.

Vispirms izlasiet So rokasgramatu.

Pirms iekartas izmanto$anas, lidzu, izlasiet $o
rokasgramatu.

Péc izlasiSanas rokasgramatu nolieciet drosa vieta, lai
to varétu izmantot ar turpmak.

Pirma perskaitykite $ig instrukcija.

Prie$ naudodami produkta, perskaitykite $ig instrukcijg.
Perskaite $ig instrukcija, ja saugiai pasidékite, kad
galétuméte naudotis ateityje.

Lugege esmalt seda juhendit.

Tutvuge enne toote kasutamist hoolikalt selle
juhendiga.

Kui olete juhendi labi lugenud, pange see edasiseks
kasutamiseks kaeparasesse kohta.

Startvejledning | Dansk]
Laes denne vejledning forst.
Lees denne vejledning, inden du tager produktet i brug.
Nar du har laest vejledningen, skal du gemme den et
sikkert sted til senere brug.

Startveiledning { Norsk]
Les denne veiledningen farst.
Les denne veiledningen fer du bruker produktet.
Oppbevar veiledningen pa et trygt sted etter du har lest
den, slik at du kan finne den igjen senere.

Aloitusopas | Suomil

Lue tdma opas ensin.

Lue tdma opas ennen tuotteen kayttamista.

Kun olet lukenut oppaan, séilytd se mydhempaa
kayttoa varten.

Starthandbok

Las den har handboken forst.
Las handboken innan du anvander produkten.
Spar handboken for framtida bruk nar du har last den.

Guia de inicio | Espaiiol
Lea esta guia primero.
Por favor, lea esta guia antes de usar este producto.
Después de leer esta guia, guardela en un lugar
seguro para posteriores consultas.

Beknopte handleiding

Lees eerst deze handleiding.

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het
product gaat gebruiken.

Bewaar de handleiding na het doorlezen op een veilige
plaats, zodat u deze later nog kunt raadplegen.

Manual Inicial

Leia este manual primeiro.

Leia este manual antes de utilizar o produto.

Apbs ter lido o manual, guarde-o num local seguro
para consultas futuras.

03nyog MpWTWYV Bnudarwv

AloBdaoTe TTPWTA auTOV TOV 03NYO0.

Mpiv AsiToupyroeTe TO TTPOIdY, dlaBaaTe autd Tov
odnyé.

A@oU 0AOKANPWOETE TNV avayvwaon Tou odnyou,
QUAGETE TOV O€ 0OPAAEG ONUEIO yIa va UTTOPEITE va
avaTpEGETE OE AUTOV OTO PEAAOV.
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English

Francais

Settings for the Machine and Software Installation

Paramétres pour l'installation de la machine et du logiciel

Deutsch
Cesky
Magyar
Polski
Slovensky
Hrvatski
Romana
Slovens¢ina
Bbnrapcku
Pycckuin

YkpaiHcbka

Tiirkge
LatvieSu
Lietuviskai
Eesti
Dansk
Norsk
Suomi
Svenska
Espaiiol
Nederlands
Portugués

EAAnvika

ioni della macchina e installazione del software

Einstellungen fiir das Gerat und Softwareinstallation

Nastaveni zafizeni a instalace softwaru

A késziilék beallitasainak megadasa és szoftvertelepités

Ustawienia urzadzenia oraz instalacja oprogramowania

Nastavenie zariadenia a instalacia softvéru

Postavke za uredaj i instaliranje softvera

Setari pentru aparat si instalarea software-ului

Nastavitve za namestitev naprave in programske opreme

HacTpoiiku Ha ycTpoMCTBOTO U MHCTanupaHe Ha codTyepa

HacTpoliiku ana annapata U ycTaHOBKa NporpaMmMHoro o6ecneyeHus

MapameTpu Ansi BCTaHOBNEHHA NporpaMHoro 3a6e3neyeHHs Ta anapara

Tl i Slgall cilalae )

DB p i qual g ol el

Makine Ayarlan ve Yaziim Kurulumu

aras ir 1a

lekartas iestatijumi un progr
Aparato ir programinés jrangos diegimo parametrai
Seadme ja tarkvara installisatted

Maskinindstillinger og softwareinstallation

Innstillinger for maskin- og programvareinstallasjon
Laitteen asetukset ja ohjelmiston asentaminen
Instéllningar for enheten och installation av programvaran
Configuracion para la maquina e instalacion del software
Instellingen voor het apparaat en software-installatie

Defi nigdes da maquina e instalagao do software

PuBpioceig cuoKEUNG Kal EYKATAOTAGT AOYIGHIKOU

Next, specify the settings for the machine and install software. See the language tab page on the right.

Spécifiez ensuite les paramétres de la machine et installez le logiciel. Reportez-vous a I'onglet de langue, & droite.

Selezionare le impostazioni della macchina e installare il software. Vedere la pagina a destra corrispondente alla scheda della lingua.

Geben Sie als nachstes die Einstellungen fiir das Gerat an, und installieren Sie die Software. Sie finden das Sprachenregister auf der rechten Seite.

Poté zvolte nastaveni zafizeni a nainstalujte software. Stranka karty s jazykem je umisténa vpravo.

A kovetkezd lépésben adja meg a késziilék bedllitasait és telepitse a szoftvert. Tekintse meg a jobb oldalon taldlhaté nyelvi cimke oldalat.

Nastepnie okres| ustawienia urzadzenia i zainstaluj oprogramowanie. Patrz odpowiednia karta jezyka po prawej stronie.

Potom zvolte nastavenie zariadenia a nainstalujte softvér. Stranka karty s jazykom je umiestnena vpravo.

Zatim odredite postavke za uredaj, a potom instalirajte softver. Pogledaijte stranicu kartice jezika na desnoj strani.

In continuare, specificatj setarile pentru aparat si instalati software-ul. Vezi pagina cu etichete de limbi din partea dreapt.

Nato dolocite nastavitve za napravo in namestite programsko opremo. Oglejte si stran zavihka z jeziki na desni.

Cnep ToBa 3afjaiiTe HACTPOMKUTE 3a YCTPOMCTBOTO U MHCTanupanTe codTyepa. Bx. cTpaHuuaTa ¢ pasgena 3a e3uk AsCHO.

[lanee 3apaiTe HaCTpoiikM ANs annapaTta 1 ycTaHoBUTe nporpaMmmHoe obecneyeHune. CM. BKNajKy ANs Balero si3blka cnpasa.

MoTim BKaxXiTb NapameTpu Ans anapara Ta BCTaHOBITb NporpaMHe 3abe3neyeHHs. B, BKNagKy 3i CTOPIHKOK MOBU 3 MPaBoro Goky.
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Ardindan, makine ayarlarini belirleyin ve yazilimi kurun. Sag taraftaki dil sekmesine bakin.

Talak noradiet iekartas iestatfjumus un instalgjiet programmataru. Skatiet valodu cilnes lapu, kas atrodas labaja puseé.

Nurodykite aparato parametrus ir jdiekite programine jranga. Zr. kalby skirtuko puslapj desinéje.

Jargmisena maarake seadme ja tarkvara installisatted.Vaadake paremal asuvat keelte loendit.

Angiv derefter maskinindstillingerne, og installer software. Se fanesiden for sprog i hgjre side.

Angi deretter innstillinger for maskinen, og installer programvaren. Se kategorisiden for sprak til hayre.

Maarita seuraavaksi laitteen asetukset ja asenna ohjelmisto. Katso kielivalilehtisivu oikealla.

Ange sedan instéllningarna for enheten och installera programvaran. Se sidan med sprakflikar till héger.

A continuacion, especifique la configuracion para la maquina e instale el software. Vea la pagina de la ficha de idioma en el lado derecho.

Geef vervolgens de instellingen voor het apparaat op en instelleer de software. Zie het tabblad van uw taal aan de rechterkant.

A seguir, especifi que as defi nigdes da maquina e instale o software. Consulte a pagina do separador do idioma, do lado direito.

21N OUVEXEIQ, KOBOPIOTE TIG PUBUICEIG CUOKEURG KaI EYKATAOTAOTE TO AOYIoHIKG. AvaTpégTe aTn oeAida KapTéAag YAwooag aTa SegId.
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About the Supplied Manuals
A propos des manuels fournis
Informazioni sui manuali forniti a corredo con

Informationen zu den mitgelieferten Handbiichern

prodotto

Starter Guide (This manual):
Read this manual first.

B MF Driver Installation Guide

(User Software CD-ROM):

Quick Reference Guide:
Read this manual third.

E e-Manual (User Manual CD-ROM): Read the desired chapter to suit your needs.

The e-Manual is categorized by subject to find desired information easily.

g This manual describes the Read this manual second. This manual describes the Viewing the e-Manual from the CD-ROM

E, installation of the machine, This manual describes software basic use of the machine. 1. Insert the User Manual CD-ROM in your computer.

w the settings, and a caution. installation. Place this guide near the 2. Select your language.
Be sure to read this manual printer for effective usage. 3. Click [Display manual].
before using the machine. * Depending on the operating system you are using, a security protection message appears. Allow the contents to be displayed.
Guide de démarrage (ce manuel) : Guide d'installation des pilotes MF Guide de référence rapide : Manuel électronique (CD-ROM "User Manual CD-ROM") : Lisez le chapitre qui répond a vos besoins.
Lisez ce manuel en premier. (CD-ROM "User Software CD-ROM") : Lisez ce manuel en troisiéme. Le manuel électronique est divisé en catégories par sujet, ce qui permet de trouver facilement les informations voulues.

") o . 5 2 - "

g Ce manuel décrit lnstallation de Lisez ce manuel en deuxiéme. Ce manuel décrit le fonctionnement Affichage du manuel électronique directement depuis le CD-ROM

5 la machine, les parametres et les Ce manuel décrit l'installation du logiciel. de base de la machine. 1. Insérez le CD-ROM "User Manual CD-ROM" dans votre ordinateur.

T précautions a prendre. Veillez Placez ce guide & proximité de 2. Sélectionnez votre langue.
alire attentivement ce manuel I'imprimante pour une utilisation 3. Cliquez sur [Affi cher manuel].
avant d'utiliser la machine. efficace. * Selon votre systéme d'exploitation, un message de protection de la sécurité peut s'afficher. Autorisez I'affichage du contenu.
Guida all'avvio (questo manuale): Guida di Installazione del Driver MF Guida di riferimento rapido: e-Manual (User Manual CD-ROM): Leggere il capitolo desiderato in base alle proprie esigenze.
Leggere prima questo manuale. (User Software CD-ROM): Leggere questo manuale L'e-Manual & suddiviso in una serie di categorie per argomento che consentono di trovare le informazioni desiderate pit facilmente.

e In questo manuale vengono descritt L.eggiere questo manuale come secondo come terzo riferimento. Visualizzazione dell'e-Manual dal CD-ROM

% linstallazione della macchina, le riferimento. Nel manuale viene descritto ['uso di 1. Inserire I'User Manual CD-ROM nel computer.

= impostazioni e le avvertenze da Questo manuale descrive l'installazione base della macchina. 2. Selezionare la lingua.
osservare, Leggere attentamente il del software. Conservare la guida vicino alla 3. Fare clic su [Visual. manuale].
manuale prima di utilizzare la macchina. stampante per utilizzarla al meglio. * Aseconda del sistema operativo in uso, & possibile che venga visualizzato un jo di p Consentire la visualizzazione dei contenuti.
Handbuch fiir Starter (dieses ) | It 1shandbuch zum MF-Treiber Kurzanleitung: e-Anleitung (User Manual CD-ROM): Lesen Sie das gewiinschte Kapitel entsprechend lhren Anforderungen.
Lesen Sie zuerst dieses Handbuch. (User Software CD-ROM): Lesen Sie dieses Handbuch als drittes. Die e-Anleitung ist thematisch gegliedert, sodass Sie die gewiinschten Informationen problemlos finden.

< . i di - -

S In diesem Handbuch werden die Lesen Sie dieses Handbuch als zweites. Dieses Handbuch beschreibt die Anzeigen der e-Anleitung von der CD-ROM

g Gerateinstallation, die Einstellungen und In diesem Handbuch wird die grundlegende Verwendung des Gerétes. 1. Legen Sie die User Manual CD-ROM in lhren Computer ein.

a Vorsichtshinweise beschrieben. Lesen Softwareinstallation beschrieben. Bewahren Sie dieses Handbuch fiir eine 2. Wahlen Sie Ihre Sprache aus.

Sie dieses Handbuch vor Inbetriebnahme
des Gerats unbedingt durch.

effektive Verwendung in der Nahe des
Druckers auf.

3. Klicken Sie auf [Zeige Handbuch].

* Abhéngig von dem von lhnen Betri wird eine Sicherhei

igt. Lassen Sie die Anzeige des Inhalts zu.

English Francais




Connecting the Power Cord and Turning ON the Power

Branchement du cordon d'alimentation et allumage de la machine
Collegamento del cavo di alimentazione e accensione della macchina
AnschlieBen des Netzkabels und Einschalten des Geriats

@Do not connect the USB cable at this time. Connect it when installing software.

English

@Ne branchez pas le cable USB pour le moment. Vous le connecterez pour l'installation du logiciel.

Francais

@Non collegare il cavo USB in questo momento, ma solo quando si installa il software.

Italiano

@Schlief&en Sie das USB-Kabel nicht zu diesem Zeitpunkt an. Schlieen Sie es bei der Installation der Software an.

Deutsch




Setting a Paper Type

Réglage du type de papier
Impostazione di un tipo di carta
Einstellen eines Papiertyps

English Francais
Italiano Deutsch

Press (Menu setting key), and then start Press [« or [P>] until "P" is Press |/I 1, and set the menu to be able to Press [« or [P>] to change the Press |\i | to confirm the setting.
the menu operation. displayed. change the settings. setting values.

<

&

D

C

w
Appuyez sur | @ | (touche de réglage du Appuyez sur [4] ou [P>] Appuyez sur [NOd] et sélectionnez le menu de Appuyez sur [« ou [P>] pour Appuyez sur [§ !\I pour confirmer le réglage.
menu), puis commencez & utiliser le menu. jusqu'a ce que la lettre P maniére a pouvoir modifier les paramétres. modifier les valeurs de réglage.

=2 s'affiche.

©

o

c

[

w
Premere (tasto Impostazioni menu), Premere [‘] o PIfinoa Premere e impostare il menu in modo da Premere [4] o [>] per modificare Premere |\i/| per confermare I'impostazione.
quindi iniziare a utilizzare il menu. visualizzare la lettera "P". poter modificare le impostazioni. i valori di impostazione.

-]

c

8

s
Driicken Sie &2 (Menieinstellungstaste) und Driicken Sie [«] oder [P], Driicken Sie [N, und stellen Sie das Meni Driicken Sie [« oder [P>], um Driicken Sie [N, um die Einstellung zu
starten Sie dann den Menlbetrieb. bis "P" angezeigt wird. so ein, dass die Einstellungen geandert werden die Einstellungswerte zu andern. bestatigen.

5 kénnen.

2

)

3

a




Press (Menu setting key) to exit the menu operation.
® 4 "Installing the Driver/Software" (P.6)

<
2
=)
C
w
Appuyez sur (touche de réglage du menu) pour quitter le menu.
P @® 4 "Installation du pilote/logiciel" (P.6)
3
<
o
w
Premere || @ | (tasto Impostazioni menu) per uscire dall'utilizzo dei menu.
o ® 4 "Installazione di driver/software" (Pag.6)
s
s
Driicken Sie (Menieinstellungstaste), um den Menibetrieb zu beenden.
c ® 4 "Installieren des Treibers bzw. der Software" (S.6)
&
5
3
a

| English]|  Italiano]
The display and the paper types are matched as follows. La tabella seguente indica le corrispondenze tra i valori
Display Paper type del display e i tipi di carta.
1 Plain paper Schermo Tipo di carta
1 Plain paper L 1 Carta comune
2 Heavy paper 1 Gl Carta comune L
+2 Heavy paper 2 2 Carta spessa 1
3 Rough paper +2 Carta spessa 2
4 Envelopes 3 Carta ruvida
5 Transparencies % Buste
6 Labels 2 Lucidi
6 Etichette
Les types de papier affichés sont les suivants. Das Display und die Papiertypen werden wie folgt angepasst.
Ecran Type de papier Display Papiertyp
1 Papier ordinaire 1 Normalpapier
+1 Papier ordinaire L +1 Normalpapier L
2 Papier épais 1 2 Schweres Papier 1
+2 Papier épais 2 +2 Schweres Papier 2
3 Papier brouillon 3 Raues Papier
4 Enveloppes 4 Briefumschlage
5 Transparents 5 Folien
6 Etiquettes 6 Etiketten




Installing the Driver/Software

Installation du pilote/logiciel

Installazione di driver/software

Installieren des Treibers bzw. der Software

English Francais
iano Deutsch

u Install the driver and software using the User Software CD-ROM.

* We ask for the user's cooperation for the Product Extended Survey Program. For details, see the descriptions on the screen.

English

E For details on the installation procedures, see the MF Driver Installation Guide.

u Installez le pilote et le logiciel avec le CD-ROM "User Software CD-ROM".

* Nous demandons aux utilisateurs de collaborer au Product Extended Survey Program. Pour plus de détails, reportez-vous aux descriptions affichées a I'écran.

Frangais

E Pour en savoir plus sur les procédures d'installation, voir le Guide d'installation des pilotes MF.

u Installare il driver e il software dall'User Software CD-ROM.

* Con il Product Extended Survey Program chiediamo la cooperazione degli utenti. Per informazioni dettagliate, vedere le descrizioni visualizzate a schermo.

Italiano

B Per i dettagli relativi alle procedure d'installazione, consultare la Guida di Installazione del Driver MF.

u Installieren Sie den Treiber und die Software Uber die User Software CD-ROM.

* Fur das Product Extended Survey Program bitten wir den Benutzer um seine Mitwirkung. Details finden Sie in den Beschreibungen auf dem Bildschirm.

Deutsch

E Néhere Informationen zur Vorgehensweise bei der Installation finden Sie im Installationshandbuch zum MF-Treiber.




Perform Useful Tasks

You can use various functions in this machine. Following functions are the overview
of the main functions that you can use routinely. For details on each function, see the

e-Manual.

® Enlarged/Reduced Copies

You can enlarge or reduce standard size documents to
copy on standard size paper or specify the copy ratio in
percentage.

® Collating
You can sort copies into sets arranged in page order.

©® Reduced Layout
You can reduce multiple documents to copy them onto
one sheet.

2on1 4on1

® Copying ID Card
You can make a copy of a 2-sided card onto one side of
paper.

® Enlarged/Reduced Printing
® Reduced Layout

You can reduce multiple documents to print them onto
one sheet.
2on1 4on1

® Poster Printing

® Watermark Printing

® Displaying a Preview before Printing
® Selecting a "Profile"

@ Saving the Documents Using Operations from a Computer

= Scanning with the MF Toolbox

@ Documents |

= Scanning from an Application
= Scanning with the WIA Driver

Exécution de taches utiles

Vous pouvez utiliser les diverses fonctions de la machine. Voici les principales
fonctions que vous utiliserez au quotidien. Pour en savoir plus sur chaque fonction,

voir le manuel électronique.

® Copie réduite/agrandie

Vous pouvez agrandir ou réduire les documents de
taille standard afin de les copier sur du papier de format
standard, ou spécifier un taux de reproduction en
pourcentage.

® Tri séquentiel

Vous pouvez trier les copies par ensemble de pages,
dans l'ordre.

® Présentation réduite
Vous pouvez réduire plusieurs document pour les copier
tous sur une seule page.

2sur1 4sur1

® Copie d'une carte d'identité

Vous pouvez copier les deux faces d'une carte sur une
méme face du papier.

® Impression réduite/agrandie
® Présentation réduite

Vous pouvez réduire plusieurs document pour les
imprimer tous sur une seule page.

2sur1 4sur1

® Impression d'affiche

® Impression avec filigrane

@ Affichage d'un apergu avant I'impression
@ Sélection d'un "profil"

Numérisation

® Enregistrement de documents via des opérations réalisées depuis un ordinateur

= Numérisation avec MF Toolbox

@ Documents

L] .

9
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Données

* Numérisation depuis une application
= Numérisation avec le pilote WIA



Attivita uti

La macchina dispone di una serie di funzioni utili. Le funzioni descritte sono una
panoramica delle funzioni principali che si possono utilizzare tutti i giorni. Per i dettagli
relativi a ogni funzione, consultare I'e-Manual.

@ Copie ingrandite/rimpicciolite

E possibile ingrandire o rimpicciolire i documenti di
formati standard per copiare su carta di formato standard
oppure selezionare le proporzioni in percentuale.

@ Fascicolazione

E possibile ordinare le copie in gruppi sistemati in ordine
di pagina.

® Layout ridotto
E possibile rimpicciolire piti documenti in modo da poterli
copiare su un unico foglio.

2in1 4in1

® Copia di documenti identita

E possibile fare una copia di un documento fronte/retro
su un unico lato del foglio di carta.

® Stampa ingrandita/rimpicciolita
® Layout ridotto
E possibile rimpicciolire piti documenti in modo da poterli
stampare su un unico foglio.
2in1 4in1

@ Stampa di poster

@ Stampa di filigrane

@ Visualizzazione di un'anteprima prima della stampa
@ Selezione di un "profilo"

@ Salvataggio dei documenti con operazioni svolte da un computer

= Scansione con MF Toolbox

@ Documenti .

¥

= Scansione da un'applicazione
= Scansione con il driver WIA

Hilfreiche Funktionen

Sie kénnen verschiedene Funktionen dieses Gerats nutzen. Die folgenden Funktionen
sind ein Uberblick tber die Hauptfunktionen, die Sie routineméaRig verwenden kénnen.
Nahere Informationen zu den einzelnen Funktionen finden Sie in der e-Anleitung.

® VergroBerte oder verkleinerte Kopien

Sie kénnen Dokumente mit Standardformat fiir die
Kopie auf Papier mit Standardformat vergrofRern oder
verkleinern oder den Zoomfaktor in Prozent angeben.

@ Sortieren

Sie kdnnen Kopien in nach Seitenreihenfolge geordnete
Gruppen sortieren.

® Verkleinertes Layout
Sie kénnen mehrere Dokumente verkleinern, um sie auf
ein Blatt zu kopieren.

2 auf1 4 auf 1

©® Kopieren von ID-Karten

Sie kénnen eine doppelseitige Karte auf eine Papierseite
kopieren.

® VergroBerter oder verkleinerter Druck

® Verkleinertes Layout

Sie kénnen mehrere Dokumente verkleinern, um sie auf
einem Blatt zu drucken.

2auf1 4 auf1

@ Speichern der Dokumente liber einen Computer

= Scannen mit MF Toolbox

@ Dokumente |

¥

= Scannen aus einer Anwendung
= Scannen mit dem WIA-Treiber

©® Posterdruck

©® Wasserzeichendruck

@ Anzeigen einer Vorschau vor dem Druck
©® Auswihlen eines Profils

English Francais

iano Deutsch
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Dodané prirucky

A mellékelt kézikonyvek
Informacje o dostarczonych podrecznikach
Informacie o dodanych priruckach

Zakladni pfirucka (tato pfirucka):
Nejprve si prectéte tuto pfirucku.
Tato pfirucka popisuje instalaci

B MF Driver Installation Guide (Pfirucka instalace

ovladaée MF) (disk User Software CD-ROM):
Tuto pfirucku si pfectéte jako druhou.

Struéna referencni prirucka:
Tuto pfirucku si prectéte jako
treti.

E Elektronicka pfirucka (disk User Manual CD-ROM): Prectéte si poz i povidajici vasim p

Elektronicka prirucka je usporadana do kategorii podle témat, aby bylo mozné snadno vyhledavat pozadované informace.

Zobrazeni elektronickeé pfiru¢ky z disku CD-ROM

>
o pfistroje, nastaveni a upozornéni. Tato pfiru¢ka popisuje instalaci softwaru. Tato pfirucka popisuje zékladni 1. Do pocitate viozte disk User Manual CD-ROM.
b" Tuto pfirucku si prectéte, nez pouzivani pfistroje. 2. Zvolte jazyk.
zacnete pristroj pouzivat. PFirucku ulozte pobliz tiskarny, aby 3. Klepnéte na moznost [Display manual] (Zobrazit pfirucku).
ji bylo mozné efektivné vyuzivat. * V zavislosti na pouzivaném opera¢nim systému se zobrazi upozornéni ochrany zabezpeceni. Povolte zobrazeni obsahu.
E Telepitési kézikonyv (ez az Gtmutato): MF Driver Installation Guide (Az MF E Referencia-kézikdnyv: e-Kézikonyv (User Manual CD-ROM (Felhasznaléi kézikonyv CD)): Olvassa el a megfeleld fejezetet.
Ezt a kézikonyvet olvassa el elészor. i 6prog itési ikonyve) Harmadik lépésként olvassa el ezt a Az e-K 5nyv témakorok szerinti csoportosita )l a tudnivalokat, igy kénnyen ja a keresett informaciot.
= Ez a kézikonyv a késziilék (User CD-ROM (F aloi kézikdnyvet. Az e-Kézikonyv megjelenitése a CD-rél
% telepitését, beallitasait és a szoftverlemez)): Ez a kézikényv tartalmazza a késziilék 1. Helyezze be a User Manual CD-ROM (Felhasznaléi kézikdnyv) adathordozét a szamitégép CD-meghaijtéjaba.
[} kapcsolédo 6vintézkedéseket Masodil I elezta alapvetd hasznélatanak leirésat. 2. Valasszon nyelvet.
= ismerteti. A készillék hasznalatba Ez a kézikényv a szoftvertelepitést mutatja be. A hatékony felhasznélés érdekében tartsa 3. Kattintson a [Display manual] (Kézikdnyv megjelenitése) elemre.
vétele el6tt olvassa el figyelmesen ezt az Utmutatét a nyomtaté mellett. * A szamitégép operéacios rendszerétdl fliggéen el6fordulhat, hogy megjelenik egy adatvédelmi figyelmeztetés.
ezt a kézikonyvet. Engedélyezze a tartalom megjelenitését.
E Przewodnik wprowadzajacy P ik i ji ster MF Driver E Skrécony podrecznik: :e‘-aPI:idreczmk (nfasdi:szku User Manual CD-ROM (Dysk CD-ROM z p 7 ): W razie
(niniejszy podrecznik): (na dysku User Software CD-ROM (Dysk Ten podrecznik nalezy przeczytaé d N X - o § : . . .
W pierwszej kolejnosci nalezy g R . N . A L e-Podrecznik podzielono na tematy v j znajdowanie odpo 1 informacii.
’ ; CD-ROM z oprogr y )) jako trzeci w kolejnosci. - . . . N
= przeczytaé ten podrecznik. T d ik nalez taé jako drugi ) Wyswietlanie programu e-Podregcznik bezposrednio z dysku CD-ROM
] W przewodniku opisano proces instalacji, en po_ re'cz_m nalezy przeczytac jako drugi W tym podreczniku zawarte sg 1. Umies¢ dysk User Manual CD-ROM (Dysk CD-ROM z podrecznikiem uzytkownika) w napedzie komputera.
8 a takze ustawienia i przestrogi dotyczace w leejI'IOSC.I. ) _ . podstawowe WSkaZOWk_' dotyczace 2. Wybierz jezyk.
urzadzenia. Przed rozpoczeciem W przewodniku opisano proces instalacji korzystania z urzgdzenia. 3. Kliknij opcje [Display manual] (Wyswietl podrecznik).
k?gga‘g?rﬁnliggfze:z‘aexzﬁi oprogramowania. W celu efektywnego uzytkowania drukarki * W niektorych systemach operacyjnych wyswietlany jest komunikat o zabezpieczeniach. Nalezy wyrazié zgode na
p Y1 JSZy pi g umiesci¢ podrecznik w jej poblizu. wyswietlenie zawartosci.
ﬂ Uvodna priruéka (tato priruéka): MF Driver Installation Guide B Strucna referenéna prirucka: e-Manual (Elektronicka prirucka) (disk User Manual CD-ROM): Podl'a potreby si preditajte poz:
Tuto priruéku si preéitajte ako (disk User Software CD-ROM): Tento navod si precitajte ako treti. e-Manual (Elektronicka prirucka) je rozdelena do kategdrii podia predmetu, aby ste mohli jednoducho najst pozadované
%' prva. Tento navod si precitajte ako druhy. Tento navod opisuje zaklady informacie.
< Tato prirucka opisuje inStalaciu Tato prirucka opisuje instalaciu softvéru. pouzivania zariadenia. : M, | (Elektronicka priru¢ka) z disku CD-ROM
o ) y . L B . 1. Viozte disk User Manual CD-ROM do po¢itaca.
s zariadenia, nastavenia V zaujme efektivneho vyuzivania 2. Vyberte jazyk.
) a upozornenia. Tdto prirucku si zariadenia odlozte tuto prirucku do 3. Kliknite na polozku [Display manual] (Zobrazit prirucku).

pozorne precitajte pred zaciatkom
pouzivania zariadenia.

jeho blizkosti.

* Podra toho, aky operaény systém pouzivate, sa moze zobrazit sprava o ochrane zabezpegenia. Povolte zobrazenie obsahu.

Slovensky




Pripojeni napajeciho kabelu a zapnuti pristroje

A halézati kabel csatlakoztatasa és a késziilék bekapcsolasa
Podiaczanie przewodu zasilania i wigczanie urzadzenia
Pripojenie napajacieho kabla a zapnutie zariadenia

@V tuto chvili nepfipojujte kabel USB. Pfipojte jej pfi instalaci softwaru.

Cesky

@Ekkor még ne csatlakoztassa az USB-kabelt. Az USB-kabelt a szoftver telepitésekor kell csatlakoztatni.

Magyar

@Nie podtgczac teraz kabla USB. Kabel nalezy podtgczy¢ po zainstalowaniu oprogramowania.

Polski

@V tejto chvili nepripajajte kabel USB. Pripojte ho pri inStalacii softvéru.

Slovensky




Nastaveni typu papiru

Papirtipus-beallitasok
Ustawianie typu papieru
Nastavenie typu papiera

N - D,
- + + )/ D
3

Slovensky
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Stisknéte tlagitko (tla¢itko nastaveni Stisknéte tlacitko [{] nebo Stisknéte tlagitko |<|\| a nastavte nabidku tak, Stisknéte tlacitko [‘] nebo [}] a Stisknutim tladitka |<|/| potvrdte nastaveni.
nabidky) a spustte nabidku. 1, dokud se nezobrazi aby bylo mozné zménit nastaveni. zmérite tak hodnoty nastaveni.

> znak ,P*“.

4

"

[

0
Nyomja meg a (&30 (Mentibeallitas) gombot, Addig nyomija a [« vagy Nyomja meg a [&%d] gombot, ¢s allitsa be A beallitasi értekek A beallitas megersitéséhez nyomja meg a
majd kezdje meg a meni kezelését. ] gombot, mig a ,P” betii a meniit, hogy lehetévé valjon a beallitasok modositasahoz nyomja meg a |/D| gombot.

5 megjelenik. modositasa. [« vagy [»] gombot.

)

©

=
Nacisnij przycisk (przycisk ustawien Naci$nij przycisk [{] lub Nacisnij przycisk |\i/| aby umozliwi¢ zmiane Nacisnij przycisk [{] lub |}], Nacisnij przycisk |\i/| aby potwierdzi¢
menu) i uruchom dziatanie menu. ], aby wyswietli¢ symbol ustawien w menu. aby zmieni¢ warto$ci ustawien. u; ienie.

&

[

o
Stlaéte tlagidlo ] @ | (tlagidlo nastavenia Stlagte tlagidlo [{] alebo Ak chcete menit nastavenia, stlacte tlacidlo Stlacenim tlacidla [{] alebo |}] Stladenim tlagidla |Q\| potvrdte nastavenie.

- ponuky) a zacnite pouzivat ponuky. [}], kym sa nezobrazi ,P*“. |<I\| a nastavte poZzadovanu ponuku. zmerite hodnoty nastavenia.

ﬁ

<

o

>

o
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Stisknéte tlacitko (tlacitko nastaveni nabidky) a ukoncete tak nabidku.

® 4 ,Instalace ovladaée/softwaru* (Str.6)

g
[
Q
0
Nyomja meg a || @ | (Meniibedllitds) gombot a meniikezelésbdl vald kilépéshez.
= ® 4. Az illesztéprogram és a szoftver telepitése” (6.0.)
S
o
]
=
Naci$nij przycisk || @ | (przycisk ustawien menu), aby zakonczy¢ dziatanie menu.
_ ® 4 ,Instalowanie sterownika/oprogramowania” (Str.6)
5
[
o
Pouzivanie ponuky ukongite stlacenim tlacidla || @ | (tlacidlo nastavenia ponuky).
2 @ 4 ,Instalacia ovladacalsoftvéru* (Str.6)
g
]
>
o
7]

[Polski
Displej a typy papiru jsou sparovany nasledovné. Tryb wyswietlania i typy papieru sg dopasowywane
Displej Typ papiru W nastgpujgcy sposob.
1 B&zny papir Ekran Typ papieru
1 B&zny papir L 1 Papier zwykty
2 Silny papir 1 +1 Papier zwykty L
2 Silny papir 2 2 Gruby papier 1
3 Hruby papir +2 Gruby papier 2
4 Obalky 5 Papier surowy
5 Transparentni listy & Koperty
6 Stitky 2 Folie
6 Etykiety
AKkijelz6 és a papirtipusok az alabbiak szerint vannak egyeztetve: Displej a typy papiera su nastavené nasledovne.
Kijelz6 Papirtipus Displej Typ papiera
1 Normal papir 1 Obyc¢ajny papier
+1 Normal papir L +1 Obycajny papier L
2 Vastag papir 1 2 Tazky papier 1
+2 Vastag papir 2 +2 Tazky papier 2
3 Durva papir 3 Drsny papier
4 Boritékok 4 Obalky
5) Irasvetit6-foliak 5 Priehladné félie
6 Cimkék 6 Stitky




Instalace ovladace/softwaru

Az illesztoprogram és a szoftver telepitése
Instalowanie sterownika/oprogramowania
Instalacia ovladac¢a a softvéru

u Z disku User Software CD-ROM nainstalujte ovlada¢ a software.

* Zadame uZivatele o spolupraci na programu Product Extended Survey Program. Podrobnosti naleznete v popisech na obrazovce.

>
=
3
] E Podrobné informace o postupech instalace najdete v pfiru¢éce MF Driver Installation Guide (Pfirucka instalace ovlada¢e MF).
u Telepitse az illesztdprogramot és a szoftvert a User Software CD-ROM (Felhasznaldi szoftverlemez) segitségével.
N * Kérjik a felhasznalé egylittmiikodését a Product Extended Survey Programban. Részletek a képernyén megjelend ismertetésben olvashatok.
S
g
= E A telepitési eljarasok részleteirél az MF Driver Installation Guide (Az MF illeszt6program telepitési kézikdnyve) ciml Gtmutatébol tajékozodhat.
u Zainstaluj sterownik i oprogramowanie znajdujace si¢ na dysku User Software CD-ROM (dysk CD-ROM z oprogramowaniem dla uzytkownika).
* Zachecamy uzytkownikéw do wzigcia udziatu w programie Product Extended Survey Program. Szczegotowe informacje znajdujg sie w opisie na ekranie.
!
<]
o

E Szczegotowe procedury instalacji znajdujg sie w Przewodniku instalacji sterownikéw MF Driver.

Slovensky

u Z disku User Software CD-ROM nainstalujte ovladac a softvér.

* Ziadame pouzivatelov o spolupracu pri prieskume Product Extended Survey Program. Podrobnosti st uvedené v informaciach na obrazovke.

E Podrobné informacie o postupoch instalacie najdete v prirucke MF Driver Installation Guide.

>
=
»
=
o
>
o
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Provadéni uziteénych ukoli

Tento pfistroj vam nabizi rizné funkce. Nasledujici funkce nabizeji pfehled hlavnich

funkci, které muzete bézné pouzivat. Podrobné informace o jednotlivych funkcich najdete

v elektronické prfirucce.

Kopirovani

©® Kopirovani ve zvétSené/zmensené velikosti

Muzete zvétsit nebo zmensit dokumenty standardni
velikosti pro kopirovani na papir standardni velikosti nebo
zvolit pomér pro kopirovani v procentech.

® Tiidéni

Kopie muzete tfidit do sad usporadanych podle poradi
stran.

® Tisk ve zvétSené/zmensené velikosti

® Zmensené rozlozeni
Vice dokumentu Ize zmensit tak, aby je bylo mozné
vytisknout na jeden list.

2na1 4na1

©® Zmensené rozlozeni
Vice dokumentl Ize zmensit tak, aby je bylo mozné
zkopirovat na jeden list.

2nat 4nai

® Kopirovani z ID karty
Je mozné vytvorit kopii 2stranné karty na jednu stranu papiru.

® Tisk plakatu

® Tisk vodoznaku

® Zobrazeni nahledu pred tiskem
® Vybér profilu

Skenovani

® Ulozeni dokumentd pomoci poéitace

= Skenovani pomoci programu MF Toolbox

@ Dokumenty %
O] -
=] 4=n1 s
50 o

Data

= Skenovani z aplikace
= Skenovani pomoci ovladace WIA

Hasznos feladatok végrehajtasa

nféle funkcidkat hajthat végre. Az alabbi funkciok a

A készllék segitségével

mindennapi munka soran végezhet6 fébb tevékenységekrél adnak attekintést.
Az egyes funkciok részletes ismertetését az e-Kézikonyv tartalmazza.

® Nagyitott/kicsinyitett masolatok

A szabvanyos méretli dokumentumok ugy nagyithatdk
vagy kicsinyitheték, hogy szabvanyos méretli papirra
lehessen masolni azokat. A masolasi méretaranyt
emellett szazalékos formaban is megadhatja.

® Levalogatas

A dokumentumok masolatait az oldalak sorrendjének
megfeleléen levalogatva készitheti el.

® Kicsinyitett elrendezés
A dokumentumokat kicsinyitheti ugy, hogy tébb
dokumentumot masolhasson egy lapra.

2->1 4->1

® Igazolvany masolasa
A kétoldalas kartya masolatat a papirlap egyik oldalara is
elkészitheti.

Nyomtatas

©® Nagyitott/kicsinyitett nyomtatas
® Kicsinyitett elrendezés

A dokumentumokat kicsinyitheti ugy, hogy tébb
dokumentumot nyomtathasson egy lapra.

® Poszternyomtatas

® Vizjel nyomtatasa

® Dokumentumok elézetes megjelenitése nyomtatas
elott

o ,Profil” kivalasztasa

Beolvasas

® Dokumentumok mentése szamitégépes miiveletek segitségével

= Beolvasas az MF Toolbox szoftver hasznalataval

@ Dokumentumok

L .

G2}

<[]

(3]

(I

Adatok

= Beolvasas alkalmazasbol
» Beolvasas a WIA illesztéprogram hasznalataval



Wykonywanie przydatnych zadan [ Vykonavanie uzitoénych uloh | Slovensky |

Urzadzenie udostepnia wiele réznych funkgcji. Ponizej opisano funkcje najczesciej Toto zariadenie vam ponuka rézne funkcie. Nasledujuce funkcie predstavuju prehlad

uzywane. Szczegodtowe informacje na temat poszczegdlnych funkcji znajdujg sie w hlavnych funkcii, ktoré mézete bezne pouzivat. Podrobné informacie o jednotlivych
programie e-Podrecznik. funkciach najdete v dokumente e-Manual (Elektronicka prirucka).

>
3
® Powie ie/pomniej rie kopii ® Pomniejszanie formatu ® Kopirovanie vo zvdaé$enejlzmensenej velkosti ® Zmensené rozlozenie %
Istnieje mozliwo$¢ powiekszenia lub pomniejszenia Mozna pomniejszy¢ kilka dokumentéw i skopiowaé je na MbzZete zvacsit alebo zmensit dokumenty Standardnej Viac dokumentov je mozné zmenSit tak, aby ich bolo »n
dokumentéw o standardowym formacie do innego jeden arkusz. velkosti pre kopirovanie na papier Standardnej velkosti mozné skopirovat na jeden list. —
standardowego formatu kopii albo wybrania 2nai 4nai alebo zvolit pomer pre kopirovanie v percentach. 2nai 4nai j
wspdiczynnika kopia/oryginat. @ Triedenie 8

© Uktadanie
Urzadzenie umozliwia uktadanie kopii wedtug stron
w komplety dokumentdw.

Koépie mézete usporiadat’ do sad podla poradia stran.

® Kopiowanie dowodu osobistego_ ©® Kopirovanie z ID karty
Mozna wykonywac¢ jednostronne kopie 2-stronnych kart. Je mozné vytvorit kdpiu 2-strannej karty na jednu stranu
papiera.
©® Drukowanie w rozmiarze powigkszonym/ ® Drukowanie plakatu ® Tla¢ vo zvacésenej/izmensenej velkosti ® Tlac¢ plagatu
zmniejszonym ® Drukowanie znaku wodnego ® Zmensené rozlozenie ® Tla& vodoznaku
® Pomniejszanie formatu ® Wyswietlanie podgladu wydruku Viac dokumentov je mozné zmensit tak, aby ich bolo ® Zobrazenie nahladu pred tlaéou
J!\go;n;ss;ngigi‘zj);iflka dokumentow, aby wydrukowa¢ o Wybieranie profilu mozné vzy:laa:“:it’ na jeden list. o ® Vyber profilu

2na1 4nat

Skanowanie Skenovanie
® Zapisywanie dokumentow przy uzyciu operacji na komputerze ® Ulozenie dokumentov pomocou poéitaca
= Skanowanie z uzyciem programu MF Toolbox = Skenovanie pomocou programu MF Toolbox

@ Dokumenty %
¥

@ Dokumenty

<[ L]

E 4= s E = e
") ) |
>4 2] (3] 50 — ©
Dane Udaje
= Skanowanie z aplikacji = Skenovanie z aplikacie
= Skanowanie za pomocg sterownika WIA = Skenovanie pomocou ovladac¢a WIA
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O prilozenim priruénicima
Despre manualele furnizate
O prilozenih navodilih
UHdopmaumusa 3a npeaocraBeHUTe pbKOBOACTBA

Upute za pocetak koristenja (ovaj
priruénik):
Najprije procitajte ovaj prirucnik.

B MF Driver Installation Guide (Upute

za instaliranje upravljackog programa
MF Driver) (User Software CD-ROM)

Brze referentne upute:
Procitajte ove upute kao
trece.

e-priru¢nik (User Manual CD-ROM) (CD-ROM s korisni¢kim uputama): Procitajte poglavlje koje
odgovara vasim potrebama.
Da biste jednostavno pronasli traZzene informacije, e-priru¢nik podijeljen je u kategorije po temama.

'E
7] . L . P . L . Pregledavanje e-priru¢nika s CD-ROM-a
‘g Ovaj priru€nik opisuje instalaciju (CD_BO_M s korisnickim softverom): U ovim je uputama opisana 1. Umetnite User Manual CD-ROM (CD-ROM s korisni¢kim uputama) u ragunalo.
c uredaja, postavke i oprez. Prije Proéitajte ove upute kao druge. osnovna uporaba uredaja. 2. Odaberite svoj jezik.
koristenja uredaja svakako U ovom je priru¢niku opisana instalacija Zbog efikasnog koristenja 3. Kiiknite [Display manual] (Prikazi priru¢nik).
procitajte ovaj prirucnik. softvera. upute postavite blizu pisaca. * Ovisno o tome koji operacijski sustav koristite, moZda ¢e se pojaviti poruka o sigurnosnoj zastiti. Dopustite prikaz sadrzaja.
Ghid de punere rapida in MF Driver Installation Guide (User Ghid de referinte ra m Manual electronic (User Manual CD-ROM (CD cu manualul de utilizare)): Cititi capitolul corespunzator
functiune (acest manual): Software in al treilea rand, cititi acest r’\;lece5||talglllv.7r :’Vsj e structurat fedori dups subiect. pentru simoli ssii informail
o PP lanualul electronic este structurat pe categorii, dupa sublect, pentru simpliticarea gasirii informatiior.
= Cititi mai intai acest manual. CD-ROM (CD-ROM cu software manual. o X dp CDgROM i P P 9
«© - il . N - e pe CD-I
£ Acest manual descrie instalarea Pemru .utIIIZ?tOr)): » Acest manual descrie utilizarea de 1. Introducetj discul User Manual CD-ROM (CD-ROM cu manualul de utilizare) in computer.
© aparatului, setrile si o sectiune de In al doilea rand, cititi acest manual. baza a aparatului. 2. Selectaj imba dvs.
atentionare. V& rugam sa cititi acest Acest manual descrie instalarea Pentru o utilizare eficients, asezatj 3. Faceti clic pe [Display Manual] (Afi sare manual).
manual inainte de a utiliza aparatul. software-ului. acest ghid langa imprimanta. *nfunctie de sistemul de operare utilizat, este posibil sa se afiseze un mesaj de protectie de securitate. Permitefj afisarea continutului.
Zacetna navodila (ta priro¢nik): Prirocnik »MF Driver Installation Kratki referenéni vodnik: E E-priroénik (User Manual CD-ROM (CD z uporabniskim priroénikom)): Preberite Zeleno poglavje, ki
© Najprej preberite ta priroénik. Guide« Ta priroénik preberite kot ustreza vasim potrebam.
c . ) . U Soft CD-ROM (CD - E-priro¢nik je razvrécen v poglavja, tako da preprosto najdete Zelene informacije.
5 V tem priro&niku so opisani (User Software CD- (CDz tretjega. o )
2 nastavitev naprave, nastavitve uporabnisko programsko opremo)): V tem priroéniku je opisana ?9'3‘1 E,'p"'|°_°:'k'a S_tcrg‘; omigkim orironik
o . . " iracnil i . racunainik vstavite Z uporabniskim prirocnikom.
3 in opozorilo. Preden zagnete Ta prirocnik preberite kot drugega. osnovna uporaba naprave. 2. Izberite jezik. i P
» uporabljati napravo, preberite ta V tem priro¢niku je opisana nastavitev Zaradi uginkovite uporabe ga 3. Kiiknite [Display manual] (Prikazi priro&nik).
navodila. programske opreme. imejte blizu tiskalnika. * Odvisno od operacijskega sistema, ki ga uporabljate, se prikaze varnostno sporocilo. Dovolite prikaz vsebine.
KpaTko pLKOBOACTBO (TO31 JOKYMEHT): MF Driver Installation Guide PbK0BOACTBO 3a 63y cnpaski: m EnekTtpoHHo prkoBoacTeo (User Manual CD-ROM) (KomnakT Auck ¢ pLKoBOACTBO 3a notpe6utens):
MpoyeTeTe MbPBO TOBa PLKOBOACTBO. (User Software CD-ROM) (KomnakT TpoueTeTe Ha TpeTo MACTO ToBA MpoyeTete rnasara, KOATO BY e HeoGxoaMMa.
s . C'bﬂ,'bp)KaHMETO Ha eneKkTpOHHOTO PBLKOBOACTBO € KaTeropuanpaHo no Temu, 3a aa ce ynecHn HammpaHeTo
2 B T0Ba PbKOBO/ICTBO CE ONMCBAT ANCK ¢ noTpeGuTencku cogryep): PLKOBOACTBO. Ha XenaHaTa MHopMaLVs.
& VMHCTaNMpaHeTo Ha YCTPOIACTBOTO, MpoyeTeTe Ha BTOpPO MACTO TOBA B T08a pbK0BOACTBO CE OMMCBa Mper Ha eNEeKTPOHHOTO PLKOBOACTBO OT KOMNAKT AUCKa
= . 'LKOBOACTEO. 6 1. MocraseTte User Manual CD-ROM (KomnakT AuCK C pbKOBOACTBO 3a NOTPEBUTENS) B KOMMIOTbPA.
5 HaCTPOIKUTE 1 MpeaynpexaeHusTa. P - ynotpe6a Ha MaluwHara. 2. Usbepere sawums eank.
10 HenpemeHHo npoyeTeTe ToBa PKOBOACTBO, B TOBa pHKOBOACTBO Ce Onucea 3. LpakHete Bbpxy [Display manual] (Mokaxw pbKOBOACTBOTO).

npeav Aa 13nonasare yCTPOACTBOTO.

MHCTanMpaHeTo Ha codTyepa.

Mocrasete [PbKOBOACTBOTO B 6nusoct fa

NpuHTEPa, 3a Aa ro u3non3sare Ed)eKTVIBHO.

B 3aBuCHMOCT OT U3non3BaHaTa onepaLmoHHa cucTema ce nokassa CboGLUEHNE 3a 3aluuTa Ha curypHocTTa. Paspeluete
NOKa3BaHETO Ha CbAbPXaHUETO.
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Povezivanje kabela za napajanje i ukljuc¢ivanje napajanja
Conectarea cablului de alimentare si pornirea alimentarii
Priklju¢itev napajalnega kabla in vklop

CBbp3BaHe Ha 3axpaHBawma Kaben m BKno4YBaHe Ha 3aXxpaHBaHeTo

@U ovom trenutku nemojte prikljucivati USB kabel. Prikljucite ga prilikom instaliranja softvera.

Hrvatski

@Nu conectati cablul USB in acest moment. Conectati-I cand instalati software-ul.

@Kabla USB $e ne priklapljajte. Prikljucite ga pri namestitvi programske opreme.

Slovenséina

@He cebp3Baiite USB kabena Ha To3u eTan. CBbpXeTe ro No Bpeme Ha UHCTanupaHe Ha codtyepa.

Bbnrapcku




Postavljanje vrste papira

Setarea unui tip de hartie
Nastavitev vrste papirja
3apaBaHe Ha TMNAa Ha XxapTuarta

— +

 E—
g

Pritisnite tipku (Tipka izbornika postavki),
a zatim pokrenite izbornik.

Pritiscite [« ili ] dok se
ne prikaze “P”.

Pritisnite |<|/| i postavite izbornik kako biste
mogli promijeniti postavke.

Pritisnite [«] ili ] da biste
promijenili vrijednosti postavke.

Pritisnite |<|/| da biste potvrdili postavku.

<
5
[
2
T
Apasati [EBY (tasta Setéri meniu), apoi Apasati [ sau [P Apasati [@] si setati meniul astfel incat sa Apasati [ sau [P>] pentru a Apasati |<|/| pentru a confirma setarea.
incepeti operarea meniului. pana cand se afiseaza ,P”. aiba posibilitatea de a modifica setarile. modifica valorile de setare.
2
«T
£
5
©
Pritisnite [| @ | (tipka za nastavitev menija) in Pritiskajte [« ali D], da se Pritisnite |/|\| in nastavite meni, da boste lahko Pritisnite [4] ali ], da Pritisnite |<i/| da potrdite nastavitev.
@ zacnite upravljati meni. prikaze »P«. spreminjali nastavitve. spremenite vrednosti nastavitve.
c
0
0
c
o
>
K]
7]

Bbnrapcku

Hatucrete [ERY] (knaeuiwa 3a HacTpoitka Ha
MEHIOTO) 11 3anoqHeTe pPaBoTa C MEHIoTO.

HatucHete [« nnm ],

[okaTo ce nokaxe "P".

HatucHete {@] 1 HacTpoiiTe MEHIOTO Taka, Ye
HacTpoWk1Te 1a MoraT ia Ce NPOMEHST.

HatucHete [« nnu [P, 3a aa
NPOMEHIUTE CTONHOCTUTE Ha
HacTpoukuTe.

HatucHete IQ\I 3a Aa noTBbpauTe
HacTponkara.
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Pritisnite tipku (Tipka izbornika postavki) da izadite iz rada izbornika.

® 4 "Instalacija upravljatkog programa ili softvera" (P.6)

<
2
[
2
T
Apasati (tasta Setari meniu) pentru a iesi din operarea meniului.
o ® 4 ,Instalarea driverului/software-ului” (P.6)
&
£
o
14
Pritisnite [Ea8] (tipka za nastavitev menija), da kongate z upravijanjem menija.
_E ® 4 »Namestitev gonilnika/programske opreme« (Pag.6)
]
=
o
>
)
n
HatucHete (knaBuLa 3a HACTpoiika Ha MEHIOTO), 3a Ja u3nesete OT paboTarta C MEHIOTO.
g ® 4 "MincTanupane Ha gpaiBepalcodtyepa” (S.6)
%
g
=
]
1

Prikaz i vrste papira podudaraju se na sljedeci nacin.

Zaslon Vrsta papira
1 Obiéni papir
+1 Plain Paper L (Obiéni papir L)
2 Heavy paper 1 (Teski papir 1)
+2 Heavy paper 2 (Teski papir 2)
3 Grubi papir
4 Envelopes (Omotnice)
5 Transparencies (Folije)
6 Labels (Naljepnice)

Romana

Afisajul si tipurile de hartie sunt potrivite dupa cum urmeaza.

Afisaj Tip hartie
1 Hartie simpla
+1 Hartie simpla L
2 Hartie grea 1
+2 Hartie grea 2
3 Hartie aspra
4 Plicuri
5 Folii transparente
6 Etichete

| Slovenséina |

Zaslon in vrste papirja so, kot sledi.

Zaslon Vrsta papirja
1 Navadni papir
+1 Navadni papir L
2 Tezek papir 1
+2 Tezek papir 2
3 Grob papir
4 Kuverte
5 Prosojnice
6 Nalepke

Bbnrapcku

MokasaHueTto Ha Aucnnes n TunoBeTe XapTua CM CbOTBETCTBAT,

KaKTo crnefea.

MokasaHune
Twn xapTus
Ha gucnnes
1 ObukHoBEHa XapTus
+1 O6ukHoBEHa XapTuvs L
2 MnbTHa XapTus 1
+2 MnbTHa xapTusa 2

py6a xaptus

Mnukose

Mpo3payHo convo

o A~ W

Etvketn




Instalacija upravljackog programa ili softvera
Instalarea driverului/software-ului
Namestitev gonilnika/programske opreme
MHcTanupaHe Ha ppauBepa/codTyepa
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u Instalirajte upravljacki program i softver pomoc¢u User Software CD-ROM-a (CD-ROM s korisni¢kim softverom).

* Trazimo korisnike za sudjelovanje u programu Product Extended Survey Program. Detalje potraZite u opisima na zaslonu.

2
2
2
T E Pojedinosti o postupcima instalacije potrazite u uputama MF Driver Installation Guide.
u Instalati driverul si software-ul utilizand discul User Software CD-ROM (CD-ROM cu software pentru utilizator).
o * Solicitdm cooperarea utilizatorului pentru Product Extended Survey Program. Pentru detalii, consultati descrierile de pe ecran.
&
£
¢° E Pentru detalii despre procedurile de instalare, consultati documentul MF Driver Installation Guide.
u Za namestitev gonilnika in programske opreme uporabite User Software CD-ROM (CD z uporabni$ko programsko opremo).
E * Prosimo, da sodelujete v programu Product Extended Survey Program. Podrobnosti najdete v opisih na zaslonu.
8
8
3 E Podrobnosti o postopkih namestitve najdete v priro¢niku »MF Driver Installation Guide«.
7
u WHcTanupaiite apavisepa u codtyepa, kato usnonsearte User Software CD (KomnakTt auck ¢ notpebutencku codpryep).
= * Monum notpebutenute Aa okaxat cbaeicTBue 3a nporpamaTta Product Extended Survey Program. 3a noseye nogpo6HOCTU BX. ONUCaHWSATA Ha eKkpaHa.
a
g
l,E E 3a noppobHa nHdopmMaLms 0THOCHO npouedypuTte no uHctanupade Bx. MF Driver Installation Guide.




Provodenje korisnih zadataka

Mozete koristiti razne funkcije ovog uredaja. Slijedi pregled glavnih funkcija koje
mozete rutinski koristiti. Pojedinosti o svakoj funkciji potrazite u e-priru¢niku.

® Uvecano/umanjeno kopiranje

Dokumente standardnih veli¢ina mozete uvecati ili
umanijiti kako biste ih kopirali na papir standardnih
veli¢ina ili moZete odrediti omjer kopiranja u postotku.
©® Razvrstavanje

Dokumente mozZete sortirati u skupove poredane prema
redoslijedu stranica.

® Smanjeni izgled

MozZete smanijiti viSe dokumenata radi njihova kopiranja

na jedan list.
2na1t

4nai

® Kopiranje identifikacijske kartice
MozZete kopirati dvostranu karticu na jednu stranu papira.

® Uvecano/umanjeno ispisivanje

® Smanjeni izgled

MozZete smanijiti viSe dokumenata radi njihova ispisa na
jedan list.

2na1 4na1

® Ispis postera

® Ispis vodenog ziga

® Prikaz pretpregleda prije ispisa
©® Odabir "Profila™

Efectuati activitati utile

Romana

Acest aparat oferd o gamé variata de functii. In continuare sunt prezentate principalele

functii pe care le puteti utiliza in acti
functie, consultati Manualul electronic.

tile de rutind. Pentru detalii despre fiecare

® Copii marite/micgorate

Puteti sa mariti sau sa micsorati documentele de
dimensiuni standard pentru a le copia pe hartie de
dimensiuni standard sau sa specificati raportul de copiere
in procente.

® Colationare

Puteti sorta copiile pe seturi aranjate in ordinea paginilor.

® Paginare redusa
Puteti sa reduceti aspectul mai multor documente astfel
incat sa le copiati pe o singura coala.

2pe1 4 pe1

® Copierea cartilor de identitate

Puteti sa faceti o copie a unei carti de identitate cu doua
fete pe o singura fata a hartiei.

Imprimare

® Imprimare cu marire/micsorare

® Paginare redusa

Puteti sa reduceti aspectul mai multor documente astfel
incat sa le imprimati pe o singura coala.

2pe1 4pe1

® Imprimare de postere

©® Imprimare de filigrane

©® Afigarea unei previzualizari inainte de imprimare
@ Selectarea unui ,,Profil”

©® Spremanje dokumenata pomocu funkcija na racunalu

= Skeniranje pomo¢u programa MF Toolbox

@ Dokumenti

«[ L}

~ ¢
o
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Podaci

= Skeniranje iz aplikacije
= Skeniranje pomodu upravljatkog programa sucelja WIA

® Salvarea documentelor prin utilizarea operatiilor specifice computerului

= Scanarea cu MF Toolbox

(1] Documente
] >
=l 4un s
e —' @
ate

» Scanarea dintr-o aplicatie
= Scanarea cu driverul WIA



Izvajanje uporabnih opravil

Slovenscina

V napravi lahko uporabite razliéne funkcije. Spodaj je pregled glavnih funkcij, ki jih
lahko redno uporabljate. Podrobnosti o funkcijah najdete v E-priro€niku.

® Povecane/zmanj$ane kopije

Dokumente obi€ajne velikosti lahko povecate ali
zmanj$ate in jih kopirate na papir obi¢ajne velikosti ali v
odstotkih dolocite razmerje kopiranja.

® Zbiranje

Kopije lahko razvrstite v skupine, zbrane po Stevilkah
strani.

® Povecano/zmanjsano tiskanje

©® Zmanj$ana postavitev
Ve¢ dokumentov lahko pomanj$ate, ¢e jih Zelite natisniti
na en list.

2na1 4na1

® ZmanjSana postavitev
Ve¢ dokumentov lahko pomanijsate, ¢e jih Zelite kopirati
na en list.

2nat 4nat

® Kopiranje osebne izkaznice
Dvostransko osebno izkaznico je mogoce kopirati na eno
stran papirja.

o Tiskanje plakata

© Tiskanje z vodnim Zigom

® Prikaz predogleda pred tiskanjem
@ Izbira profila

Opti¢no branje

©® Shranjevanje dokumentov z ukazi iz raunalnika

= Opti¢no branje s programom MF Toolbox

@ Dokumenti %
] =
=l 4un nm
re o

Podatki

= Opti€no branje iz programa
= Opti¢no branje z gonilnikom WIA

M3nbnHeHue Ha Nomne3Hn 3apaun

MoxeTe aa usnonssate pasnuyHu yHKLMK Ha ycTpoiicTBoTo. Cneasa 0630p Ha
OCHOBHUTE (PYHKLIMM, KOUTO MOXeETe a U3nonaBaTte B exefHeBHaTa CU NpakTuka.
3a nogpobHa nHpopmMaLms 3a Besika YHKLMS BX. ENEKTPOHHOTO PbKOBOACTBO.

® YBenuuyeHu/HamaneHu konus

MoxeTe Aa yBenuyaeare unm Hamanssate JOKYMEHTU
CbC CTaHOapTeH cbopmaT, Taka vye fa rv konmparte Ha
XapTusa cbC cTaHgapTeH dhopmat. MoxeTe Aa 3ajagete
CbOTHOLUEHME Ha KonupaHe B NPOLEHTU.

©® KomnnekroBaHe

MoxeTe Aa copTupate KonuaTa B KOMMNIEKTU Mo HOMep
Ha cTpaHuua.Gruppen sortieren.

I

® OTneyaTBaHe ¢ yBenu
® HamaneHo ocdopmneHne

MoxeTe Aa HamanasaTe MHOXeCTBO AOKYMEHTH, 3a Aa
v oTnevartaTte Ha eauH NUCT.
281

® HamaneHo oopmneHune

MoxeTe fa HamansiBaTe MHOXeCTBO JJOKYMeHTH, 3a a
v KOnMpare Ha euH JUCT.
281

©® KonupaHe Ha IU4HU AOKYMEHTHN

MoxeTe fja konupaTe ABYCTPAHEH NMNYEH AOKYMEHT OT
efHaTa cTpaHa Ha NUCT XapTus.

@ OTneyaTBaHe Ha NnakaTu
©® OTneuyaTBaHe Ha BOAEH 3HaK

©® [Noka3BaHe Ha BuU3syanusauusa npeau otnevyarBaHe

® U3bupaHe Ha "npodun”

CkaHupaHe

@ 3anucBaHe Ha AOKYMEHTU OT KOMNIThLpa

= CkaHvpaHe ype3 MF Toolbox

@ LokymenTn

] =
=l 4un nm
e o

[aHHn

- CKaHI/IpaHe OT NpunoxexHue
= CkaHupaHe ype3 WIA gpaiisepa
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CopepxaHue
3micT

1 CBeAeHUs 0 BXOASALMX B KOMMNAEKT PYKOBOACTBAX - .« o v vt v v vnnensnnenss cTp. 2 4 YcTaHOBKa ApaiBepa Ui NporpaMMHONO OGECHEYEHMUS . . . . oo v v v v vne s cTp. 6
5 2 NopcoeauHeHne kabens NUTaHUS M BKITIOYEHME anmnapaTa. ... .ovveeevnennns cTp. 3 5 Wcnonb3oBaHWe MOME3HbIX PYHKLUMM. . . ..o vv v s e i nininannnennnnns cTp. 7
§ 3 YCTAHOBKA TUMA BYMAIM. . . o oo vt i e it e e sia s en e ia s asaennnnennnn cTp. 4
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CeepeHMsa 0 BXOAAWMNX B KOMMMEKT PYKOBOACTBaX
1 MoCi6OHMKM 3 KOMMNJIEKTY NOCTaBKM

433 yal) A3 S

sk A o slaidly sl A 583 b 4L ya

Pycckun

PykoBoacTBO Nno Hauany
paboTbI (aaHHOe PpyKOBOACTEO).
CHavana npouurainTe 3aTo
PYKOBOACTBO.

B AaHHOM pyKoBOACTBE OonncaH
nopsioK yCTaHOBKY annapara,
€ro HaCTPOWKN 1 Mepbl
npeaocTopoxHocTn. ObsizatensHO
npoYTUTE 3TO PYKOBOACTBO Nepeq,
Ha4anom 1cnosb30BaHUA annapara.

Py BO MO YCT: pavisepoB MF.
(KomnakT-auck «User Software
CD-ROM» (Monb3oBaTenbckoe

npory obecr ).

Motom NpoYTUTE 3TO PYKOBOACTBO.

B AaHHOM pykoBOACTBe OnMcaH NopsAoK
YCTaHOBKW MPOrpaMMHOro 0GecneyeHus.

KpaTkoe cnpaBo4yHoe
PYKOBOACTBO:

YuTaiiTe 3TO PyKOBOACTBO
TPEeTbUM.

B naHHoM pykoBoacTBe
ONnUCbIBaKTCA OCHOBbI
MCNosnb30BaHUA annaparta.
[MonoxwuTe 310 PyKOBOACTBO
BO3re NpuHTEpa, 4Tobb!
obecneunTbero aphekTmBHoe
nucnonb3oBaHue.

AneKTpOHHOe PyKOBOACTBO nonb3oBarens (komnakr-auck «User Manual CD-ROM» (PykoBoacTBO

nonb3oBartens)). lpouTute Heo6xoAMMLINA pa3aen.

[lokyMeHT «3OneKTpoHHOe PYKOBOACTBO MONb3oBaTensy» pasbut Ha kaTeropumn, COOTBETCTBYOLLNE TON
UMW MHON TeMe, YTO obneryaeT HaxoXAEeHNe HYXXHOW MHdopMaLn.

MPOCMOTP 3NEKTPOHHOrO PYKOBOACTBA MONLb30BaTeNs C KOMNAKT-ANCKa

1. BcraBbTe komnakT-auck «User Manual CD-ROM» (PykoBOACTBO Nonb3oBaTensi) B AUCKOBOZA KOMMbIOTEPA.

2. BbiBepuTe HyXHbIN A3bIK.
3. Lenknute [Display manual] (OTo6pa3nTb pykoBOACTBO).

* B 3aBUCMMOCTY OT OT MCMONb3yEMON ONEePaLIMOHHON CUCTEMbI, MOXET NOSBUTLCA cooblieHne 06 obecneyeHnn

6esonacHocTn. Pa3spelunte oTobpaxeHne coaepKumoro.

YkpaiHcbka

MouaTok po6oTh (Lei NociGHMK):
cnoyvatKy o3HanomTecs 3i
3MiCTOM UbOro NociGHuKa.
Y ubomy nociGHuKy onucaHa
npoLie/lypa BCTaHOBIEHHs anapara,
HanaluTyBaHHs napameTpiB Ta
nonepemkeHHs. OBoB's3KOBO
npouuTaiTe Len nocibHuk nepesn
BUKOPUCTaHHSIM anapara.

MF Driver Installation Guide (MociGHuk
3i BCTaHOBNEHHA apainBepa MF)

(User Software CD-ROM) (komnakT-
AVCK i3 NPOrpaMHUM 3a6e3neyeHHAM
KopucTyBaya):

OsHaloMTecs 3 LM NOCiGHMKOM no-apyre.
Y ubomy nocibHuKy onucaHa npoueaypa
BCTaHOBIEHHs! NPOrpaMHoro 3abeaneyeHHs.

KopoTkuit foBiaKoBUiA NOCIBHMK:
O3sHaifomTecs 3 UMM
MNOCiGHMKOM No-TpeTe.

Lie# noci6HWK onucye OCHOBHI
onepaLuii 3 anapaTom.
PoaTaluyiiTe nociGHmk
nopyY ¢ NPUHTEpPOM ANs
eheKTUBHOTO KOPUCTYBAHHSI.

EnekTpoHHwMit noci6Huk (User Manual CD-ROM) (koMnakT-aucK i3 nporpaMHUM 3aGe3neyeHHAM
KopucTyBaya): MpounTaiTe po3ain i3 noTpiGHoto iHdopmauieto.
ENeKTPOHHMIA NOCIBHUK po3aineHuit Ha kaTeropii AN Nerkoro noLuyKy noTpiGHoT iHcbopmaLyii.

Mepernap enekTpOHHOro NOCiIGHMKa 3 KOMNaKT-AUCKa

1. Bcraete User Manual CD-ROM (komMnakT-auck i3 nporpamH1m 3abesneyeHHsiM KopucTysaya) y Kommn'iotep.

2. BuGepiTb MoBY.
3. 3. HartucHitb kHonky [Display manual] (Bigo6paauTu nociGHuk).

* 3anexHo Bif BUKOPUCTOBYBAHOI onepaLliiiHoi cucTemu 3'sBUTLCS NOBIJOMIIEHHS Npo 3abeaneyeHHs 3axucty. [lo3sonbTe

BilOGPaXEHHs BMICTY.
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MopacoeamHeHme Kabena NnUTaHMA U BKITIOYEHMeE annaparta
2 MigknoYeHHsA WHYpPa XXUBJIEHHA Ta YBIMKHEHHS XXUBNEeHHA

Juritl) g ABUal) Al Jua g8
oW 38 (g 3 B S a8 Juay

@ He vcnonb3yite kabenb USB Ha aTom atane. MoacoeanHuTe ero npu ycTaHoBKE MPOrpaMMHOro obecneyeHns.

Pycckun

@ He nigknioyaite kabenb USB y Lieit MOMeHT. MiakntoviTh AOro nif Yac BCTAHOBMNEHHS NMPOrpaMHOro 3abeaneyeHHs.

YkpaiHcbka

el S e Alia s by b5 lheusBdﬁwﬁéﬁY@
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YcraHoBka Tuna 6ymarm

BcTaHOBNEHHA TMNYy nanepy

— +

 E—
g

HaunuTe paboty ¢ MeHto, Haxas kHorky (el
(KHOMKY HacTPOWKN MEHIO).

Haxumarite [<] unu [p>],
noka Ha aucnnee He

HaxmuTe kHomky |<|/| YCTaHOBUTE MEHIO,
4TOGb! NOMY4NTL BO3MOXKHOCTb MEHSIT HACTPOKU.

C nomotubto kHornok [« u ]
U3MEHUTE 3Ha4YeHns HaCTpOIZKVI.

lMoaTeepanTe ycTaHosky, Haxas kHorky [KOd].

3 nosisutcst "P".
&
o
>
a

HatuciTs knasiwy [EBY (xnasiwa napameTpis HatuckaitTe knasiwi HaTtucHiTb knasiwy [@] o6 oTpumatyu 3a ponowmoroto knasiw [ Ta ] HaTucHiTb knasiwy [@] NS NiATBEPIKEHHS
© MEHI0) Ta nounHaiite poboTy 3 MeHto. [{| abo [}], [OKM He 3MOry 3MiHIOBaTV NapameTpy MeHIo. 3MiHITb 3HAYEHHA NapameTpis. HanawTyBaHb.
3 Bigo6pa3untbes "P".
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3akoHunTe paBoTy ¢ MeHio, Haxas KHOMKY [[Esall] (KHOMKY HACTPOMK MEHIO).

= @4 «YcTaHoBKa Af pa unu nporp: oro 06 yeHus» (CTp. 6)
2
o
o
>
a
HaTtucHitb knasiwy (knaBila napaMeTpiB MeHI0), LWo6 3aBepLumMTh poboTy 3 MEHIO.
g ® 4 «YcTaHOBNEHHR ApaiiBepa Ta NPOrPamMHOro 3aGesneyeHHsn» (cTop. 6)
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Ha gucnnee Tun 6ymaru
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YKpaiHCcbka

AOucnnen Tun nanepy
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YcraHoBKa gpanBepa unu nporpammHoro obecnevueHun
YcTraHOBNEeHHsA apavBepa Ta nporpamMmHoro sabeanevyeHHs

Tl ol el gl o Sl
I8 a il s A qual

u YcTaHoBWTe ApaiiBep 1 nporpaMmHoe obecneyeHune ¢ NoMoLLbio komnakT-aucka «User Software CD-ROM».

* Mbl npocum Bac NpuHSATL yyactue B nporpamme Product Extended Survey Program. [lononHuTenbHble CBeAeHWst CM. B ONMUCaHUKW, NPEACTaBNEeHHOM Ha 3KpaHe.

By
s
x
8
n>.' E Moppo6Hee o nopsiake yCTaHOBKM CM. B OKyMeHTe PykoBOACTBO No ycTaHoBke Apaiisepos MF.
u BcTaHoBITb ApaiiBep Ta nporpaMHe 3abe3neyeHHsl, Bukopuctoytoumn User Software CD-ROM (KomnakT-auck i3 nporpamMmHuM 3abeaneyeHHsiM kopucTyBaya).
% * MNpocumo KopucTyBaviB B3siTU yyacTb y nporpami Product Extended Survey Program. [loknagHilue avB. onvc Ha ekpaHi.
‘®
E- E [ins oTpuMaHHsa AoknagHoi iHopmauii Woao npoleaypu BcTaHoBneHHs ave. MF Driver Installation Guide (Moci6Huk 3i BcTaHoBNeHHs aparisepa MF).
(50l 3 L il il User Software CD-ROM plaiods g s il et s s 5 Y
il (e 2 3l 4 el AiLEN e Caa )l kil Product Extended Survey Program geb s o padied) ¢slad e *
3
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Ucnonb3oeanue none3ubiX pyHkunin el KopucHi cpyHKuji Ykpaincbka

[aHHbI annapaT NpegocTaBnsieT pasnuyuHbie yHkuMU. Hike npeacraBneH o63op Ha ubomMy anapati MoXHa BUKOHYBaTW Pi3Hi yHKLUii. Hnx4e HaBeaeHo ornsg 0OCHOBHUX

OCHOBHbIX (PYHKLMI, KOTOPblE MOXHO UCMOMNb30BaThL NOBCEAHEBHO. YHKLIA, L0 MOXHa BUKOPUCTOBYBATY LLOAEHHO.
Moapo6Hee 0 kaxaon pyHKLUM CM. B 3NEKTPOHHOM PYKOBOACTBE NONb30BaTenNs. [oknaaHy iHchopMaLito Npo KOXHY PYHKLi0 ANB. Y €NIEKTPOHHOMY MOCIGHUMKY.

KonupoBaHue KonitoBaHHA

©® Konuu ¢ yBennyeHmeM/ymeHbLIEHUEM ©® YMEeHbLUEHHbIW MakeT ©® 36inbLleHHA abo 3MeHLEeHHs Konin ® 3MeHLUEHUIN MaKeT

YBenuyeHne nnv ymeHblUeHne JOKYMEHTOB MOXHO YMEHbBLUNTbL HECKOILKO AOKYMEHTOB, YTOGbI MoxHa 36inbLyBaTv abo 3MeHLLYBaTW AOKYMEHTU MoxxHa 3MEHLUMTH Kinlbka AOKYMEHTIB, 06 konitoBaTh ix
cTaHgapTHoro hopmara Ans KonupoBaHusi Ha Gymare KOMMPOBaTb UX Ha OOHOM NUCTe. cTaHgapTHoro hopmarty, Wwob otpumysaTtH ix Konii Ha OAMH apKyLu.

cTaHaapTHoro hopmara unum ykasaHue koapduumeHTa 2Ha1 4nHat Ha nanepi ctaHaapTHoro popmaty abo 3asHavaTn 2Ha1 4nHal

KOMMPOBaHUs B NPOLIEHTaXx. KoediLlieHT MacluTabyBaHHs Konii y BifCOTKax.

® CopTupoBKa ©® CopTyBaHHA

MoxHo paccopTnpoBaTbh KOMUW Mo KOMMNiekTam B nopsake
cregoBaHua cTpaHmy.

Konii MmoxxHa copTyBaTu No KOMnekTax y nopsiaky
po3TallyBaHHs CTOPIHOK.

©® KonupoBaHue yaoctoBepeHus © KonitoBaHHA NocBig4yeHHA
B03MOXHOCTbL KONMPOBAHWSA 2-CTOPOHHEN KapTOYKW Ha MoxxHa pobuTi Konii ABOCTOPOHHBLOT KAapTKW 3 OAHOTO
OfHOV CTOPOHE nucTa. Boky nanepy.
Meuatb Opyk
® Meyatb c yBenu ly @ NeuyaTb nnakaToB © 36inblueHHs a60 3MeHLUEHH:A 306paxXeHb Ans ApyKy @ [Ipyk nnakatis
©® YMeHbLUEHHbIW MakeT @ MeyaTb BOASAHLIX 3HAKOB ©® 3MeHLIEeHUIn MakKeT ® [Ipyk BOAAHUX 3HAKIB
MOXHO YMEHBLLUNTb HECKOIBbKO AOKYMEHTOB, YTOGbI elp TP Np puTenLHoro I nepen MoxkHa 3MEHLLMTY Kinbka [JOKYMEHTIB, LU0 AO3BOMUTL © MNonepeaHin nepernsa nepes BUKOHAHHSAM APYKY
HanevaTaTb X Ha O[IHOM nUCTe. nevyarblo pOo3apyKyBaTH iX Ha OAHOMY apKyLLi. @ Bu6ip «npodpinio»
2Ha1 4Ha1 OBHGop «npodmna» 2Ha1 4Ha1

CkaHupoBaHue CKaHyBaHHs
©® CoxpaHeHM1e JOKYMEHTOB C MOMOLLbIO Ofepauuii Ha KoMNbloTepe ©® 36epexXeHH:A AOKYMEHTIB 3a 4ONOMOrolo kKoMmn'totepa
= CkaHvpoBaHve ¢ nomoLllbto nporpammbl MF Toolbox = CkaHyBaHHsi 3a gonomoroto nporpamv MF Toolbox
@ LokymenTs! | @ LokymenTn |
¥ ¥
E 4n % n
0D |
o4 2] (3]
[aHHble
= CKaHVpOBaHWe V3 NPUNOXeHNs » CkaHyBaHHs i3 NpuknagHoi nporpamu

= CkaHupoBaHwue ¢ ucnonb3oBaHuem apavisepa WIA = CkaHyBaHHs 3a fgonomoroto Apavisepa WIA
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Makineyle Birlikte Gelen Kilavuzlar Hakkinda

Par komplektacija ieklautajam rokasgramatam
Apie pateikiamas instrukcijas
Komplekti kuuluvad juhendid

Baslangi¢ Kilavuzu (Bu
kilavuz):
Oncelikle bu kilavuzu okuyun.

MF Driver Installation Guide
(User Software CD-ROM
(Kullanici Yazilimi

Hizli Referans Kilavuzu:
Ugiincii olarak bu kilavuzu okuyun.

Bu kilavuz makinenin temel kullanimini

E Elektronik Kilavuz (User Manual CD-ROM): Gereksinimlerinize uyan boliimii okuyun.

Elektronik Kilavuz, istenen bilgilerin kolaylikla bulunabilecegi sekilde konulara gore kategorilere
ayrilmistir.

Q . . . .
8 Bu kilavuzda makinenin CD-ROM'u)): ; ini : Sriintii
X . ikinei Elektronik Kilavuz Belgesini CD-ROM'dan Gériintiileme
5 kurulumu, ayarlar ve bir dikkat Iklinm olarak bu kilavuzu anl?tlr'_ . o 1. Kullanici Kilavuzu CD-ROM'unu bilgisayariniza takin.
= notu agiklanmaktadir. Makineyi okuyun. Etkin bir sekilde kullanilabilmesi igin bu 2. Dilinizi segin.
kuIIanrpadan once b_u kilavuzu Bu kilavuzda, yazilim kurulumu kilavuzu yazicinin yaninda bulundurun. 3. [Display manual] (Kilavuzu gériintiile) égesini tiklatin.
okudugunuzdan emin olun. aciklanmaktadir. .
* Kullandiginiz isletim sistemine bagli olarak, bir glivenlik koruma mesaji gériintiilenir. Igerigin gériintlilenmesine izin verin.
Darba sakSanas rokasgramata B MF Driver Installation Guide E Iso uzzinu rokasgramata: e-Rokasgramata (User Manual CD-ROM (Lietotaja rokasgramatas kompaktdisks)): lasiet
(81 rokasgramata): (MF draivera instaléSanas Ka treso izlasiet S0 savam vajadzibam atbilsto$o nodaju.
vispirms izlasiet So rokasgramata) rokasgra e-Rokasgramata ir sadalita pa témam, lai varétu érti atrast nepieciesamo informaciju
> ! gramatu. g p; s P! ju.
§ golf?sg;amatu. i it EEiset:(r) g?:t;vraorgerggnl‘?gmas Saja rokasgramata aprakstiias e-Rokasgramatas skati$ana kompaktdiska
s Saja roxasgramata aprakstita K Ktdisks)): o _ 1. levietojiet datora Lietotaja rokasgramatas kompaktdisku.
2 iekartas uzstadisana, iestatijumi qu?a t I'S 'S)t)-' iekartas pamatdarbibas. 2. Izvalieties valodu
= un piesardzibas pasakumi. a otro izlasiet So ietoiiet & 5 ) ikSkini Di ad 5
Pirms fokaras lietloganas noteikti rokasgramatu. Ellolletojle_t tso. rokla§grarr1tau: ’3 Nok{|k-slg|nl.et uz [Dls-play mainij‘a‘I] (f’aradl.i rokasf]r?matu)v.- v B o
izlasiet $o0 rokasgramatu. Sajé rokasgramata aprakstita 0 al US_ P.T!n erim, lai varetu to Atkariba no izmantotas operétajsistémas tiek paradits droibas aizsardzibas zinojums. Laujiet radit saturu.
programmatdras instalésana. lietderigi izmantot.
Pradiné instrukcija (Si B »MF Driver Installation Guide* E Sparéiyjy nuorody vadovas: El. instrukcija (,,User Manual CD-ROM* (Vartotojo instrukcijos kompaktinis diskas)): skaitykite jusy
instrukcija): (MF tvarkyklés diegimo vadovas) Skaitykite $ios instrukcijos treéia poreikius atitinkantj skyriy.
5 pirmiausia perskaitykite $ia yra ,User Software CD-ROM* dalj. El. instrukcija yra suskirstyta kategorijomis pagal temas, kad galétuméte lengvai rasti reikiamos informacijos.
!'Z’ I,r!s,t",lkcuq' - . &%ﬂ:;:{&g;g??;::;_s lrangos Sioje instrukcijoje pateikiama pagrinding El. instrukcijos perZiiira tiesiogiai i$ kompaktinio disko.
3 Sioje 'n§tmkc]lole apraSytas . Skaitykite Sios i - N . N X 1. |dekite ,User Manual CD-ROM* (Vartotojo instrukcijos kompaktinis diskas) j kompiuterj.
® aparato jrengimas, parametrai aitykite Sios instrukcijos antra informacija, kaip naudotis aparatu. 2. Pasifinkite savo kalba.
- ir atsargumo priemonés. PrieS dali. - o . Padékite § vadova Salia spausdintuvo, 3. Spustelekite [Display manual] (Rodyi instrukcia).
pradédami naudoti aparatg, bitinai Sioje instrukcijoje apradytas kad iis visada bat K e X . . - e
perskaitykite $ig instrukcija. programinés jrangos diegimas. ad Jis visada buty po ranka. Atsizvelgiant j naudojama operacing sistema, rodomas saugos pranesimas. Leiskite rodyti turinj.
Alustusjuhend (see juhend): B MF Driver Installation Guide E Liihijuhend: E-juhend (User Manual CD-ROM (kasutusjuhend CD-l)): lugege vastavat peatiikki juhendist.
!(Ol:gezea“ lugege labi see (MF dfsa“;g;l |nsgg'{;‘8:nnd) Lugege seda juhendit kolmandana. E-juhend on teemade jargi kategooriateks jaotatud, et soovitud teavet oleks lihtne (les leida.
- juhenc. (k sert ot :re C-D . Selles juhendis antakse Ulevaade E-juhendi vaatamine CD-It
? Juhend kirjeldab seadme (kasutustarkvara CD)): dme kasutamisest 1. Sisestage kasutusjuhendi CD arvutisse.
] paigaldamist, sitteid ja hoiatusi. Lugege seda juhendit teisena. seadme kasutamisest. 2. Valige soovitud keel.

Lugege juhend enne seadme
kasutuselevéttu kindlasti Iabi.

See juhend kirjeldab tarkvara
installimist.

Hoidke seda juhendit printeri
juures, et see oleks vajaduse korral
kaepérast.

3. Kildpsake nuppu [Display manual] (Kuva juhend).
* Soltuvalt kasutatavast opsiisteemist kuvatakse ekraanil turbeteade. Lubage sisu kuvamine.
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Giic Kablosunu Baglama ve Makineyi ACIK Konuma Getirme
Stravas vada pievienosSana un iekartas ieslegsana
Maitinimo laido prijungimas ir aparato jjungimas
Toitejuhtme lihendamine ja toite sisselilitamine

@USB kablosunu heniiz baglamayin. Yazilim kurulumu sirasinda baglayin.

Tiirkge

@Sobﬁd vél nepievienojiet USB kabeli. Pievienojiet to, kad instalésit programmataru.

Latvie$u

@Kol kas neprijunkite USB kabelio. Prijunkite jj diegdami programine jranga.

Lietuviskai

@)—\rge seekord USB-kaablit ihendage. Uhendage see siis, kui installite tarkvara.

Eesti




Kagit Turunii Ayarlama
Papira veida iestatiSana
Popieriaus tipo nustatymas
Paberitiiiibi maaramine

(Meni ayari) tusuna basin ve ardindan
menu iglemini baslatin.

"P" gériintiilenene kadar [«
veya [p>] tusuna basin.

tusuna basin ve menuyi ayarlar
degistirilebilecek sekilde ayarlayin.

Ayar degerlerini degistirmek igin
[« veya [P>] tusuna basin.

Ayari onaylamak igin |\D| tusuna basin.
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Nospiediet [E20] (Izvélnes iestatijumu tausting) Spiediet [« vai ], lidz Nospiediet (K] un iestatiet izvélni, lai varétu Nospiediet [« vai ], lai Nospiediet [NOd], lai apstiprinatu iestatjumu.
un péc tam startéjiet izvélnes darbibu. tiek paradits burts "P". mainit iestatljumus. mainitu iestatijumu vértibas.

»

&

2

©

-
Paspauskite || @ | (Meniu parametry klavisas), Spauskite [‘] arba D], kol Paspauskite |/|\| ir nustatykite meniu, kad Paspauskite [‘] arba ’], Paspauskite |/|\| kad patvirtintuméte

_ tada pradékite meniu veiksma. bus parodyta ,P“. baty galima keisti parametrus. kad pakeistuméte parametry parametrg.

g reikSmes.

W

>
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Meniiii kasutamise alustamiseks vajutage klahvi Vajutage klahvi [« v5i ] Vajutage kiahvi [OJ ja seadistage meniii Sitte vadrtuse muutmiseks Satte kinnitamiseks vajutage kiahvi [ROF).
SN (Mentitsatete kiahv). kuni P-tahe kuvamiseni. satete muutmist lubama. vajutage klahvi [4] vai [P>].
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Menii isleminden gikmak igin (Menil ayari) tusuna basin.
® 4 "siiriicii/Yaziim Kurulumu" (P.6)

Q
o
=
=1
=
Nospiediet (Izvélnes iestatljumu taustins), lai izietu no izvélnes darbibas.
5 ® 4 nodala "Draiveru/programmatiiras instalé$ana" (P.6)
2
2
©
-
Paspauskite [JEa (Meniu parametry klavisas), kad iseituméte i§ meniu veiksmo.
] ® 4 Tvarkyklés / programinés jrangos diegimas (Pag.6)
3
°
=
Menust valjumiseks vajutage klahvi (Mentusatete klahv).
@® 4 "Draiveriltarkvara installimine" (S.6)
=
Q
w

Ekran ve kagit turleri su sekilde eslesir. Toliau aprasytas rodymo ekrane ir popieriaus tipo
Ekran Kagit tiirii atiikimas.
1 Diiz kagit Ekranas Popieriaus tipas
o Diiz kagit L 1 Paprastas popierius
2 Agir kagit 1 +1 Paprastas popierius L
+2 AgIr kagit 2 2 1 sunkus popierius
3 Piriizlii kagit +2 2 sunkus popierius
4 Zarflar 3 Siurkstus popierius
5 Asetatlar = Vokai
6 Etiketler < Skaidrés
6 Etiketés
L _Eesti ]
Talak paradita papira veidam atbilstosa displeja informacija. Naéidikul kuvatakse paberitiilibile vastav taht.
Displejs Papira veids Naidik Paberi tutip
1 Parasts papirs 1 Tavapaber
+1 Parasts papirs L +1 Kerge tavapaber
2 Smags papirs 1 2 Raske paber 1
+2 Smags papirs 2 +2 Raske paber 2
3 Raupj$ papirs 3 Kare paber
4 Aploksnes 4 Umbrikud
5 Kodoskopa pléves 5 Kiled
6 Uzlimes 6 Sildid




Siurici/Yazilim Yikleme
Draiveru/programmaturas instalésana
Tvarkyklés /| programinés jrangos diegimas
Draiveri/tarkvara installimine

Tiirkge

u Kullanici Yazilimi CD-ROM'unu kullanarak surlicti ve yazilimi kurun.

* Product Extended Survey Program igin kullanicidan isbirligi talep ederiz. Ayrintilar igin ekrandaki agiklamalara bakin.

E Kurulum proseddirleriyle ilgili ayrintilar igin, bkz. MF Driver Installation Guide.

LatviesSu

u Instaléjiet draiveri un programmatdru, izmantojot Lietotaja programmatiras kompaktdisku.

* Ladzam lietotaju piedalities programma Product Extended Survey Program (produkta papla$inatas aptaujas programma). Detaliz&tu informaciju skatiet ekrana eso$ajos aprakstos.

E Detalizétu informaciju par instaléSanas procedaru sk. MF Driver Installation Guide (MF draivera instaléSanas rokasgramata).

Lietuviskai

u |diekite tvarkykle ir programine jrangg naudodami ,User Software CD-ROM* (Vartotojo programinés jrangos kompaktinj diska).

* Norétume paprasyti naudotojy pagalbos dél programos ,Product Extended Survey Program®. ISsamig informacijg rasite ekrany aprasuose.

E Informacijos apie diegimo procediras rasite ,MF Driver Installation Guide* (MF tvarkyklés diegimo vadove).

Eesti

u Installige draiver ja tarkvara kasutustarkvara CD abil.

* Palume kasutaja abi kava Product Extended Survey Program osas. Lisateavet leiate kuval esitatud kirjeldustest.

E Draiverite ja tarkvara installimise kohta leiate lisateavet juhendist MF Driver Installation Guide.
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Kullanish Gorevler Gerceklestirme

Bu makinedeki gesitli islevleri kullanabilirsiniz. Asagidaki islevler, rutin olarak
kullanabileceginiz temel islevlere genel bir bakis sunar.
Her islevle ilgili ayrintilar icin, Elektronik Kilavuza bakin.

Kopyalama

® Biiyiitiilmiig/Kiigiiltilmiis Kopyalar

Standart boyuttaki belgeleri, standart boyutta bir kagida
yazdirmak Uzere blyutebilir veya kigdltebilirsiniz ya da
kopya oranini ylizde olarak belirtebilirsiniz.

©® Harmanlama

Fotokopileri, sayfa diizenindeki kiimeler halinde
siralayabilirsiniz.

o Kiigultiilmis Diizen
Birden fazla belgeyi tek bir yapraga kopyalamak tizere
kigltebilirsiniz.

1 lizerinde 2 1 lizerinde 4

o Kimlik Karti Kopyalama
2 tarafli bir karti bir kagidin tek tarafina kopyalayabilirsiniz

@ Biiyiitiilmiis/Kiigiiltiilmiis Yazdirma
® Kiigiiltiilmiis Diizen

Birden fazla belgeyi tek bir yapraga yazdirmak lzere
kigltebilirsiniz.
1 lizerinde 2

1 lizerinde 4

©® Poster Yazdirma

o Filigran Yazdirma

® Yazdirmadan Once Onizleme Gériintilleme
@ "Profil" Segme

Tarama

@ Bilgisayar iglevlerini Kullanarak Belgeleri Kaydetme

* MF Toolbox ile Tarama

@ Belgeler %
] =
g«u nm

(3]

D n
Veri

» Bir Uygulamadan Tarama
= WIA Siriclslyle Tarama

Noderigu uzdevumu veiksana

Saja iekarta varat izmantot vairakas funkcijas. Talak sniegts ikdiena izmantojamu
pamatfunkciju parskats. Detalizétu katras funkcijas aprakstu sk. e-Rokasgramata.

Kopésana

® Palielinatas/samazinatas kopijas

Varat palielinat vai samazinat standarta formata
dokumentus, lai tos kopétu uz standarta formata papira,
vai arT noradit procentuélu kopéSanas méroga vértibu.
® Komplektésana

Kopijas var saskirot komplektos, kas sakartoti péc lapu
numuriem.

® Samazinats izkartojums
Vairakus dokumentus var samazinat, lai kopétu tos uz
vienas lapas.

Divi viena Cetri viena

o Identifikacijas kartes kopésana

Varat kopét abpuséju karti uz vienas papira loksnes
puses.

® Palielinatas/samazinatas kopijas drukasana
©® Samazinats izkartojums

Varat samazinat vairdkus dokumentus, lai drukatu tos uz
vienas loksnes.

Cetri viena

Divi viena

©® Plakatu drukasana

o Udenszimju drukasana

©® Prieks$skatijuma paradi$ana pirms drukasanas
® Profila izvéle

Skenésana

©® Dokumentu saglabasana, izmantojot datoru

= Skenésana, izmantojot programmu MF Toolbox

@ Dokumenti
] -
=l 4un s
e — o
ati

» Skenésana, izmantojot lietojumprogrammu
= SkenéSana, izmantojot WIA draiveri



Naudingy uzduociy vykdymas

Galite naudoti jvairias Sio aparato funkcijas. Po funkcijy apraSymo apzvelgiamos

pagrindinés funkcijos, kurias galite naudoti reguliariai.
ISsamios informacijos apie kiekvieng funkcijg rasite el. instrukcijoje.

® Kopijy padidinimas / sumazinimas

Galite padidinti arba sumazinti standartinio dydzio
dokumentus, kopijuojamus ant standartinio dydzio
popieriaus lapy, arba nurodyti kopijavimo mastelj
procentais.

® Rasiavimas

Kopijas galite rasiuoti pagal puslapiy seka.

® Spaudiniy padidinimas / sumazinimas

©® Sumazintas iSdéstymas
Norédami spausdinti kelis dokumentus ant vieno lapo,
galite juos sumazinti.

2ant1 4ant1

® Sumazintas iSdéstymas
Norédami kelis dokumentus kopijuoti ant vieno lapo,
galite juos sumazinti.

2ant1 4 ant1

© ID kortelés kopijavimas
Dvipusés kortelés kopijg galite padaryti vienoje popieriaus
lapo puséje.

©® Plakato spausdinimas

® Vandenzenklio spausdinimas

® Perziiros rodymas prie$ spausdinant
@ Profilio pasirinkimas

Nuskaitymas

©® Dokumenty i§saugojimas naudojant kompiuterj

» Nuskaitymas naudojant ,MF Toolbox".

@ Dokumentai
] >
==l 4un nm
e = e
uomenys

» Nuskaitymas naudojant taikomajg programa.
= Nuskaitymas naudojant WIA tvarkykle

Kasulike toimingute tegemine

Selles seadmes on véimalik kasutada mitmeid funktsioone. Jargmised funktsioonid
annavad Ulevaate igapaevaselt kasutatavatest pohilistest funktsioonidest.
Lisateavet iga funktsiooni kohta saab e-juhendist.

Paljundamine

©® Suurendatud/vahendatud paljundamine
Standardformaadis dokumente saate standardformaadis
paberile paljundamiseks suurendada voi vahendada voi
méarata paljundussuhte protsentides.

® Sortimine

Saate sortida koopiad jarjestatud lehtedega
komplektidesse.

® Vahendatud kiiljendus

Mitme dokumendi (ihele lehele paljundamiseks saate
nende suurust vahendada.
2 iihel 4 Gihel

® ID-kaardi kopeerimine
Kahepoolse kaardi saab paljundada thele paberipoolele.

©® Suurendatud/vahendatud printimine
® Vahendatud kiiljendus
Saate doumentide suurust vahendada, et printida Gihele
paberile mitu dokumenti.
2 iihel 4 iihel

©® Dokumentide salvestamine arvutikdskude abil

= Skannimine programmiga MF Toolbox

@ Dokumendid
] >
e«n nm

S
> Andmed

= Skannimine rakendusest
= Skannimine WIA draiveri abil

® Postri printimine

® Vesimargi printimine

©® Eelvaate kuvamine enne printimist
@ Profiili valimine
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Om de medfolgende vejledninger

Om de medfolgende handbgkene

Tietoja laitteen mukana toimitettavista oppaista
Om de medféljande handbéckerna

Startvejl ing (denne
Laes denne manual forst.

Denne manual beskriver installation

B MF Driver Installation Guide

(User Software CD-ROM (Cd med
brugersoftware)):

Oversigtsvejledning:
Trin 3: lzes denne manual.

Denne manual beskriver

E e-Manual (User Manual CD (Cd med flersproget brugervejledning)) Laes det kapitel, der passer til dine behov.
e-Manual er inddelt i kategorier for hvert emne, sa det er nemt at finde de gnskede oplysninger.

x
2]
4
o

=z

x
7]
=
]

[=]

X N Visning af e-Manual fra cd'en
[ inen, indstili Trin 2: les denne manual. i i
c af m.as.klnen, indstilingerne og en . . . maskinens basale funktioner. 1. Isaet User Manual CD-ROM (cd med brugervejledningen) i din computer.
g forsigtighedsregel. Serg for at leese Denne manual beskriver softwareinstallation. Anbring denne vejledning i 2. Veelg sprog
denne.vejlednmg. nden maskinen neerheden af printeren, og opna 3. Kiik pa [Display manual] (Vis vejledning).
tages i brug. effektiv brug. X i . . i § . X
* Afhaengigt af hvilket operativsystem du bruger, vises der en sikkerhedsmeddelelse. Tillad, at indholdet vises.
Startveiledning (denne MF Driver Installation Guide Hurtigreferanseveiledning: E Elektronisk handbok (User Manual CD (Flerspraklig brukerhandbok-CD)): Les kapitlet som passer best til
handboken): (User Software CD (Brukerprogramvare-CD)): Les deretter denne ha beh du har.
Les denne handboken forst. Les deretter denne handboken. Denne handboken beskriver Innholdet i Elektronisk handbok er kategorisert etter emne slik at det er enkelt & finne riktig informasjon.
x : .
] Denne handboken beskriver Denne handboken beskriver grunnleggende bruk av maskinen. Vise Elektronisk handbok fra CDen
z° installering av maskin, programvareinstallasjon. Oppbevar denne veiledningen i 1. Sett m.n User Manual CD (Brukerhandbok-CD) pa datamaskinen.
innstillingene og en advarsel. Les neerheten av skriveren slik at du 2. Velg ditt sprak.
denne handboken far du bruker kan bruke den effektivt. 3. Klikk pa [Display manual] (Vis handbok).
maskinen. * Avhengig av hvilket operativsystem du bruker, kan det vises en sikkerhetsbeskyttelsesmelding. La innholdet vises.
Aloitusopas (tdma asiakirja): MF Driver Installation Guide Pikaohjekirja: E eOpas (User Manual CD (Monikielinen kdyttoopas -CD)) -levy: Lue tarpei i soveltuva kappale.
Lue t&ma opas ensin. (User Software CD (Ohjelmisto-CD) -levyll&)) Lue t&ma ohje kolmanneksi. eOpas-asiakirjan sisaltd on jaettu aihepiireittain, jotta tarvittava tieto 6ytyisi helposti.
- Tama opas sisaltaa laitteen Lue téma ohje toiseksi. Téassa ohjeessa kuvataan laitteen 0 hi . CD-lewylti
£ nnus -ja asetusohjeet seké Tamé opas sisaltdé ohjelmiston asennusohjeet. eruskéyttoa e0pas-ohjeen avaaminan CD-lavyita
o asel . .J i ! L P: ! Jeet. P yttoa. 1. Aseta User Manual CD (Ohjelmisto-CD) -levy tietokoneeseen.
@ varoituksia. Muista lukea kayttsohje Séilyta tata opasta tulostimen 2. Valitse haluamasi kieli.
ennen laitteen kayHtod. 1helld kayton tehostamiseksi. 3. Napsauta [Display manual] (Nayta opas).
* Kayttamastasi kayttojarjestelmasta riippuen esiin saattaa tulla suojausilmoitus. Salli sisallon nayttaminen.
Star k (den hér handbok MF Driver Installation Guide Snabbreferensguide: E e-handbok (cd-skivan User Manual CD-ROM (Anvandarhandbok)): Lés de kapitel som du behdver ldsa.
Lé&s den hér handboken férst. (cd-skivan User Software CD-ROM Lés dérefter den har handboken. E-handboken 4r indelad i olika amnesomraden sa att du enkelt kan hitta information.
3 i Anvandarprogramvara)): 3 i
% I dTn"h?r handboke: l:esknvs f.és sedan';e:har ham:)boken | dendrnar har;dboke? t)de§kr|vs Visa e-handboken fran cd-skivan
c instatationen avenneten, A g ) grundlaggande anvandning av 1. Séttin cd-skivan med anvandarhandboken i datorn.
[ instaliningarna och en uppmaning | den hér handboken beskrivs installationen av enheten. g A
> e 2. Valj sprak.
(2] till forsiktighet. Var noga med att

lasa den har handboken innan du
anvander enheten.

programvaran.

Placera den har guiden i narheten
av skrivaren sa att anvéndningen
underlattas.

3. Klicka pa [Visa handbok].

* Beroende pa vilket operativsystem du anvander visas eventuellt ett sdkerhetsmeddelande. Ange att innehallet ska visas.




Tilslutning af netledningen og aktivering af maskinen
Koble til stromledningen og sla pa maskinen
Virtajohdon liittaminen ja virran kytkeminen

Ansluta natkabeln och sla pa strommen

@Tilslut ikke USB-kablet endnu. Tilslut det, nar du installerer softwaren.

Dansk

@Du ma ikke koble til USB-kabelen na. Koble til denne nar du installerer programvaren.

Norsk

@Alé lita USB-kaapelia tdssa vaiheessa. Liitd se vasta ohjelmiston asennuksen yhteydessa.

Suomi

@Anslut inte USB-kabeln nu. Anslut den nar du installerar programvaran.

Svenska




Indstilling af en papirtype

Angi en papirtype
Paperityypin asettaminen
Ange en papperstyp
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Tryk pa [JE2]] (menuindstillingstasten), og start Tryk pa [« eller ], indtil Tryk pa |\D| og indstil menuen til at kunne Tryk pa [«] eller ] for at Tryk pa |/|\| for at bekreefte indstillingen.
derefter menufunktionen. "P" vises. 2endre indstillingerne. 2endre indstillingsveerdierne.

x

[}

c

©

o
Trykk pa (30| (menyinnstillingstast), og Trykk pa [« eller [>] Trykk pa BB og angi menyen slik at Trykk pa [« eller ] for & Trykk pa for & bekrefte innstillingen.
begynn deretter & bruke menyen. til “P” vises. innstillingene kan endres med den. endre innstillingsverdiene.

£

[

S

z
Avaa valikko painamalla || @ l-painiketta Paina [{]— tai Valitse haluamasi valikko painamalla Muuta asetusarvoja painamalla Vahvista asetus painamalla |/I\ [l-painiketta
(valikkoasetuspainike). [>]-painiketta, kunnes "P” B -painiketta, [ tai P]-painiketta.

z on nakyvissa.

5

3

]
Tryck pa [EE3Y (Menyinstaliningsknappen) sa Tryck pa [« eller ] tills Tryck pa B och stal in menyn s4 att du kan Andra instaliningsvarden genom Bekrafta alternativet genom att trycka pa <>l
att menyn 6ppnas.. "P” visas. andra instéliningarna. att trycka pa [« eller [p].

g

[7]

c
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>
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Tryk pa (menuindstillingstasten) for at afslutte menufunktionen.

Displayet og papirtyperne passer sammen pa fglgende made.

Nayttd ja paperityypit vastaavat toisiaan seuraavasti.

® 4 ”Installation af driveren/softwaren” (s.6) Display Papirtype WELD Paperityyppi
E 1 Almindeligt papir 1 Tavallinen paperi
3 +1 Almindeligt papir L +1 Tavallinen paperi L
2 Kraftigt papir 1 2 Paksu paperi 1
+2 Kraftigt papir 2 +2 Paksu paperi 2
Trykk pa (menyinnstillingstast) for & avslutte bruk av menyen. 3 Kladdepapir 3 Karkea paperi
® 4 ”Installere driveren/programvaren” (s.6) 4 Kuverter 4 Kirjekuoret
ﬁ 5 Transparenter 5 Piirtoheitinkalvot
S
z 6 Etiketter 6 Tarrat
[ Norsk |
Poistu valikosta painamalla —painiketta (valikkoasetuspainike). ) ) . P
T . , Sammenhengen mellom displayet og papirtypene er Bildskarmen motsvarar papperstyperna enligt foljande:
@ 4 "Ajurin/ohj 1en” (s.6) som angitt nedenfor.
E Bildskarm Papperstyp
° . .
a Display Papirtype 1 Vanligt papper
i Vanlig papir +1 Vanligt papper L
A Vanlig papir L 2 Tjockt papper 1
2 Tykt papir 1 y
Tryck pa (Menyinstélliningsknappen) sa att menyn stangs. o Tykt papir 2 2 Tiockt papper 2
° @® 4 ”Installera drivrutinen/programvaran” (s.6) - 3 Grovt papper
E 3 Grovt papir 4 Kuvert
]
: 4 Konvolutter 5 OH-film
5 transparenter 6 Etiketter
6 Etiketter




Installation af driveren/softwaren
Installere driveren/programvaren
Ajurin/ohjelmiston asentaminen
Installera drivrutinen/programvaran

u Installer driveren og softwaren med User Software CD-ROM (Cd med brugersoftware).

* Vi beder om brugerens samarbejde i forbindelse med Product Extended Survey Program. Se beskrivelserne pa skaermen for at fa flere oplysninger.

Dansk

E Du kan finde flere oplysninger om installationsprocedurerne i MF Driver Installation Guide.

u Installere driveren og programvaren fra User Software CD (Brukerprogramvare-CD).

* Vi ber brukeren om & samarbeide pa Product Extended Survey Program. Se beskrivelsene pa skjermen for detaljer.

Norsk

E Hvis du vil se detaljerte installeringsprosedyrer, kan du se MF Driver Installation Guide.

u Asenna ajuri ja ohjelmisto User Software CD (Ohjelmisto-CD) -levylta.

* Pyydamme kayttajilta yhteistyotéa Product Extended Survey Program -ohjelmassa. Liséatietoja saat ndytdssa nékyvista kuvauksista.

Suomi

B Katso asennusohjeet MF Driver Installation Guide -ohjeesta.
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u Installera drivrutinen och programvaran med hjélp av cd-skivan User Software CD-ROM (Anvandarprogramvara).

* Vi ber om anvéandarens medverkan for Product Extended Survey Program. Mer information finns i beskrivningarna pa skarmen.

Svenska

E Mer information om installationsprocedurerna finns i MF Driver Installation Guide.




Udfar nyttige opgaver | Dansk | Utfore nyttige oppgaver | Norsk |

Du kan bruge forskellige funktioner i denne maskine Fglgende funktioner er oversigten Du kan bruke forskjellige funksjoner pa denne maskinen. Falgende oversikt viser

over de vigtigste funktioner, som du rutinemaessigt kan bruge. hovedfunksjoner som ofte brukes.
Du kan finde flere oplysninger om hver enkelt funktion i e-Manual. Hvis du vil ha mer informasjon om hver enkelt funksjon, kan du Elektronisk handbok.

L Kpi__________________ _____________ Kopeng____________________J

® Opkopiering/nedkopiering ©® Nedkopieret layout ® Forstorrede/forminskede kopier ©® Redusert layout

Du kan opkopiere og nedkopiere dokumenter i Du kan nedkopiere flere dokumenter, hvis du vil kopiere Du kan forstgrre eller forminske dokumenter i standardformat ~ Du kan forminske flere dokumenter for & kopiere dem pa
standardformat, sa de kopieres pa papir i standardformat, dem pa et ark. for & kopiere pa papir i standardformat, eller du kan angi en ett ark.

eller angive kopiforholdet i procent. 2pa1 4pai kopiprosent. 2pai 4pai

® Satsortering
Du kan sortere kopier i seet i sideraekkefolge.

® Sortering
Du kan sortere kopier i sett som er ordnet i siderekkefglge.

® Kopiering af ID-kort ® Kopiere ID-kort
Du kan lave en kopi af et 2-sidet kort pa den ene side af Du kan lage en kopi av et 2-sidig kort pa samme side av
et ark papir. et ark.

Udskrivning Utskrift

® Opkopiering/nedkopiering under udskrivning © Udskrivning af plakat ® Forstorret/forminsket utskrift © Plakatutskrift
©® Nedkopieret layout ® Vandmarkeudskrivning ©® Redusert layout ® Vannmerkeutskrift
Du kan nedkopiere flere dokumenter, hvis du vil udskrive @ Visning af udskrift fer udskrivning Du kan forminske flere dokumenter for & skrive dem utpa @ Vise en forhandsvisning for utskrift
dem pa et ark. ® Valg af en "profil” ettark. ® Velge en profil
2pai 4pat 2pat 4pait

Scan

® Lagring af dokumenterne med betjening fra en computer ® Lagre dokumentene ved hjelp av operasjoner fra en datamaskin

= Scanning med MF Toolbox = Skanne med MF Toolbox

@ Dokumenter
¥

@ Dokumenter

<[]

g 4= nm g = nm
50 - © 50 (3]
ata Data

= Scanning fra et program = Skanne fra et program
» Scanning med WIA-driveren » Skanne med WIA-driveren



Paatoimintojen kayttaminen

Voit kay!
joita voit kayttaa rutiininomaisesti.

taman laitteen eri toimintoja. Seuraavassa on yleiskuvaus paatoiminnoista,

Lisatietoja naista toiminnoista on eOpas-asiakirjassa.

©® Suurennetut/pienennetyt kopiot
Voit suurentaa tai pienentaa vakiokokoisen asiakirjan toiseen

vakiopaperikokoon tai maarittda kopiosuhteen prosenttiarvona.

® Lajittelu
Voit lajitella asiakirjat sarjoihin, jotka on jarjestetty
sivunumerojarjestykseen.

® Pienennetty asettelu
Voit pienentaa useita sivuja sopimaan yhdelle paperiarkille.
2 1:lle 4 1:lle

@ Henkilokortin kopioiminen

Voit tehda kaksipuolisesta kortista kopion paperin yhdelle
puolelle.

® Tulosteen suurentaminen/pienentdminen
® Pienennetty asettelu

Voit pienentaa useita asiakirjoja niin, etta ne voi tulostaa
yhdelle arkille.
41:lle

o Julistetulostus

® Vesileimatulostus

©® Esikatselun ndyttdminen ennen tulostamista
® Profiilin valitseminen

® Asiakirjojen tallentaminen tietokoneen toimintojen avulla

= Skannaaminen MF Toolbox -sovelluksen avulla

@ Asiakirjat %
] -
==l 4un I
\7) ©

Tiedot

= Skannaaminen sovelluksesta
= Skannaaminen WIA-ajurin avulla

Utfora anvandbara aktivitete

Du kan anvanda olika funktioner i den har enheten. Med féljande funktioner ges en
oversikt 6ver de huvudfunktioner som anvands regelbundet.
Mer information om varje funktion finns i e-handboken.

® Forstorade/forminskade kopior

Du kan forstora eller fdrminska dokument med standardformat
for kopiering pa papper med standardformat eller &ndra
kopieringsproportionerna i procent.

® Sortering

Du kan sortera kopior i sidordning.

® Forminskad layout
Du kan férminska flera dokument sa att de kan kopieras
pa ett ark.

2pait 4pa1

® Kopiera ID-kort
Du kan kopiera ett dubbelsidigt kort pa ena sidan av ett
papper.

® Forstorad/forminskad utskrift
® Forminskad layout
Du kan férminska flera dokument sa att de kan skrivas ut
pa ett ark.
2pa1 4pa1

® Spara dokument med hjalp av atgarder fran en dator

= Scanna med MF Toolbox

@ Dokument
] -
==l 4an nm
e e

S
z Data

= Scanna fran ett program
= Scanna med WIA-drivrutinen

® Affisch

@ Utskrift av vattenstampel

@ Visa en forhandsgranskning fore utskrift
@ Vilja en "profil"
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Acerca de los manuales suministrados

Informatie over de meegeleverde handleidingen
Acerca dos manuais fornecidos
MANPpo@opiEg yia Ta TTAPEXOHEVA EYXEIPIdIA

Guia de inicio (este manual):
Lea en primer lugar este manual.

B Guia de instalacion de controladores

MF (User Software CD-ROM):
Lea este manual en segundo lugar.

Guia de referencia rapida:
Lea este manual en tercer lugar.

E e-Manual (User Manual CD-ROM): Lea el capitulo deseado de acuerdo con sus necesidades.

El e-Manual esta organizado por temas para que pueda encontrar facilmente la informacién deseada.

e En este manual se describe la En este manual se describe el uso Visualizacién del e-Manual desde el CD-ROM
§ instalacion de la maquina, la En este manual se describe la instalacion basico de la méquina, ; Isntliodu_zca el d_i;_co User Manual CD-ROM en su ordenador.
] . L. " del soﬁware. . el SCCI(.JI']S Su idioma.
conflguraC|on Yy una precaucion. Cologue esta guia cerca de la 3. Haga clic en [Mostrar manual].
Asegurese de leer este manual . i . . " . " . . — .
. - impresora para facilitar su uso eficaz. * Aparecera un mensaje de proteccion de seguridad en funcion del sistema operativo que esté utilizando. Permita que se
antes de utilizar la maquina. muestren los contenidos.
Beknopte handleiding (deze Installatiehandleiding MF- Beknopte handleiding: e-Handleiding (cd met gebruikershandleiding) Lees de hoofdstukken die voor u van toepassing zijn.
Eandl:idinﬁ): dleidi " stuurprogramma Lees deze handleiding als derde. De e-Handleiding is ingedeeld op onderwerp zodat u de gewenste informatie eenvoudig kunt vinden.
@ ees deze handleiding eerst. i . .
g o 9 (cd met gebrmker.ss_"ftware)- In deze handleiding wordt het De e-Handleiding openen vanaf de cd-rom
8 In qeze hﬁnd|EIdlﬂQ worden Lees deze handleiding als tweede. | bruik het 1. Plaats de cd-rom met de gebruikershandleiding in uw computer.
5 de installatie van het apparaat, In deze handleiding wordt de installatie algemene gebruik van he 2. Selecteer de gewenste taal.
1o gzlsnsrt]erllell\‘l’geenn ?_ne\évzadrseczheuwmgen van de software beschreven. apparaat beschreven. 3. Kiik op [Display manual] (Handleiding weergeven).
handleiding voordat u het Plaats deze handleiding in de buurt * Afhankelijk van het besturingssysteem dat u gebruikt, wordt er een beveiligir huwing g . Geef aan
apparaat ggaat gebruiken van de printer voor het beste gebruik. dat de inhoud van de cd mag worden weergegeven.
Manual Inicial (Este manual): MF Driver Installation Guide (Manual Guia de Referéncia Rapida: Manual Eletrénico (User Manual CD-ROM (CD do Manual de Utilizador)): Leia o capitulo
Leia primeiro este manual. de Instalagdo do Controlador MF) Leia este manual em correspondente as suas necessidades.
8 Este manual descreve (User Software_ _CD-ROM (CD de terceiro lugar. O Manual Eletronico esta organizado por tépicos, para que possa encontrar facilmente a informag&o pretendida.
ES a instalagio da maquina, software do utilizador)): Est I Visualizar o Manual Eletrénico a partir do CD
2 as definigdes e inclui uma Leia este manual em segundo lugar. ste manual descreve 1. Introduza o User Manual CD-ROM (CD do Manual do Utilizador) no computador.
& chamada de atengéo. Leia Este manual descreve a instalagéo do software. a utilizaggo bésica da méquina. g gﬁlecmone ;,'d'?ma preter:dl\cip. " |
este manual antes de utilizar Guarde este guia junto da impressora - Clique em [Display manual] (Visualizar manual).
a maquina. para uma utilizagéo mais eficaz. * Dependendo do sistema operativo que estiver a utilizar, podera aparecer uma mensagem de protecgéo de seguranga.
Autorize a visualizagao dos conteudos.
03nyog TPWTWYV BudTWY MF Driver Installation Guide 038nyogs ypryopng avagopdg: HAekTpoviké eyxeipidio (User Manual CD-ROM (CD-ROM Eyxeipidiou xpriotn)) AlaBdoTe To
(To Tapov eyxeipidio): (User Software CD-ROM (CD-ROM AIaBGOTE TO TTAPOV EyXEIPiBIO KEPGAQIO TTOU ESUTTNPETET TI AVAYKES TG,
. AlaBdaoTe auToé To eyxeIpidio Aoyiopikou XpioTn)): Tpito. To HAektpoviké eyxeipidio xwpietal o€ evoTnTeG ava B€pa 101 WOTE va BpiokeTe eUKOAA TIG TTANPOQPOPIES TTOU BEAETE.
z mTpWTA. AlaBdoTe TO TaPOV eyxeipidio SeuTepo. To 06V EVyEIDiBIo TEpVRG0E! T MpoBoAr Tou HAekTpovikoU eyxeipiSiou amré To CD-ROM
£ AUTO TO EYXEIPIDIO TIEQIYPAPE AUTO TO EYXEIPIBIO TIEPIYPAPE! TNV EYKATAGTACN POV EYXER Pivpagerm ; TomoBerAote 10 CD-ROM Eyxeipidiou xpriom oTov umroAoyioT oa.
il TNV EYKATAGTACN TNG GUOKEUNG, TOU AOYIGHIKOU. otk xprion g ouokeurg. - Emiégre m yAwooa oa,

TIG PUBICEIG Kal YIat TIPOQUAAE.
AiaBdoTe autd To eyXEIpidIO TTPIV
XPNOIPOTIOINCETE Tr) GCUOKEUN).

TomoBetioTe Tov 0dnyd KovTd aToV
EKTUTTWTY yia TNV €0KOAN Xprion Tou.

3. Kavre kAik oo [Display manual] (MpoBoAr eyxeipidiou).

* Avaloya pe To AEIToupyIk6 oUOTNUA TTOU XPNOIUOTIOIEITE, EppavifeTal éva pfivupa TTpooTaciag. ATTodexBeiTe TNV eppdvion
TWV TTEPIEXOHEVWV.

Espafiol Nederlands
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Conexion del cable de alimentacion y encendido

Het netsnoer aansluiten en het apparaat inschakelen

Ligar o cabo de alimentacao e a alimentacao

2UVvOe0on TOU KAAWDdiou PEUHPATOC KAl EVEPYOTIOINON TGS 1I0XUOG

@No conecte el cable USB en este momento. Conéctelo al instalar el software.

Espaiiol

@Sluit de USB-kabel nog niet aan. Sluit deze aan wanneer u de software installeert.

Nederlands

@Néo ligue o cabo USB neste momento. Ligue-o apenas quando instalar o software.

Portugués

@an ouvdéoete To kaAwdio USB tn dedopévn oTiyur]. ZuvdEoTe TO KATA TNV eyKATAOTAON AOYIGHIKOU.

EAAnvika




Ajuste del tipo de papel

Een papiersoort instellen
Definir um tipo de papel
KaB@opiopog TOTOU XapTIOU

— +

—

Pulse || @ || (tecla de opcion de menu) y,
a continuacion, inicie el menu.

Pulse [« o [>] hasta que
aparezca "P".

Pulse |<|/| y ajuste el menu para poder cambiar
la configuracion.

Pulse [« o [>] para cambiar
los valores de configuracion.

Pulse |\D| para confirmar la opcién.

°

e

©

Q

n

w
Druk op [EE2)Y (toets Menu-instelling) en start Druk op [«] of ] tot “P” Druk op [ en stel het menu in zodat u de Druk op [« of »] om de Druk op [0 om de instelling te bevestigen.
de menubewerking. wordt weergegeven. instellingen kunt wijzigen. instelwaarden te wijzigen.

1]

2

s

5}

el

(o)

z
Prima || @ | (tecla de definigdo de menu) Prima [« ou P] até ser Prima |<|\| e defina o menu para poder alterar Prima [« ou ] para alterar Prima |/|\| para confirmar a definigdo.
e depois inicie a operagdo do menu. apresentado “P”. as definigdes. os valores das definigdes.

Ed

£

o

o
MarioTe 10 TAAKTEO [FERR] (TTARKTPO pUBUIoNG MatAoTe To TAAKTPO [ MNarAoTe To TARKTPO |/|>| Kal puBUioTE TO Pevou, MaTAoTe To TARKTPO [« 1y P>] MNarroTe To TTARKTPO |/!\| yia va emReRaITETE
HevoU) kai £TTEITa EeKIVAOTE TN AeIToupyia Tou 1y B>] éwg 6ToU eppavioTe WOTE Va PTTOPEITE va AAAAEETE TIG pUBpITEIG. yia va aAAGETE TIG TIPEG PUBUIONG. ™ pUBuIoN.

ic pevou. n évdeign "P".

z
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Pulse (tecla de opcion de menu) para salir del menu.

® 4 "Instalacion del controlador/software” (Pag. 6)

°
e
©
Q
n
w
Druk op || @ | (toets Menu-instelling) om de menubewerking te sluiten.
2 @ 4 Het stuurprogrammalde software installeren (P. 6)
s
o
o
(0]
z
Prima || @ | (tecla de definicdo de menu) para sair da operagédo do menu.
2 ® 4 "Instalar o controlador/software” (Pag. 6)
2
=
o
o
MatAoTE TO TTAAKTPO || @ [l (TTAAKTPO PUBHIONG pEvOU) yia €000 aTrd TN AgIToupyia Tou pevou.
5 ® 4"EykardoTaon mpoypduparog 08iynong/Aoyiopikos™ (ZeA. 6)
=
w

A continuacion se muestran las pantallas y los tipos de

A correspondéncia entre o visor e os tipos de papel

papel asociados a estas. é a seguinte.
Pantalla Tipo de papel Visor Tipo de papel
1 Papel normal 1 Papel normal
+1 Papel normal L +1 Papel normal L
2 Papel grueso 1 2 Papel grosso 1
+2 Papel grueso 2 +2 Papel grosso 2
& Papel rugoso 3 Papel aspero
4 Sobres 4 Envelopes
5 Transparencias 5 Transparéncias
6 Etiquetas 6 Etiquetas

Het display en de papiersoorten komen als volgt overeen.

H avrioToixion petagy g 08évng kai T4TIou XapTiou eival n e§AG:

Display Papiersoort 086vn Tumog xapTiol

1 Normaal papier 1 ATTAG xapTi

+1 Normaal papier L +1 ATTAG xapTi L

2 Zwaar papier 1 2 Bapu xapri 1

+2 Zwaar papier 2 +2 Bapu xaprti 2

3 Ruw papier 3 Tpaxu xapTi

4 Enveloppen 4 Ddakerol

5 Transparanten 5 Alapdveieg

6 Labels 6 ETikéteg




Instalacion del controlador/software
Het stuurprogrammalde software installeren

Instalar o controlador/software
Eykaraoraon nmpoypauparog odQynong/Aoyiocgikou

CD-ROM hm

per—
e

u Instale el controlador y el software utilizando el disco User Software CD-ROM.

* Canon requiere la cooperacion del usuario para el programa Product Extended Survey Program. Para obtener una informacién detallada, consulte las descripciones de la pantalla.

Espaiiol

E Para obtener una informacion detallada sobre los procedimientos de instalacion, consulte la Guia de instalacion de controladores MF.

u Installeer het stuurprogramma en de software met de cd-rom met gebruikerssoftware.

* We vragen de gebruiker om medewerking aan het zogenaamde Product Extended Survey Program. Zie voor meer informatie de beschrijvingen op het scherm.

Nederlands

E Raadpleeg de Installatiehandleiding MF-stuurprogramma voor meer informatie over de installatieprocedures.

u Instale o controlador e o software utilizando o User Software CD-ROM (CD de software do utilizador).

* Pedimos a colaboragao do utilizador no Product Extended Survey Program. Para mais detalhes, consulte as descrigdes no ecra.

Portugués

E Para obter mais detalhes sobre os procedimentos de instalagéo, consulte o MF Driver Installation Guide (Manual de Instalagdo do Controlador MF).

u EykatdoTaon Tou TrpoypdupaTog 0driynong Kai Tou AoyiopikoU pe To User Software CD (CD AoyiopikoU xprioTn).

* ZnT1Gue TN ouvepyaaoia Tou XproTn yia To Tpdypappa Product Extended Survey Program. Mo AeTiTopépeieg, JeiTe TIG TIEPIYPOAPEG TNV 086V,

EAAnvIKd

E Mo AeTrTopépeieg OXETIKA pe TIG dladikaoieg eykardoTaong, avatpégte oto MF Driver Installation Guide.
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Realizacion de tareas utiles

Podra utilizar diversas funciones en esta maquina. Las siguientes funciones constituyen una visién
general de las principales funciones que puede utilizar de forma rutinaria.
Para obtener una informacion detallada acerca de cada funcién, consulte el e-Manual.

® Copias ampliadas/reducidas

Podra ampliar o reducir los documentos de tamafio
estandar para copiar en papel de tamafio estandar
o especificar la escala de copia como un porcentaje.

@ Intercalado
Podra clasificar las copias en juegos ordenados por paginas.

©® Impresion ampliada/reducida
©® Formato reducido

Podra reducir varios documentos para imprimirlos en una
sola hoja.
2en1

4en1

©® Formato reducido

Podra reducir varios documentos para copiarlos en una
sola hoja.

® Copia de carné

Podra realizar una copia de una tarjeta de dos caras en
una cara del papel.

® Impresion en poster
® Impresién de marcas sobreimpresas

@ Visualizacion de una vista preliminar antes de imprimir

® Seleccion de un "Perfil"

Lectura

©® Guardado de documentos utilizando operaciones desde un ordenador

= Lectura con MF Toolbox

(1) Documentos|

L] -

J «
1]

Y
Datos

» Lectura desde una aplicacion
= Lectura con el controlador WIA

Handige taken uitvoeren

Nederlands

U kunt verschillende functies gebruiken op dit apparaat. In het volgende overzicht
worden de hoofdfuncties weergeven die u kunt gebruiken.
Raadpleeg de e-Handleiding voor meer informatie over elke functie.

® Vergrote/verkleinde exemplaren

U kunt documenten van standaardformaat vergroten of
verkleinen om te kopiéren op papier van standaardformaat
of u kunt de kopieerverhouding opgeven als percentage.
® Sorteren

U kunt kopieén sorteren in sets en op paginavolgorde.

® Verkleinde indeling

U kunt meerdere documenten verkleinen zodat ze op één
vel kunnen worden gekopieerd.

20p1 40p1

© Identiteitskaart kopiéren

U kunt een dubbelzijdige kaart op één zijde van een vel
papier kopiéren.

® Vergroot/verkleind afdrukken

® Verkleinde indeling

U kunt meerdere documenten verkleinen zodat ze op één
vel kunnen worden afgedrukt.

20p1 4o0p1

® Poster afdrukken

o Afdrukken met watermerk

® Een voorbeeld weergeven voor het afdrukken
® Een profiel selecteren

® Documenten opslaan met bewerkingen op een computer

= Scannen met MF Toolbox

o Documenten

I

o

54
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Gegevens

» Scannen vanuit een toepassing
= Scannen met het WIA-stuurprogramma



Executar tarefas uteis

Pode utilizar varias fungbes nesta maquina. As fungdes que se seguem correspondem
a uma descrigdo geral das fungdes principais que podem ser utilizadas como rotina.
Para mais detalhes sobre cada funcéo, consulte o Manual Eletrénico.

® Copias ampliadas/reduzidas

Pode ampliar ou reduzir documentos de tamanho padrao
para copiar em papel de tamanho padrédo ou especificar
o racio de copia sob a forma de percentagem.

® Ordenar

Pode ordenar cdpias em conjuntos organizados por nimero
de pagina.

©® Impressao ampliada/reduzida
® Esquema reduzido

Pode reduzir varios documentos para os imprimir numa
s6 folha.

4em1

2em1

® Esquema reduzido
Pode reduzir varios documentos para os copiar para uma
unica folha.

2em1 4em1

® Copiar um documento de identificagao

Pode copiar a frente e o verso de um cartéo para um
lado de uma folha de papel.

® Impresséo de poster

® Impressao de marca de agua

® Apresentar uma pré-visualizagédo antes de imprimir
® Seleccionar um “Perfil”

Digitalizar

® Guardar os documentos utilizando operagées de um computador

= Digitalizar com o MF Toolbox

0 Documentos
¥

» Digitalizar a partir de uma aplicagéo
= Digitalizar com o controlador WIA

EKTéAE0oNn XPNOIHWV EPYACIWV

MTropeiTe va xpnoipotroifoeTe dIGQopeg AsiIToupyieg o€ auTr Tn ouokeur]. O TTapakdTw AsiIToupyieg
€ival N TTPOETMOKOTINGN TWV KUPIWV AEITOUPYIWV TTOU PTTOPEITE VA XPNOIUOTTIOIEITE KABNUEPIVA.
Mo AeTTTOpEPEIEG OXETIKA PE TNV KABE AeiToupyia, avaTpégTe oTo HAEKTPOVIKS eyxeIpidio.

AvTiypaen

® AvTiypaga pe peyéduvon/opikpuvon

Mmopeite va peyeBUVETE 1) va GUIKPUVETE Ta £yypaQa
TUTTIKOU pEYEBOUG yia avTypagr) o€ XapTi TUTTIKOU peyéBoug
1 va KaBopioeTe TNV KAIMOKO avTIypa@rg O€ TTOGOOTO.

® ZeAidoTmroinon

MtropeiTe va TagIvVopRoEeTe Ta avTiypa®a O€ O€T PE apidunan
oeAidwv.

® Aidragn opikpuvong
Mrropeite va OpIKPUVETE TTOAAG £yypaQa TIPOKEINEVOU VA
Ta avTIypaweTe o€ £va QUANO.

® AvTIypa@r TaUTOTNTAG

MTTOpEiTE VO TTPAYUOTOTTOINTETE AVTIYPOPH KAPTAG 2 OYWEWV
oTn pia TTAEUpd evég xapTioU.

EkTUTTWOON

® EKTUTTWON pe peyéBuvon/opikpuvon

® Aidgragn opikpuvong

Mropeite va GUIKPUVETE TTOAAG £yypaPa TIPOKEINEVOU VO
TO EKTUTTWOETE O€ £va GUANO.

20e1 4o0e1

® ExTUTTWON agicag

® EKTUTTWON USATOYPAPHATOG

® Ep@avion TPoETIoKOTTNONG TPIV aTT6 TNV EKTUTTWON
® EmiAoyn "Mpo@iA"

©® ATTOBKEUON TWV EYYPAPWY XPNOIHOTTOIWVTOG AEITOUPYIEG OTTO UTTOAOYIOTH

* Xdpwaon pe 1o MF Toolbox

@ Eyypaga

I

9
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Aedopéva

* Zdpwaon atéd epappoyn
= Zapwon pe 1o Tpdypaupa odrynong WIA
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English
Frangais
Italiano
Deutsch
Cesky
Magyar
Polski
Slovensky
Hrvatski
Romana
Slovenséina
Bbnrapcku
Pycckuin

YkpaiHcbka

Tirkge
LatvieSu
LietuviSkai
Eesti
Dansk
Norsk
Suomi
Svenska
Espafiol
Nederlands
Portugués

EAAnvika

Before Using the Machine
Avant d’utiliser la machine
Prima di utilizzare la macchina
Vor Inbetriebnahme des Gerits
Pred pouzitim pristroje
A késziilék hasznalatba vétele el6tt
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
Pred pouzitim zariadenia
Prije koriStenja uredaja
inainte de a utiliza aparatul
Pred uporabo naprave
Mpeau aa 3anoyHeTe paboTa ¢ yCTPOUCTBOTO
Mepea ucnonb3oBaHnem annapara
Mepea noyaTkom po6oTu
S aladia) Jd
ol ) saliud ) S8
Makineyi Kullanmadan Once
Pirms iekartas lietoSanas
Prie§ naudodamiesi aparatu
Enne seadme kasutamist
Fer du anvender maskinen
For du bruker maskinen
Ennen laitteen kayttamista
Innan du anvénder enheten
Antes de utilizar la maquina
Voordat u het apparaat gebruikt
Antes de utilizar a maquina

MpIv XpNOIJOTTOINOETE TN CUOKEUN

Read the following descriptions thoroughly before using the machine.

Lisez attentivement les descriptions suivantes avant d'utiliser la machine.

Leggere per intero le descrizioni seguenti prima di utilizzare la macchina.

Lesen Sie die folgenden Informationen aufmerksam durch, bevor Sie das Geréat in Betrieb nehmen.
Pred pouzitim pfistroje si diikladné prectéte nasledujici informace.

A késziilék hasznalatba vétele el6tt olvassa el alaposan az alabbi leirast.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z nastepujgcymi opisami.

Pred pouzitim zariadenia si dokladne precitajte nasledujtice informacie.

Prije koristenja uredaja pazljivo procitajte sljedece opise.

Cititi cu atentie urmatoarele descrieri inainte de a utiliza aparatul.

Pred uporabo naprave pozorno preberite te opise.

MpoyeTeTe BHMMaTENHO criefBalLuMTe ONUCAHWS, Npeau Ja 3anoyHeTe paboTa ¢ yCTPOCTBOTO.
Mpexae YeM Ucronb3oBaTh annapar, BHUMATENbHO NPoYMTaiiTe CreayloLe OnMcaHus.

YBaXHO NpounTanTe HaBeaeHy Hkye iHopmaLiito, NepLu HixX BUKOpPUCTOBYBaTH anapar.

el alasid 08 JalSIL 4 Gila 531 180

S dalllae JalS sl a1 ) lasa i ol ) skt ) J8

Makineyi kullanmadan 6nce asagidaki agiklamalarin tamamini okuyun.
Pirms iekartas lietoSanas uzmanigi izlasiet talak sniegtos aprakstus.

Prie§ pradédami naudoti aparata, atidZiai perskaitykite Siuos aprasus.

Enne seadme kasutuselevéttu lugege pdhjalikult Iabi jargmised kirjeldused.
Lees folgende beskrivelser grundigt, inden maskinen tages i brug.

Les beskrivelsene nedenfor ngye for du bruker maskinen.

Lue seuraavat kuvaukset huolellisesti ennen laitteen kayttamista.

Las foljande beskrivningar noggrant innan du anvander enheten.

Lea atentamente las siguientes descripciones antes de utilizar la maquina.
Lees de volgende beschrijvingen zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt.
Leia atentamente as descrigdes que se seguem antes de utilizar a maquina.

AIoBAoTE TIPOTEKTIKA TIG TTOPAKATW TTEPIYPAPES TIPIV OTTO TN XPAON TNG OUTKEUNG.
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@ Symbols Used in This Manual

A\ WARNING
Indicates a warning concerning operations that may lead to death or injury to persons if not performed correctly.
To use the machine safely, always pay attention to these warnings.

A\ cAUTION
Indicates a caution concerning operations that may lead to injury to persons if not performed correctly. To use
the machine safely, always pay attention to these cautions.

@ IMPORTANT
Indicates operational requirements and restrictions. Be sure to read these items carefully to operate the machine
correctly, and avoid damage to the machine or property.

Indicates an operation that must not be performed. Read these items carefully, and make sure not to perform the
described operations.

@ Keys and Buttons Used in This Manual

The following symbols and key names are a few examples of how keys to be pressed are expressed in this
manual.
= Operation panel keys: [Key icon] + (Key name)
Example: (job cancel key)
= Buttons and items on the computer display: [Preferences]

@ Important Safety Instructions

Please read these "Important Safety Instructions" thoroughly before operating the machine.

As these instructions are intended to prevent injury to the user and other persons or to prevent destruction of
property, always pay attention to these instructions and operational requirements.

Also, as it may result in unexpected accidents or injuries, do not perform any operation unless otherwise
specified in the manual.

Installation

A\ WARNING
= Do not install the machine in a location near alcohol, paint thinner, or other flammable substances. If
flammable substances come into contact with electrical parts inside the machine, this may result in a fire or
electrical shock.

Do not place the following items on the machine.
- Necklaces and other metal objects
- Cups, vases, flowerpots, and other containers filled with water or liquids

If these items come into contact with a high-voltage area inside the machine, this may result in a fire or
electrical shock. If these items are dropped or spilled inside the machine, immediately turn off the power
switches of the machine and computer (1) and disconnect the interface cable if it is connected (2). Then,
unplug the power plug from the AC power outlet (3) and contact your local authorized Canon dealer.

A\ cAUTION

= Do not install the machine in unstable locations, such as on unsteady platforms or inclined floors, or in
locations subject to excessive vibrations, as this may cause the machine to fall or tip over, resulting in
personal injury.
The ventilation slots are provided for proper ventilation of working parts inside the machine. Never place
the machine on a soft surface, such as a bed, sofa, or rug. Blocking the slots can cause the machine to
overheat, resulting in a fire.

Do not install the machine in the following locations, as this may result in a fire or electrical shock.
- A damp or dusty location

- Alocation exposed to smoke and steam, such as near a cookery or humidifier

- A location exposed to rain or snow

- A location near a water faucet or water

- Alocation exposed to direct sunlight
- Alocation subject to high temperatures
- Alocation near open flames
When installing the machine, gently lower the machine to the installation site so as not to catch your hands
between the machine and the floor or between the machine and other equipment, as this may result in
personal injury.
When connecting the interface cable, connect it properly by following the instructions in this manual. If not
connected properly, this may result in malfunction or electrical shock.
When moving the machine, follow the instructions in this manual to hold it correctly. Failure to do so may
cause you to drop the machine, resulting in personal injury.

e-Manual -> "Maintenance" -> "Relocating the Machine."
Machines with a hard disk may not operate properly when used at high altitudes of about 3,000 meters
above sea level, or higher.

Power Supply

A\ WARNING
Do not damage or modify the power cord. Also, do not place heavy objects on the power cord or pull on or
excessively bend it. This can cause electrical damage, resulting in fire or electrical shock.

Keep the power cord away from all heat sources. Failure to do so can cause the power cord insulation to
melt, resulting in a fire or electrical shock.

The power cord should not be taut, as this may lead to a loose connection and cause overheating, which
could result in a fire.

The power cord may become damaged if it is stepped on, fixed with staples, or if heavy objects are placed
on it.

Continued use of a damaged power cord can lead to an accident, such as a fire or electrical shock.



Open or close covers and install or remove cassettes gently and carefully. Be careful not to hurt your fingers.
Keep your hands and clothing away from the roller in the output area. Even if the machine is not printing, the
roller may suddenly rotate and catch your hands or clothing, resulting in personal injury.

The output slot is hot during and immediately after printing. Do not touch the area surrounding the output
slot, as this may result in burns.

Printed paper may be hot immediately after being output. Be careful when removing the paper and aligning
the removed paper, especially after continuous printing. Failure to do so may result in burns.

When performing copy with a thick book placed on the platen glass, do not press the feeder or the platen
glass cover forcefully. This may damage the platen glass and cause personal injury.

Be careful not to drop a heavy object, such as a dictionary, on the platen glass. This may damage the platen
glass and cause personal injury.

Close the feeder or the platen glass cover gently so as not to catch your hand. This may result in personal
injury.

The laser beam can be harmful to the human body. The laser beam is confined in the laser scanner unit

by a cover, so there is no danger of the laser beam escaping during normal machine operation. Read the
following remarks and instructions for safety.

- Never open covers other than those indicated in this manual.

Do not plug or unplug the power plug with wet hands, as this can result in electrical shock.

Do not plug the power cord into a multiplug power strip, as this can result in a fire or electrical shock.
Do not bundle up or tie up the power cord in a knot, as this can result in a fire or electrical shock.

Insert the power plug completely into the AC power outlet. Failure to do so can result in a fire or electrical
shock.

If excessive stress is applied to the connection part of the power cord, it may damage the power cord or the
wires inside the machine may disconnect. This could result in a fire. Avoid the following situations:

- Connecting and disconnecting the power cord frequently.
- Tripping over the power cord.

- The power cord is bent near the connection part, and continuous stress is being applied to the power
outlet or the connection part.

- Applying a shock to the power connector.
Do not use power cords other than the one provided, as this can result in a fire or electrical shock.

As a general rule, do not use extension cords. Using an extension cord may result in a fire or electrical
shock.

Remove the power plug from the AC power outlet and refrain from using the machine during a thunder
storm. Lightening can result in a fire, electrical shock or malfunction.

A cAuTION

= Do not use a power supply voltage other than that listed herein, as this may result in a fire or electrical
shock.

= Always grasp the power plug when unplugging the power plug. Do not pull on the power cord, as this may
expose the core wire of the power cord or damage the cord insulation, causing electricity to leak, resulting in
a fire or electrical shock.

= Leave sufficient space around the power plug so that it can be unplugged easily. If objects are placed
around the power plug, you may be unable to unplug it in an emergency.

- Do not remove the caution label attached to the cover of the laser scanner unit.

A\ WARNING

Do not disassemble or modify the machine. There are high-temperature and high-voltage components inside
the machine which may result in a fire or electrical shock.

Electrical equipment can be hazardous if not used properly. Do not allow children to touch the power cord,
cables, internal gears, or electrical parts.

If the machine makes an unusual noise or emits smoke, heat, or an unusual smell, immediately turn off the
power switches of the machine and computer and disconnect the interface cable if it is connected. Then,
unplug the power plug from the AC power outlet and contact your local authorized Canon dealer. Continued
use can result in a fire or electrical shock.

Do not use flammable sprays near the machine. If flammable substances come into contact with electrical
parts inside the machine, this may result in a fire or electrical shock.

- If the laser beam should escape and enter your eyes, exposure may cause damage to your eyes.

If you operate this machine in manners other than the control, adjustment, and operating procedures
prescribed in this manual, this may result in hazardous radiation exposure.

This machine is confirmed as the class 1 laser product in IEC60825-1:2007.
Laser Diode Information

- wavelength: 780-800 nm
- maximum power: 5 mW

Maintenance and Inspections

A\ WARNING

Always turn off the power switches of the machine and computer, and then unplug the power plug and
interface cables before moving the machine. Failure to do so can damage the cables or cords, resulting in a
fire or electrical shock.

Confirm that the power plug or power connector is inserted completely after moving the machine. Failure to
do so can result in an overheating and fire.

Do not drop paper clips, staples, or other metal objects inside the machine. Also, do not spill water, liquids,
or other flammable substances (alcohol, benzene, paint thinner, etc.) inside the machine. If these items
come into contact with a high-voltage area inside the machine, this may result in a fire or electrical shock.
If these items are dropped or spilled inside the machine, immediately turn off the power switches of the
machine and computer and disconnect the interface cable if it is connected. Then, unplug the power plug
from the AC power outlet and contact your local authorized Canon dealer.

When plugging or unplugging a USB cable when the power plug is plugged into an AC power outlet, do not
touch the metal part of the connector, as this can result in electrical shock.

A cAuTION

= Do not place heavy objects on the machine. The object or the machine may fall, resulting in personal injury.

= Turn off the power switch when the machine will not be used for a long period of time, such as overnight.
Turn off the machine and unplug the power plug if the machine will not be used for an extended period of
time, such as for several days.

When cleaning the machine, turn off the machine and computer, and unplug the interface cables and power
plug. Failure to do so can result in a fire or electrical shock.

Unplug the power plug from the AC power outlet periodically and clean the area around the base of the
power plug's metal pins and the AC power outlet with a dry cloth to remove all dust and grime. In damp,
dusty, or smoky locations, dust can build up around the power plug and become damp, which can cause a
short circuit, resulting in a fire.

Clean the machine with a well wrung out cloth dampened with water or mild detergent diluted with water. Do
not use alcohol, benzene, paint thinner, or other flammable substances. If flammable substances come into
contact with electrical parts inside the machine, this may result in a fire or electrical shock.

Some areas inside the machine are subject to high voltage. When removing jammed paper or when
inspecting inside of the machine, be careful not to allow necklaces, bracelets, or other metal objects to touch
the inside of the machine, as this can result in burns or electrical shock.

Do not dispose of used toner cartridges in open flames. This may cause the toner remaining inside the
cartridges to ignite, resulting in burns or fire.

Confirm that the power plug or power connector is inserted completely after cleaning the machine. Failure to
do so can result in an overheating and fire.



= If you accidentally spill or scatter toner, carefully gather the toner particles together or wipe them up with a
soft, damp cloth in a way that prevents inhalation.
Never use a vacuum cleaner that does not have safeguards against dust explosions to clean up spilled
toner. Doing so may cause a malfunction in the vacuum cleaner, or result in a dust explosion due to static
discharge.

Check the power cord and plug regularly. The following conditions may result in fire, so please contact your
local authorized Canon dealer or the Canon help line.

- There are burn marks on the power plug.

- The blade on the power plug is deformed or broken.

- The power is turned OFF or ON when bending the power cord.
- The coating of the power cord is damaged, cracked, or dented.
- A part of the power cord becomes hot.

Check regularly that the power cord and plug are not handled in the following manner. Failure to do so can
result in a fire or electrical shock.

- The power connector is loosened.

- Stress is being applied to the power cord by a heavy object or by fixing it with staples.
- The power plug is loosened.

- The power cord is tied in a bundle.

- A part of the power cord is put in an aisle.

- The power cord is put in front of the heating appliance.

A cAuUTION
= The fixing unit and its surroundings inside the machine become hot during use. When removing jammed
paper or when inspecting the inside of the machine, do not touch the fixing unit and its surroundings, as this
may result in burns.

CAUTIONT
ATTEnTIO!

AA

When removing jammed paper or when inspecting the inside of the machine, do not expose yourself to the
heat emitted from the fixing unit and its surroundings for a prolonged period of time. Doing so may result in
low temperature burns, even though you did not touch the fixing unit and its surroundings directly, as this
may result in burns.

If paper is jammed, remove the jammed paper so that any pieces of paper do not remain inside the machine
according to the displayed message. Also, do not put your hand in an area other than indicated areas, as
this may result in personal injuries or burns.

When removing jammed paper or replacing a toner cartridge, be careful not to get any toner on your hands
or clothing, as this will dirty your hands or clothing. If toner gets on your hands or clothing, wash them
immediately with cold water. Washing with warm water sets the toner, making it impossible to remove the
toner stains.

When removing jammed paper, be careful not to allow the toner on the paper to scatter. The toner may get
into your eyes or mouth. If toner gets into your eyes or mouth, wash them immediately with cold water and
consult a physician.

When loading paper or removing jammed documents or paper, be careful not to cut your hands with the
edges of the paper.

When removing a toner cartridge, remove the toner cartridge carefully so as to prevent the toner from
scattering and getting into your eyes or mouth. If toner gets into your eyes or mouth, wash them immediately
with cold water and consult a physician.

Do not attempt to disassemble the toner cartridge. The toner may scatter and get into your eyes or mouth. If
toner gets into your eyes or mouth, wash them immediately with cold water and consult a physician.

= If toner leaks from the toner cartridge, be careful not to inhale the toner or allow it to come into direct contact
with your skin. If the toner comes into contact with your skin, wash with soap. If the skin becomes irritated or
you inhale the toner, consult a physician immediately.

Consumables

A\ WARNING

Do not dispose of used toner cartridges in open flames. This may cause the toner to ignite, resulting in burns
or fire.

Do not store toner cartridges or paper in a location exposed to open flames. This may cause the toner or
paper to ignite, resulting in burns or fire.

When disposing of a toner cartridge, place the toner cartridge into a bag to prevent the toner from scattering,
and then dispose of the toner cartridge according to local regulations.

If you accidentally spill or scatter toner, carefully gather the toner particles together or wipe them up with a
soft, damp cloth in a way that prevents inhalation.

Never use a vacuum cleaner that does not have safeguards against dust explosions to clean up spilled
toner. Doing so may cause a malfunction in the vacuum cleaner, or result in a dust explosion due to static
discharge.

A\ cAUTION

Keep the toner cartridges and other consumables out of the reach of small children. If the toner or other
parts are ingested, consult a physician immediately.

Do not attempt to disassemble the toner cartridge. The toner may scatter and get into your eyes or mouth. If
toner gets into your eyes or mouth, wash them immediately with cold water and consult a physician.

If toner leaks from the toner cartridge, be careful not to inhale the toner or allow it to come into direct contact
with your skin. If the toner comes into contact with your skin, wash with soap. If the skin becomes irritated or
you inhale the toner, consult a physician immediately.

Do not pull out the sealing tape forcefully or stop at midpoint, as this may cause toner to spill out. If toner
gets into your eyes or mouth, wash them immediately with cold water and consult a physician.

Others

A\ WARNING
= If you are using a cardiac pacemaker
This machine generates a low level magnetic field. If you use a cardiac pacemaker and feel abnormalities,
please move away from this machine and consult your physician immediately.

@ Installation Requirements and Handling

In order to use this machine in a safe and trouble-free manner, install the machine in a place that fulfills the
following conditions. Also, read the remarks carefully.

Temperature and Humidity Conditions
» Temperature range: 10 to 30°C

= Humidity range: 20 to 80 % RH (no condensation)

@ IMPORTANT
Protecting the machine from condensation

To prevent condensation from forming inside the machine in the following cases, let the machine adjust to
the ambient temperature and humidity for at least two hours before use.

- When the room where the machine is installed is heated rapidly
- When the machine is moved from a cool or dry location to a hot or humid location

If water droplets (condensation) form inside the machine, this can result in paper jams or poor print quality.
When using an ultrasonic humidifier

When you are using an ultrasonic humidifier, it is therefore recommended that you use purified water or other
water that is free of impurities.
If you use tap water or well water, impurities in the water will be dispersed through the air. This can be trapped



inside the machine, causing degradation in print quality.

Power Supply Requirements
220 to 240 V, 50/60 Hz

@ IMPORTANT
Precautions when connecting the power cord
= Do not connect this machine to an uninterruptible power source.
= Use an AC power outlet exclusively for the machine. Do not use the other sockets of the AC power outlet.

= Do not plug the power plug into the auxiliary outlet on a computer.
Do not use the same AC power outlet for both the machine and any of the following equipment.

- Copy machine
- Air conditioner
- Shredder
- Equipment that consumes a large amount of electricity
- Equipment that generates electrical noise
= When unplugging the power cord, keep interval of 5 seconds or more before plugging it again.
Miscellaneous precautions
= The maximum power consumption of the machine is 960 W or less.

= Electrical noise or a dramatic drop in supplied voltage may cause the machine or computer to operate
incorrectly or lose data.

Installation Requirements
= A location with sufficient space
= A location with good ventilation
= A location with a flat, even surface
= Alocation able to fully support the weight of the machine

@ IMPORTANT
Do not install the machine in the following locations, as this may result in damage to the machine.
= A location subject to dramatic changes in temperature or humidity
A location subject to condensation
A poorly ventilated location
(If you use the machine for a long time or to perform a large amount of printing in a poorly ventilated room,
the ozone or other odors generated by the machine may create an uncomfortable working environment.
In addition, chemical particles are dispersed during printing; therefore, it is important to provide adequate
ventilation.)
A location near equipment that generates magnetic or electromagnetic waves
A laboratory or location where chemical reactions occur

A location exposed to salt air, corrosive gases, or toxic gases
A location, such as on a carpet or mat, that may warp from the weight of the machine or where the machine
is liable to sink.

Maintenance and Inspections

@ IMPORTANT
= Follow the instructions in the caution label attached to this machine.

Avoid shaking or applying a shock to this machine.

To prevent a paper jam, do not turn the power ON/OFF, open/close the operation panel or rear cover, and
load/unload paper in the middle of printing operation.

Be sure to remove the toner cartridge from the machine when transporting the machine to a distance.

To avoid exposing the toner cartridge to light, place it in the protective bag included with this machine or
wrap it in a thick cloth.

Clean this machine regularly. If this machine becomes dusty, it may operate improperly.

= The repairing parts and toner cartridges for the machine will be available for at least seven (7) years after
production of this machine model has been discontinued.

@ Legal Notices

Model Names
MF3010 (F162100)

WEEE Directive

Only for European Union and EEA (Norway, Iceland and Liechtenstein)
This symbol indicates that this product is not to be disposed of with your household waste,
according to the WEEE Directive (2012/19/EU) and national legislation. This product should be
handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized one-for-one basis when
you buy a new similar product or to an authorized collection site for recycling waste electrical
I and electronic equipment (EEE). Improper handling of this type of waste could have a possible
negative impact on the environment and human health due to potentially hazardous substances
that are generally associated with EEE. At the same time, your cooperation in the correct disposal
of this product will contribute to the effective usage of natural resources. For more information
about where you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city
office, waste authority, approved WEEE scheme or your household waste disposal service. For
more information regarding return and recycling of WEEE products, please visit

www.canon-eu rope.com/weee.

EMC requirements.of EC Directive

This equipment conforms with the essential EMC requirements of EC Directive. We declare that this product
conforms with the EMC requirements of EC Directive at nominal mains input 230 V, 50 Hz although the rated
input of the product is 220 to 240 V, 50/60 Hz. Use of shielded cable is necessary to comply with the technical
EMC requirements of EC Directive.

International ENERGY STAR Program

As an ENERGY STAR® Partner, Canon Inc. has determined that this product meets the
ENERGY STAR Program for energy efficiency.

The International ENERGY STAR Office Equipment Program is an international
program that promotes energy saving through the use of computers and other office
equipment.

The program backs the development and dissemination of products with functions
that effectively reduce energy consumption. It is an open system in which business
proprietors can participate voluntarily.

The targeted products are office equipment, such as computers, displays, printers,
facsimiles, and copiers. The standards and logos are uniform among participating
nations.

Laser Safety Information

Laser radiation could be hazardous to the human body. For this reason, laser radiation emitted inside this
equipment is hermetically sealed within the protective housing and external cover. No radiation can leak from the
machine in the normal operation of the product by the user.

This machine is classified as a Class 1 Laser Product under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.




220.to0.240.V Model

The label shown below is attached to the laser scan unit on the machine.

This machine has been classified under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1:
2007 and conforms to the following classes:

CLASS 1 LASER PRODUCT
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Use of controls, adjustments, or performance of procedures other than those specified in the manuals for the
machine may result in hazardous radiation exposure.

Trademarks

Canon and the Canon logo are trademarks of Canon Inc.

Microsoft, Windows, and Windows Vista are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation
in the United States and/or other countries.

All other product and brand names are registered trademarks, trademarks or service marks of their respective
owners.

Copyright
© 2013 by Canon Inc. All rights reserved.
No part of this publication may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated
into any language or computer language in any form or by any means, electronic, mechanical, magnetic, optical,
chemical, manual, or otherwise, without the prior written permission of Canon Inc.

Third Party Software

This product includes third-party software modules. Use and distribution of this software modules, including
any updates of such software modules (collectively, the "SOFTWARE") are subject to conditions (1) through (9)
below.

(1) You agree that you will comply with any applicable export control laws, restrictions or regulations of the
countries involved in the event that this product including the SOFTWARE is shipped, transferred or
exported into any country.

2

Rights holders of the SOFTWARE retain in all respects the title, ownership and intellectual property rights

in and to the SOFTWARE. Except as expressly provided herein, no license or right, expressed or implied, is
hereby conveyed or granted by rights holders of the SOFTWARE to you for any intellectual property of rights
holders of the SOFTWARE.

You may use the SOFTWARE solely for use with the Canon product you purchased (the "PRODUCT").

You may not assign, sublicense, market, distribute, or transfer the SOFTWARE to any third party without
prior written consent of rights holders of the SOFTWARE.

Notwithstanding the foregoing, you may transfer the SOFTWARE only when (a) you assign all of your rights
to the PRODUCT and all rights and obligations under the conditions to transferee and (b) such transferee
agrees to be bound by all these conditions.

3
4

5

(6) You may not decompile, reverse engineer, disassemble or otherwise reduce the code of the SOFTWARE to
human readable form.

(7) You may not modify, adapt, translate, rent, lease or loan the SOFTWARE or create derivative works based
on the SOFTWARE.

(8) You are not entitled to remove or make separate copies of the SOFTWARE from the PRODUCT.
(9) The human-readable portion (the source code) of the SOFTWARE is not licensed to you.

Disclaimers

The information in this document is subject to change without notice.

CANON INC. MAKES NO WARRANTY OF ANY KIND WITH REGARD TO THIS MATERIAL, EITHER
EXPRESS OR IMPLIED, EXCEPT AS PROVIDED HEREIN, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, THEREOF,
WARRANTIES AS TO MARKETABILITY, MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OF
USE OR NON-INFRINGEMENT. CANON INC. SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INCIDENTAL, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY NATURE, OR LOSSES OR EXPENSES RESULTING FROM THE USE
OF THIS MATERIAL.

Legal Limitations on Usage of Your Product and the Use of Images

Using your product to scan, print or otherwise reproduce certain documents, and the use of such images as
scanned, printed or otherwise reproduced by your product, may be prohibited by law and may result in criminal
and/or civil liability. A non-exhaustive list of these documents is set forth below. This list is intended to be a
guide only. If you are uncertain about the legality of using your product to scan, print or otherwise reproduce
any particular document, and/or of the use of the images scanned, printed or otherwise reproduced, you should
consult in advance with your legal advisor for guidance.

- Paper Money
Traveler's Checks

Money Orders

Food Stamps

Certificates of Deposit

- Passports

Postage Stamps (canceled or uncanceled)

Immigration Papers

Identifying Badges or Insignias

- Internal Revenue Stamps (canceled or uncanceled)

Selective Service or Draft Papers

Bonds or Other Certificates of Indebtedness

Checks or Drafts Issued by Governmental Agencies

Stock Certificates

- Motor Vehicle Licenses and Certificates of Title

Copyrighted Works/Works of Art without Permission of Copyright Owner
Considerable effort has been made to make sure that the manuals for the machine are free of inaccuracies and

omissions. However, as we are constantly improving our products if you need an exact specification, please
contact Canon.



@ Symboles en vigueur dans ce manuel

A\ AVERTISSEMENT
Avertissement concernant les opérations susceptibles de représenter un danger de mort ou de provoquer des
blessures si les instructions ne sont pas respectées. Ces recommandations sont a respecter rigoureusement.

A\ ATTENTION
Point important concernant les opérations susceptibles de provoquer des blessures si les instructions ne sont
pas respectées. Ces recommandations sont a respecter rigoureusement.

@ IMPORTANT
Point important concernant le fonctionnement. A lire attentivement pour bien utiliser la machine et éviter de
I'endommager ou de causer des dommages matériels.

o

Signale une opération que vous ne devez pas effectuer. Lisez attentivement ces instructions et veillez a ne
jamais réaliser les opérations décrites.

@ Touches et boutons utilisés dans ce manuel
A\ ATTENTION
Les symboles et noms de touches suivants ne sont que quelques exemples de la fagon dont les touches sont = Ninstallez pas I'imprimante sur une surface instable comme un plateau chancelant ou un plancher incliné,
représentées dans ce manuel. ou encore dans un endroit soumis a de fortes vibrations, car cela pourrait provoquer la chute ou le renverse-
+ Touches du panneau de commandes : [Icone de la touche] + (Nom de la touche) ment de la machine, et blesser quelqu'un.

Exemple : [-] (touche d'annulation des taches) Les fentes de ventilation servent a faciliter 'aération des éléments a l'intérieur de la machine. Ne posez
= Boutons et éléments figurant a I'écran sur l'ordinateur : [Préférences] jamais la machine sur une surface souple, telle qu'un lit, un sofa ou une couverture. L'obstruction des fentes
de ventilation peut entrainer la surchauffe de la machine et provoquer un incendie.

N'installez pas la machine dans les lieux suivants, car cela peut provoquer des incendies ou des électrocu-

@ Consignes de sécurité importantes tions.

Lieu humide ou poussiéreux
- Lieu exposé a la fumée et a la vapeur d'eau, tel qu'a proximité d'une cuisine ou d'un humidificateur

Lisez attentivement ces "consignes de sécurité importantes" avant d'utiliser la machine.

Comme ces instructions permettent d'éviter les blessures de |'utilisateur et d'autres personnes, ou la destruction
du matériel, lisez-les toujours trés soigneusement, ainsi que les détails sur la configuration requise.

Ne réalisez jamais aucune opération si elle n'est pas explicitement indiquée dans ce manuel, car cela risque de
provoquer accidents et blessures.

Lieu exposé a la pluie ou a la neige
Lieu situé prés d'un robinet d'eau ou d'un point d'eau

Lieu exposé a la lumiére directe du soleil

- Lieu exposé a des températures élevées

Lieu a proximité d'une flamme nue

Lors de l'installation de la machine, déposez-la lentement sur son site d'installation afin de ne pas vous coin-
cer les mains entre la machine et le sol, ou entre la machine et un autre appareil, car cela peut provoquer
des blessures corporelles.

Lors du branchement du cable d'interface, veillez a le connecter correctement, conformément aux instruc-
tions fournies dans ce manuel. Un cable mal connecté risque de provoquer des dysfonctionnements ou des
électrocutions.

Installation

A AVERTISSEMENT
= N'installez jamais la machine prés d'une source d'alcool, de diluant ou d'autres substances inflammables. Si
de telles substances viennent en contact avec les composants électriques internes de la machine, cela peut
provoquer des incendies ou des électrocutions.

Ne posez aucun des objets suivants sur la machine.
- Colliers et autres objets en métal

Pour déplacer la machine, suivez les instructions de ce manuel, qui indiquent comment la tenir correcte-

- Verres, vases, pots de fleurs et autres récipients contenant de I'eau ou un liquide ment. Sinon, vous risquez de laisser tomber la machine et de vous blesser.
Si ces objets touchent les zones haute tension a l'intérieur de la machine, ils risquent de provoquer un @ Manuel électronique -> "Maintenance" -> "Déplacement de la machine".
incendie ou des chocs électriques. Si I'un de ces objets tombe a l'intérieur de I'imprimante (ou si I'un de = Il est possible que des machines dotes d’un disque dur ne fonctionnent pas correctement a des altitudes

ces liquides I'éclaboussent), éteignez immédiatement la machine et 'ordinateur (1), et débranchez le cable élevées d’environ 3 000 métres au-dessus du niveau de la mer ou plus.
d'interface s'il est connecté (2). Ensuite, débranchez le cordon d'alimentation de la prise secteur (3) et

contactez votre distributeur régional Canon agréé. - - . -
9 o Alimentation électrique

A\ AVERTISSEMENT

= N'abimez pas ou ne modifiez pas le cordon d'alimentation. Veillez également a ne pas poser d'objets lourds
sur le cable d'alimentation, a ne pas tirer dessus et a ne pas le plier excessivement. Cela risquerait d'entrai-
ner des dommages électriques, et de provoquer un incendie ou une électrocution.

= Tenez le cordon d'alimentation a I'écart de toute source de chaleur. Sinon, l'isolant risque de fondre, et de
provoquer des incendies ou des électrocutions.

= Le cordon d'alimentation ne doit pas étre trop tendu, car cela peut désolidariser un connecteur et provoquer
une surchauffe susceptible de provoquer un incendie.



Le cordon d'alimentation peut étre endommagé si vous marchez dessus, que vous le fixez avec des agrafes
ou que vous placez dessus des objets lourds.

L'utilisation d'un cordon d'alimentation endommagé peut provoquer un accident, comme un incendie ou une
électrocution.

Ne branchez/débranchez pas le cordon d'alimentation avec les mains mouillées car vous risquez de vous
électrocuter.

Ne branchez pas I'imprimante sur une prise multiple, cela peut provoquer des incendies ou des électrocu-
tions.

N'enroulez pas le cordon d'alimentation ou ne le retenez pas par un nceud, cela peut provoquer des incen-

dies ou des électrocutions.

Insérez completement la fiche d'alimentation dans la prise secteur. Si vous ne le faites pas, cela peut entrai-

ner un risque d'incendie ou d'électrocution.

Si la partie connecteur du cordon d'alimentation subit une torsion excessive, cela peut endommager le

cordon ou débrancher des fils dans la machine. Cela peut provoquer un incendie. Evitez les situations

suivantes :

- Brancher et débrancher trop souvent le cordon d'alimentation.

- Trébucher sur le cordon d'alimentation.

- Plier le cordon d'alimentation prés du connecteur et appliquer une torsion/tension continue a la prise
murale ou a la fiche d'alimentation.

- Soumettre le connecteur d'alimentation a un choc.

Utilisez uniquement le cordon d'alimentation fourni, pour éviter tout risque d'incendie ou d'électrocution.

En regle générale, n'utilisez pas de rallonge. L'utilisation d'une rallonge peut entrainer un incendie ou une

électrocution.

En cas d'orage, débranchez la fiche d'alimentation de la prise secteur et évitez d'utiliser la machine. La

foudre peut entrainer un incendie, une électrocution ou un dysfonctionnement.

A\ ATTENTION

N'utilisez pas d'alimentation électrique de tension autre que celle spécifiée ici, cela peut provoquer des
incendies ou des électrocutions.

Tenez toujours le cordon d'alimentation par sa fiche pour le débrancher. Si vous tirez sur le cordon d'ali-
mentation, vous risquez de le dénuder ou de casser I'ame du fil, ou encore d'endommager le cordon. Cela
entraine des fuites de courant qui risquent de provoquer des incendies ou des électrocutions.

Laissez un espace suffisant autour de la fiche d'alimentation de fagon a pouvoir la débrancher facilement. Si
vous laissez des objets autour de la fiche, vous ne pourrez pas y accéder rapidement en cas d'urgence.

Manipulation

A\ AVERTISSEMENT

Ne démontez ni modifiez jamais la machine. Elle comporte des composants a haute tension et a haute
température qui risquent de provoquer des incendies ou des électrocutions.

Toute utilisation incorrecte d'un équipement électrique est dangereuse. Tenez les enfants a I'écart du cordon
d'alimentation, des cables, des mécanismes internes ou des composants électriques de cet appareil.

Si la machine émet des bruits anormaux, de la fumée, de la chaleur ou une odeur inhabituelle, éteignez
immédiatement la machine et I'ordinateur, puis débranchez le cable d'interface éventuellement connecté.
Ensuite, débranchez le cordon d'alimentation de la prise secteur et contactez votre distributeur régional
Canon agréé. Si continuez a utiliser la machine, cela peut entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.
Ne vaporisez pas de produits inflammables pres de la machine. Si de telles substances viennent en contact
avec les composants électriques internes de la machine, cela peut provoquer des incendies ou des électro-
cutions.

Veillez a toujours mettre sur Arrét l'interrupteur de la machine et celui de I'ordinateur, et a débrancher la
prise secteur et les cables d'interface avant de déplacer la machine. Si vous ne le faites pas, vous risquez
d'endommager les cables et cordons, ce qui peut entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.
Assurez-vous, aprés avoir déplacé la machine, que le connecteur d'alimentation ou la prise secteur est bien
enfiché correctement. Sinon, cela peut provoquer une surchauffe et un incendie.

Ne laissez pas tomber de trombones, d'agrafes ou autres objets en métal a l'intérieur de la machine. De
méme, ne renversez pas d'eau, de liquides ou de substances inflammables (alcool, benzéne, diluant, etc.)
dans la machine. Si ces objets touchent les zones haute tension a l'intérieur de la machine, ils risquent de
provoquer un incendie ou des chocs électriques. Si I'un de ces objets tombe a l'intérieur de I'imprimante (ou
si I'un de ces liquides I'éclaboussent), éteignez immédiatement I'imprimante et I'ordinateur, et débranchez
le cable d'interface s'il est connecté. Ensuite, débranchez le cordon d'alimentation de la prise secteur et
contactez votre distributeur régional Canon agréé.

Si vous branchez ou débranchez un cable USB lorsque le cordon d'alimentation est branché sur une prise
secteur, ne touchez pas la partie métallique du connecteur, vous risquez de subir une décharge électrique.

A\ ATTENTION

Ne placez aucun objet lourd sur la machine. L'objet ou la machine peut chuter et provoquer des blessures.
Eteignez la machine si elle doit rester longtemps inutilisée, toute la nuit par exemple. Eteignez la machine
et débranchez la prise secteur si la machine doit rester longtemps inutilisée (pendant plusieurs jours, par
exemple).

Ouvrez ou fermez les capots (et installez ou retirez les cassettes) soigneusement et délicatement. Veillez a
ne pas vous coincer les doigts.

Eloignez vos mains ou vos vétements du rouleau dans la zone de sortie. Méme si la machine n'imprime
pas, une soudaine rotation du rouleau peut happer vos mains ou vos vétements, provoquant des blessures
corporelles.

La fente de sortie est tres chaude pendant I'impression et immédiatement apres celle-ci. Ne touchez pas la
zone autour de la fente de sortie, vous risquez de vous brler.

Le papier imprimé peut étre trés chaud a sa sortie de I'imprimante. Faites bien attention lorsque vous retirez
le papier pour l'aligner, en particulier aprés une impression en continu. Sinon, vous risquez de vous brdler.
Lorsque vous réalisez une copie d'un livre épais placé sur la vitre d'exposition, n‘appuyez pas avec force
sur le chargeur ou sur le couvercle de la vitre d'exposition. Cela peut endommager la vitre d'exposition et
provoquer des blessures.

Attention a ne pas laisser tomber d'objet lourd, comme un dictionnaire, sur la vitre d'exposition. Cela peut
endommager la vitre d'exposition et provoquer des blessures.

Fermez doucement le chargeur ou le couvercle de la vitre d'exposition, en veillant a ne pas vous coincer les
doigts. Cela peut provoquer des blessures.

Le faisceau laser peut étre nocif pour I'étre humain. Le rayonnement laser est complétement isolé dans le
scanner laser par un couvercle. |l ne peut donc s'échapper de la machine a aucun moment au cours du
fonctionnement normal. Lisez attentivement les remarques qui suivent et appliquez les consignes de sécu-
rité.

- N'ouvrez jamais les capots autrement que de la fagon indiquée dans ce manuel.

- Ne retirez pas I'étiquette de sécurité apposée sur le couvercle du scanner laser.

| M/

- Sile faisceau laser vient a s'échapper de I'appareil et que vos yeux s'y trouvent exposés, le rayonnement
peut provoquer des Iésions oculaires.

L'utilisation de la machine de maniére non conforme aux procédures de commande, de réglage et
d'utilisation décrites dans ce manuel peut entrainer une exposition a des radiations dangereuses.
Cette machine est reconnue conforme aux spécifications des produits laser de classe 1 selon la norme
IEC60825-1:2007.

Informations sur la diode laser

- Longueur d'onde : 780-800 nm
- Puissance maximale : 5 mW



Entretien et vérifications

A\ AVERTISSEMENT

Lorsque vous nettoyez la machine, éteignez-la, ainsi que l'ordinateur, puis débranchez les cables d'interface
et la prise secteur. Si vous ne le faites pas, cela peut entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.
Débranchez réguliérement le cordon d'alimentation de la prise secteur, et nettoyez le pourtour des broches
métalliques du cordon d'alimentation et la prise elle-méme avec un chiffon sec pour retirer la poussiére et
I'encrassement. Si le cordon d'alimentation est branché pendant longtemps dans un environnement sale,
poussiéreux ou enfumé, des dépots de poussiére s'accumulent autour de la prise et deviennent humides.
Cela peut provoquer des courts-circuits ou des incendies.

Nettoyez la machine avec un chiffon bien essoré humecté avec de I'eau ou un détergent doux dilué avec de
I'eau. N'utilisez aucune substance inflammable telle que de I'alcool, du benzéne ou du diluant a peinture. Si
de telles substances viennent en contact avec les composants électriques internes de la machine, cela peut
provoquer des incendies ou des électrocutions.

Certaines zones a l'intérieur de la machine sont sous haute tension. Lorsque vous retirez un bourrage papier
ou que vous inspectez l'intérieur de la machine, faites attention de ne pas laisser les colliers, les bracelets
ou autres objets métalliques entrer en contact avec l'intérieur de la machine, car vous risquez de vous briler
ou de vous électrocuter.

Ne jetez pas les cartouches d'encre usagées au feu. L'encre qui reste dans la cartouche risque de s'enflam-
mer, provoquant des brdlures ou un incendie.

Assurez-vous, aprés avoir nettoyé la machine, que le connecteur d'alimentation ou la prise secteur est bien
enfiché correctement. Sinon, cela peut provoquer une surchauffe et un incendie.

En cas de renversement accidentel de toner, rassembler avec précaution les particules de toner ou les
enlever a l'aide d'un chiffon doux humide de fagon a en éviter l'inhalation.

Ne jamais utiliser un aspirateur non équipé d'un dispositif de protection contre les explosions de poussieres
pour nettoyer le toner renversé. Cela peut entrainer un dysfonctionnement de I'aspirateur ou une explosion
de poussiéres due a une décharge électrostatique.

Veérifiez régulierement le cordon d'alimentation et sa fiche. Les situations suivantes peuvent provoquer un
incendie, alors contactez immédiatement votre revendeur agréé Canon ou la ligne d'assistance Canon.

- La fiche d'alimentation porte des marques de brlure.

- Une broche de la fiche d'alimentation est déformée ou cassée.

- L'alimentation est coupée et rétablie lorsque vous pliez le cordon d'alimentation.

- La gaine du cordon d'alimentation est endommagée, craquelée ou comporte des accrocs.

- Une portion du cordon d'alimentation chauffe.

Vérifiez régulierement que le cordon d'alimentation et sa fiche ne sont pas soumis aux conditions suivantes.
Si vous ne le faites pas, cela peut entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.

- Le connecteur d'alimentation est mal fixé.

Le cordon d'alimentation subit une tension parce que des objets lourds sont posés dessus ou qu'il est fixé
avec des agrafes.

- La fiche d'alimentation est mal fixée.
Le cordon d'alimentation est emmélé.

Une portion du cordon d'alimentation est dans une allée (zone de passage).
Le cordon d'alimentation est trop proche du chauffage.

A ATTENTION

Pendant son utilisation, I'unité de fixation et la zone avoisinante dans la machine chauffent. Ne touchez pas
I'unité de fixation lorsque vous retirez un bourrage papier ou que vous vérifiez I'intérieur de la machine, car
vous risquez de vous braler.

CAUTION! o e
ATTENTION Ten:

Lorsque vous retirez un bourrage papier ou que vous vérifiez l'intérieur de la machine, n'approchez pas de
I'unité de fixation et de la zone environnante pendant trop longtemps. En effet, vous risquez de vous brdler,
méme si vous ne touchez pas directement I'unité de fixation et la zone environnante.

Si le papier est coincé, retirez le bourrage papier afin qu'il ne reste aucun morceau de papier dans la ma-
chine (cela vous est indiqué par le message affiché). De plus, ne mettez pas la main dans des zones autres
que celles indiquées, car cela peut provoquer des brllures ou autres blessures.

Lorsque vous retirez un bourrage papier ou que vous remplacez une cartouche d'encre, faites attention de
ne pas tacher vos mains ou vos vétements avec de I'encre. Si vous avez de I'encre sur les mains ou les vé-
tements, lavez-les immédiatement a I'eau froide. L'eau chaude fixe I'encre et la rend impossible a éliminer.
Lorsque vous retirez les bourrages papier, faites attention de ne pas renverser d'encre sur le papier. Vous
risquez de recevoir des éclaboussures d'encre dans les yeux ou la bouche. En cas de contact de I'encre
avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a I'eau froide et consultez un médecin.

Lorsque vous chargez du papier ou que vous retirez un bourrage papier (ou des documents coincés), faites
attention de ne pas vous couper les mains avec les bords du papier.

Lorsque vous retirez une cartouche d'encre, retirez-la doucement afin d'éviter les projections d'encre dans
les yeux ou la bouche. En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a
I'eau froide et consultez un médecin.

N'essayez pas de démonter la cartouche d'encre. Vous risquez de recevoir des éclaboussures d'encre dans
les yeux ou la bouche. En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a
I'eau froide et consultez un médecin.

Si de I'encre fuit de la cartouche d'encre, faites attention de ne pas l'inhaler et prenez soin d'éviter tout
contact direct avec votre peau. Si I'encre vient en contact avec votre peau, lavez la zone affectée avec du
savon. Si vous sentez une irritation au niveau de la zone affectée ou une géne aprés avoir inhalé de I'encre,
consultez immédiatement un médecin.

Consommables
A\ AVERTISSEMENT

Ne jetez pas les cartouches d'encre usagées au feu. L'encre risque de s'enflammer et de vous br(ler, ou
encore de provoquer un incendie.

Ne stockez pas les cartouches d'encre ou le papier dans un endroit exposé directement a une flamme.
L'encre ou le papier risque de s'enflammer et de vous brdler, ou encore de provoquer un incendie.

Pour la mettre au rebut, mettez la cartouche d'encre dans un sachet pour éviter tout risque de déversement
d'encre, puis jetez-la en respectant les réglementations locales en vigueur.

En cas de renversement accidentel de toner, rassembler avec précaution les particules de toner ou les
enlever a l'aide d'un chiffon doux humide de fagon a en éviter l'inhalation.

Ne jamais utiliser un aspirateur non équipé d'un dispositif de protection contre les explosions de poussieres
pour nettoyer le toner renversé. Cela peut entrainer un dysfonctionnement de I'aspirateur ou une explosion
de poussiéres due a une décharge électrostatique.

A\ ATTENTION

Conservez les cartouches d'encre et autres produits consommables hors de la portée des jeunes enfants.
En cas d'ingestion de I'encre ou de tout autre article, consultez immédiatement un médecin.

N'essayez pas de démonter la cartouche d'encre. Vous risquez de recevoir des éclaboussures d'encre dans
les yeux ou la bouche. En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a
I'eau froide et consultez un médecin.

Si de I'encre fuit de la cartouche d'encre, faites attention de ne pas I'inhaler et prenez soin d'éviter tout
contact direct avec votre peau. Si I'encre vient en contact avec votre peau, lavez la zone affectée avec du
savon. Si vous sentez une irritation au niveau de la zone affectée ou une géne aprés avoir inhalé de I'encre,
consultez immédiatement un médecin.

Si vous tirez trop fort sur la bande adhésive d'obturation ou si vous cessez de tirer dessus a mi-parcours,
vous risquez de renverser de I'encre. En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez immé-
diatement a I'eau froide et consultez un médecin.

Autres
A\ AVERTISSEMENT

= Si vous portez un pacemaker
Cette machine émet un faible champ magnétique. Si vous portez un pacemaker et constatez une anomalie,
éloignez-vous de la machine et consultez immédiatement votre médecin.
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nstallation et de manipula

Pour utiliser cette machine en toute sécurité et sans probleme, installez-la dans un endroit répondant aux condi-
tions suivantes. Lisez également trés attentivement les remarques.

Conditions de température et d’humidité

= Plage de températures : 10 & 30 °C
= Plage d'humidité : 20 a 80 % d'humidité relative (sans condensation)

@ IMPORTANT
Protection de la machine contre la condensation
= Pour éviter la formation de condensation a l'intérieur de la machine dans les conditions suivantes, attendez
au moins deux heures avant de I'utiliser pour qu'elle atteigne les conditions ambiantes requises en termes
de température et d'humidité.
- Lorsque la température de la piéce ou se trouve la machine augmente rapidement.
- Lorsque la machine est déplacée d'une piéce fraiche ou séche a une piéce chaude ou humide.
= Si des gouttelettes d'eau (condensation) se forment a l'intérieur de la machine, cela peut provoquer des
bourrages papier ou altérer la qualité d'impression.
Lorsque vous employez un humidificateur a ultrasons
Si vous utilisez un humidificateur a ultrasons, il est recommandé d'utiliser de I'eau purifiée, débarrassée de ses
impuretés.
L'utilisation d'eau du robinet ou d'eau de source provoque la dispersion des impuretés dans l'air. Ces impuretés
peuvent pénétrer dans la machine et nuire a la qualité d'impression.

Caractéristiques. de I'alimentation électrique
220 & 240 V, 50/60 Hz

@ IMPORTANT
Précautions a prendre pour le branchement du cordon d'alimentation
= Ne connectez pas la machine a une source d'alimentation ininterruptible (onduleur).

= Utilisez une prise secteur exclusivement pour la machine. N'utilisez pas d'autre prise sur la prise secteur
murale.

Ne branchez pas la prise d'alimentation sur la prise secondaire d'un ordinateur.

N'utilisez pas une méme prise secteur pour alimenter a la fois la machine, et I'un ou I'autre des appareils
indiqués ci-aprés.

- Copieur

- Climatisation

- Destructeur de documents
- Appareil consommant beaucoup d'électricité
- Appareil générant des parasites d'origine électrique
= Lorsque vous débranchez le cordon d'alimentation, attendez au moins 5 secondes avant de le rebrancher.
Précautions diverses
= La consommation électrique maximale de la machine est de 960 W.

= Toute interférence électrique ou chute importante de tension peut entrainer, sur la machine comme sur
I'ordinateur, un mauvais fonctionnement ou une perte de données.

Conditions d'installation
= Lieu suffisamment spacieux
= Lieu bien ventilé
= Lieu avec une surface plane, réguliere
= Lieu dont le sol est capable de soutenir le poids de la machine
@ IMPORTANT
N'installez pas la machine dans les lieux suivants, cela peut provoquer des dommages matériels.

= Lieu exposé a des variations importantes de température ou d'humidité

Lieu exposé a de la condensation

Lieu mal ventilé

(Si vous envisagez d'utiliser la machine pendant une durée prolongée ou que vous souhaitez effectuer une
grande quantité d'impressions dans une piece mal ventilée, I'environnement de travail risque de devenir
trop confiné, en raison de I'ozone et autres émissions dégagées par la machine. De plus, des particules
chimiques sont émises pendant I'impression ; par conséquent, prévoyez une ventilation adéquate de la
piéce afin de maintenir un environnement de travail sain.)

A proximité d'appareils qui générent des ondes magnétiques ou électromagnétiques

Piéce ou des réactions chimiques se produisent, comme dans un laboratoire

Piéce ou des produits chimiques corrosifs, tels que le sel, ou toxiques sont présents dans I'air

Sur une surface (comme une moquette ou un matelas) qui risque de se plier sous le poids de la machine ou
bien sur une surface ol la machine risque de s'enfoncer.

Entretien et vérifications

(@ IMPORTANT

Suivez les instructions de I'étiquette d'avertissement fixée sur la machine.

Evitez de secouer la machine ou de la soumettre a un choc.

Pour éviter le bourrage papier, évitez d'allumer/d'éteindre la machine, d'ouvrir/de fermer le panneau de
commandes ou le couvercle arriére, et de charger/décharger du papier pendant une opération d'impression.
Veillez a retirer la cartouche d'encre de la machine lorsque vous transportez cette derniere sur une certaine
distance.

Pour éviter d'exposer la cartouche d'encre a la lumiére, placez-la dans son sachet de protection (livré avec
la machine) ou emballez-la dans un tissu épais.

Nettoyez réguliérement la machine. Si la machine est trop poussiéreuse, elle ne fonctionnera pas correcte-
ment.

Les piéces de rechange et cartouches d'encre compatibles avec cette machine resteront disponibles pen-
dant au moins sept (7) ans aprés la fin de commercialisation de ce modéle.

Noms de modéle
MF3010 (F162100)

Directive DEEE

Union Européenne, Norvége, Islande et Liechtenstein uniquement.

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les ordures ménagéres, conformément
a la directive DEEE (2012/19/UE) et a la réglementation de votre pays. Ce produit doit &tre

confié au distributeur a chaque fois que vous achetez un produit neuf similaire, ou a un point de
collecte mis en place par les collectivités locales pour le recyclage des Déchets des Equipements
Electriques et Electroniques (DEEE). Le traitement inapproprié de ce type de déchet risque d'avoir
des répercussions sur 'environnement et la santé humaine, du fait de la présence de substances
potentiellement dangereuses généralement associées aux équipements électriques et électroniques.
Parallelement, votre entiere coopération dans le cadre de la mise au rebut correcte de ce produit
favorisera une meilleure utilisation des ressources naturelles. Pour plus d'informations sur les points
de collecte des équipements a recycler, contactez vos services municipaux, les autorités locales
compétentes, le plan DEEE approuvé ou le service d'enlévement des ordures ménageres. Pour plus
d'informations sur le retour et le recyclage des produits DEEE, consultez le site:

Wwww.canon-europe.com/weee.

Exigences CEM de la directive européenne

Cet équipement est conforme aux principales exigences CEM de la directive européenne. Ce produit est
conforme aux spécifications CEM de la directive européenne pour une alimentation secteur nominale de 230 V,
50 Hz, avec une tension nominale de 220 V — 240 V, 50/60 Hz L'utilisation de cable blindé est nécessaire pour
satisfaire aux exigences techniques CEM de la directive européenne.



Programme international ENERGY STAR

En tant que partenaire du programme ENERGY STAR®, Canon Inc. a jugé ce produit
conforme au programme ENERGY STAR de réduction de la consommation d'énergie.
Le programme international d'équipement bureautique ENERGY STAR encourage
I'économie d'énergie a travers le monde sur les ordinateurs et autres équipements de
bureau.

Il soutient la mise au point et la diffusion de produits dont les fonctions permettent de
réduire la consommation d'énergie de maniére significative. Ce programme est ouvert a
tous les industriels qui peuvent y adhérer de leur propre gré.

Il s'applique aux équipements de bureau tels que les ordinateurs, les écrans, les
imprimantes, les télécopieurs et les photocopieurs. Les normes et logos attribués sont
identiques dans tous les pays participants.

Sécurité relative au laser

Le faisceau laser peut étre nocif pour I'étre humain. C'est pourquoi le rayon laser émis a l'intérieur de cet équi-
pement est hermétiquement isolé a l'intérieur du boitier protecteur et du couvercle externe. Aucune radiation ne
peut donc s'échapper de la machine dans le cadre d'une utilisation normale du produit.

Ce produit est certifi€ comme produit laser de classe 1 sous IEC 60825-1:2007, EN60825-1:2007.

Modeéle 220 a 240 V

L'étiquette illustrée ci-apres est fixée sur I'unité laser du scanner dans la machine.

Cette machine est reconnue conforme aux normes IEC 60825-1:2007 et
EN60825-1:2007 dans la classe suivante :

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

! APARELHO A LASER DE CLASSE 1

i LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1
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A ATTENTION
Vous risquez de vous exposer a des rayonnements dangereux si vous utilisez des commandes ou des réglages,
ou si vous exécutez des procédures autres que celles reprises dans ce manuel pour cette machine.

Marques

Canon et le logo Canon sont des marques de Canon Inc.

Microsoft, Windows et Windows Vista son marcas comerciales o registradas de Microsoft Corporation en Esta-
dos Unidos y otros paises.

Tout autre nom de produit et de marque est une marque déposée, une marque ou une marque de service de
ses propriétaires respectifs.

Copyright
© 2013 by Canon Inc. Tous droits réservés.
Aucune partie de cette publication ne peut étre reproduite, transmise, transcrite, stockée dans un systeme
d'archivage ou traduite dans une autre langue ou dans un autre langage informatique sous aucune forme ou par
quelque moyen, que ce soit électronique, mécanique, magnétique, optique, chimique, manuel ou autre, sans
l'autorisation écrite préalable de Canon Inc.

Logiciels tiers
Ce produit inclut des modules logiciels tiers. L'utilisation et la distribution de ces modules logiciels, y compris les
mises a jour desdits modules (le "LOGICIEL") sont soumises aux conditions (1) a (9) décrites ci-dessous.

(1) Vous vous engagez a respecter toutes les lois sur I'exportation, restrictions et régulations en vigueur dans
les pays concernés, au cas ol vous livrez, transférez ou exportez le produit, y compris le LOGICIEL a
I'étranger.

(2) Les détenteurs des droits du LOGICIEL conservent I'entiere propriété, les droits de titre et les droits de
propriété intellectuelle sur le LOGICIEL. En dehors des clauses du présent document, aucune licence et au-
cun droit, explicite ou implicite, ne vous est octroyé ou transmis par les détenteurs des droits du LOGICIEL
concernant les droits de propriété intellectuelle des détenteurs des droits du LOGICIEL.

3

Vous n'étes autorisé a utiliser le LOGICIEL uniquement dans le cadre du produit Canon que vous avez
acheté (le "PRODUIT").

Il est interdit d'attribuer, de diffuser sous licence secondaire, de commercialiser, de distribuer ou de transfé-
rer le LOGICIEL a un tiers sans autorisation écrite préalable des détenteurs des droits du LOGICIEL.

(4

G

En dépit des dispositions précédentes, vous pouvez transférer le LOGICIEL uniquement lorsque (a) vous
transférez tous vos droits sur le PRODUIT, ainsi que tous les droits et obligations définis par les présentes
conditions, au destinataire et (b) que le destinataire en question accepte d'étre lié par cet accord.

G

Vous n'étes pas autorisé a décompiler ou désassembler le programme, a en effectuer l'ingénierie inverse ou
a convertir de toute autre fagon le code du LOGICIEL vers un format lisible par 'hnomme.

(7

Il est interdit de modifier, d'adapter, de traduire, de louer, de mettre en crédit-bail ou de sous-louer le LOGI-
CIEL, ou de créer des produits dérivés du LOGICIEL.

(8) Vous n'étes pas autorisé a séparer le LOGICIEL du PRODUIT ou a en créer des copies distinctes.

(9) Vous ne recevez aucune licence pour la portion du LOGICIEL lisible par 'homme (code source).

Renonciation

Les informations contenues dans ce document peuvent étre modifiées sans avis préalable.

A L'EXCEPTION DE LA GARANTIE CI-INCLUSE, CANON INC. NE FOURNIT AUCUNE AUTRE GARANTIE
QUELCONQUE AVEC CETTE MACHINE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS MAIS NON LIMITEE A
TOUTE GARANTIE DE COMMERCIALISATION, DE VALEUR COMMERCIALE, D'ADEQUATION A UN USAGE
PARTICULIER OU DE CONTREFAGON. CANON INC. NE POURRA PAS ETRE TENU POUR RESPONSABLE
DES DOMMAGES DIRECTS, SECONDAIRES OU INDIRECTS DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, NI
MEME DES PERTES OU DES FRAIS RESULTANT DE L'EMPLOI DE CE MATERIEL.

Limitations légales d'utilisation de votre produit et des images

L'utilisation de votre produit pour scanner, imprimer ou reproduire de toute autre maniére certains documents,
et I'utilisation des images ainsi scannées, imprimées ou reproduites par votre produit peuvent étre interdites par
la loi, et constituer un délit de responsabilité pénale et/ou civile. Nous donnons ci-aprés une liste non exhaustive
de tels documents. Elle est donnée uniquement a titre indicatif. Si vous n'étes pas certain de pouvoir utiliser
votre imprimante pour scanner, imprimer ou reproduire de toute autre maniére un document particulier et/ou

de pouvoir utiliser les images scannées, imprimées ou reproduites, vous devez demander l'avis préalable d'un
conseiller juridique.

- Billets de banque

Cheques de voyage

Mandats

Coupons alimentaires

- Certificats de dépot

Passeports

Timbres poste (oblitérés ou non)

Papiers d'immigration

- Badges d'identification ou insignes

Timbres fiscaux (oblitérés ou non)

Papiers de service militaire ou ordre d'incorporation
Obligations ou autres certificats d'endettement
Chéques ou ordres issus par les agences gouvernementales
- Certificats d'actions

Permis de conduire et certificat de titre d'un véhicule

CEuvre protégée par les droits d'auteur/CEuvres d'art sans l'autorisation du détenteur des droits d'auteur

Des efforts considérables ont été mis en ceuvre pour s'assurer que les manuels relatifs a la machine ne contien-
nent ni imprécision, ni omission. Néanmoins, comme nous améliorons constamment nos produits, n'hésitez pas
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@ Simboli utilizzati nel manuale

A\ AVVERTENZA
Indica operazioni che potrebbero provocare gravi incidenti, anche mortali, se non eseguite correttamente. Per
utilizzare la macchina in condizioni di sicurezza, prestare pertanto attenzione a queste avvertenze.

A\ ATTENZIONE
Indica operazioni che potrebbero provocare lesioni a persone se non eseguite correttamente. Per utilizzare la
macchina in condizioni di sicurezza, prestare pertanto attenzione a queste avvertenze.

@ IMPORTANTE
Indica avvertimenti e limitazioni relativi al funzionamento dell'apparecchiatura. Leggere attentamente tali avvisi
per utilizzare I'apparecchiatura correttamente ed evitare di danneggiare il sistema o altri beni.

o

Indica un'operazione che non deve essere eseguita. Leggere queste sezioni con attenzione e non eseguire le
operazioni descritte.

@ Tasti e pulsanti utilizzati in questo manuale

| seguenti simboli e nomi di tasti sono esempi di come vengono indicate nel manuale le istruzioni di pressione
dei tasti.
= Tasti del pannello di controllo: [Icona del tasto] + (nome del tasto)
Esempio: (tasto Annulla processo)
= Pulsanti e voci sul monitor del computer: [Preferenze]

@ Istruzioni importanti per la sicurezza

Leggere queste "Istruzioni importanti per la sicurezza" per intero prima di utilizzare la macchina.

Le istruzioni sono state redatte per evitare infortuni all'utente o ad altre persone e per evitare danni alle cose,
pertanto prestare sempre molta attenzione alle istruzioni e ai requisiti operativi.

Inoltre evitare qualsiasi utilizzo della macchina che non sia contemplato nel manuale, dato che cio potrebbe
causare incidenti inattesi o infortuni.

Installazione

A\ AVVERTENZA

= Non installare la macchina in un luogo vicino a sostanze quali alcol, solventi per vernici o altri agenti
infiammabili. Se una di queste sostanze infiammabili viene a contatto con le parti elettriche interne della
macchina c'¢ il rischio di un incendio o di una scossa elettrica.
Non appoggiare gli elementi descritti di seguito sulla macchina.
- Collane e altri oggetti metallici
- Bicchieri, brocche, vasi da fiori e altri contenitori contenenti acqua o altri liquidi
Se questi elementi vengono a contatto con I'area ad alta tensione all'interno della macchina c'e il rischio
di un incendio o di una scossa elettrica. Se questi elementi cadono o vengono versati all'interno della
macchina, spegnere immediatamente macchina e computer (1), quindi scollegare il cavo d'interfaccia, se
collegato (2). Scollegare infine il cavo di alimentazione dalla presa di corrente (3) e rivolgersi al rivenditore
autorizzato Canon di zona.

A\ ATTENZIONE

= Non installare la macchina in posizioni instabili, come ad esempio su piani malfermi o inclinati, né in
posizioni soggette a vibrazioni eccessive, dato che possono causare la caduta o il ribaltamento della
macchina e provocare infortuni.
Le aperture di ventilazione forniscono la giusta ventilazione alle parti interne della macchina. Non
appoggiare mai la macchina su una superficie morbida, come ad esempio un letto, un divano o un tappeto.
In questo modo si ostruirebbero le aperture e la macchina si surriscalderebbe, causando un incendio.
Non installare la macchina nelle posizioni descritte di seguito, poiché c'e il rischio di un incendio o di scosse
elettriche.

Un luogo polveroso o umido

- Un luogo esposto a fumo o vapore, come ad esempio nelle vicinanze di una cucina o di un umidificatore
Un luogo esposto a pioggia o neve

Un luogo nelle vicinanze di rubinetti o acqua

Un luogo esposto alla luce diretta del sole
- Un luogo soggetto a temperature elevate

Un luogo vicino a famme aperte

Quando si installa la macchina, appoggiare la macchina sul sito d'installazione con delicatezza e cautela, in
modo da non intrappolare le mani tra la macchina e il pavimento o tra la macchina e altre apparecchiature,
dato che cio potrebbe causare un infortunio.

Collegare il cavo d'interfaccia attenendosi con attenzione alle istruzioni riportate nel manuale. Se non
collegato correttamente, il cavo potrebbe causare malfunzionamento o scosse elettriche.

Quando si sposta la macchina, seguire le istruzioni riportate nel manuale per essere certi di afferrarla e
tenerla nel modo giusto. Se non ci si attiene a queste istruzioni la macchina potrebbe cadere, causando
infortuni.

@ e-Manual -> "Manutenzione" -> "Spostamento della macchina".

Le macchine dotate di un disco rigido potrebbero non funzionare correttamente quando utilizzate ad altitudini
di circa 3.000 metri sul livello del mare o superiori.

Alimentazione

A\ AVVERTENZA

= Non danneggiare o fare modifiche sul cavo di alimentazione. Non appoggiare oggetti pesanti sul cavo di
alimentazione né tirarlo o piegarlo eccessivamente. Cio potrebbe causare danni elettrici, provocando un
incendio o scosse elettriche.

= Tenere il cavo di alimentazione lontano da fonti di calore. In caso contrario il cavo di alimentazione potrebbe
fondere, causando un incendio o scosse elettriche.

= |l cavo di alimentazione non deve essere troppo teso poiché potrebbe dar luogo a un collegamento lento e
facile a staccarsi, a un surriscaldamento e a un possibile conseguente incendio.



Il cavo di alimentazione potrebbe danneggiarsi se lo si calpesta, lo si fissa con chiodi o graffette o si
appoggiano oggetti pesanti su di esso.

Se si continua a utilizzare un cavo di alimentazione danneggiato si possono causare incidenti, quali una
scossa elettrica o un incendio.

Non collegare o scollegare il cavo di alimentazione con le mani bagnate, dato che cio causerebbe una
scossa elettrica.

Non collegare il cavo di alimentazione a una presa multipla, poiché c'¢ il rischio di un incendio o di scosse
elettriche.
Non avvolgere o legare il cavo di alimentazione in un nodo, poiché c'¢ il rischio di un incendio o di scosse
elettriche.

Inserire il cavo di alimentazione completamente nella presa elettrica. Se non ci si attiene a questa
indicazione potrebbe esserci il rischio di un incendio o di una scossa elettrica.

Se alla parte destinata al collegamento del cavo di alimentazione si applica uno stress eccessivo, il cavo
potrebbe danneggiarsi o i conduttori interni alla macchina scollegarsi. Si tratta di condizioni che potrebbero
causare un incendio. Evitare che si verifichino le situazioni seguenti:

- Collegare e scollegare frequentemente il cavo di alimentazione.
- Camminare o saltare sul cavo di alimentazione.

- Il cavo di alimentazione viene piegato in prossimita della parte di collegamento e si applica una tensione
continua alla presa di corrente o alla parte di collegamento.

- Urtare o colpire il connettore di alimentazione.

Non utilizzare cavi di alimentazione diversi da quello fornito, poiché c'& il rischio di un incendio o di scosse
elettriche.

Come regola generale evitare di utilizzare prolunghe. L'utilizzo di una prolunga pud causare un incendio o
una scossa elettrica.

Rimuovere la spina di alimentazione dalla presa di corrente e non utilizzare la macchina in caso di temporali
con tuoni. | lampi possono causare incendi, scosse elettriche e malfunzionamenti.

A\ ATTENZIONE

Non utilizzare una tensione di alimentazione diversa da quella indicata in questo manuale, poiché c'e il
rischio di un incendio o di scosse elettriche.

Afferrare sempre la spina di alimentazione quando la si scollega. Non tirare tenendo il cavo di alimentazione,
dato che cio potrebbe esporre i fili conduttori del cavo o danneggiare l'isolamento esterno, causando la
fuoriuscita di parti in corrente viva e provocando un incendio o scosse elettriche.

Lasciare uno spazio sufficientemente esteso attorno alla spina di alimentazione in modo da poterla
scollegare rapidamente e con facilita. Se si posizionano degli oggetti attorno alla spina di alimentazione, in
caso di emergenza sarebbe piu difficile scollegarla con rapidita.

Gestione

A\ AVVERTENZA

Non smontare o fare modifiche alla macchina. All'interno della macchina ci sono componenti ad alta
temperatura e ad alta tensione che potrebbero causare un incendio o scosse elettriche.

| componenti elettrici possono essere molto pericolosi se non maneggiati e utilizzati correttamente. Tenere il
cavo di alimentazione, gli altri cavi, le parti interne e quelle elettriche lontane dalla portata dei bambini.

Se la macchina emette un rumore insolito o sprigiona del fumo, calore o un odore inusuale, spegnere
immediatamente la macchina e il computer e scollegare il cavo d'interfaccia, se collegato. Scollegare

infine il cavo di alimentazione dalla presa di corrente e rivolgersi al rivenditore autorizzato Canon di zona.
Continuando a utilizzare la macchina si potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

Non utilizzare spray infiammabili nelle vicinanze della macchina. Se una di queste sostanze infiammabili
viene a contatto con le parti elettriche interne della macchina c'¢ il rischio di un incendio o di una scossa
elettrica.

Prima di spostare la macchina, spegnere sempre macchina e computer e scollegare cavo di alimentazione
e cavi d'interfaccia. In caso contrario il cavo di alimentazione o gli altri cavi potrebbe danneggiarsi, causando
un incendio o scosse elettriche.

Dopo aver spostato la macchina, verificare che il cavo e il connettore di alimentazione siano inseriti
completamente. Se non ci si attiene a questa indicazione potrebbe esserci il rischio di un surriscaldamento e
di un incendio.

= Non far cadere all'interno della macchina elementi quali graffette per fogli, chiodini o altri oggetti metallici.
Non far cadere all'interno della macchina sostanze quali acqua, liquidi o altri agenti infiammabili (alcol,
benzina, solventi per vernici e cosi via). Se questi elementi vengono a contatto con I'area ad alta tensione
all'interno della macchina c'e il rischio di un incendio o di una scossa elettrica. Se questi elementi cadono

o vengono versati all'interno della macchina, spegnere immediatamente macchina e computer, quindi
scollegare il cavo d'interfaccia, se collegato. Scollegare infine il cavo di alimentazione dalla presa di corrente
e rivolgersi al rivenditore autorizzato Canon di zona.

Quando si collega o scollega il cavo USB con il cavo di alimentazione collegato alla presa di corrente, non
toccare le parti metalliche del connettore, dato che cid potrebbe causare una scossa elettrica.

A\ ATTENZIONE

Non appoggiare oggetti pesanti sulla macchina. L'oggetto o la macchina potrebbe cadere o rovesciarsi e
questo potrebbe causare un infortunio.

Spegnere la macchina quando non utilizzata per lunghi periodi di tempo, come ad esempio durante la notte.
Spegnere la macchina e scollegare il cavo di alimentazione se I'unita non viene utilizzata per un lungo
periodo di tempo, ad esempio per qualche giorno.

Aprire/chiudere i coperchi e installare/rimuovere i cassetti agendo sempre con delicatezza e attenzione.
Fare attenzione a non urtare o intrappolarsi le dita.

Tenere le mani e i vestiti lontani dal rullo che si trova nell'area di uscita. Anche se la macchina non sta
stampando, il rullo potrebbe iniziare a ruotare improvvisamente e intrappolare le mani o i vestiti, causando
un infortunio.

Lo slot di uscita & caldo durante e immediatamente dopo la stampa. Non toccare I'area attorno allo slot di
uscita, dato che ci si potrebbe scottare.

Subito dopo I'emissione la carta stampata potrebbe essere calda. Fare attenzione quando si rimuove la
carta e si sistema la carta rimossa, specialmente dopo stampe continuate. Se non ci si attiene a questa
indicazione ci si potrebbe bruciare.

Quando si esegue una copia con un libro spesso posizionato sul piano di lettura in vetro non premere

con forza sull'alimentatore o sulla copertura piano di lettura in vetro. Il piano di lettura di vetro potrebbe
danneggiarsi e provocare seri infortuni.

Fare attenzione a non far cadere sul piano di lettura in vetro oggetti pesanti, come ad esempio un dizionario.
Il piano di lettura di vetro potrebbe danneggiarsi e provocare seri infortuni.

Chiudere con delicatezza |'alimentatore o la copertura piano di lettura in vetro, facendo attenzione alle mani.
Si potrebbero verificare seri infortuni.

Il raggio laser potrebbe essere pericoloso per il corpo umano. Il raggio laser € confinato all'interno dell'unita
scanner laser tramite un coperchio, pertanto non c'é pericolo di fuoriuscita del laser durante il normale
funzionamento della macchina. Per questioni di sicurezza, leggere le istruzioni e le note seguenti.

- Non aprire coperchi diversi da quelli indicati nel manuale.

- Non rimuovere I'etichetta di attenzione attaccata sul coperchio dell'unita scanner laser.

[voraciT- e
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- In caso di fuoriuscita del raggio laser, questo potrebbe colpire gli occhi e causare seri danni alla vista.

Utilizzare la macchina diversamente da quanto prescritto dalle procedure di controllo, regolazione e
funzionamento contenute nel presente manuale potrebbe causare I'esposizione a radiazioni pericolose.
Questa macchina ¢ stata verificata e classificata come prodotto laser di classe 1 secondo IEC60825-1:2007.
Informazioni sul diodo laser

- lunghezza d'onda: 780-800 nm
- potenza massima: 5 mW
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Manutenzione e ispezioni

A\ AVVERTENZA

Quando si pulisce la macchina, spegnere macchina e computer e scollegare i cavi d'interfaccia e il cavo di
alimentazione. Se non ci si attiene a questa indicazione potrebbe esserci il rischio di un incendio o di una
scossa elettrica.

Scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di corrente periodicamente e pulire I'area circostante la

base dei piedini metallici della spina di alimentazione e la presa di corrente con un panno asciutto, al fine

di rimuovere tutta la polvere e la sporcizia. Nei luoghi polverosi, sporchi o con molto fumo si potrebbero
creare dei depositi attorno alla spina di alimentazione, che potrebbero inumidirsi, causare un corto circuito e
provocare un incendio.

Pulire la macchina con un panno inumidito con acqua o detergente leggero diluito con acqua, ma ben
strizzato. Non utilizzare alcol, solventi per vernici o altri agenti infiammabili. Se una di queste sostanze
infiammabili viene a contatto con le parti elettriche interne della macchina c'¢ il rischio di un incendio o di
una scossa elettrica.

Alcune delle aree interne della macchina sono soggette ad alte tensioni. Quando si rimuovono fogli
inceppati o si effettua un controllo della parte interna della macchina, prestare attenzione ed evitare che
collane, bracciali o altri oggetti metallici vengano a contatto con le parti interne della macchina, in quanto si
potrebbero causare incendi o scosse elettriche.

Non gettare le cartucce del toner esaurite nelle fiamme aperte. Il toner rimasto all'interno della cartuccia
potrebbe infiammarsi e causare scottature e un incendio.

Dopo aver pulito la macchina, verificare che il cavo e il connettore di alimentazione siano inseriti completamente.
Se non ci si attiene a questa indicazione potrebbe esserci il rischio di un surriscaldamento e di un incendio.

Se capita di versare o spargere del toner involontariamente, raccogliere con attenzione le particelle di toner
insieme oppure asportarle con un panno morbido, operando in modo da evitarne l'inalazione.

Per pulire il toner versato, non usare mai un aspirapolvere che non disponga di una sicurezza contro le
esplosioni di polveri. Diversamente si potrebbe causare un malfunzionamento dell'aspirapolvere o addirittura
un'esplosione della polvere, causata dalla scarica statica.

Controllare con regolarita il cavo e la spina di alimentazione. Le condizioni seguenti possono causare un
incendio, pertanto rivolgersi al rivenditore autorizzato Canon di zona o al centro assistenza Canon.

- Ci sono i segni di una bruciatura sulla spina di alimentazione.

- Uno dei poli conduttori della spina di alimentazione € rotto o deformato.

- L'alimentazione si attiva e disattiva se si avvolge o piega il cavo di alimentazione.

- Il rivestimento del cavo di alimentazione € danneggiato, graffiato, danneggiato o intaccato.

- Una parte del cavo di alimentazione si riscalda.

Controllare con regolarita che il cavo e la spina di alimentazione non siano trattate nei modi descritti di seguito.
Se non ci si attiene a questa indicazione potrebbe esserci il rischio di un incendio o di una scossa elettrica.

- Il connettore di alimentazione & lento.

Al cavo di alimentazione viene applicata una tensione o uno stress continuo causato da un oggetto
pesante o da un fissaggio effettuato con chiodi o graffette.

La spina di alimentazione ¢ lenta.

Il cavo di alimentazione € legato in gruppo.

Una parte del cavo di alimentazione si trova in uno spazio stretto tra due oggetti.

Il cavo di alimentazione si trova davanti o nelle vicinanze di un termosifone o calorifero simile.

A\ ATTENZIONE

L'unita di fissaggio e le parti circostanti all'interno della macchina si riscaldano durante I'uso. Quando si
rimuovono fogli inceppati o si effettua un controllo della parte interna della macchina, non toccare l'unita di
fissaggio e le parti a esso circostanti in quanto ci si potrebbe scottare.

Quando si rimuovono fogli inceppati o si effettua un controllo della parte interna della macchina, non esporsi
in alcun modo al calore emesso dall'unita di fissaggio e dalle parti a esso circostanti. Cio potrebbe causare
una bruciatura, anche se non si tocca direttamente I'unita di fissaggio o le parti a esso circostanti.

Se si € inceppata della carta, rimuovere l'inceppamento eliminando tutti i pezzi di carta dall'interno della
macchina in base al messaggio visualizzato. Non mettere le mani in un'area diversa da quelle indicate, dato
che ciod potrebbe causare infortuni e bruciature.

Quando si rimuove la carta inceppata o si sostituisce una cartuccia del toner, fare attenzione a non far
cadere del toner sulle mani o sui vestiti poiché li si potrebbe sporcare. Se del toner finisce sulle mani o sui
vestiti, lavare immediatamente con acqua fredda. Se ci si lava utilizzando acqua calda questa fissera il
toner, rendendo impossibile la rimozione delle macchie.

Quando si rimuove la carta inceppata, fare attenzione a non spargere il toner sulla carta. Il toner potrebbe
entrare a contatto con occhi e bocca. Se del toner finisce negli occhi o nella bocca, lavare immediatamente
con acqua fredda e consultare un medico.

Quando si carica carta o si rimuovono documenti o carta inceppati, prestare attenzione a non tagliarsi le
mani con i bordi della carta.

Quando si rimuove una cartuccia del toner, smontare quest'ultima con molta cautela onde evitare lo
spargimento di toner e la possibilita che finisca negli occhi o nella bocca. Se del toner finisce negli occhi o
nella bocca, lavare immediatamente con acqua fredda e consultare un medico.

Non provare a smontare la cartuccia di toner. Il toner potrebbe disperdersi ed entrare a contatto con occhi e
bocca. Se del toner finisce negli occhi o nella bocca, lavare immediatamente con acqua fredda e consultare
un medico.

Se la cartuccia perde toner, fare attenzione a non inalare il toner né farlo venire a contatto diretto con la
pelle. Se il toner entra a contatto con la pelle, lavare con sapone. Se la pelle si irrita o se si & inalato del
toner, rivolgersi immediatamente a un medico.

Consumabili

A\ AVVERTENZA
Non gettare le cartucce del toner esaurite nelle fiamme aperte. Il toner potrebbe infiammarsi e causare
scottature e un incendio.

Non conservare le cartucce del toner o la carta in luoghi esposti a fiamme aperte. Il toner o la carta
potrebbero infiammarsi e causare scottature e un incendio.

Quando occorre smaltire una cartuccia del toner, mettere la cartuccia del toner in una busta per evitare di
spargere toner e quindi smaltire la cartuccia attenendosi alle normative locali in materia di smaltimento rifiuti.
Se capita di versare o spargere del toner involontariamente, raccogliere con attenzione le particelle di toner
insieme oppure asportarle con un panno morbido, operando in modo da evitarne l'inalazione.

Per pulire il toner versato, non usare mai un aspirapolvere che non disponga di una sicurezza contro le
esplosioni di polveri. Diversamente si potrebbe causare un malfunzionamento dell'aspirapolvere o addirittura
un'esplosione della polvere, causata dalla scarica statica.

A\ ATTENZIONE

Tenere le cartucce del toner e gli altri materiali consumabili fuori dalla portata dei bambini. Se del toner o
altre parti vengono ingerite, rivolgersi immediatamente a un medico.

Non provare a smontare la cartuccia di toner. Il toner potrebbe disperdersi ed entrare a contatto con occhi e
bocca. Se del toner finisce negli occhi o nella bocca, lavare immediatamente con acqua fredda e consultare
un medico.

Se la cartuccia perde toner, fare attenzione a non inalare il toner né farlo venire a contatto diretto con la
pelle. Se il toner entra a contatto con la pelle, lavare con sapone. Se la pelle si irrita o se si & inalato del
toner, rivolgersi immediatamente a un medico.

Non tirare il nastro di sigillatura con troppa forza né fermarsi a meta, dato che cio causerebbe lo spargimento
del toner. Se del toner finisce negli occhi o nella bocca, lavare immediatamente con acqua fredda e
consultare un medico.

Altro

A\ AVVERTENZA
= Se si utilizza un pacemaker cardiaco
Questa macchina genera un campo magnetico di basso livello. Se si utilizza un pacemaker cardiaco e si
avvertono delle anomalie, spostarsi lontano dalla macchina e consultare immediatamente il medico.



Per poter utilizzare la macchina in modo sicuro e senza problemi, installarla in un luogo che soddisfi le condizioni
seguenti. Inoltre leggere attentamente le note.

Condizioni. di temperatura e umidita
= Intervallo di temperatura: da 10 a 30 °C
= Intervallo di umidita: da 20 a 80% di umidita relativa (senza formazione di condensa)
@ IMPORTANTE
Protezione della macchina dalla condensa

= Per evitare la formazione di condensa all'interno della macchina nei casi descritti di seguito, lasciare che
la macchina si assesti alle condizioni di temperatura e umidita ambiente per almeno due ore prima di
utilizzarla.

- Quando la stanza in cui si trova la macchina si riscalda rapidamente
- Quando la macchina viene spostata da una zona fredda o asciutta a una zona calda o umida

= Se si formano delle gocce d'acqua (condensa) all'interno della macchina, la carta potrebbe incepparsi e la
qualita di stampa scadere di molto.

Quando si utilizza un umidificatore agli ultrasuoni

Quando si utilizza un umidificatore a ultrasuoni, si consiglia di utilizzare acqua purificata 0 acqua comunque
priva di impurita.

Se si utilizza acqua del rubinetto o acqua di fonte, le impurita presenti nell'acqua verrebbero disperse nell'aria.
Queste potrebbero restare intrappolate all'interno della macchina e degradare di molto la qualita di stampa.

Requisiti di.alimentazione
Da 220 a 240 V, 50/60 Hz
@ IMPORTANTE
Precauzioni da osservare quando si collega il cavo di alimentazione
= Non collegare la macchina a una presa di corrente non dotata di un interruttore.

= Utilizzare una presa elettrica dedicata esclusivamente alla macchina. Non utilizzare le altre prese della presa
di corrente.

Non collegare la spina di alimentazione alla presa ausiliaria di un computer.
Non utilizzare la stessa presa di corrente sia per la macchina che per qualsiasi altro apparecchio.
- Fotocopiatrice
- Condizionatore d'aria
- Distruggidocumenti
- Apparecchiatura che consuma una grande quantita di corrente
- Apparecchiatura che genera disturbi elettrici
= Quando si scollega il cavo di alimentazione, attendere almeno 5 secondi prima di ricollegarlo.
Precauzioni varie
= L'assorbimento di corrente massimo della macchina € pari o inferiore a 960 W.

= Disturbi elettrici o la caduta pesante di tensione di alimentazione pu6 causare il funzionamento non corretto
della macchina o del computer e la possibile perdita di dati.

Requisiti d'installazione
= Un sito con spazio sufficiente
= Un sito con una buona ventilazione
= Un sito con una superficie piana e regolare
= Un sito in grado di sostenere completamente il peso della macchina
@ IMPORTANTE
Non installare la macchina nelle posizioni descritte di seguito, poiché c'é il rischio di danneggiarla.

= Un sito soggetto a cambiamenti repentini di temperatura o umidita
= Un sito soggetto alla formazione di condensa

Un sito con scarsa ventilazione

(Se si utilizza la macchina per molto tempo o si effettua una grande quantita di stampe in una stanza poco
ventilata, I'ozono o gli altri odori generati dalla macchina possono rendere I'ambiente di lavoro poco comodo.
Inoltre durante la stampa vengono liberate particelle chimiche, per questi motivi la ventilazione assume un
aspetto molto importante.)

Un sito in prossimita di apparecchiature che generano onde magnetiche o elettromagnetiche
Un laboratorio o un sito dove si verificano reazioni chimiche

Un sito esposto ad aria con sale, gas corrosivi o tossici

Un sito, come ad esempio un tappeto o un materasso, che si deformerebbe dal peso della macchina o dove
la macchina potrebbe sprofondare, anche solo parzialmente.

Manutenzione e ispezioni

@ IMPORTANTE
Attenersi alle istruzioni riportate nell'etichetta di avviso attaccata alla macchina.
Non scuotere o urtare la macchina.

Onde evitare un inceppamento della carta non accendere/spegnere la macchina, aprire/chiudere il coperchio
del pannello di controllo o posteriore, caricare/rimuovere carta durante un'operazione di stampa.

Ricordarsi di rimuovere la cartuccia di toner dalla macchina quando questa viene spostata a una certa
distanza.

Per evitare di esporre la cartuccia di toner alla luce, riporla nella confezione protettiva fornita a corredo con
la macchina oppure avvolgerla in un panno spesso.

Pulire la macchina con regolarita. Se la macchina si impolvera potrebbe iniziare a non funzionare
correttamente.

Le parti sostitutive e le cartucce del toner di questa macchina saranno disponibili per almeno i sette (7) anni
successivi alla fine della produzione di questo modello.

Nomi. dei modelli
MF3010 (F162100)

Direttiva WEEE

Solo per Unione Europea e SEE (Norvegia, Islanda e Liechtenstein)

Questo simbolo indica che il prodotto deve essere oggetto di raccolta separata in conformita alla
Direttiva RAEE (2012/19/UE) e alla normativa locale vigente. Il prodotto deve essere smaltito
presso un centro di raccolta differenziata, un distributore autorizzato che applichi il principio
dell"uno contro uno", ovvero del ritiro della vecchia apparecchiatura elettrica al momento
dell'acquisto di una nuova, o un impianto autorizzato al riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. La gestione impropria di questo tipo di rifiuti pud avere un impatto
negativo sull'ambiente e sulla salute umana causato dalle sostanze potenzialmente pericolose
che potrebbero essere contenute nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Un corretto
smaltimento di tali prodotti contribuira inoltre a un uso efficace delle risorse naturali ed evitera

di incorrere nelle sanzioni amministrative di cui all'art. 255 e successivi del Decreto Legislativo
n. 152/06. Per ulteriori informazioni sullo smaltimento e il recupero dei Rifiuti di Apparecchiature
Elettriche ed Elettroniche, consultare la Direttiva RAEE, rivolgersi alle autorita competenti, oppure
visitare il sito

www.canon-europe.com/weee.

Requisiti di compatibilita elettromagnetica (EMC) della Direttiva CE

Questa apparecchiatura & conforme ai requisiti essenziali di compatibilita elettromagnetica (EMC) della direttiva
CE. Dichiariamo che questo prodotto € conforme ai requisiti EMC della direttiva CE per una tensione nominale

di ingresso di 230V, 50 Hz, sebbene la tensione nominale di questo prodotto sia 220 - 240V, 50/60 Hz. L'uso di
un cavo schermato & necessario per conformita ai requisiti tecnici di compatibilita elettromagnetica (EMC) della
Direttiva CE.
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Programma internazionale ENERGY STAR

In qualita di partner ENERGY STAR®, Canon Inc. ha determinato che questo prodotto
soddisfa il programma ENERGY STAR di efficienza energetica.

Il programma internazione delle apparecchiature da ufficio ENERGY STAR promuove il
risparmio energetico tramite |'utilizzo di computer e altre apparecchiature d'ufficio.

Il programma si basa sullo sviluppo e la diffusione di prodotti con funzioni che riducono
in modo efficace il consumo energetico. Si tratta di un sistema aperto nel quale gli
operatori commerciali possono partecipare volontariamente.

| prodotti target sono le apparecchiature da ufficio quali computer, monitor, stampanti,
fax e fotocopiatrici. Gli standard e i loghi sono uniformi nelle nazioni partecipanti.

Informazioni sulla sicurezza del laser

La radiazioni laser possono essere pericolose per il corpo umano. Per questa ragione, la radiazione laser
emessa all'interno dell'apparecchio & sigillata ermeticamente all'interno dell'involucro protettivo e del coperchio
esterno. Nessuna radiazione puo fuoriuscire dalla macchina nell'uso normale del prodotto da parte dell'utente.
La macchina € classificata come prodotto laser di Classe 1 secondo le normative IEC 60825-1: 2007, EN60825-
1:2007.

Modello da 220 a 240 V

L'etichetta seguente & attaccata all'unita di scansione laser della macchina.

La macchina é stata classificata secondo le normative IEC 60825-1:
2007, EN60825-1: 2007 ed & conforme alle classi seguenti:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

CAUTION- gesistuizspszpon:
| QU e—
VORSIGHT -t it
PRECAUCION- R e g
VARNING- S5 Bl i
VAROITUS- ot it sreos

* E - zﬁzﬂgmsa;@mxﬁn

z o APARELHO A LASER DE CLASSE 1
& B EN LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1
A\ ATTENZIONE

L'uso di controlli, regolazioni o I'esecuzione di procedure diverse da quelle specificate nei manuali della
macchina possono causare la pericolosa esposizione alle radiazioni.

Marchi

Canon e il logo di Canon sono marchi di Canon Inc.

Microsoft, Windows e Windows Vista sono marchi di fabbrica o marchi registrati di Microsoft Corporation negli
Stati Uniti e/o in altri paesi.

Tutti gli altri nomi e marchi di prodotto sono marchi, marchi registrati o marchi di servizio dei rispettivi proprietari.

Copyright
© 2013 Canon, Inc. Tutti i diritti riservati.
Nessuna parte di questa pubblicazione puo essere riprodotta, trasmessa, trascritta, memorizzata in un sistema
di recupero o tradotta in una qualsiasi lingua o linguaggio informatico in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo,
elettronico, meccanico, magnetico, ottico, chimico, manuale o altro, senza previa autorizzazione scritta da parte
di Canon, Inc.

Software di terze parti

Questo prodotto include moduli software di terze parti. L'utilizzo e la distribuzione di questi moduli software,

incluso qualsiasi aggiornamento di detti moduli software (collettivamente definiti il "SOFTWARE") sono soggetti

alle condizioni dalla (1) alla (9) descritte di seguito.

(1) L'utente concorda che si atterra a tutte le leggi, le restrizioni e le normative applicabili sul controllo
dell'esportazione dei paesi coinvolti nel trasporto, trasferimento o esportazione del prodotto con incluso il
SOFTWARE in qualsiasi paese.

(2) | detentori dei diritti del SOFTWARE mantengono in tutti i modi il titolo, la proprieta e i diritti di proprieta
intellettuale del e per il SOFTWARE. A eccezione di quanto qui espressamente citato, nessuna licenza o
diritto, esplicita o implicita, viene qui trasferito o concesso dai detentori dei diritti del SOFTWARE all'utente
per qualsiasi proprieta intellettuale dei detentori dei diritti del SOFTWARE.

(3) E possibile utilizzare il SOFTWARE solo per I'uso con il prodotto Canon acquistato (il "PRODOTTO").

(4) Non é possibile assegnare, fornire in sublicenza, vedere, distribuire o trasferire il SOFTWARE a qualsiasi
terza parte senza autorizzazione scritta dei detentori dei diritti del SOFTWARE.

(5) Nonostante quando su menzionato, € possibile trasferire il SOFTWARE solo quando (a) si assegnano
tutti i diritti del PRODOTTO e tutti i diritti e gli obblighi nell'ambito delle condizioni al cessionario e (b) tale
cessionario concorda a essere limitato da tutte queste condizioni.

(6) Non & possibile decompilare, decodificare, eseguire il reverse engineering, disassemblare o trasformare in
altro modo il SOFTWARE in una forma leggibile dall'essere umano.

(7) Non & possibile modificare, adattare, tradurre, noleggiare, fornire in leasing o prestare il SOFTWARE o i
lavori di derivazione creativa basati sul SOFTWARE.

(8) Non é possibile rimuovere o fare copie separate del SOFTWARE dal PRODOTTO.

(9) La parte leggibile dall'uomo (il codice sorgente) del SOFTWARE non & fornita in licenza all'utente.

Esonero di responsabilita

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifiche senza preavviso.

CANON, INC. NON FORNISCE GARANZIE DI ALCUN TIPO, ESPLICITE O IMPLICITE, IN MERITO AL
PRESENTE DOCUMENTO, AD ECCEZIONE DI QUANTO ESPRESSAMENTE INDICATO NEL DOCUMENTO
STESSO, INCLUSE, SENZA LIMITAZIONI, GARANZIE DI COMMERCIABILITA, IDONEITA PER UNO
SCOPO PARTICOLARE O MANCATA VIOLAZIONE. CANON INC. NON E RESPONSABILE DI EVENTUALI
DANNI DIRETTI, ACCIDENTALI, CONSEQUENZIALI O DI ALTRO GENERE, NE DI DANNI CAUSATI DALLA
PERDITA DI DATI DERIVANTI DALL'USO DI QUESTO MATERIALE.

Limitazioni legali sull'uso del prodotto e delle immagini

L'uso del prodotto per effettuare scansioni, stampe o riproduzioni in altro modo di determinati documenti, nonché
I'uso di tali immagini in quanto scansionate, stampate o altrimenti riprodotte dal prodotto, potrebbe essere vietato
dalla legge e potrebbe risultare in una violazione civile e/o penale. Un elenco non completo di questi documenti
€ riportato di seguito. Tale elenco e da considerarsi solo come guida. Se non si & certi della legalita dell'uso del
prodotto per effettuare scansioni, stampe o altrimenti riprodurre un qualsiasi particolare documento, e/o l'uso di
immagini scansionate, stampate o altrimenti riprodotte, consultare in anticipo un legale per consiglio.

- Banconote
Traveler's Check
Vaglia postali
Buoni pasto
Certificati di deposito
- Passaporti
Francobolli postali (annullati o non annullati)
Carte d'immigrazione
Badge identificativi e insegne
- Marche da bollo (annullate o non annullate)
Documenti del servizio militare

Obbligazioni o altri certificati di debito
Assegni o cambiali emesse da agenzie governative
Certificati azionari

- Licenze di motoveicoli e certificati di titolo

Opere protette da copyright / opere d'arte senza autorizzazione del proprietario del copyright

Sono stati compiuti tutti gli sforzi possibili per assicurarsi che i manuali della macchina siano privi di errori e
omissioni. Tuttavia siamo sempre impegnati nel costante miglioramento dei nostri prodotti, pertanto per qualsiasi
esigenza specifica & possibile contattare Canon.



@ In diesem Handbuch verwendete Symbole

A\ WARNUNG
Wenn Sie eine so gekennzeichnete Warnung nicht beachten, kdnnen ernsthafte Verletzungen oder Tod die
Folge sein. Bitte beachten Sie diese Warnungen unbedingt, um den sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

A\ VORSICHT

So wird eine VorsichtsmaRnahme beziiglich Vorgangen gekennzeichnet, die zu Personenschaden fiilhren
kénnen, wenn sie nicht korrekt ausgefiihrt werden. Bitte beachten Sie diese MalRnahmen unbedingt, um den
sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

@ wicHTIG

So werden Warnungen zur Bedienung und Einschrankungen angezeigt. Bitte lesen Sie diese Hinweise
unbedingt, damit Sie das System richtig bedienen und Beschadigungen an der Maschine oder der Umgebung
vermeiden.

So wird ein Vorgang gekennzeichnet, der nicht durchgefiihrt werden darf. Lesen Sie diese Punkte aufmerksam
durch, und fiihren Sie die beschriebenen Vorgange auf keinen Fall durch.

@ In diesem Handbuch verwendete Tasten und Schaltfliaichen

Die folgenden Symbole und Tastenbezeichnungen sind Beispiele, wie die zu verwendenden Tasten in diesem
Handbuch bezeichnet werden.
= Tasten am Bedienfeld: [Tastensymbol] + (Tastenbezeichnung)
Beispiel: (Taste fir den Abbruch eines Druckauftrags)
= Schaltflachen und Elemente in der Computeranzeige: [Voreinstellungen]

@ Wichtige Sicherheitsvorschriften

Lesen Sie diese Informationen unter "Wichtige Sicherheitsvorschriften" aufmerksam durch, bevor Sie das Gerat
in Betrieb nehmen.

Da diese Vorschriften dazu gedacht sind, Verletzungen des Benutzers oder anderer Personen sowie
Sachbeschadigungen zu vermeiden, sollten diese Anweisungen und Betriebsanforderungen grundsétzlich
beachtet werden.

Flhren Sie darlber hinaus keine Vorgange durch, die in diesem Handbuch nicht ausdrticklich angegeben sind,
da es andernfalls zu unerwarteten Unféllen oder Verletzungen kommen kann.

Installation

A\ WARNUNG

= Installieren Sie das Gerat nicht an einem Standort in der Nahe von Alkohol, Farbverdiinner oder anderen
entziindlichen Substanzen. Wenn entziindliche Substanzen in Kontakt mit den elektrischen Teilen im
Gerateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren.
Legen oder stellen Sie nicht die folgenden Gegensténde auf das Geréat.
- Halsketten und andere Metallgegenstande
- Tassen, Vasen, Blumentdpfe und andere Behalter mit Wasser oder anderen Fliissigkeiten
Wenn diese Substanzen in Kontakt mit den Hochspannungsbereichen im Gerateinneren kommen, kann dies
zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren. Wenn diese Substanzen auf dem Gerat verschiittet werden
oder in das Gerét gelangen, schalten Sie das Geréat und den Computer unverziiglich aus (1), und ziehen Sie
gegebenenfalls das Schnittstellenkabel ab (2). Ziehen Sie dann den Netzstecker aus der Netzsteckdose (3),
und wenden Sie sich an |hren 6rtlichen Canon-Fachhandler.

A\ VORSICHT

= Stellen Sie das Gerét nicht an instabilen Orten, wie wacklige Tische oder schiefe Ebenen, oder an Orten
mit starken Vibrationen auf, da dies dazu fiihren kann, dass das Geréat herunterfallt oder umkippt, was
Verletzungen von Personen zur Folge haben kann.

Die Ventilations6éffnungen wurden fiir eine ordnungsgemane Belliftung der Betriebsteile im Gerat
angebracht. Stellen Sie das Gerat niemals auf eine weiche Flache, wie Bett, Sofa oder Teppich. Das
Verdecken der Offnungen verursacht eine Uberhitzung des Geréts, was zu einem Brand filhren kann.
Installieren Sie das Gerat nicht an folgenden Standorten, da dies sonst zu einem Brand oder elektrischen
Schlag fihren kann.

Feuchte oder staubige Orte

Orte, die Rauch oder Dampf ausgesetzt sind, wie neben einem Ofen oder Luftbefeuchter

- Orte, die Regen oder Schnee ausgesetzt sind

Orte in der Nahe eines Wasserhahns oder Wasserbehalters

Orte, die direktem Sonnenlicht ausgesetzt sind

Orte, die hohen Temperaturen ausgesetzt sind

Orte in der Nahe von offenen Flammen

Wenn das Gerét installiert wird, stellen Sie es an seinem Installationsort vorsichtig ab, und achten Sie
darauf, sich Ihre Hande zwischen Gerat und Boden oder zwischen Geréat und anderer Ausstattung nicht
einzuklemmen, da dies zu Verletzungen fiihren kann.

Wenn das Schnittstellenkabel angeschlossen wird, befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch,
und schlieBen Sie es ordnungsgeman an. Ein inkorrekter Anschluss kann zu Fehlfunktionen oder einem
elektrischen Schlag fiihren.

Befolgen Sie beim Transport des Geréats die Anweisungen in diesem Handbuch, damit Sie das Gerat korrekt
halten. Andernfalls kann das Gerat herunterfallen, was zu Verletzungen von Personen fiihren kann.

@ e-Anleitung -> "Wartung" -> "Umsetzen des Gerats".

Gerate mit einer Festplatte arbeiten méglicherweise nicht ordnungsgemaR, wenn sie in einer Héhe von
ungefahr 3.000 Metern tber dem Meeresspiegel oder héher verwendet werden.

Stromversorgung
A\ WARNUNG

Beschadigen oder modifizieren Sie das Netzkabel nicht. Stellen Sie darliber hinaus keine schweren
Gegenstande auf das Netzkabel, ziehen Sie nicht am Kabel, und biegen Sie es nicht (ibermé&Rig. Andernfalls
kann es zur Beschadigung des Kabels kommen, was einen Brand oder elektrischen Schlag zur Folge haben
kann.

Halten Sie das Netzkabel von allen Warmequellen fern. Wird dies nicht beachtet, kann der Schutzmantel
des Netzkabels schmelzen, was zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren kann.

Das Netzkabel sollte nicht straff sein, da dies zu einer lockeren Verbindung und einer Uberhitzung fiinren
kann, die einen Brand zur Folge haben kann.

Das Netzkabel kann beschadigt werden, wenn auf das Kabel getreten wird, wenn es mit Biiroklammern
befestigt wird oder wenn schwere Gegenstande auf das Kabel gesetzt werden.

Die Weiterverwendung eines beschéadigten Kabels kann zu Unfallen, wie Brand oder elektrischer Schlag,
flhren.
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Der Netzstecker darf nicht mit feuchten Handen angeschlossen oder abgezogen werden, da dies sonst zu

einem elektrischen Schlag fiihren kann.

SchlieRen Sie das Netzkabel nicht an einer Mehrfachsteckdose an, da dies zu einem Brand oder

elektrischen Schlag fihren kann.

Das Netzkabel darf nicht gebunden oder verknotet werden, da dies zu einem Brand oder elektrischen

Schlag fiihren kann.

Stecken Sie den Netzstecker fest in die Netzsteckdose. Andernfalls kann es zu einem Brand oder

elektrischen Schlag kommen.

Wenn der Anschluss des Netzkabels stark belastet wird, kann das Netzkabel beschadigt werden, oder die

Dréahte im Gerateinneren sind moglicherweise nicht mehr angeschlossen. Dies kann zu einem Brand fiihren.

Vermeiden Sie die folgenden Falle.

- Das Netzkabel wird haufig angeschlossen und abgetrennt.

- Es wird Uber das Netzkabel gestolpert.

- Das Netzkabel ist in der Nahe des Anschlusses gebogen, und die Netzsteckdose oder der Anschluss wird
dauerhaft belastet.

- Der Netzanschluss wird erschlittert.

Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzkabel und keine anderen Kabel, da es andernfalls zu einem Brand

oder elektrischen Schlag kommen kann.

Verwenden Sie im Allgemeinen keine Verlangerungskabel. Die Verwendung eines Verlangerungskabels

kann zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren.

Ziehen Sie wahrend eines Gewitters den Netzstecker aus der Netzsteckdose, und verwenden Sie das Gerat

nicht. Ein Blitzeinschlag kann zu einem Brand, elektrischen Schlag oder einer Fehlfunktion fiihren.

A\ VORSICHT

Verwenden Sie keine andere Netzspannung als die hier aufgefiihrte, da dies andernfalls zu einem Brand
oder elektrischen Schlag fiihren kann.

Ziehen Sie stets am Netzstecker, wenn Sie den Netzstecker entfernen. Ziehen Sie nicht am Netzkabel, da
dies zur Beschadigung der Kabeldrahte oder des Kabelmantels und damit zu einem Stromleck fiihren kann,
was einen Brand oder elektrischen Schlag zur Folge haben kann.

Sorgen Sie fiir ausreichend Platz um den Netzstecker, sodass dieser problemlos abgezogen werden kann.
Wenn um den Netzstecker herum Gegenstande platziert sind, kénnen Sie im Notfall den Netzstecker nicht
sofort abziehen.

Handhabung

A WARNUNG

Zerlegen oder modifizieren Sie das Gerét nicht. Im Gerateinneren befinden sich Teile, die unter hoher
Temperatur und Hochspannung stehen, was zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren kann.
Elektrische Teile kénnen geféhrlich sein, wenn sie nicht ordnungsgeman verwendet werden. Lassen Sie
nicht zu, dass Kinder das Netzkabel oder andere Kabel, interne Zahnrader oder elektrische Teile beriihren.
Wenn das Geréat ungewohnliche Gerausche erzeugt oder Rauch, Hitze oder uniibliche Gerliche abgibt,
schalten Sie das Gerat und den Computer unverziiglich tiber den Netzschalter aus, und trennen Sie
gegebenenfalls das Schnittstellenkabel ab. Ziehen Sie dann den Netzstecker aus der Netzsteckdose, und
wenden Sie sich an lhren ortlichen Canon-Fachhandler. Eine Weiterverwendung kann zu einem Brand oder
elektrischen Schlag fiihren.

Verwenden Sie keine entziindlichen Sprays in der Nahe des Gerats. Wenn entzlindliche Substanzen in
Kontakt mit den elektrischen Teilen im Gerateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder elektrischen
Schlag fiihren.

Schalten Sie vor dem Transport des Gerats das Gerat und den Computer stets Giber den Netzschalter aus,
und ziehen Sie dann den Netzstecker und die Schnittstellenkabel heraus. Andernfalls kann es zu einer
Beschadigung der Kabel kommen, was zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren kann.

Stellen Sie nach dem Transport des Gerats sicher, dass der Netzstecker oder Netzanschluss fest
eingesteckt ist. Andernfalls kann es zu einer Uberhitzung und einem Brand kommen.

Lassen Sie keine Bliroklammern, Heftklammern oder andere Metallobjekte in das Gerat fallen.

Verschitten Sie darliber hinaus kein Wasser, keine Flissigkeiten oder andere entziindlichen Substanzen
(Alkohol, Benzin, Farbverdiinner usw.) in das Gerateinnere. Wenn diese Substanzen in Kontakt mit den
Hochspannungsbereichen im Gerateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder elektrischen Schlag
fihren. Wenn diese Substanzen auf dem Gerét verschiittet werden oder in das Gerat gelangen, schalten Sie
das Gerat und den Computer unverziglich aus, und ziehen Sie gegebenenfalls das Schnittstellenkabel ab.
Ziehen Sie dann den Netzstecker aus der Netzsteckdose, und wenden Sie sich an |hren 6rtlichen Canon-
Fachhandler.

Wenn ein USB-Kabel angeschlossen oder abgezogen wird, wahrend sich der Netzstecker in der
Netzsteckdose befindet, fassen Sie nicht den Metallteil des Anschlusses an, da dies sonst zu einem
elektrischen Schlag fiihren kann.

A\ VORSICHT

Stellen Sie keine schweren Gegensténde auf das Gerat. Der Gegenstand oder das Gerat kann sonst
herunterfallen und zu Verletzungen von Personen fiihren.

Schalten Sie das Gerat (iber den Netzschalter aus, wenn das Geréat einige Zeit lang, beispielsweise tiber
Nacht, nicht verwendet wird. Schalten Sie das Gerét aus, und ziehen Sie den Netzstecker heraus, wenn das
Gerat Uber einen langeren Zeitraum, beispielsweise Uber mehrere Tage, nicht verwendet wird.

Gehen Sie beim Offnen und SchlieRen der Abdeckungen sowie beim Installieren und Entfernen der
Kassetten vorsichtig vor. Achten Sie darauf, sich nicht die Finger einzuklemmen.

Halten Sie Ihre Hande und Kleidung fern von den Rollen im Ausgabebereich. Auch wenn das Gerat

nicht druckt, kénnen sich die Rollen plotzlich drehen und Ihre Hande oder Kleidung einklemmen, was zu
Verletzungen flihren kann.

Der Ausgabeschlitz ist wahrend des Druckvorgangs und unmittelbar danach stark erhitzt. Beriihren Sie den
Bereich um den Ausgabeschlitz nicht, da dies sonst zu Verbrennungen fiihren kann.

Bedrucktes Papier kann unmittelbar nach der Ausgabe hei sein. Gehen Sie vorsichtig vor, wenn Papier
entfernt und ausgerichtet wird, und zwar besonders bei fortlaufendem Druck. Andernfalls kann es zu
Verbrennungen kommen.

Wenn Sie aus einem dicken, auf das Vorlagenglas gelegten Buch kopieren, driicken Sie die Zufuhr

oder Vorlagenglasabdeckung nicht mit Gewalt herunter. Andernfalls kann es zur Beschadigung des
Vorlagenglases und zu Verletzungen von Personen kommen.

Achten Sie darauf, dass Sie keine schweren Gegensténde, wie ein Worterbuch, auf das Vorlagenglas fallen
lassen. Andernfalls kann es zur Beschadigung des Vorlagenglases und zu Verletzungen von Personen
kommen.

SchlieBen Sie die Zufuhr oder Vorlagenglasabdeckung vorsichtig, damit Sie sich nicht die Hand einklemmen.
Andernfalls kann es zu Verletzungen kommen.

Laserstrahlung kann fiir den menschlichen Organismus schadlich sein. Da der Laserstrahl in der
Lasereinheit durch eine Abdeckung vollstandig verschlossen ist, kann die Laserstrahlung wahrend

des normalen Geratebetriebs nicht nach aulen dringen. Lesen Sie die folgenden Anmerkungen und
Sicherheitsvorschriften.

- Offnen Sie nur die Abdeckungen, die Sie laut diesem Handbuch 6ffnen diirfen.

- Entfernen Sie nicht den an der Lasereinheit im Inneren des Geréats angebrachten Warnaufkleber.

| ==

- Wenn der Laserstrahl aus dem Gerét austritt, kann eine Bestrahlung der Augen schwere Sehschaden zur
Folge haben.

Wenn Sie dieses Gerat anders als in den in diesem Handbuch vorgeschriebenen Steuerungs-, Anpassungs-

und Betriebsvorgangen bedienen, kann es zu gefahrlicher Strahlung kommen.

Dieses Gerat ist unter IEC60825-1:2007 als Laserprodukt der Klasse 1 bestéatigt.

Informationen zur Laserdiode

- Wellenlange: 780-800 nm

- Maximale Leistung: 5 mW

Wartung und Inspektion

A\ WARNUNG

Wenn Sie das Gerat reinigen mdchten, schalten Sie das Gerat und den Computer aus, und ziehen Sie die
Schnittstellenkabel und das Netzkabel heraus. Andernfalls kann es zu einem Brand oder elektrischen Schlag
kommen.



Ziehen Sie den Netzstecker regelmaRig aus der Netzsteckdose heraus, und reinigen Sie mit einem
trockenen Tuch die Bereiche um die Metallstifte des Netzsteckers und die Netzsteckdose herum, um den
Staub und Schmutz zu entfernen. An feuchten, staubigen oder verrauchten Standorten kann sich Staub um
den Netzstecker bilden und feucht werden, was dann zu einem Kurzschluss und Brand fiihren kann.
Wischen Sie das Geréat mit einem gut ausgewrungenen Tuch ab, das mit Wasser oder einem milden
Reinigungsmittel verdiinnt mit Wasser angefeuchtet wurde. Verwenden Sie nicht Alkohol, Benzin,
Farbverdiinner oder andere entziindliche Substanzen. Wenn entziindliche Substanzen in Kontakt mit den
elektrischen Teilen im Gerateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren.
Einige Bereiche im Gerat stehen unter Hochspannung. Wenn Sie gestautes Papier entfernen oder

das Gerateinnere Uberprifen, achten Sie darauf, dass keine Halsketten, Armbander oder andere
Metallgegenstande das Gerateinnere berlihren, da dies sonst zu Verbrennungen oder einem elektrischen
Schlag fiihren kann.

Entsorgen Sie gebrauchte Tonerpatronen nicht durch Verbrennen. Dies kann dazu fiihren, dass sich der in
der Patrone verbliebene Toner entziindet, was Verbrennungen oder einen Brand zur Folge haben kann.
Stellen Sie nach der Reinigung des Geréts sicher, dass der Netzstecker oder Netzanschluss fest eingesteckt
ist. Andernfalls kann es zu einer Uberhitzung und einem Brand kommen.

Wenn Toner versehentlich verschiittet oder verstreut wird, kehren Sie die Tonerpartikel vorsichtig zusammen
oder nehmen Sie die Tonerpartikel mit einem weichen, angefeuchteten Tuch auf, und achten Sie darauf,
dass Sie den Tonerstaub nicht einatmen.

Verwenden Sie zum Aufnehmen von verschittetem Toner niemals Staubsauger ohne Schutzvorrichtungen
gegen Staubexplosionen. Andernfalls kann es zu einer Fehlfunktion des Staubsaugers kommen oder
aufgrund von statischer Aufladung eine Staubexplosion verursacht werden.

Uberpriifen Sie das Netzkabel und den Netzstecker regelméaRig. In den folgenden Fallen kann es zu einem
Brand kommen, daher kontaktieren Sie bitte Ihren ortlichen Canon-Fachhandler oder die Canon-Hotline.

- Der Netzstecker weist Brandspuren auf.

- Der Netzstecker ist deformiert oder beschadigt.

- Der Strom wird durch Biegen des Netzkabels aus- oder eingeschaltet.

- Die Ummantelung des Netzkabels ist beschadigt, gebrochen oder eingebeult.

- Das Netzkabel wird an einer Stelle heil.

Uberpriifen Sie regelmaRig, dass im Umgang mit dem Netzkabel und dem Netzstecker Folgendes
vermieden wird. Andernfalls kann es zu einem Brand oder elektrischen Schlag kommen.

Der Netzanschluss ist locker.

Das Netzkabel wird durch einen schweren Gegenstand oder durch die Befestigung mit Biiroklammern
belastet.

- Der Netzstecker ist locker.

Das Netzkabel ist zusammengebunden.

Das Netzkabel liegt teilweise in einem Gang.

Das Netzkabel befindet sich vor einem Heizgerat.

A\ VORSICHT

Die Fixiereinheit und ihre Umgebung im Geréateinneren kdnnen wahrend des Betriebs sehr hei werden.
Wenn gestautes Papier entfernt oder das Gerateinnere Uberprift wird, fassen Sie die Fixiereinheit und die
Komponenten in ihrer Umgebung nicht an, da es andernfalls zu Verbrennungen kommen kann.

C° Neer’”
Wenn gestautes Papier entfernt oder das Gerateinnere (iberpriift wird, setzen Sie sich nicht liber einen
langeren Zeitraum der Hitze aus, die von der Fixiereinheit und den Komponenten in ihrer Umgebung
abgegeben wird. Andernfalls kann es zu Niedrigtemperaturverbrennungen kommen, auch wenn Sie die
Fixiereinheit und die Komponenten in ihrer Umgebung nicht direkt beriihrt haben, da dies zu Verbrennungen
fihren kann.

Bei einem Papierstau entfernen Sie das gestaute Papier entsprechend der angezeigten Meldung so, dass
keine Papierreste im Geréateinneren zuriickbleiben. Fassen Sie nur die angegebenen Bereiche an, da es
ansonsten zu Verletzungen oder Verbrennungen kommen kann.

Wenn gestautes Papier entfernt oder eine Tonerpatrone ausgetauscht wird, achten Sie darauf, dass kein
Toner auf lhre Hande oder Kleidung gelangt. Ihre Hande oder Kleidung werden sonst schmutzig. Wenn
Toner an Ihre Hande oder Kleidung gelangt, waschen Sie sie sofort mit kaltem Wasser. Wenn Sie sie mit
warmem Wasser waschen, wird der Toner fest, sodass die Tonerflecken nicht mehr entfernt werden kénnen.
Wenn Sie gestautes Papier entfernen, achten Sie darauf, dass der Toner auf dem Papier nicht verstreut
wird. Der Toner kann sonst in lhre Augen oder lhren Mund gelangen. Wenn Toner in Augen oder Mund
gelangt, waschen Sie die betroffenen Stellen sofort mit kaltem Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.
Wenn Sie Papier einlegen oder gestautes Papier oder gestaute Dokumente entfernen, achten Sie darauf,
dass Sie sich die Hande nicht an den Papierkanten schneiden.

Wenn eine Tonerpatrone entfernt wird, gehen Sie vorsichtig vor, um zu verhindern, dass Toner verstreut
wird und in lhre Augen oder lhren Mund gelangt. Wenn Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit kaltem Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.

Versuchen Sie nicht, die Tonerpatrone zu zerlegen. Der Toner kann sonst verstreuen und in lhre Augen
oder lhren Mund gelangen. Wenn Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die betroffenen Stellen
sofort mit kaltem Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.

Wenn Toner aus der Tonerpatrone streut, achten Sie darauf, dass Toner nicht inhaliert wird oder in Kontakt
mit Ihrer Haut kommt. Wenn Toner auf lhre Haut gelangt, waschen Sie die betroffene Stelle mit Seife. Wenn
es zu Hautreizungen kommt oder wenn Sie Toner inhaliert haben, wenden Sie sich unverziiglich an lhren
Arzt.

Verbrauchsmaterial

A\ WARNUNG

Entsorgen Sie gebrauchte Tonerpatronen nicht durch Verbrennen. Dies kann dazu flihren, dass sich der
Toner entziindet, was Verbrennungen oder einen Brand zur Folge haben kann.

Lagern Sie Tonerpatronen oder Papier nicht an Orten, die offenen Flammen ausgesetzt sein konnen. Dies
kann dazu fiihren, dass sich der Toner oder das Papier entziindet, was Verbrennungen oder einen Brand
zur Folge haben kann.

Wenn eine Tonerpatrone entsorgt wird, geben Sie die Tonerpatrone in einen Beutel, um zu verhindern, dass
Toner verstreut wird, und entsorgen Sie dann die Tonerpatrone gemaf den 6rtlichen Bestimmungen.

Wenn Toner versehentlich verschiittet oder verstreut wird, kehren Sie die Tonerpartikel vorsichtig zusammen
oder nehmen Sie die Tonerpartikel mit einem weichen, angefeuchteten Tuch auf, und achten Sie darauf,
dass Sie den Tonerstaub nicht einatmen.

Verwenden Sie zum Aufnehmen von verschittetem Toner niemals Staubsauger ohne Schutzvorrichtungen
gegen Staubexplosionen. Andernfalls kann es zu einer Fehlfunktion des Staubsaugers kommen oder
aufgrund von statischer Aufladung eine Staubexplosion verursacht werden.

A\ VORSICHT

Bewahren Sie Tonerpatronen und andere Verbrauchsmaterialien auBerhalb der Reichweite von kleinen
Kindern auf. Wenn Toner oder andere Materialien verschluckt wurden, wenden Sie sich unverziiglich an
lhren Arzt.

Versuchen Sie nicht, die Tonerpatrone zu zerlegen. Der Toner kann sonst verstreuen und in lhre Augen
oder lhren Mund gelangen. Wenn Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die betroffenen Stellen
sofort mit kaltem Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.

Wenn Toner aus der Tonerpatrone streut, achten Sie darauf, dass Toner nicht inhaliert wird oder in Kontakt
mit Ihrer Haut kommt. Wenn Toner auf lhre Haut gelangt, waschen Sie die betroffene Stelle mit Seife. Wenn
es zu Hautreizungen kommt oder wenn Sie Toner inhaliert haben, wenden Sie sich unverziiglich an lhren
Arzt.

Ziehen Sie den Dichtstreifen nicht mit Gewalt oder nur halb heraus, da dies dazu fiihren kann, dass Toner
austritt. Wenn Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die betroffenen Stellen sofort mit kaltem
Wasser, und konsultieren Sie einen Arzt.

Sonstiges

A\ WARNUNG

Fir Personen mit Herzschrittmacher

Dieses Gerét erzeugt ein geringes magnetisches Feld. Wenn Sie einen Herzschrittmacher tragen und
UnregelméaRigkeiten feststellen, entfernen Sie sich von dem Gerét, und konsultieren Sie unverziglich Ihren
Arzt.
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@ Installationsanforderungen und Handhabung

Fir einen sicheren und problemlosen Betrieb stellen Sie das Geréat an einem Platz auf, der die folgenden
Bedingungen erfiillt. Lesen Sie zudem die Anmerkungen aufmerksam durch.

Temperatur- und Luftfeuchtigkeitsbedingungen

= Temperaturbereich: 10 bis 30°C
= Luftfeuchtigkeitsbereich: 20 bis 80 % relative Feuchte (ohne Kondensationsbildung)

@ wicHTIG
Schutz des Gerats vor Kondensation
= Zur Vermeidung von Kondensation im Gerateinneren in den folgenden Fallen lassen Sie das Gerat vor dem
Gebrauch mindestens zwei Stunden lang stehen, damit es sich an die Temperatur und Luftfeuchtigkeit der
Umgebung anpassen kann.
- Wenn der Raum, in dem das Gerat installiert ist, schnell aufgeheizt wird
- Wenn das Gerét aus einer kalten oder trockenen Umgebung in eine warme oder feuchte Umgebung
umgesetzt wird
= Wenn sich Wassertropfchen (Kondensation) im Gerateinneren formen, kann dies zu Papierstau oder
verminderter Druckqualitat fihren.
Wenn ein Ultraschallbefeuchter verwendet wird
Wenn Sie einen Ultraschallbefeuchter verwenden, sollten Sie gereinigtes Wasser oder Wasser, das keine
Verunreinigungen enthalt, verwenden.
Bei Verwendung von Leitungswasser oder Brunnenwasser werden die Verunreinigungen im Wasser in der Luft
verteilt. Diese kdnnen sich im Gerateinneren festsetzen und zu einer verminderten Druckqualitat fihren.

Anforderungen an die Stromversorgung
220 bis 240 V, 50/60 Hz

@ wicHTIG
VorsichtsmafRnahmen beim AnschlieRen des Netzkabels

Schliefen Sie dieses Gerat nicht an einer unterbrechungsfreien Stromquelle an.

Verwenden Sie eine Netzsteckdose ausschlieBlich fiir das Geréat. Verwenden Sie keine weiteren
Netzeingange der Netzsteckdose.

Stecken Sie den Netzstecker nicht in den Hilfsanschluss eines Computers.

Verwenden Sie nicht dieselbe Steckdose fiir den Anschluss dieses Gerats und einer der folgenden
Vorrichtungen.

- Kopiergerat

- Klimaanlage

- Aktenvernichter

- Vorrichtungen, die groRe Strommengen verbrauchen

- Vorrichtungen, die elektrische Stérungen generieren

Wenn Sie den Netzstecker gezogen haben, warten Sie mindestens 5 Sekunden, bevor Sie den Netzstecker
wieder einstecken.

Verschiedene VorsichtsmaRnahmen

= Die maximale Leistungsaufnahme des Gerats betragt 960 W oder weniger.
= Elektrische Stérungen oder ein dramatischer Abfall der Netzspannung kénnen zu Fehlfunktionen oder
Datenverlusten im Gerat oder Computer fiihren.

Installationsanforderungen
= Ein Standort mit ausreichend Platz
= Ein Standort mit guter Luftzirkulation
= Ein Standort mit flacher, ebener Flache
= Ein Standort, der problemlos das Gewicht des Geréts tragen kann

@ wicHTIG
Installieren Sie das Gerat nicht an folgenden Standorten, da dies sonst zu einer Beschadigung des
Gerits fiihren kann.

Standorte, an denen starke Schwankungen der Temperatur oder Luftfeuchtigkeit auftreten kénnen
Standorte, an denen sich Kondensation bilden kann

Schlecht belliftete Standorte

(Wenn Sie das Gerat liber einen langeren Zeitraum in einem unzureichend beliifteten Raum verwenden
oder groRere Druckvolumen erstellen, kdnnen Ozon oder andere Geriiche, die vom Gerat erzeugt werden,
zu einer unbehaglichen Arbeitsumgebung fiihren. Darliber hinaus werden wahrend des Druckbetriebs
chemische Partikel verstreut. Daher ist es wichtig, einen adaquaten Luftaustausch sicherzustellen.)
Standorte in der Nahe von Vorrichtungen, die magnetische oder elektromagnetische Wellen erzeugen
In Labors oder an Standorten, in denen chemische Reaktionen auftreten

Standorte, die salziger Luft, &tzenden Gasen oder toxischen Gasen ausgesetzt sind

Standorte mit einem Teppich oder Polster, deren Oberflachen sich durch das Gewicht des Gerats
durchbiegen kdnnen oder in die das Gerét einsinken kann.

Wartung und Inspektion

@ wicHTIG

Folgen Sie den Anweisungen auf dem an diesem Gerat angebrachten Warnaufkleber.

Vermeiden Sie Erschitterungen des Gerats.

Zur Vermeidung eines Papierstaus schalten Sie das Gerat nicht ein oder aus, 6ffnen oder schlielen Sie das
Bedienfeld oder die hintere Abdeckung nicht, und legen Sie kein Papier ein, und nehmen Sie kein Papier
heraus, wahrend das Gerét einen Druckvorgang durchfihrt.

Nehmen Sie vor einem groReren Transport des Geréts unbedingt die Tonerpatrone aus dem Gerét heraus.
Damit die Tonerpatrone vor Lichteinfall geschitzt ist, legen Sie sie in die mit diesem Gerét gelieferte
Schutzhiille, oder wickeln Sie sie in ein dickes Tuch.

Reinigen Sie dieses Geréat regelmaRig. Wenn dieses Gerat verstaubt ist, funktioniert es moglicherweise nicht
mehr ordnungsgeman.

Die Ersatzteile und Tonerpatronen fiir das Gerat sind mindestens sieben (7) Jahre lang nach Einstellung der
Produktion dieses Geratemodells erhaltlich.

@® Rech

iche Hinweise

Modellbezeichnungen
MF3010 (F162100)

WEEE-Richtlinie

Nur fur Europaische Union und EWR (Norwegen, Island und Liechtenstein)

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemaR der EU-Richtlinie Gber Elektro- und
Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht tiber den Hausmdill entsorgt
werden darf. Dieses Produkt muss bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden.
Dies kann z. B. durch Riickgabe beim Kauf eines dhnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer
autorisierten Sammelstelle fir die Wiederaufbereitung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten
geschehen. Der unsachgemafie Umgang mit Altgerdten kann aufgrund potentiell gefahrlicher Stoffe,
die generell mit Elektro- und Elektronik-Altgeraten in Verbindung stehen, negative Auswirkungen
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. Durch die umweltgerechte Entsorgung
dieses Produkts tragen Sie aullerdem zu einer effektiven Nutzung natirlicher Ressourcen bei.
Informationen zu Sammelstellen fiir Altgerate erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem 6ffentlich-
rechtlichen Entsorgungstrager, einer autorisierten Stelle fiir die Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten oder Ihrem 6rtlichen Entsorgungsunternehmen. Weitere Informationen zur
Rickgabe und Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten finden Sie unter

Wwww.canon-europe.com/weee.

EMV-Anforderungen der EU-Richtlinie

Dieses Gerat inklusive Ausstattung erflillt die wesentlichen EMC-Anforderungen der EU-Richtlinie. Wir erklaren
hiermit, dass dieses Produkt mit den EMC-Anforderungen der EU-Richtlinie zu Stromversorgungsnetzen von
230V, 50 Hz geniigt, obwohl die Nennlast des Produktes bei 220 bis 240V, 50/60 Hz liegt. Die Verwendung von
abgeschirmten Kabeln ist notwendig, um die technischen EMC-Anforderungen der EU-Richtlinie zu erfiillen.



Internationales ENERGY STAR-Programm

Als ENERGY STAR®-Partner erklart Canon Inc., dass dieses Produkt dem ENERGY
STAR-Programm fiir Energieeffizienz entspricht.

Das internationale ENERGY STAR-Programm fiir Blrogeréte ist ein weltweites Pro-
gramm zur Foérderung der Energieeinsparung bei der Verwendung von Computern und
anderen Birogeraten.

Im Rahmen dieses Programms wird die Entwicklung und Verbreitung von Produkten
gefordert, die Uber Energiesparfunktionen verfliigen. Die Teilnahme an diesem Pro-
gramm ist fir Unternehmen freiwillig.

Die Zielprodukte sind Biiromaschinen wie Computer, Monitore, Drucker, Faxgerate und
Kopierer. Die Standards dieses Programms und sein Logo sind in allen Teilnehmer-
staaten einheitlich.

ENERGY STAR

Andere Warnhinweise

Das Gerét ist nicht fir die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um stoérende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren
Gesichtsfeld platziert werden.

Information zur Lasersicherheit

Laserstrahlung kann fiir den menschlichen Organismus gefahrlich sein. Aus diesem Grund ist die Laserstrahlung

innerhalb dieses Gerats hermetisch durch Schutzgehause und aufRere Abdeckungen abgeschirmt. Aus diesem
Gerat kann bei normaler Bedienung durch den Anwender keine Strahlung austreten.

Dieses Gerét ist gemaR den Normen IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 als Laserprodukt der Klasse 1
klassifiziert.

220 bis 240 V-Modell
Der unten abgebildete Aufkleber ist an der Laserscaneinheit des Gerats angebracht.

Dieses Gerat ist gemal IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007
klassifiziert und entspricht den folgenden Klassen.
CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
2, APARELHO A LASER DE CLASSE 1
Fou s LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1
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A\ VORSICHT

Durch unsachgemanRen Einsatz, falsche Einstellungen und Bedienvorgénge, die im Widerspruch zu den
Anweisungen in den Handblchern fiir dieses Gerat stehen, besteht Gefahr, dass Personen gefahrlicher
Laserstrahlung ausgesetzt werden.

Warenzeichen

Canon und das Canon-Logo sind Warenzeichen von Canon Inc.

Microsoft, Windows und Windows Vista sind Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen der Microsoft
Corporation in den USA und/oder anderen Landern.

Alle anderen Produkt- und Markennamen sind eingetragene Warenzeichen, Warenzeichen oder
Servicebezeichnungen des entsprechenden Herstellers.

Copyright
© 2013 von Canon Inc. Alle Rechte vorbehalten.
Ohne die ausdriickliche schriftiche Genehmigung von Canon Inc. darf diese Anleitung weder als Ganzes noch
in Teilen reproduziert, ibertragen, umgeschrieben, in Datenerfassungssystemen gespeichert oder in andere
Landes- bzw. Computersprachen Ubersetzt werden. Dies gilt fiir jede Form und jedes Mittel, sei es elektronisch,
mechanisch, magnetisch, optisch, chemisch, manuell oder auf andere Art und Weise.

Software Dritter

Dieses Produkt umfasst Softwaremodule Dritter. Die Verwendung und die Verbreitung dieser Softwaremodule,

einschlieflich aller Aktualisierungen dieser Softwaremodule, (zusammen die "SOFTWARE") unterliegen den

nachfolgend aufgefiihrten Bedingungen (1) bis (9).

(1) Sie erklaren sich einverstanden, bei einem Versand, einer Ubertragung oder einem Export dieses
Produkts einschlieRlich der SOFTWARE in ein beliebiges anderes Land jegliche anwendbare
Ausfuhriiberwachungsgesetzte, -bestimmungen und -vorschriften des betreffenden Landes einzuhalten.

Alle Eigentums- und geistigen Eigentumsrechte in Verbindung mit der SOFTWARE verbleiben uneingeschrénkt beim Rechtsinhaber der
SOFTWARE. Sofern nicht ausdriicklich anders in diesem Dokument aufgefiihrt, gewahren Ihnen die Rechtsinhaber der SOFTWARE
weder ausdriicklich noch implizit eine Lizenz oder ein Recht an jeglichem geistigen Eigentum der Rechtsinhaber der SOFTWARE.

@

(3) Sie durfen die SOFTWARE ausschlieRlich zur Nutzung mit dem von lhnen erworbenen Canon-Produkt (das
"PRODUKT") verwenden.

Sie diirfen die SOFTWARE ohne vorherige schriftliche Zustimmung der Rechtsinhaber der SOFTWARE
keinen Dritten Ubereignen, an sie weiter lizenzieren, vermarkten, verbreiten oder sie an Dritte Gbertragen.

(4

(5

Ungeachtet der oben aufgefiihrten Bedingungen kénnen Sie die SOFTWARE nur dann iibertragen, wenn (a) Sie all
Ihre Rechte am PRODUKT und alle Rechte und Pflichten gemaR diesen Bedingungen an den Ubertragungsempfanger
Ubertragen und (b) der Ubertragungsempfanger zustimmt, an diese Bedingungen gebunden zu sein.

Sie sind nicht zur Dekompilierung, Zuriickentwicklung (Reverse Engineering), Disassemblierung oder
anderweitiger Reduzierung des Codes der SOFTWARE in eine fiir den Menschen lesbare Form berechtigt.

Sie dirfen die SOFTWARE weder andern, noch anpassen, iibersetzen, vermieten oder verpachten oder von
der SOFTWARE abgeleitete Werke erstellen.

(8) Sie sind nicht berechtigt, die SOFTWARE aus dem PRODUKT zu entfernen oder separate Kopien der SOFTWARE zu erstellen.
(9) lhnen wird keine Lizenz fiir den fiir den Menschen lesbaren Teil (der Quellcode) der SOFTWARE erteilt.

®6
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Haftungsausschluss

Die Angaben in diesem Dokument kénnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.

CANON INC. GIBT BEZUGLICH DIESES MATERIALS KEINE GEWAHRLEISTUNGEN JEGLICHER ART,
WEDER VERTRAGLICH NOCH GESETZLICH, AUSSER DEN HIER ANGEGEBENEN, EINSCHLIESSLICH,
JEDOCH NICHT BESCHRANKT AUF, GEWAHRLEISTUNGEN FUR MARKTFAHIGKEIT, HANDELSUBLICHE
QUALITAT, EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND PATENTVERLETZUNG. CANON INC. HAFTET
NICHT FUR DIREKTE UND BEILAUFIG ENTSTANDENE SCHADEN ODER FOLGESCHADEN JEDWEDER
ART SOWIE FUR EINKOMMENSVERLUSTE, DIE AUS DER NUTZUNG DIESE MATERIALS ENTSTEHEN.

Rechtliche Beschrankungen zur Verwendung lhres Produkts und der
Verwendung sowie dem Ausdrucken von gescannten Bildern

Die Verwendung lhres Produkts zum Drucken, Scannen oder anderem Reproduzieren bestimmter Dokumente sowie das
Ausdrucken und die Verwendung dieser mit Inrem Produkt gescannten, gedruckten oder anders reproduzierten Bilder kénnen
rechtlich unzuléssig sein und strafrechtliche und/oder zivilrechtliche Verfolgung nach sich ziehen. Unten auf dieser Seite finden
Sie eine Liste mit Beispielen fiir solche fraglichen Dokumente, die keinen Anspruch auf Vollstandigkeit erhebt. Diese Liste
versteht sich nur als Richtlinie. Wenn Sie nicht sicher sind, ob Sie ein Dokument rechtlich unbedenklich mit Hilfe Ihres Produkts
einscannen, drucken oder anders reproduzieren durfen, sollten Sie sich vorher den Rat einer zustandigen Stelle einholen.
Papiergeld

Reiseschecks

Zahlungsanweisungen

Essensmarken

Sparbticher

Passe

Briefmarken (neu oder entwertet)

Einwanderungspapiere

Dienstmarken oder -ausweise

Steuermarken (gliltig oder ungiltig)

Musterungs- oder Einberufungsbescheide

Wertpapiere und Schuldverschreibungen

Schecks oder Urkunden

Aktien

Fihrerscheine und Fahrzeugpapiere

Urheberrechtlich geschiitzte Werke/Kunstwerke ohne Genehmigung des Urheberrechtinhabers

Bei der Erstellung dieser Handbiicher und Anleitungen wurden groite Anstrengungen unternommen, um
Ungenauigkeiten und Auslassungen zu vermeiden. Da es jedoch aufgrund von standigen Produktverbesserungen
zu Abweichungen kommen kann, kontaktieren Sie Canon, falls Sie genaue Spezifikationen benétigen.
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MAVAROVANI
Uvadi varovani tykajici se operaci, které by mohly vést k umrti nebo zranéni osob, pokud by nebyly spravné
provedeny. Abyste pouzivali zafizeni bezpe¢né, vzdy vénujte pozornost témto varovanim.

A\ UPOZORNENI

Uvadi upozornéni tykajici se operaci, které by mohly vést k poranéni osob, pokud by nebyly spravné provedeny.
Abyste pouzivali zafizeni bezpe¢né, vzdy vénujte pozornost témto upozornénim.

ODULEZITE

Oznacuje provozni pozadavky a omezeni. Abyste pfistroj spravné pouzivali a zabranili poskozeni pfistroje nebo
jiného majetku, peclivé si prectéte tyto pokyny.

o

Oznacuje operaci, ktera nesmi byt provedena. Peclivé si tyto pokyny preététe a neprovadéjte popsané operace.

Nasledujici nazvy symboll a tlacitek predstavuji nékolik pfikladd pouzivani tlacitek v této pFirucce.

= Tlacitka na ovladacim panelu: [ikona tlacitka] (nazev tlacitka)

Priklad: [-] (tla&itko zruseni alohy)

= Tlacitka a polozky na monitoru pocitace: [Preferences] (Pfedvolby)

bezpecnostni pokyny

Pred zahajenim provozu tiskarny si peclivé prectéte tyto dulezité bezpecnostni pokyny.

Vzhledem k tomu, Ze jejich dodrZeni zabrani zranéni uzivatele a dalSich osob nebo poskozeni majetku, vzdy
témto pokynim vénujte nalezitou pozornost.

Neprovadéjte zadné operace, které nejsou popsany v této pfirucce. Mohlo by dojit k neocekavanym nehodam
nebo zranénim.

Instalace

MAVAROVANI

= Neinstalujte zafizeni do mist, v jejichz blizkosti se nachazi alkohol, fedidla na barvy, nebo jiné hoflavé latky.
Pokud elektrické soucasti zafizeni pfijdou do styku s hoflavymi latkami, muze dojit k pozaru nebo trazu
elektrickym proudem.
Nepokladejte na pfistroj Zadné z nasledujicich predméta.
- Retizky a dal$i kovové predméty
- Misky, vazy, kvétinace a dal$i nadoby naplnéné vodou nebo kapalinami
Pokud sougasti pfistroje, které jsou pod vysokym napétim, pfijdou do styku s témito pfedméty, muze dojit
k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem. Pokud se tyto predméty dostanou dovnit zafizeni, neprodlené
vypnéte hlavni vypina¢ napajeni zafizeni a pocitace (1) a odpojte kabel rozhrani (2), je-li pfipojen. Poté
odpojte zastréku ze zasuvky stfidavého proudu (3) a obratte se na mistniho autorizovaného zastupce
spole¢nosti Canon.

A\ UPOZORNENI

= Neinstalujte pfistroj na nestabilni mista, napfiklad na nestabilni plochy nebo sklonénou podlahu, nebo na
mista vystavena pusobeni nadmérnych vibraci, protoZe to muze zplsobit pad zafizeni nebo jeho pfevrzeni
a v dusledku toho zranéni osob.
Vétraci Stérbiny jsou uréeny pro zajisténi spravného vétrani souéasti uvnitf zafizeni. Nikdy neumistujte
zafizeni na mékky povrch, napfiklad na Itizko, pohovku nebo rohoz. Zablokovani $térbin mize zplsobit
prehfivani zafizeni a v dusledku toho pozar.
Pristroj neinstalujte na nasledujici mista, protoze by mohlo dojit ke vzniku pozaru nebo urazu elektrickym
proudem.
- VIhké nebo prasné misto
Misto vystavené pusobeni koufe nebo pary, napfiklad v blizkosti kuchyriskych zafizeni nebo zvihéovadu
Misto vystavené pusobeni desté nebo snéhu
Misto v blizkosti vodovodniho kohoutku nebo zdroje vody
Misto vystavené pfimému plsobeni slunecniho zareni
Misto vystavené pusobeni vysokych teplot
Misto v blizkosti otevieného ohné
Pi instalaci pfistroj opatrné spustte na misto instalace tak, abyste si neskfipli ruce mezi pfistrojem
a podlahou nebo mezi pfistrojem a dalSim zafizenim, coz by vas mohlo poranit.
Kabel rozhrani pfipojte spravné podle pokynu v této pfiruéce. Neni-li kabel rozhrani spravné pfipojen, mize
to vést k nespravnému fungovani tiskarny nebo urazu elektrickym proudem.
Pokud zafizeni premistujete, drzte je podle pokyn( v této pfirucce. V opaéném pripadé by mohlo zafizeni
spadnout a zpusobit zranéni. .

Elektronicka pfiruc¢ka -> ,Udrzba“ -> ,Pfemisténi pfistroje”

Pristroje s pevnym diskem nemusi fungovat spravné, kdyz se budou pouzivat ve vysokych vyskach
presahujicich 3 000 metrd nad mofem.

Napajeni

A\ VAROVANI

Neposkozujte nebo neupravujte napajeci kabel. Nepokladejte na napajeci kabel tézké pfedméty ani jej
nenatahujte a neohybejte. Mohlo by dojit k poSkozeni elektrické izolace a nasledné k pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Napajeci kabel uchovavejte v bezpecné vzdalenosti od zdrojl tepla. V opaéném pFipadé by mohlo dojit

k rozpusténi ochranného obalu napajeciho kabelu a naslednému pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
Napajeci kabel by nemél byt napnuty, protoZe to miize vést k uvolnéni pfipojeni a byt pric¢inou prehfivani,
v jehoz dusledku vznikne pozar.

Pokud budete na napéjeci kabel $lapat, pfipevnite jej seSivacimi sponami nebo na né&j umistite tézké
predméty, mlze dojit k jeho poSkozeni.



Budete-li i nadale pouzivat poSkozeny napajeci kabel, muZe dojit k nehodé, napfiklad vzniku poZzaru nebo
urazu elektrickym proudem.

Nepfipojujte ani neodpojujte napajeci kabel mokryma rukama, protoze to muze zpUsobit Uraz elektrickym
proudem.

Nepfipojujte napdjeci kabel do rozdvojovaci zasuvky, protoze mulze dojit k pozaru nebo uUrazu elektrickym
proudem.

Nespojujte napajeci kabel do svazku, protoze muize dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
Zastréku zasunte do zasuvky stfidavého proudu az nadoraz. V opaéném pfipadé by mohlo dojit k pozaru
nebo urazu elektrickym proudem.

Pokud je pfipojovaci ¢ast napajeciho kabelu vystavena nadmérnému zatizeni, mGze dojit k poSkozeni
kabelu ¢&i odpojeni dratu uvniti zafizeni. Vysledkem muaZze byt vznik pozaru. Pfedchazejte nasledujicim
situacim:

- Casté odpojovani a pfipojovani napajeciho kabelu.

- Zakopavani za napajeci kabel.

- Napajeci kabel je ohnuty v misté pfipojeni a na sitovou zasuvku nebo misto pfipojeni je vyvijen neustaly tlak.
- Vystaveni napdjeciho konektoru narazu.

Nepouzivejte jiny napéajeci kabel, nez ktery je se zafizenim dodan, protoZze by mohlo dojit k pozaru nebo
urazu elektrickym proudem.

Jako obecné pravidlo dodrzujte, Ze se nesméji pouzivat prodluzovaci kabely. Pouzivani prodluZzovacich
kabelt by mohlo zpUsobit vznik pozaru nebo zasah elektrickym proudem.

Za bourky odpojte zastréku napajeciho kabelu ze zasuvky stfidavého proudu a zafizeni nepouzivejte. Zasah
bleskem muze vést ke vzniku pozaru, Urazu elektrickym proudem nebo poskozeni zafizeni.

A\ UPOZORNENI

Nepouzivejte napdjeci napéti jiné, nez které je zde uvedeno, protoZze by mohlo dojit k pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Pfi odpojovani napajeciho kabelu ze zasuvky jej vzdy uchopte za zastrcku. Netahejte za prodluZovaci kabel,
protoze by mohlo dojit k obnazeni dratu jadra napajeci $nidry nebo poskozeni izolace. Je-li napajeci kabel
poskozeny, muze dojit k probijeni a naslednému pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

Okolo zastreky zajistéte dostatek prostoru, aby ji bylo mozné ji snadno odpojit. Pokud v okoli sitové zastréky
umistite objekty, nebude mozné zastrcku v pfipadé nouze odpojit.

Manipulace

A VAROVANI

= Zafizeni nerozebirejte ani neupravuijte. Uvnit zafizeni jsou soucasti s vysokou teplotou a pod vysokym
napétim, které by mohly zpusobit vznik poZzaru nebo Uraz elektrickym proudem.

Elektricka zafizeni mohou byt nebezpecna, pokud se nepouzivaji spravné. Zabrarite détem, aby se dotykaly
napadjeci $idry, kabeld, vnitfnich mechanism( nebo elektrickych soucasti.

Vydava-li zafizeni zvlastni zvuky, vychazi-li z n&j kout, teplo nebo neobvykly zapach, okamzité vypnéte
spinace sitového napdjeni zafizeni a pocitace a odpojte kabel rozhrani, je-li pfipojen. Poté odpojte zastréku
ze zasuvky stfidavého proudu a obratte se na mistniho autorizovaného zastupce spole¢nosti Canon.
Budete-li dale pokracovat v pouziti tiskarny, muze dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
Nepouzivejte v okoli pfistroje hoflavé spreje. Pokud elektrické soucasti zafizeni pfijdou do styku s hoflavymi
latkami, mtze dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Pred prepravou zafizeni vzdy vypnéte hlavni vypinace sitového napajeni zafizeni a pocitace a potom
odpojte zastréku napajeciho kabelu a kabely rozhrani. Pokud tak neucinite, muZete poskodit kabely nebo
vodice, coz by mohlo zpusobit poZar nebo uraz elektrickym proudem.

Po pfemisténi zafizeni se ujistéte, Ze jsou zastréka a konektor napajeciho kabelu zcela zasunuty.

V opac¢ném pripadé muze dojit k pfehrati a pozaru.

Do pfistroje se nesmi dostat sponky na papir, seSivaci spony ani jiné kovové predméty. Do pfistroje se
rovnéz nesmi dostat voda a jiné tekutiny nebo hoflavé latky (alkohol, benzin, fedidlo barev atd.). Pokud
soucasti pristroje, které jsou pod vysokym napétim, pfijdou do styku s témito pfedméty, mtze dojit k pozaru
nebo urazu elektrickym proudem. Pokud se tyto predméty dostanou dovnitt zafizeni, neprodlené vypnéte
hlavni vypina¢ napajeni zafizeni a pocitace a odpojte kabel rozhrani, je-li pfipojen. Poté odpojte zastréku ze
zasuvky stfidavého proudu a obratte se na mistniho autorizovaného zastupce spolecnosti Canon.

Pokud zapojujete nebo odpojujete kabel USB, kdyz je napajeci kabel zapojen v zasuvce stfidavého proudu,
nedotykejte se kovovych €asti konektoru — mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem.

A\ UPOZORNENI
= Nepokladejte na zafizeni zadné tézké predméty. Pfedmét nebo zafizeni by mohly spadnout a zpusobit
zranéni osob.

Pokud zafizeni nebudete del$i dobu pouzivat, napfiklad pfes noc, vypnéte je. Pokud zafizeni nebudete delSi
dobu pouzivat, napfiklad nékolik dni, vypnéte zafizeni a odpojte zastrcku napajeciho kabelu.

P¥i otevirani a zavirani kryti a instalaci nebo vyjimani zasobnikd postupujte jemné a opatrné. Dejte pozor,
abyste si nezranili prsty.

DrZte ruce a obleeni stranou od valce ve vystupni ¢asti. | kdyZ zafizeni netiskne, valec se mlze nahle zadit
otacet a zachytit vase ruce nebo odév a zplisobit vdm zranéni.

P¥i tisku a bezprostfedné po ném je vystupni otvor horky. Nedotykejte se oblasti v okoli vystupniho otvoru,
protoZe byste se mohli popalit.

Bezprostfedné po vytisténi muze byt papir horky. Pfi vyjimani papiru a jeho srovnavani, zejména po
nepretrzitém tisku, postupujte opatrné. Mohli byste se popalit.

P¥i kopirovani silné knihy umisténé na kopirovaci desce netlacte silou na podavac ani kryt kopirovaci desky.
Mohlo by dojit k poSkozeni kopirovaci desky a zranéni osob.

Dbejte, abyste na kopirovaci desku neupustili téZky pfedmét, napfiklad slovnik. Mohlo by dojit k poSkozeni
kopirovaci desky a zranéni osob.

Podavac nebo kryt kopirovaci desky zavirejte jemné, abyste si neskfipli ruce. Mohli byste se zranit.
Laserovy paprsek muze byt lidskému télu Skodlivy. Laserovy paprsek je v jednotce skeneru odstinén krytem,
takZe nehrozi nebezpeci, Ze by béhem normalniho pouzivani laserovy paprsek pronikal ven. Proctéte si
nasledujici poznamky a bezpecénostni pokyny.

- Nikdy neotevirejte jiné kryty, nez je uvedeno v této pfirucce.

- Nesnimejte Stitek s upozornénim, ktery je upevnén na krytu jednotky laserového skeneru.

=

- Pokud by laserovy paprsek zasahl vase oci, mohlo by dojit k poSkozeni zraku.

Pokud tento pfistroj provozujete jinym zpusobem, nez uvadéji kroky obsluhy, nastaveni a provozu popsané
v této pfirucce, mize to mit za nasledek vystaveni nebezpe&nému zareni.

Tento pfistroj je schvalen jako laserovy produkt 1. tfidy podle normy IEC60825-1:2007.
Informace o laserové diodé

- vinova délka: 780-800 nm
- maximalni vykon: 5 mW

Udrzba a kontroly

A VAROVANI

P¥i Cisténi zafizeni vypnéte zafizeni a pocitac a odpojte kabely rozhrani a napajeci kabel. V opacném
pfipadé by mohlo dojit k poZaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Sitovou zastrcku pravidelné odpojujte od sitové zasuvky a vycistéte oblast v okoli zakladny kovovych kolikd
sitové zastréky a sitové zasuvky suchym hadfikem, abyste odstranili veSkery prach a necistoty. Ve vihkém,
prasném nebo zakoufeném prostiedi se okolo zastréky mize hromadit prach a v pfipadé zvlhnuti maze
zpusobit zkrat a nasledny pozar.

Vycistéte zafizeni dobfe vyzdimanym hadrem namocenym ve vodé nebo slabém roztoku saponatu s vodou.
Nepouzivejte alkohol, benzen, fedidla nebo jiné hoflavé latky. Pokud elektrické soucasti zafizeni pfijdou do
styku s hoflavymi latkami, mUze dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Néktera mista uvnitt zafizeni jsou pod vysokym napétim. Pfi odstrafiovani zachyceného papiru nebo pfi
kontrole vnitini asti zafizeni dbejte, aby nedo$lo ke kontaktu nahrdelnikt, naramkd nebo jinych kovovych
pfedmétu s vnitinimi ¢astmi zafizeni. Mohlo by dojit k popaleni nebo trazu elektrickym proudem.
Nelikvidujte pouzité tonerové kazety v otevieném ohni. Mohlo by to zpusobit vzplanuti zbytku toneru uvniti
kazet a v dlsledku toho popaleniny nebo pozar.

Po vycisténi zafizeni se ujistéte, Ze jsou zastréka a konektor napajeciho kabelu zcela zasunuty. V opaéném
pfipadé muze dojit k prehfati a pozaru.
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Pokud toner nahodné vylijete nebo vysypete, opatrné shromazdéte ¢asticky toneru dohromady nebo je
utfete mékkym navlhéenym hadfikem zpisobem, ktery zabrariuje vdechnuti.

K uklidu vylitého toneru nikdy nepouzivejte vysavac, ktery neni vybaven chranici proti vybuchu prachu.
Mohlo by dojit k poskozeni vysavace nebo vybuchu prachu v dusledku statického vyboje.

Pravidelné kontrolujte napdjeci kabel a zastréku. Nasledujici stavy mohou vést ke vzniku pozaru, proto se
obratte na mistniho autorizovaného prodejce Canon nebo na linku podpory Canon.

- Na napajecim kabelu jsou znamky ohofeni.

- Hrot na napéjecim kabelu je poSkozeny nebo zlomeny.

- P¥i ohybani napajeciho kabelu dojde k vypnuti nebo zapnuti napajeni.

- Povrch napajeciho kabelu je poSkozeny, popraskany nebo promacknuty.

- Cast napajeciho kabelu se prehfiva.

Pravidelné kontrolujte, Ze napdjeci kabel a jeho zastréka nejsou pouzivany v nasledujicich pfipadech.
V opacném pfipadé by mohlo dojit k poZaru nebo urazu elektrickym proudem.

- Konektor napajeni je uvolnény.

- Na napdjeci kabel je vyvijen tlak téZkym pfedmétem nebo svorkami, jimiz je pfipevnén.
- Zastrcka napajeni je uvolnéna.

- Napdjeci kabel je zamotan ve svazku.

- Cast napajeciho kabelu je viozena v uli¢ce.

- Napdjeci kabel je umistén pred tepelnym zdrojem.

A\ UPOZORNENI

= Fixa¢ni jednotka a jeji okoli uvnitf zafizeni se béhem pouzivani zahtivaji. Kdyz vyjimate uviznuty papir
nebo kontrolujete vnitfek zafizeni, nedotykejte se fixacni jednotky a jejiho okoli, protoze to muze zplsobit
popaleniny.

P¥i odstrafiovani uviznutého papiru nebo kontrole vnitfku zafizeni se po del$i dobu nevystavuijte teplu
vychazejicimu z fixacni jednotky a jejiho okoli. V opaéném pfipadé byste se mohli popalit nizkou teplotou,

i kdyz jste se fixacni jednotky a jejiho okoli nedotkli pfimo.

Pokud v zafizeni uvizne papir, vyjméte jej podle pokynl v zobrazené zpravé, aby uvniti zafizeni nezlstala
zadna jeho ¢ast. Nedotykejte se také rukama jiné nez oznacené ¢asti, protoZe byste se mohli zranit nebo
popalit.

PFi odstrafiovani zachyceného papiru nebo vyméné tonerové kazety dbejte, abyste se nepotfisnili tonerem.
Pokud se toner dostane na ruce nebo odév, ihned zasazené misto omyjte studenou vodou. Pfi omyti teplou
vodou toner ztuhne a skvrny uz nebude mozné odstranit.

P¥i odstranovani zachyceného papiru dbejte, aby se toner nerozptylil po papiru. Toner by se vam mohl
dostat do o¢i nebo do ust. Pokud se vam toner dostane do o¢i &i Ust, okamzité postizena mista omyjte
studenou vodou a vyhledejte Iékaiskou pomoc.

P¥i zakladani papiru nebo odstrariovani uviznutych dokument( nebo papiru dbejte na to, abyste si o hrany
papiru neporezali prsty.

Spotfebovanou tonerovou kazety vyjimejte ze zasuvky opatrné, aby se toner nerozptylil a nedostal se vam
do oci ¢i Ust. Pokud se vam toner dostane do o¢i ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou
a vyhledejte lékaiskou pomoc.

Tonerovou kazetu nerozebirejte. Toner by se mohl rozptylit a dostat se vam do o¢i nebo do Ust. Pokud se
vam toner dostane do o¢i ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou a vyhledejte Iékaiskou
pomoc.

Pokud toner prosakne z tonerové kazety, dbejte na to, abyste jej nevdechli a aby se nedostal do kontaktu
s pokozkou. Pokud se toner dostane do kontaktu s pokoZkou, omyjte ji mydlem. Pokud je kuZe podrazdéna
nebo toner vdechnete, neprodlené vyhledejte Iékaiskou pomoc.

Spotiebni material

A\ VAROVANI

Nelikvidujte pouZzité tonerové kazety v otevieném ohni. Mohlo by dojit ke vzplanuti toneru a v dusledku toho
k popalenindm nebo vzniku pozar.

Neskladuijte tonerové kazety nebo papir v mistech, ktera jsou vystavena pusobeni otevieného ohné. Mohlo
by to zpUsobit vzplanuti toneru &i papiru a v disledku toho popaleniny nebo pozar.

P¥i likvidaci tonerové kazety ji vioZzte do poskytnutého obalu, aby se toner nerozsypal, pak zlikvidujte
tonerovou kazetu podle mistnich predpisu.

Pokud toner ndhodné vylijete nebo vysypete, opatrné shromazdéte ¢asticky toneru dohromady nebo je
utfete mékkym navihéenym hadfikem zplsobem, ktery zabrariuje vdechnuti.

K uklidu vylitého toneru nikdy nepouzivejte vysavac, ktery neni vybaven chranici proti vybuchu prachu.
Mohlo by dojit k poskozeni vysavace nebo vybuchu prachu v dusledku statického vyboje.

A\ UPOZORNENI

UdrZuijte tonerové kazety a dal$i spotfebni material mimo dosah malych déti. Pokud dojde k vdechnuti
toneru nebo jinych souéasti, ihned vyhledejte Iékafskou pomoc.

Tonerovou kazetu nerozebirejte. Toner by se mohl rozptylit a dostat se vam do o¢i nebo do Ust. Pokud se
vam toner dostane do oéi ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou a vyhledejte Iékarskou
pomoc.

Pokud toner prosakne z tonerové kazety, dbejte na to, abyste jej nevdechli a aby se nedostal do kontaktu

s pokozkou. Pokud se toner dostane do kontaktu s pokozkou, omyjte ji mydlem. Pokud je kiiZze podrazdéna
nebo toner vdechnete, neprodlené vyhledejte Iékarskou pomoc.

Tésnici pasku neodstranujte nasilim ani se nezastavujte uprostied, protoZe by se toner mohl vysypat. Pokud
se vam toner dostane do o€i ¢i Ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou a vyhledejte |ékafskou
pomoc.

Dalsi prislusenstvi

A VAROVANI
= Informace pro uzivatele kardiostimulatoru
Toto zafizeni vytvari slabé magnetické pole. Pokud pouZzivate kardiostimulator a pocitujete nestandardni
stavy, nepfiblizujte se k zafizeni a neprodlené se poradte s lIékafem.

@ Pozadavky na instalaci a manipulaci

Chcete-li pouzivat toto zafizeni bezpecnym a bezproblémovym zpusobem, nainstalujte zafizeni na misté, které
splfiuje nasledujici podminky. Také si pozorné prectéte poznamky.

Teplota a vihkost
= Rozsah teploty: 10 az 30 °C
= Rozsah vlhkosti: relativni vihkost 20 az 80 % (bez kondenzace)
O bULEZITE
Ochrana zafizeni pied kondenzaci
= V nasleduijicich pfipadech nechte zafizeni pfizpusobit okolni teploté a vihkosti alespori dvé hodiny pred
pouzitim, aby se zabranilo vytvareni kondenzace uvnitf zafizeni.
- Teplota v mistnosti, kde je zafizeni umisténo, se rychle zvysi.
- Zafizeni je presunuto z chladného nebo suchého umisténi do horkého &i vihkého prostredi.

= Pokud se uvnitt zafizeni vytvareji kapky vody (kondenzace), muze to zpusobit uviznuti papiru nebo $patnou
kvalitu tisku.

PFi pouzivani ultrazvukového zvihéovace
Pokud pouzivate ultrazvukovy zvlhéovag, doporucuje se pouzivat vycisténou nebo jinou vodu, ktera je zbavena
nedistot.

Pokud pouzivate vodu z vodovodu nebo studny, mohou byt do okolniho vzduchu uvolfiovany necistoty.
Ty mohou byt zachyceny uvnitf zafizeni a zpUsobit vyrazné snizeni kvality tisku.



Pozadavky na napajeni
220 az 240V, 50/60 Hz
O bULEZITE
Bezpecnostni upozornéni pro pfipojeni napajeciho kabelu
= Nepfipojujte toto zafizeni k nepferusitelnému zdroji napajeni.
= Pro zafizeni pouzivejte vyhrazenou sitovou zasuvku se stfidavym proudem. Nepouzivejte jiné zasuvky,
nez sitové zasuvky se sttidavym proudem.
Nepfipojujte napdjeci $iidru do pfidavné zasuvky na pocitaci.
Nepouzivejte stejnou sitovou zasuvku se stfidavym proudem souc¢asné pro tiskarnu a jakékoli
z nasledujicich zafizeni.

- Kopirovaci zafizeni
- Klimatiza¢ni jednotka
- Skartovaci zafizeni
- Zafizeni, které spotfebovava velky objem energie
- Zarizeni, které zplsobuje elektrické ruseni
= Pokud odpojite napajeci kabel, nepfipojujte jej znovu dfive nez za 5 nebo vice sekund.
RuUzné upozornéni
= Maximalni spotfeba proudu u tohoto zafizeni je 960 W nebo méné.

= Elektricky um nebo vyrazny pokles dodavaného napéti mohou zplsobit, Ze zafizeni nebo pocita¢ nebudou
pracovat spravné nebo dojde ke ztraté dat.

Pozadavky na instalaci
= Misto s dostate€nym prostorem
= Misto s dobrou ventilaci
= Misto s plochym a rovnym povrchem
= Misto, které je schopné nést celou hmotnost zafizeni
@O bULEZITE
Pristroj neinstalujte v nasledujicich umisténich, protoze by mohlo dojit k jeho poskozeni.

Misto vystavené vyraznym zménam teploty nebo vihkosti
Misto vystavené pusobeni kondenzace

Nedostate¢né vétrané misto

(Pokud pouzivate zafizeni velmi dlouhou dobu nebo tisknete velké objemy stran v nedostatecné vétrané
mistnosti, mize 0zén vytvareny zafizenim zpusobit nepfijemné pracovni prostiedi. Navic béhem tisku
dochazi k rozptylovani chemickych ¢astic, proto je dllezité v mistnosti dobre vétrat.)

Misto v blizkosti zafizeni, které vytvari magnetické nebo elektromagnetické viny

Laboratof nebo misto, kde dochazi k chemickym reakcim

Misto vystavené pusobeni slaného vzduchu, Ziravych nebo jedovatych plynt

Misto, napfiklad na koberci nebo rohoZce, které by se v disledku hmotnosti pfistroje mohlo prohnout, nebo
kde by pfistroj mohl vyskové poklesnout.

Udrzba a kontroly.

O pOLEZITE
DodrZujte pokyny na Stitku s upozornénim pfilepeném k tomuto pfistroji.

Nevystavujte tento pfistroj otfesim nebo narazum.

Aby nedoslo k uviznuti papiru, nevypinejte ani nezapinejte napajeni, neotevirejte ani nezavirejte ovladaci
panel ¢&i zadni kryt a nevkladejte ani nevyjimejte papir béhem tisku.

P¥i pfepraveé pristroje na del$i vzdalenosti z néj nezapomerite vyjmout tonerovou kazetu.

Abyste nevystavili tonerovou kazetu svétlu, umistéte ji do ochranného obalu dodaného s pfistrojem nebo ji
zabalte do silné latky.

Zafizeni pravidelné Cistéte. Zaprasené zafizeni nemusi pracovat spravné.

Nahradni dily a tonerové kazety pro toto zafizeni budou k dispozici nejméné sedm (7) let od ukonéeni
vyroby tohoto modelu zafizeni.

@® Pravni oznameni

Nazvy modelu

MF3010 (F162100)

Smérnice o OEEZ

Pouze Evropska unie a EHP (Norsko, Island a Lichtenstejnsko)

Tento symbol znamena, Ze podle smérnice o OEEZ (2012/19/EU) a podle vnitrostatnich pravnich

predpisti nema byt tento vyrobek likvidovan s odpadem z domacnosti. Tento vyrobek ma byt
vracen do sbérného mista, napf. v ramci autorizovaného systému odbéru jednoho vyrobku
za jeden nové prodany podobny vyrobek nebo v autorizovaném sbé&rném misté pro recyklaci

. odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ). Nevhodné nakladani s timto druhem

odpadu by mohlo mit negativni dopad na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, protozZe elektricka
a elektronicka zafizeni zpravidla obsahuji potencialné nebezpecéné latky. Vase spoluprace na
spravné likvidaci tohoto vyrobku sou¢asné napomuze efektivnimu vyuzivani pfirodnich zdroja.

Dalsi informace o mistech sbéru vaseho odpadniho zafizeni k recyklaci vam sdéli mistni Gfad vasi
obce, spravni organ vykonavajici dozor nad likvidaci odpadu, sbérny OEEZ nebo sluzba pro odvoz

komunalniho odpadu. Dalsi informace tykajici se vraceni a recyklace OEEZ naleznete na adrese
Www.canon-europe.com/weee.

Pozadavky EMC smérnice ES

Toto zafizeni vyhovuje pozadavkum EMC smérnice ES. Prohlasujeme, Ze tento produkt vyhovuje pozadavkim

EMC smérnice ES pro jmenovité sitové napajeni 230 V, 50 Hz, i kdyz je na tomto zafizeni uvedeno jmenovité
napdjeni 220 az 240 V, 50/60 Hz. Pouziti stinéného kabelu je nezbytné z divodu vyhovéni technickym
pozadavkim EMC smérnice ES.

Program International ENERGY STAR

Spole&nost Canon Inc. jako partner programu ENERGY STAR® prohlasuje, Ze tento
energie.

podporuje Uspory energie pfi pouzivani pocitacu a dal$iho kancelafského vybaveni.
Program podporuje vyvoj a Sifeni produktu, jejichz funkce efektivné snizuji spotiebu
energie. Jedna se o otevieny systém, na kterém se podniky podileji dobrovolné.
Cilovym produktem je kancelafské vybaveni, jako jsou pocitace, obrazovky, tiskarny,
faxy a kopirky. Standardy a loga jsou pro v§echny zi¢astnéné zemé jednotné.

Informace k laserové bezpecnosti

Laserové zareni muze byt nebezpecéné lidskému zdravi. Z tohoto dlivodu je laserové zafeni vydavané uvniti
jednotky hermeticky uzavieno ochrannym pouzdrem a vnéj§im krytem. Pfi normalnim zpGsobu pouzivani
produktu uzivatelem nemuze z pfistroje uniknout Zadna radiace.

Tento pristroj je klasifikovan jako laserovy produkt tfidy 1 podle normy IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

produkt splfiuje podminky programu ENERGY STAR pro efektivni vyuzivani elektrické

International ENERGY STAR Office Equipment Program je mezinarodni program, ktery
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Model 220 az 240 V

Stitek zobrazeny niZe je pfipevnén k laserové skenovaci jednotce pfistroje.

Toto zafizeni bylo klasifikovano podle normy IEC 60825-1: 2007,
ENG60825-1: 2007 a splfiuje pozadavky na zafazeni nasleduijicich tfid:
LASEROVY VYROBEK TRIDY 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

2, APARELHO A LASER DE CLASSE 1

_fom LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1
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- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 38 VID OPPEN LUCKA.
VARNING: St s
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;E ﬁ - ITER, FETALMIBRRMAES.
R R AR

OB -EMS

A\ UPOZORNENI
Pouzivani jinych ovladacich prvkl, nastaveni nebo provadéni jinych postupl nez téch, které jsou popsany
v pfiruckach k zafizeni, by mohlo zpUsobit vystaveni obsluhy nebezpe&nému radioaktivnimu zafeni.

Ochranné znamky

Canon a logo Canon jsou ochranné znamky spole¢nosti Canon Inc.
Microsoft, Windows a Windows Vista jsou registrované ochranné znamky nebo ochranné znamky spole¢nosti
Microsoft Corporation v USA nebo dal$ich zemich.

VsSechny dal$i nazvy produkt a znacek jsou registrovanymi ochrannymi znamkami, ochrannymi znamkami nebo

servisnimi znackami pfislusnych vlastniku.

Copyright

© 2013 Canon Inc. VSechna prava vyhrazena.

Zadna &ast této publikace nesmi byt reprodukovana, pfenesena, pfepsana, ulozena do jakéhokoli vyhledavaciho

systému nebo prekladana do zadného jazyka, vEetné pocitacového jazyka, v jakékoli formé ani jakymikoli
prostfedky — elektronickymi, mechanickymi, magnetickymi, optickymi, chemickymi, ruénimi nebo jinymi — bez
predchoziho pisemného souhlasu spole¢nosti Canon Inc.

Software treti strany
Tento produkt zahrnuje softwarové moduly tfetich stran. PouZiti a distribuce téchto softwarovych modulli véetné
jakychkoli aktualizaci téchto softwarovych modulti (dale jen souhrnné ,SOFTWARE®) se fidi nize uvedenymi
podminkami (1) az (9).
(1) Souhlasite, Ze dodrzite veSkeré zakony o kontrole exportu, omezeni a pfedpisy platné v zemich, které jsou
zapojeny do manipulace s timto produktem véetné SOFTWARU pfi pfepravé, pfenosu nebo exportu do jiné
zem§.

(2

Drzitelé prav na SOFTWARE si ve vSech ohledech zachovavaji veskera prava na nazev, vlastnictvi

a dusevni vlastnictvi SOFTWARU a v souvislosti se SOFTWAREM. S vyjimkou pfipadu, které jsou zde
vyslovné uvedeny plati, Ze Zadna licence ani pravo, vyslovné ani pfedpokladané, nebudou timto pfeneseny
vlastniky prav na SOFTWARE na vas jako vlastnika jakéhokoli dusevniho vlastnictvi SOFTWARU.

SOFTWARE smite pouzivat vyhradné pro Ucely pouziti se zakoupenym produktem Canon (dale jen
,PRODUKT").

Nejste opravnéni poskytnout diléi licenci, prodat, distribuovat nebo prevést SOFTWARE na tfeti stranu bez
predchoziho pisemného souhlasu drzitelG prav na SOFTWARE.

1%

(4

5

Se zachovanim platnosti pfedchozich bod jste opravnéni SOFTWARE prevést pouze v pfipadé, Ze (a)

prevedete vSechna sva prava k PRODUKTU a v8echna prava a zavazky vyplyvajici z podminek na pfijemce

a (b) tento pfijemce souhlasi, Ze bude véemi témito podminkami vazan.
6

Nejste opravnéni provadét dekompilaci, zpétny inzenyring, analyzu ani jiné upravy kédu SOFTWARU do
formy srozumitelné lidem.

7

Nejste opravnéni ménit, upravovat, prekladat, pronajimat ¢i ptjcovat SOFTWARE nebo vytvaret na zakladé
SOFTWARU odvozené produkty.

(8) Nejste opravnéni odebirat SOFTWARE z PRODUKTU ani vytvaret jeho samostatné kopie.
(9) Na ¢ast (zdrojového kédu) SOFTWARU srozumitelnou lidem vam neni poskytnuta licence.

Zieknuti se odpovédnosti

Informace uvedené v tomto dokumentu podiéhaji zménam bez pfedchoziho upozornéni.

SPOLECNOST CANON INC. NEPOSKYTUJE NA TENTO MATERIAL ZARUKY JAKEHOKOLI DRUHU,
VYSLOVNE ANI PREDPOKLADANE, NENI-LI ZDE UVEDENO JINAK, ZAHRNUJICi BEZ OMEZENi ZARUKY
PRODEJNOSTI, OBCHODOVATELNOSTI, VHODNOSTI PRO URCITY UCEL POUZITi NEBO NEPORUSENI
CIZICH PRAV. SPOLECNOST CANON INC. NENi ODPOVEDNA ZA ZADNE PRIME, NAHODNE NEBO
NASLEDNE SKODY JAKEKOLI POVAHY, ZTRATY NEBO NAKLADY VYPLYVAJICi Z POUZIVANi TOHOTO
MATERIALU.

Pravni omezeni pouzivani PRODUKTU a pouzivani.obrazi

Pouzivani tohoto pfistroje ke skenovani, tisku nebo jinému druhu reprodukce urcitych dokumentd a pouzivani
obraz(, které byly naskenovany, vytistény nebo jinak reprodukovany pomoci tohoto pfistroje mize byt zakazano
zakonem a mohlo by vyustit v trestni nebo ob&anskopravni odpovédnost. Seznam nékterych z téchto dokladl je
uveden niZe. Tento seznam je pouze orientacni. Pokud si nejste jisti legalnosti pouziti produktu ke skenovani,
tisku nebo jiné reprodukci jakéhokoli dokumentu a/nebo pouziti obrazk naskenovanych, vyti§ténych nebo jinak
reprodukovanych, méli byste se pfedem obratit na svého pravniho poradce a pozadat ho o radu.

- papirové bankovky,
cestovni Seky,
penézni poukazky,

stravenky,

depozitni certifikaty,

- pasy,

postovni znamky (orazitkované i neorazitkované),
imigraéni dokumenty,

identifikacni prikazy nebo odznaky,

- kolky (orazitkované i neorazitkované),

doklady o vojenské sluzbé nebo o odvodu,

cenné papiry nebo jiné dluzni upisy,

Seky nebo sménky vydané viadnimi Gfady,
akcie,
- fidi¢ské priikazy na motorova vozidla a vlastnickeé listy,

autorska dila a umélecka dila chranéna autorskymi pravy bez svoleni vlastnika téchto prav.

Bylo vynaloZeno veskeré Gsili k zajisténi, aby pfirucky k pfistroji byly bez nepresnosti a opomenuti. Vzhledem
k tomu, Ze své vyrobky neustale zlepSujeme, kontaktujte spolecnost Canon, pokud byste potfebovali pfesnou
specifikaci.



@ A kézikdonyvben hasznalt jeldlések

A\ FIGYELMEZTETES
Olyan miiveletekre vonatkozo figyelmeztetés, amelyek nem megfeleld végrehajtasa halalt vagy személyi sérilést
okozhat. A késziilék biztonsagos hasznalata érdekében mindig vegye figyelembe ezeket a figyelmeztetéseket.

A VIGYAZAT
Olyan miiveletekre hivja fel a figyelmet, amelyek nem megfelel6en végrehajtva személyi sériilést okozhatnak.
A késziilék biztonsagos hasznalata érdekében mindig vegye figyelembe ezeket a figyelmeztetéseket.

@ FonTOS

A miikodtetésre vonatkozo el6irasok vagy korlatozasok jelzése. Figyelmesen olvassa el ezeket a
figyelmeztetéseket a késziilék megfelelé hasznalata, valamint a késziilék, illetve az egyéb eszkdzok
karosodasanak elkeriilése érdekében.

o

Olyan miiveletet jelez, amelyet nem szabad elvégezni. Koriiltekintden olvassa el ezeket az elemeket,
és semmiképpen se végezze el a leirt mlveleteket.

A kovetkezé jelek és gombnevek azt szemléltetik, hogyan kell értelmezni a kézikdnyvben szereplé gombok
elnevezését és jeldlését.

= A kezel6panel gombjai: [Gomb ikonja] + (Gomb neve)

Peida: [[GYIRR (feladat tériése)

= A szamitdgép képernydjén megjelené gombok és elemek: [Preferences] (Beallitasok)

A késziilék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a ,Fontos biztonsagi el6irasok” cimi részt.

Mivel ezen el6irasok célja annak megakadalyozasa, hogy a felhasznald vagy mas személyek sériilést
szenvedjenek, illetve az anyagi javakban kar keletkezzen, mindig tartsa be az itt szerepl6 eléirasokat és tegyen
eleget a mikodési kdvetelményeknek.

Ne hajtson végre a kézikdnyvben leirtaktdl eltéré miveleteket, mert ez varatlan balesetekhez vagy sériilésekhez
vezethet.

Telepités

A\ FIGYELMEZTETES

= Ne helyezze a késziiléket alkohol, higité vagy mas gyulékony anyag kézelébe. Tiizet vagy aramiitést
eredményezhet, ha a készlilék belsejének elektromos alkatrészei gyulékony anyagokkal keriilnek
érintkezésbe.
Ne helyezze az alabb felsorolt targyakat a késziilékre.

- Nyaklancok vagy egyéb fémtargyak

- Csészék, vazak, viragcserepek, illetve vizet vagy folyadékot tartalmazé egyéb edények

Ha ezek barmelyike a készilék nagyfeszultségii belsé terliletével érintkezik, az tizet vagy aramutést
okozhat. Ha ilyen anyagok a késziilék belsejébe esnek vagy dmlenek, azonnal kapcsolja ki a késziilék és

a szamitogép fékapcsolojat (1), és huizza ki a csatlakozokabelt, ha az csatlakoztatva van (2). Ezt kvetéen
huzza ki a tapkabel csatlakozdjat a haldzati aljzatbol (3), és forduljon a helyi hivatalos Canon forgalmazdéhoz.

A VIGYAZAT

= Ne helyezze a késziiléket instabil helyre, példaul ingatag vagy lejt6s feliletre, illetve nagyfoku razkédasnak
kitett teriiletre, mert a késziilék leeshet vagy lebillenhet, és ezzel személyi sériilést okozhat.
A szell6zényilasok a késziilék belsejében miikodé alkatrészek megfelel6 szell6zését biztositjak. Ne helyezze
a késziléket puha fellletre, példaul agyra, kanapéra vagy szényegre. A szellézényilasok elzarasa a
készilék tulheviilését okozhatja, ami tlizet eredményezhet.
Ne helyezze a késziiléket az alabbi helyekre, mert ezzel tiizet vagy aramitést okozhat:
Nedves vagy poros hely
Fustnek vagy f6zésbdl, parasité berendezésbdl szarmazéd gézoknek kitett hely
Es6nek vagy hénak kitett hely
- Vizcsaphoz vagy vizhez kozeli hely
- Kozvetlen napsugarzasnak kitett hely
- Magas hémérsékletnek kitett hely
Nyilt Idnghoz kozeli teriilet
A késziilék beszerelésekor dvatosan engedije le a készliléket a beszerelési helyre, és vigyazzon, hogy az
ujjai ne csipédjenek a késziilék és padld kdzé vagy a késziilék és mas berendezés kdzé, mert ez személyi
sériilést eredményezhet.
Ugyeljen arra, hogy az illesztékabelt helyesen, a kézikényv utasitasainak megfeleléen csatlakoztassa. Ha az
illesztékabelt nem megfeleléen csatlakoztatja, hibas miikddést vagy aramiitést okozhat.
A késziilék szallitasakor kdvesse a kézikdnyv utasitasait a készllék helyes tartasa érdekében. Ha nem igy
tesz, elejtheti a késziiléket, ami személyi sériilést okozhat.

e-Kézikdnyv -> Karbantartas” -> ,A készllék athelyezése”.

Eléfordulhat, hogy a merevlemezes késziilékek nem miikédnek megfeleléen, ha kb. 3000 méter vagy afeletti
tengerszint feletti magassagon hasznaljak azokat.

Tapellatas

A\ FIGYELMEZTETES

Ne sértse meg és ne alakitsa at a tapkabelt. Ne helyezzen sulyos targyakat a halézati kabelre, ne rangassa
és ne hajlitsa meg tul nagy mértékben. Ez elektromos kart okozhat, aminek tiiz vagy aramiités lehet a
kévetkezménye.

Tartsa tavol a halozati kabelt minden héforrastol. Ennek elmulasztasa a haldzati kabel szigetelésének
megolvadasahoz vezethet, ami tiizet vagy aramutést okozhat.

Ne feszitse ki a tApkabelt, mivel ettél meglazulhat és tilmelegedhet a csatlakozo, ami tlizet okozhat.

A tapkabel megsérilhet, ha ralépnek, kapcsokkal régzitik, vagy ha nehéz targyakat helyeznek ra.

A sérillt tapkabel tovabbi hasznalata balesetet, példaul tiizet vagy elektromos aramiitést okozhat.
Ne csatlakoztassa és ne tavolitsa el a tapkabelt nedves kézzel, mert ez aramiitést okozhat.

Ne csatlakoztassa a tapkabelt elektromos elosztéaljzathoz, mert ezzel tizet vagy aramiitést okozhat.
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Ne kdsse kétegbe a tapkabelt, és ne kdsson ra csomot, mert ezzel tiizet vagy aramiitést okozhat.

Teljesen dugja be a halézati kabelt a valtakozd aramu csatlakozéaljzatba. Ennek elmulasztasa tlizet vagy
aramutést okozhat.

Ne fejtsen ki nagy eré6t a tapkabel csatlakozéjara, mert ez karosithatja a tapkabelt vagy kihtizédhatnak a

késziilék belsejében lévé vezetékek. Ez tlizet okozhat. Kerlilje a kdvetkezd helyzeteket:

- Ne csatlakoztassa és ne huzza ki tul gyakran a tapkabelt.

- Ne Iépjen ra a tapkabelre.

- Ne hajlitsa meg a tapkabelt a csatlakozénal, és ne fejtsen ki folyamatos eréhatast a késziilék
tapcsatlakozo-aljzatara.

- Ne tegye ki Gt6désnek a tapcsatlakozot.

Ne hasznaljon a gyarto altal a késziilékhez mellékelttd! eltéré tapkabelt, ellenkezé esetben tiizet vagy

aramiitést okozhat.

Altalanos szabaly, hogy ne hasznaljon hosszabbitokat. A hosszabbitok hasznalata tiizet vagy aramitést

okozhat.

Huzza ki a halézati csatlakozoét a valtakozo aramu aljzatbdl, és tartézkodjon a késziilék hasznalatatol, ha

villamlik odakinn. A villamcsapas tlizet, aramutést vagy hibas miikodést eredményezhet.

A VIGYAZAT

Ne hasznaljon a gyarto altal el6irt névleges fesziltségtdl eltérod feszlltségi tapellatast, ellenkezd esetben
tliz vagy dramités keletkezhet.

Amikor kihtiizza a tapkabelt, mindig a csatlakozénal fogja meg. Ne hiizza meg a halézati kabelt a kabelnél
fogva, mivel ez a belsé huzal szabadda véalasahoz vagy a halézati kabel szigetelésének sériiléséhez
vezethet. Ez dramszivargast idézhet el6, és tiizet vagy aramutést okozhat.

Hagyjon elegendé helyet a tapkabel csatlakozoja korll, hogy kdnnyen ki tudja hiizni. Ha a halézati kabel
csatlakozéja korll targyak talalhatok, eléfordulhat, hogy vészhelyzetben nem lehet a csatlakozot kihtzni.

Kezelés

A FIGYELMEZTETES

Ne szerelje szét és ne moédositsa a késziiléket. A késziilék belsejében magas hémérsékletii és
nagyfesziiltségi alkatrészek talalhatok, amelyek tlizet vagy aramitést okozhatnak.

Az elektromos berendezések nem megfelelé hasznalat mellett veszélyesek lehetnek. Ne engedje, hogy
gyermekek megérintsék a halozati kabelt, egyéb kabeleket, a készlilék belsejében talalhaté szerkezeteket
vagy az elektromos érintkezéket.

Ha a készllék szokatlan zajt ad ki, fustol, hét sugaroz vagy szokatlan szaga van, azonnal kapcsolja ki a
készllék és a szamitogép fékapcsolojat, és huzza ki a csatlakozdkabelt, ha csatlakoztatva van. Ezutan
huizza ki a halézati kabelt a valtakozé aramu csatlakozoéaljzatbol, majd forduljon a helyi hivatalos Canon
viszonteladéhoz. A tovabbi hasznalat tiizet és aramiitést okozhat.

Ne hasznaljon gyulékony permetet a késziilék kbzelében. Tlizet vagy aramiitést eredményezhet, ha a
készllék belsejének elektromos alkatrészei gyulékony anyagokkal keriilnek érintkezésbe.

Mindig kapcsolja ki a késziilék és a szamitégép fékapcsoldjat, majd hizza ki a csatlakozét és a
csatlakozokabeleket a késziilék szallitasa el6tt. Ha nem igy tesz, karosodhatnak a kabelek és vezetékek,
ami tuizet vagy aramiitést okozhat.

A készllék szallitasa utan gy6z6djon meg arrdl, hogy a halézati csatlakozét megfeleléen csatlakoztatta.

E Iépések elmulasztasa tiimelegedést és tiizet okozhat.

Ne ejtsen iratkapcsot, tliz6kapcsot vagy egyéb fémtargyat a készllék belsejébe. Ne 6ntson vizet, folyadékot
vagy egyéb gyulékony anyagot (alkohol, benzol, higité stb.) a késziilék belsejébe. Ha ezek barmelyike a
késziilék nagyfesziiltségl belsd teriiletével érintkezik, az tiizet vagy aramiitést okozhat. Ha ilyen anyagok
a késziilék belsejébe esnek vagy 6mlenek, azonnal kapcsolja ki a késziilék és a szamitogép fékapcsolojat,
és huzza ki a csatlakozokabelt, ha csatlakoztatva van. Ezutan hizza ki a halézati kabelt a valtakozo arama
csatlakozoaljzatbdl, majd forduljon a helyi hivatalos Canon viszonteladéhoz.

Ha a készulék tapkabele csatlakoztatva van a halézati csatlakozéaljzathoz, az USB-kabel csatlakoztatasakor
és kihtizasakor ne érintse meg csatlakozé fémrészét, mert ez aramitést okozhat.

A VIGYAZAT

Ne helyezzen sulyos targyakat a készllékre. A targy vagy a késziilék leeshet, és személyi sériilést okozhat.
Kapcsolja ki a késziilék fékapcsoldjat, ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja (példaul éjszakara).
Kapcsolja ki a készilék fékapcsoldjat, és huzza ki az elektromos csatlakozét, ha a késziiléket hosszu ideig,
példaul tébb napig nem hasznalja.

A fedelek nyitasat és zarasat, valamint a kazettak behelyezését vagy eltavolitasat dvatosan és gondosan
végezze. Vigyazzon, nehogy felsértse az ujjait.

Tartsa tavol kezét és ruhazatat a nyomtatd kirakétertletén talalhatd hengertél. A gérgé hirtelen megfordulhat
akkor is, amikor a készlllék éppen nem nyomtat, és becsipheti a kezét vagy a ruhazatat, személyi sériilést
okozva ezzel.

A kiaddnyilas forré a nyomtatas kdzben és kozvetlenil utana. Ne érintse meg a kiadényilas korili terliletet,
mert az égési sérlilést okozhat.

A papir forrd lehet kdzvetlenll a nyomtatast kdvetden. A papir eltavolitasat és az eltavolitott papir igazitasat
ovatosan végezze el, killéndsen folyamatos nyomtatast kdvetéen. Ellenkezd esetben a papir égési sérilést
okozhat.

Ha vastag konyvet helyez masolasi célbol a masoloiivegre, ne nyomja le er6sen az adagolét vagy a
masoldiiveg fedelét. Ezzel karosithatja az liveglapot, és személyi sériilést okozhat.

Ugyeljen arra, hogy ne ejtsen nehéz targyat, példaul szétarat a masoldiivegre. Ezzel karosithatja az
Giveglapot, és személyi sériilést okozhat.

Ovatosan csukja le az adagolé vagy a masoléiiveg fedelét, hogy a kezét be ne csipje. Ez személyi sériilést
okozhat.

A lézersugarzas az emberi szervezetre artalmas lehet. A lézersugarat a lézerolvasé egységben egy fedél
takarja, igy normalis mlkdodtetési koriilmények esetén nem all fenn a lézersugar kijutasanak veszélye.
Biztonsaga érdekében olvassa at a kdvetkezé megjegyzéseket és utasitasokat.

- Csak azokat a fedeleket nyissa fel, amelyeket a kézikonyv jelez.

- Ne tavolitsa el a Iézeres beolvaséegység fedelén talalhato figyelmeztetd cimkét.
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- Ha alézersugér a szembe jut, szemkarosodast okozhat.

A késziiléknek a kézikdnyvben megadottdl eltéré hasznalata, bedllitdsa vagy kezelése veszélyes sugarzas
kialakulasahoz vezethet.

Ez a készillék 1. osztalyu lézeres terméknek mindsiil az IEC60825-1:2007 szabvany szerint.
A lézerdidda adatai

- hulldmhossz: 780-800 nm
- maximalis teljesitmény: 5 mW

Karbantartas és ellenérzés

A\ FIGYELMEZTETES

A késziilék tisztitasakor kapcsolja ki a késziilék és a szamitogép fékapcsoldjat, és huzza ki az elektromos
csatlakozot és a csatlakozokabeleket. Ennek elmulasztasa tiizet vagy aramiitést okozhat.

A halézati kabelt rendszeresen hizza ki a halézati csatlakozdéaljzatbdl, és szaraz ruhaval tisztitsa meg a
halézati kabel fémcsatlakozoi kordili teriiletet és a csatlakozéaljzatot a portél és piszoktdl. Nedves, poros
vagy fustds helyen por gylilhet 6ssze a halézati kabel csatlakozdja kordl, a por nedvessé valhat, és ez
rovidzarlatot és tlizet okozhat.

A késziiléket vizzel vagy vizben higitott kiméld tisztitészerrel nedvesitett és alaposan kicsavart ruhaval
tisztitsa. Ne hasznaljon alkoholt, benzint, festékhigitét vagy mas gyulékony anyagot. Tlzet vagy aramiitést
eredményezhet, ha a késziilék belsejének elektromos alkatrészei gyulékony anyagokkal keriilnek
érintkezésbe.

A késziilék belsejének egyes teriiletei magas fesziiltségnek vannak kitéve. Ugyeljen arra, hogy az elakadt
papir eltavolitasakor, illetve a késziilék belsejének vizsgalatakor se nyaklanc, se karkétd, se mas fémtargy
ne érjen a készllék belsejéhez, mert ez égési sérilést vagy aramitést okozhat.

Ne dobja a hasznalt festékkazettakat nyilt langba. Ekkor a kazettaban levé maradék festék meggyulladhat,
ami égési sériilést vagy tlizet okozhat.

Gy6z6djon meg rdla, hogy a gép tisztitasa utan az elektromos csatlakozét megfeleléen csatlakoztatta.

E lépések elmulasztasa tulmelegedést és tiizet okozhat.



Ha a festék véletlenil kiomlik vagy szétszorédik, gondosan gytjtse egybe a festékrészecskéket, vagy torolje
fel puha, nedves ruhaval ugy, hogy a festéket ne lehessen belélegezni.

Soha ne hasznaljon a kidmlétt festék felszedéséhez olyan porszivét, amely nem véd a porrobbanas ellen.
Ellenkez6 esetben a porszivé meghibasodhat, vagy porrobbanas térténhet a statikus kistilés miatt.

Rendszeresen ellendrizze a tapkabelt és a dugot. A kdvetkezd rendellenességek tiizet okozhatnak, ezért ha
ezeket tapasztalja, kérjlik forduljon a Canon helyi forgalmazéjahoz vagy a Canon segélyvonalhoz.

- Egésnyomok figyelhet6k meg a tapkabelen.

- Eldeformalddott vagy eltort a tpcsatlakozo széle.

- A tapellatas ki- vagy bekapcsolodik a tapkabel meghaijlitasakor.
- A tapkabel szigetelése sériilt, repedt vagy benyomaédott.

- A tapkabel helyenként melegszik.

Rendszeresen gy6z6djon meg arrél, hogy a tapkabelt és a dugdt nem a kovetkezdk szerint kezelik. Ennek
elmulasztasa tiizet vagy aramutést okozhat.

- Meglazult a csatlakozoaljzat.

- Megfeszillt a tapkabel, példaul valamilyen nehéz targy sulyatél vagy ttizékapcsos rogzitéstol.
- Meglazult a tApcsatlakozé.

- Osszetekeredett a tapkabel.

- Atapkabel egy része a kdzlekedési Gtvonalra kerdilt.

- A tapkabel fltétest kozelében van elhelyezve.

A VIGYAZAT

A fixaloegység és kérnyezete a késziilék belsejében felforrésodik a hasznalat soran. Ugyeljen arra, hogy
az elakadt papir eltavolitasakor, illetve a késziilék belsejének vizsgalatakor ne érjen a fixaldegységhez és
kérnyezetéhez, mert ez égési sériilést okozhat.

TN
ATTENTION!

Elakadt papir eltavolitasa kdzben vagy a késziilék belsejének megfigyelése soran ne tegye ki magat hosszu
ideig a beégetéegységbdl és annak kdrnyezetébdl sugarzo hének. Ellenkezd esetben égési sériiléseket
szenvedhet, még akkor is, ha nem ér hozza a beégetéegységhez vagy annak kdzvetlen kérnyezetéhez.

Ha a papir elakadt, tavolitsa el a papirt a megjelenitett izenetnek megfeleléen Ugy, hogy egy darabja se
maradjon a készlilék belsejében. A megjeldlt teriileteken kivil ne helyezze a kezét mas terliletekre, mert az
személyi sériilést és égési sériilést eredményezhet.

Ugyeljen arra, hogy elakadt papir eltavolitasakor vagy a festékkazetta cseréjekor a festék ne érintkezzen a
kezével vagy ruhazataval, mert azok bepiszkolédhatnak. Ha festék kerll a kezére vagy a ruhdjara, mossa le
azonnal hideg vizzel. Meleg viz hatasara a festék megkét, és lehetetlenné valik a festékfoltok eltavolitasa.
Ugyeljen, hogy elakadt papir eltavolitasa soran a papiron talalhaté festék ne szérédjon szét. A festék a
szemébe vagy szdjaba kerlilhet. Ha a festék a szemébe vagy a széjaba kerlilne, azonnal mossa ki hideg
vizzel, és forduljon orvoshoz.

Papir betéltésekor vagy elakadt papir eltavolitasakor ligyeljen arra, hogy a papir széle ne vagja el a kezét.
A festékkazetta eltavolitadsakor dvatosan kezelje a kazettat, nehogy a festék a szemébe vagy a szajaba
keriljon. Ha a festék a szemébe vagy a szajaba keriine, azonnal mossa ki hideg vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Ne kisérelje meg a festékkazetta szétszerelését. A festék szétszérodhat, és a szemébe vagy szajaba
kerulhet. Ha a festék a szemébe vagy a szajaba kertlilne, azonnal mossa ki hideg vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Ha a festék szivarog a festékkazettabol, vigyazzon, nehogy beszippantsa a festéket, és tigyeljen, nehogy a
festék kozvetlenll érintkezzen a bérével. Ha a festék kdzvetlenll a bérére keriil, mossa le szappannal.

Ha a festék irritalja a bérét, vagy ha beszippantja a festéket, azonnal forduljon orvoshoz.

Kellékanyagok

A\ FIGYELMEZTETES
Ne dobja a hasznalt festékkazettakat nyilt langba. Ekkor a festék meggyulladhat, ami égési sérlilést vagy
tlizet okozhat.

Ne tarolja a festékkazettakat és a papirt nyilt langnak kitett helyen. Ekkor a festék vagy a papir
meggyulladhat, ami égési sérlilést vagy tlizet okozhat.

majd kezelje a festékkazettat a helyi eléirasoknak megfeleléen.

fel puha, nedves ruhaval ugy, hogy a festéket ne lehessen belélegezni.
Soha ne hasznaljon a kiomlétt festék felszedéséhez olyan porszivét, amely nem véd a porrobbanas ellen.
Ellenkezd esetben a porszivé meghibasodhat, vagy porrobbanas térténhet a statikus kistilés miatt.

A VIGYAZAT

Tarolja a festékkazettakat és az egyéb kellékanyagokat kisgyermekektd| elzarva. Ha a festéket vagy mas
alkatrészeket lenyelik, azonnal forduljon orvoshoz.

Ne kisérelje meg a festékkazetta szétszerelését. A festék szétszérédhat, és a szemébe vagy szajaba
kertlilhet. Ha a festék a szemébe vagy a szajaba keriilne, azonnal mossa ki hideg vizzel, és forduljon
orvoshoz.

festék kdzvetlenll érintkezzen a bérével. Ha a festék kozvetleniil a bérére keriil, mossa le szappannal.
Ha a festék irritalja a bérét, vagy ha beszippantja a festéket, azonnal forduljon orvoshoz.

Ha tul erésen hizza ki a zarészalagot, vagy a mivelet kozben megall, a festék kiszérédhat. Ha a festék a
szemébe vagy a szdjaba kerlilne, azonnal mossa ki hideg vizzel, és forduljon orvoshoz.

Egyéb

A FIGYELMEZTETES
= Ez a késziilék kis erejii magneses mezét gerjeszt
Ha szivritmus-szabalyozéja van, és szokatlanul érzi magat a késziilék kdzelében, menjen tavolabb téle,
és azonnal forduljon orvosahoz.

k izembe helyezésére és kezelésére vonatkozé kdvetelmények

A késziilék biztonsagos és problémamentes hasznalata érdekében olyan helyre helyezze a késziiléket, amely
megfelel az alabbi kdvetelményeknek. Olvassa el figyelmesen a megjegyzéseket is.

Hoémérséklet és paratartalom

= Hémérsékleti tartomany: 10-30°C
= Paratartalom tartomanya: 20-80% relativ paratartalom (paralecsapédas nélkl)
( FonTOS
A késziillék védelme a paralecsapodas ellen
= A késziilék belsejében létrejové paralecsapodas megakadalyozasa érdekében az alabbi esetekben a
hasznalat el6tt varjon legalabb két érat, hogy a készilék alkalmazkodjon a kérnyezet hémérsékletéhez.
- Ha gyorsan emelkedik a helyiség hémérséklete, ahol a késziiléket felallitotta.
- Ha a készlléket hlivos vagy szaraz helyrél meleg vagy paras helyiségbe viszi at.

= Ha vizcseppek (paralecsapddas) jelennek meg a késziilék belsejében. Ez papirelakadast vagy rossz
nyomtatasi min6séget eredményezhet.

Ultrahangos parasité hasznalata esetén

Az ultrahangos parasité berendezések hasznalata esetén desztillalt vizet vagy mas, szennyezédésektdl mentes

vizet alkalmazzon.
Ha az ultrahangos parasitét csapvizzel vagy kutvizzel miikddteti, a vizben talalhaté szennyez6dések a

levegdbe keriilnek és szétszérddnak. A szennyezddések lecsapddhatnak a késziilék belsejében, és ronthatjak a

nyomtatas mindségét.

A festékkazetta kidobasakor tegye a kazettat egy tasakba, megakadalyozva ezzel a festék szétszérddasat,

Ha a festék véletlenil kiomlik vagy szétszérodik, gondosan gydjtse egybe a festékrészecskéket, vagy tordlje

Ha a festék szivarog a festékkazettabdl, vigyazzon, nehogy beszippantsa a festéket, és ligyeljen, nehogy a
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Tapellatasra vonatkozo kovetelmények
220-240 V, 50/60 Hz

@ FonTOS
A tapkabel csatlakoztatasara vonatkoz6 elévigyazatossagi szempontok

= Ne csatlakoztassa a késziiléket szlinetmentes tapegységhez.
= A vdltakoz6 aramu aljzatot kizarélag a készllékhez hasznalja. Ne haszndlja a valtéaramu aljzat tobbi
csatlakozoéhelyét.

Ne csatlakoztassa a készllék tapkabelét a szamitogépen 1évé kiegészitd aljzathoz.
Ne hasznalja ugyanazt a halézati csatlakozéaljzatot a készllékhez és a kdvetkezd berendezések
valamelyikéhez.

- Masolégép
- Légkondicionalé berendezés
- Iratmegsemmisité
- Nagy aramfelvétell berendezés
- Elektromos zajt okozo berendezés
= A tapkabel kihGizasa utan varjon legalabb 5 masodpercet, mielétt Ujbdl csatlakoztatja.

Tovabbi elévigyazatossagi szempontok
= A késziilék maximalis teljesitményfelvétele legfeliebb 960 W.

= Az elektromos zaj vagy a halézati fesziiltség hirtelen esése a készllék vagy szamitogép helytelen
miikodését vagy adatvesztését okozhatja.

Elhelyezésre vonatkozé kévetelmények
= Elegend? teret biztosito hely
= J6 szellézést biztosité hely
= Sik, egyenletes feliletl hely
= A készillék sulyat telies mértékben elviseld hely

@ FonTOS
Ne helyezze el a késziiléket az alabbi helyeken, mert ezzel a késziilék karosodasat okozhatja.

= A hémérséklet vagy a paratartalom hirtelen véaltozasanak kitett helyen.

= Paralecsapodasnak kitett helyen.

= Rosszul szell6z6 helyek
(Ha a késziiléket hosszU ideig hasznélja, vagy ha rossz szell6zésii szobaban nagy mennyiséget nyomtat,
a késziilékbdl szarmazoé 6zon és mas szagok kényelmetlen munkakdoriilményeket eredményezhetnek.
Emellett kémiai részecskék is szétszérodnak a nyomtatas soran, ezért fontos a megfeleld szelléztetés
biztositasa.)
Magneses vagy elektromagneses hulldamokat kibocsaté berendezések kozelében.
Laboratériumban, vagy olyan helyen, ahol vegyi reakciok mennek végbe.
Sos levegbnek, korréziét okozd vagy mérgezd gazoknak kitett helyen.
Olyan helyen, amely a készllék és a kiegészitd tartozékok sulyatél meggorbilhet, vagy ahol a késziilék
beslippedhet (példaul szényegen).

Karbantartas és ellendérzés

@ FonTOS

Kovesse a késziiléken talalhato figyelmeztetd cimkén feltlintetett utasitasokat.

Ne tegye ki razkddasnak vagy Gt6désnek a késziiléket.

A papirelakadas elkeriilése érdekében nyomtatasi miivelet kézben ne kapcsolja ki és be a késziiléket,
ne nyissa ki és ne csukja vissza a kezelSpanelt, illetve a hatlapot, és ne toltson be vagy ne tavolitson el
papirt.

Ugyeljen arra, hogy tavolabbi szallitas el6tt minden esetben eltavolitsa a festékkazettat a késziilékbdl.
A festékkazettat helyezze be a készllékhez kapott védétasakba vagy csavarja be egy vastag ruhaba,
hogy védje a fénytdl.

A készlilék javitasahoz sziikséges alkatrészek és a késziilékhez tartozé festékkazettak a késziiléktipus
gyartasanak megsziintetését kdvetéen még legalabb hét (7) évig elérhetdk lesznek.

Tisztitsa rendszeresen a késziléket. Ha a készilék poros, elképzelhetd, hogy nem mikédik megfeleléen.

@ Jogi feltételek

Tipusszamok
MF3010 (F162100)

WEEE iranyelv

Csak az Eurépai Unié és az EGT (Norvégia, Izland és Liechtenstein) orszagaiban
\ Ez a szimbolum azt jelzi, hogy a helyi térvények és a WEEE-iranyelv (2012/19/EU) szerint a

termék nem kezelhet6 haztartasi hulladékként. A terméket a kijeldlt nyilvanos gyujtépontokon kell
/ leadni, példaul hasonlé cserekésziilék vasarlasakor, illetve barmelyik, elektromos és elektronikai

berendezésekbdl szarmazo hulladék (WEEE) atvételére feljogositott gyljtéponton. Az ilyen
I jellegli hulladékok a nem megfelel6 kezelés esetén a benniik talalhaté veszélyes anyagok révén

artalmasak lehetnek a kérnyezetre és az emberek egészségére. Tovabba, a termékbdl szarmazo

hulladék megfelel kezelésével hozzajarulhat a természetes nyersanyagok hatékonyabb
hasznositasahoz. A berendezésekbdl szarmazo, tjrahasznosithaté hulladékok elhelyezésére
vonatkozo tovabbi tudnivalokért forduljon a helyi nkormanyzathoz, a kozteriilet-fenntarté
véllalathoz, a haztartasi hulladék begydijtését végzé vallalathoz, illetve a hivatalos WEEE-
képviselethez. Tovabbi tudnivalokat a WEEE-termékek visszajuttatasarol és Gjrahasznositasardl a
Www.canon-europe.com/weee.

EK iranyelv. EMC-elbirasai
A készllék megfelel az EK irdnyelv alapveté EMC-el6irasainak. A gyartd kijelenti, hogy a jelen termék megfelel
az EK iranyelv EMC-el6irasainak 230 V, 50 Hz névleges értékii halozati tapellatas esetén, bar a termék
miikodésifesziltség-tartomanya 220-240 V, frekvenciatartomanya pedig 50/60 Hz. Az EK iranyelv miszaki
EMC-kovetelményeinek valé megfeleléshez arnyékolt kabelek hasznalata sziikséges.

Nemzetkozi ENERGY STAR Program

Az ENERGY STAR® partnereként a Canon Inc. kijelenti, hogy a jelen termék megfelel
az ENERGY STAR energiahatékonysagi program feltételeinek.

Az International ENERGY STAR Office Equipment program célja az
energiatakarékossag a szamitégépek és mas irodai berendezések hasznalata soran.

A program olyan termékek fejlesztését és terjesztését tamogatja, amelyek hatékonyan
csOkkentik az energiafelhasznalast. Ez egy nyilt rendszer, amelyben az lzleti szereplék
onkéntesen vehetnek részt.

A céltermékek kozé irodai berendezések, példaul szamitégépek, kijelzk, nyomtatok,
faxkészilékek és masolok tartoznak. A szabvanyok és emblémak minden résztvevd
orszagban azonosak.

Lézeres biztonsagi informaciok

A lézersugarzas veszélyes lehet az emberi szervezetre. Ezért a késziilék belsejében 1évé, hermetikusan zart
védbhaz és kils6 fedelek akadalyozzak meg a lézersugarak kijutasat. A normal felhasznaldi izemeltetés soran
lézersugarak nem kerllhetnek ki a készllékbél.

Ez a készlilék 1. osztalyu lézeres terméknek mindsiil a kovetkez6 szabvanyok szerint: IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.



220-240 V-os modell

Az alabbi abran lathaté cimke a készlilék lézeres beolvasdegységén talalhato.

Ez a készlilék megfelel az IEC60825-1: 2007, EN60825-1: 2007
szabvany szerinti alabbi besorolasnak:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1
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A VIGYAZAT

A kézikdnyvekben megadottdl eltérd szabalyozas, beallitds vagy miivelet veszélyes sugarzas kialakuldsahoz
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Védjegyek
A Canon és a Canon embléma a Canon Inc. védjegyei.
A Microsoft, a Windows és a Windows Vista regisztralt védjegyek vagy a Microsoft Corporation védjegyei az
Amerikai Egyesiilt Allamokban és/vagy egyéb orszagokban.
Az egyéb termék- és markanevek a megfelel tulajdonosok védjegyei, bejegyzett védjegyei vagy védjegynek
szamitd megnevezései.

Szerzoi jogok

© 2013 Canon Inc. Minden jog fenntartva.

A Canon Inc. elézetes irasbeli engedélye nélkiil a jelen kiadvany semmilyen része sem reprodukalhato,

nem kiildhet6 el, nem irhaté at, nem tarolhaté lekérdezérendszerben, és nem fordithatd le mas nyelvre vagy
szamitégépes nyelvre, sem elektronikus, mechanikus, magneses, optikai, kémiai, manualis, sem egyéb aton.

Kiilso szoftver

A termék kiilsé szoftvermodulokat tartalmaz. Az ilyen szoftvermodulok — beleértve ezek frissitéseit is
(a tovabbiakban egyittesen: a ,SZOFTVER”) — hasznalatara az alabbi (1)—(9) feltételek vonatkoznak.

(1) On vallalja, hogy a SZOFTVER barmely orszagba térténé szallitasa, tovabbitasa vagy exportalasa esetén

teljesiti az érintett orszagok minden vonatkozé exportszabalyozasi torvényét, korlatozasat és szabalyozasat.

@

és szellemi tulajdonukat. A SZOFTVER jogtulajdonosai a jelen dokumentumban kifejezetten foglaltak

kivételével a SZOFTVER jogtulajdonosainak semmiféle szellemi tulajdonara vonatkoz6an nem engednek at

és nem adnak sem kifejezett, sem vélelmezett licencet vagy jogot.
(3) A SZOFTVERT kizarélag az On altal megvasarolt Canon termékkel (a tovabbiakban: a ,TERMEK”)
egyittesen hasznalhatja.

(4) Onnek tilos a SZOFTVERT atadnia, allicencbe adnia, forgalomba hoznia, terjesztenie vagy tovabbitania
barmilyen harmadik fél szamara a SZOFTVER jogtulajdonosainak elézetes irasbeli engedélye nélkdil.

(5) A fenti rendelkezésekre valo tekintet nélkiil On kizarolag akkor lehet jogosult a SZOFTVER &tadaséra,
ha (a) a TERMEKRE vonatkozéan minden jogat atadja az atvevé félnek, és feltételiil szabja az 6sszes jog
és kotelezettség atvételét, tovabba (b) az atvevé fél vallalja mindezeket a feltételeket.

(6) On nem jogosult a SZOFTVER kddjanak visszaforditasara, visszafejtésére, alkotorészekre bontasara vagy

mas médon ember szamara olvashaté formatumba valé alakitasara.

(7) On nem jogosult a SZOFTVER médositasara, adaptalasara, forditasara, bérbe, lizingbe vagy kélcsénbe
adasara, sem a SZOFTVER alapjan szarmazékos munkak készitésére.

(8) On nem jogosult a SZOFTVER és a TERMEK kiilénvéalasztasara, illetve a SZOFTVER a TERMEKTOL
kilénalld masolati példanyainak készitésére.

(9) A SZOFTVER ember szamara olvashato részére (a forraskodra) vonatkozéan On nem kap licencet.

A SZOFTVER jogtulajdonosai a SZOFTVER vonatkozasaban megtartjak minden jogcimiiket, tulajdonjogukat

A felelésség korlatozasa

A dokumentumban szereplé informéciok tartalma elézetes figyelmeztetés nélkil megvaltozhat.

A CANON INC. NEM VALLAL A JELEN DOKUMENTUMMAL KAPCSOLATBAN SEMMIFELE, SEM
KIFEJEZETT, SEM HALLGATOLAGOS GARANCIAT, KIVEVE AZOKAT AZ ESETEKET, AMIKOR ERRE
KIFEJEZETTEN ES EGYERTELMUEN HIVATKOZIK. EZ EGYEB KORLATOZAS NELKUL VONATKOZIK AZ
ERTEKESITESSEL, A PIACRA HOZATAL LEHETOSEGEVEL, A MEGHATAROZOTT FELHASZNALASRA
VALO ALKALMASSAGGAL VAGY AZ ALKALMAZAS SORAN TORTENO NYILVANOSSAGRA HOZATALLAL
KAPCSOLATOS GARANCIAKRA IS. A CANON INC. NEM TEHETO FELELOSSE SEMMILYEN KOZVETLEN,

VELETLEN VAGY KOZVETETT KARERT, VESZTESEGERT VAGY KOLTSEG FELMERULESEERT, AMELY A

JELEN DOKUMENTUM HASZNALATAVAL KAPCSOLATBAN MERUL FEL.

A termék és a képi anyagok hasznalataval kapcsolatos jogi
korlatozasok

A termék bizonyos dokumentumok beolvasasara, nyomtatasara, vagy mas modon valé reprodukalasara

valé felhasznalasa torvénybe Utkozhet és polgari/biintetdjogi felelésségre vonast eredményezhet. Az ilyen
dokumentumokra mutat példat az alabbi, nem teljes lista. Ez a lista csupan utmutatasul szolgal. Ha nem biztos
benne, hogy a termék adott esetben, adott célra valé felhasznalasa (beolvasas, nyomtatas, reprodukalas) illetve

a beolvasott, kinyomtatott, egyéb médon reprodukalt képek felhasznalasa legalis-e, konzultaljon jogi szakért6vel.

Papirpénz
Utazasi csekkek

- Atutalasi megbizasok

Ebédjegyek

Letéti jegyek

Utlevelek

- Postai bélyegek (hasznalt és hasznalatlan)
Bevandorlasi papirok

Belépdk és azonositok

llletékbélyegek (hasznalt és hasznalatlan)
Szolgalati és Uzleti titkot képez6 papirok

- Kotvények és egyéb addssaglevelek
Kormanyhivatalok altal kiallitott csekkek és dokumentumok
Részvényigazolasok

Gépjarmivek dokumentumai

- Szerz6i jogok altal védett munkak és mualkotasok a szerzéi jogok tulajdonosanak engedélye nélkiil
Minden eréfeszitést megteszink, hogy a kézikdnyvekben megjelend informaciok pontosak és hitelesek
legyenek. Mivel azonban termékeinket folyamatosan fejlesztjiik, ha pontos specifikaciéra van sziiksége, |épjen
kapcsolatba a megfelel6 Canon képviselettel.
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@ Symbole uzywane w instrukc

A OSTRZEZENIE
Oznacza, ze niestosowanie sig do ostrzezenia moze grozi¢ $miercig lub powaznymi obrazeniami ciata. W celu
bezpiecznego korzystania z urzadzenia nalezy zawsze zwraca¢ uwage na ostrzezenia.

A\ PRZESTROGA
Oznacza przestroge dotyczgca czynnosci, ktérych nieprawidtowe wykonanie moze doprowadzi¢ do obrazen
ciata. W celu bezpiecznego korzystania z urzadzenia nalezy zawsze zwraca¢ uwage na przestrogi.

@ wAZNE
Oznacza wymagania lub ograniczenia. Nalezy zapoznac sie z tymi elementami w celu prawidtowego korzystania
z urzadzenia i unikniecia uszkodzen urzgdzenia oraz mienia.

y

Wskazuje operacje, ktérej nie wolno przeprowadza¢. Nalezy uwaznie zapozna¢ z tymi uwagami i upewnic sig,
Ze opisane operacje nie zostang wykonane.

@ Klawisze i przyciski uzyte w niniejszym dokumencie

Ponizej przedstawione symbole i przyciski obrazuja, w jaki sposéb w podreczniku opisano operacje wykonywane
za pomoca przyciskow.
= Klawisze na panelu sterowania: [ikona przycisku] + (nazwa przycisku)
Przykfad: (klawisz anulowania zadania)
= Przyciski i elementy na ekranie komputera: [Preferences] (Preferencije)

@ Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczgciem uzytkowania urzadzenia nalezy zapoznac sie z niniejszg czgscig ,Wazne instrukcje
dotyczace bezpieczenstwa”.

Instrukcje majg na celu zapobiezenie obrazeniom ciata uzytkownika oraz innych oséb, jak réwniez zniszczeniu
wyposazenia; nalezy wigc zawsze postgpowac zgodnie z nimi oraz przestrzega¢ wymagan odnosnie do
uzytkowania.

Nie nalezy réwniez przeprowadza¢ zadnych nieopisanych w podreczniku operacji, gdyz moze to doprowadzi¢ do
wypadkéw lub obrazen.

Instalacja

A OSTRZEZENIE

= Nie nalezy ustawia¢ urzadzenia w poblizu alkoholi, rozcieficzalnikdw i innych substancji tatwopalnych.
W przypadku kontaktu substancji tatwopalnych z czesciami elektrycznymi wewnatrz urzadzenia moze doj$¢
do pozaru lub porazenia pradem.

= Nie nalezy umieszcza¢ na urzgdzeniu wymienionych ponizej przedmiotéw.
- Naszyjniki i inne przedmioty z metalu
- Filizanki, wazony, doniczki i inne pojemniki z wodg lub cieczg
Kontakt tych przedmiotéw z elementami wysokiego napigcia w urzadzeniu moze doprowadzi¢ do pozaru
lub porazenia pradem. Je$li te przedmioty lub substancje zostang upuszczone lub rozlane wewnatrz
urzgdzenia, nalezy bezzwtocznie wytgczy¢ urzadzenie i komputer (1), a nastgpnie odtgczy¢ kabel interfejsu,
jesli zostat podigczony (2). Nastgpnie nalezy odigczy¢ wtyczke zasilajgca z gniazdka (3) i skontaktowaé sie
z autoryzowanym sprzedawcg produktéw firmy Canon.

A\ PRZESTROGA
= Nie nalezy instalowa¢ urzadzenia na niestabilnych podtozach, np. na ruchomych platformach czy pochytych
podiogach lub w miejscach, w ktérych wystepujg nadmierne wibracje, poniewaz moze to doprowadzi¢ do
upadku lub przewrdcenia sig urzadzenia i obrazen ciata.

Szczeliny wentylacyjne stuzg zapewnieniu wiasciwej wentylacji czesci roboczych wewnatrz urzadzenia.
Nigdy nie nalezy stawia¢ urzgdzenia na migkkich powierzchniach, takich jak t6zko, sofa czy dywan.
Zablokowanie szczelin moze doprowadzi¢ do przegrzania urzadzenia, a w rezultacie do pozaru.

Nie nalezy instalowa¢ urzagdzenia w podanych nizej miejscach, poniewaz moze to doprowadzi¢ do pozaru

lub porazenia pradem.

- miejsca wilgotne lub zakurzone

miejsca narazone na obecno$¢ dymu i pary, np. w poblizu kuchenki czy nawilzacza

miejsca wystawione na dziatanie deszczu lub $niegu

miejsca w poblizu kranu lub wody

miejsca wystawione na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych

miejsca, w ktérych wystepujg wysokie temperatury

miejsca potozone w poblizu otwartych ptomieni

Podczas instalacji urzadzenia nalezy je ostroznie opusci¢ na miejsce, aby rece nie znalazty sie migdzy

urzagdzeniem a podtogg lub innym wyposazeniem, co moze doprowadzi¢ do obrazen ciata.

Kabel interfejsu nalezy podtgczy¢ zgodnie z instrukcjami w tym dokumencie. Nieprawidtowe podtgczenie

moze zakonczy¢ sie awarig lub porazeniem pradem.

Podczas przenoszenia urzadzenia nalezy stosowac¢ sig¢ do instrukcji dotyczacych uchwytéw, zawartych

w_tym dokumencie. W przeciwnym razie moze doj$¢ do upuszczenia urzadzenia i wystgpienia obrazen ciata.
e-Podrecznik -> ,Konserwacja” -> ,Przemieszczenie urzadzenia”.

Urzadzenia wyposazone w twardy dysk moga dziata¢ nieprawidtowo podczas uzytkowania na duzych

wysokosciach, tj. 3000 metréw nad poziomem morza lub wyzszych.

Zrédlo zasilania

A\ OSTRZEZENIE

Nie wolno uszkadza¢ ani modyfikowaé¢ przewodu zasilajgcego. Nie nalezy réwniez stawiac¢ cigzkich
przedmiotéw na kablu zasilajgcym, ciggna¢ za niego ani nadmiernie zaginaé. Moze to doprowadzi¢ do
uszkodzen elektryki, a w rezultacie do pozaru lub porazenia prgdem.

Przewdd zasilajgcy powinien znajdowac sie z dala od zrédet ciepta. W przeciwnym razie moze doj$¢ do
stopienia izolacji kabla, co grozi pozarem lub porazeniem pragdem.

Kabel zasilajgcy nie powinien by¢ naciggnigty, poniewaz moze to spowodowac¢ niedoktadne potgczenie oraz
przegrzewanie, co moze doprowadzi¢ do pozaru.

Kabel zasilajgcy moze zosta¢ uszkodzony po nadepnigciu na niego, przymocowaniu zszywkami lub
potozeniu na nim cigzkiego przedmiotu.

Uzywanie uszkodzonego kabla zasilajgcego moze doprowadzi¢ do wypadku, takiego jak pozar czy
porazenie pradem.



Nie podtgczac ani odtgczaé wtyczki mokrymi rekami — moze to doprowadzi¢ do porazenia pradem.

Nie podtgczac kabla zasilajgcego do listwy z wieloma gniazdami — moze do doprowadzi¢ do pozaru lub

porazenia pragdem.

Nie zwija¢ ani zwigzywac¢ kabla zasilajgcego — moze to doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia prgdem.

Wtyczke zasilajgca nalezy wsungé¢ do konca do gniazdka elektrycznego. W przeciwnym razie moze doj$¢ do

pozaru lub porazenia pradem.

Jesli na czes¢ potaczeniowa kabla zasilajgcego wywierana jest nadmierna sita, moze dojs¢ do jego

uszkodzenia lub roztgczenia przewodéw wewnatrz kabla. Grozi to pozarem. Nalezy unika¢ nastepujgcych

sytuacji:

- Czeste podtgczanie i roztgczanie przewodu zasilajgcego.

- Przechodzenia nad kablem zasilajgcym.

- Zagiecie kabla zasilajgcego w poblizu czesci tgczgcej oraz ciggty nacisk na gniazdo zasilania lub cze$¢
taczaca.

- Potrzgsanie kablem zasilajgcym.

Nalezy uzywa¢ wytgcznie przewodu dostarczonego wraz z urzgdzeniem — uzycie innego przewodu moze

doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

Nalezy unikaé stosowania przedtuzaczy. Uzycie przedtuzacza grozi pozarem lub porazeniem pragdem.

Podczas burzy nalezy odigczy¢ wtyczke od gniazdka i nie uzywac urzadzenia. Wytadowania mogg
doprowadzi¢ do pozaru, porazenia prgdem lub awarii.

A\ PRZESTROGA

Nie uzywac innego zrédta zasilania niz podane, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.
Podczas odtgczania wtyczki zasilajgcej nalezy zawsze chwytac za jej obudowe. Nie wolno ciggna¢ za kabel
zasilajgcy, poniewaz moze to spowodowac odstonigcie przewodéw wewnatrz lub uszkodzenie izolacji,
prowadzac do iskrzenia, a w rezultacie do pozaru lub porazenia pragdem.

Nalezy zachowac¢ przestrzen wokét kabla zasilajgcego, aby mozliwe byto jego szybkie odigczenie. Jesli
wokot wtyczki zostang ustawione inne przedmioty, jej wyciagniecie moze by¢ niemozliwe w razie zagrozenia.

Postepowanie

A\ OSTRZEZENIE

Nie wolno demontowac¢ ani modyfikowaé¢ urzgdzenia. Wewnatrz urzadzenia znajdujg si¢ podzespoty
dziatajgce w wysokiej temperaturze i pod wysokim napieciem, wigc grozi to pozarem lub porazeniem
pradem.

Niewtasciwie uzywane wyposazenie elektryczne moze by¢ niebezpieczne. Nie nalezy pozwala¢ dzieciom
dotykac¢ kabla zasilajgcego, innych kabli, czesci wewnetrznych lub elektrycznych.

Jesli urzagdzenie hatasuje w nietypowy sposéb lub wydobywa sie z niego dym badz dziwny zapach, nalezy
natychmiast wytgczy¢ urzadzenie oraz komputer, a nastgpnie odtgczy¢ kabel interfejsu. Nastepnie nalezy
odtgczy¢ wtyczke zasilajacy z gniazdka i skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawcg produktow firmy
Canon. W przeciwnym razie moze doj$¢ do pozaru lub porazenia prgdem.

W poblizu urzadzenia nie korzysta¢ z tatwopalnych rozpylaczy. W przypadku kontaktu substancji
tatwopalnych z czesciami elektrycznymi wewnatrz urzgdzenia moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem.
Przed przeniesieniem urzadzenia nalezy zawsze wytgczac urzadzenie i komputer oraz odtgczy¢ kabel
zasilajgcy i kable interfejsu. Zaniedbanie tych czynnosci grozi pozarem lub porazeniem elektrycznym.

Po przeniesieniu urzadzenia nalezy sig¢ upewni¢, ze wtyczka zasilajgca lub ztgcze zasilajace sg catkowicie
podtgczone. W przeciwnym razie moze doj$¢ do przegrzania i pozaru.

Nie nalezy upuszcza¢ spinaczy, zszywek i innych obiektow metalowych do wnetrza urzadzenia. Nie nalezy
réwniez rozlewa¢ wody, cieczy i innych substancji tatwopalnych (alkoholu, benzyny, rozcienczalnika itd.)
wewnatrz urzadzenia. Kontakt tych przedmiotéw z elementami wysokiego napigcia w urzadzeniu moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem. Jesli te przedmioty lub substancje zostang upuszczone

lub rozlane wewnatrz urzadzenia, nalezy bezzwtocznie wytgczy¢ urzadzenie i komputer, a nastgpnie
oditgczy¢ kabel interfejsu, jesli zostat podtgczony. Nastepnie nalezy odigczy¢ wtyczke zasilajgcg z gniazdka
i skontaktowac si¢ z autoryzowanym sprzedawcg produktéw firmy Canon.

W momencie podtgczania lub odtgczania kabla USB po podtgczeniu wtyczki zasilajgcej do gniazdka nie
nalezy dotyka¢ metalowych czesci ztacza, gdyz moze to doprowadzi¢ do porazenia pradem.

A\ PRZESTROGA

Na urzgdzeniu nie nalezy ktas$¢ cigzkich przedmiotéw. Przedmioty takie mogg spas¢ i doprowadzi¢ do
obrazen ciata.

Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez diuzszy czas, np. w nocy, nalezy je wytgczy¢. Jesli urzadzenie nie
bedzie uzywane przez diuzszy czas, np. przez kilka dni, nalezy je wytaczy¢ i odtgczy¢ wtyczke zasilajgca.

Nalezy zachowa¢ ostrozno$¢ podczas otwierania i zamykania pokryw lub instalowania i wyjmowania kaset.
Nalezy uwazaé, aby nie skaleczy¢ palcow.

Nalezy trzymac¢ rece i ubrania z dala od watka znajdujgcego sie w czgsci wyprowadzania papieru. Nawet,
jesli urzadzenie nie pracuje, watek moze niespodziewanie obrdci¢ sie i chwyci¢ dtonie lub ubranie, co grozi
uszkodzeniem ciata.

Po zakonczeniu drukowania szczelina wyj$ciowa jest gorgca. Nie nalezy dotyka¢ obszaru otaczajgcego
szczeling wyjéciowa, gdyz grozi to poparzeniem.

Zadrukowany papier moze by¢ gorgcy po opuszczeniu urzgdzenia. Nalezy zachowac¢ ostrozno$¢ podczas
wyjmowania zadrukowanego papieru i jego uktadania, zwtaszcza tuz po zakonczeniu drukowania.

W przeciwnym razie moze doj$¢ do poparzen.

Podczas kopiowania grubej ksigzki umieszczonej na ptycie szklanej, nie nalezy zbytnio naciska¢ na pokrywe
szklanej ptyty lub podajnik. Moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia ptyty szklanej i obrazen ciata.

Nalezy uwazaé, aby nie upusci¢ na ptyte szklang ciezkiego przedmiotu, np. stownika. Moze to doprowadzi¢
do uszkodzenia ptyty szklanej i obrazen ciata.

Podaijnik i pokrywe szklanej ptyty nalezy zamykac ostroznie, aby nie doszto do zatrzasnigcia dtoni. Grozi to
obrazeniami ciata.

Promien lasera moze by¢ niebezpieczny dla ciata ludzkiego. Promien lasera jest zamknigty w zespole
skanera laserowego za pomocg pokrywy, nie istnieje wigc niebezpieczenstwo narazenia na dziatanie
promienia lasera podczas normalnej pracy urzadzenia. Nalezy uwaznie przeczyta¢ ponizsze uwagi

i instrukcje bezpieczenstwa.

- Nie wolno otwiera¢ pokryw innych niz wskazane w podreczniku.

- Nie nalezy usuwac etykiety ostrzegawczej umieszczonej na pokrywie modutu skanera.

- Jesli promien lasera bedzie nieostonigty i trafi w oczy, moze spowodowa¢ ich uszkodzenie.

Jesli urzadzenie jest uzywane w inny sposob niz poprzez sterowanie, regulacje i procedury operacyjne
opisane w tym podreczniku, moze spowodowac¢ zagrozenie szkodliwym promieniowaniem.

To urzadzenie jest zaklasyfikowane jako produkt laserowy klasy 1, co definiuje norma IEC60825-1:2007.
Informacje na temat diod laserowych

- dlugos¢ fali: 780-800 nm

- maksymalna moc: 5 mW

Konserwacja.i przeglady

A\ OSTRZEZENIE

Podczas czyszczenia urzadzenia nalezy je wytaczy¢ wraz z komputerem, a nastepnie odtgczy¢ wszystkie
kable. W przeciwnym razie moze doj$¢ do pozaru lub porazenia pragdem.

Nalezy okresowo odtgczac wtyczke zasilajgcg i czysci¢ obszar wokét podstawy stykéw wtyczki suchg
tkaning, aby usung¢ zabrudzenia. W wilgotnych, zapylonych lub zadymionych pomieszczeniach kurz moze
osadzac sig wokot wtyczki i wigza¢ wilgo¢, co grodzi zwarciem i pozarem.

Urzadzenie nalezy czysci¢ wilgotng, dobrze wykrecong tkaning nasgczong wodg lub delikatnym $rodkiem
czyszczgcym zmieszanym z wodg. Nie nalezy uzywac alkoholi, benzyny, rozcienczalnikéw i innych
substancji tatwopalnych. W przypadku kontaktu substancji tatwopalnych z czesciami elektrycznymi wewnatrz
urzgdzenia moze dojs$¢ do pozaru lub porazenia pradem.

Niektore obszary wewnatrz urzadzenia sg pod wysokim napieciem. Podczas usuwania zacigtego papieru lub
podczas prac wewnatrz urzgdzenia nalezy zwréci¢ uwage, aby elementéw wewnatrz urzgdzenia nie dotkngé
naszyjnikiem, bransoletkg lub innym metalowym przedmiotem, poniewaz moze to spowodowac¢ poparzenia
lub porazenie prgdem elektrycznym.

Nie nalezy wrzuca¢ zuzytych zasobnikéw z tonerem do ognia. Moze to spowodowac zapalenie sig¢ tonera,

a w konsekwencji poparzenie lub pozar.

Po wyczyszczeniu urzadzenia nalezy sie upewni¢, ze wtyczka zasilajgca lub ztgcze zasilajgce sg catkowicie
podtgczone. W przeciwnym razie moze doj$¢ do przegrzania i pozaru.
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= W razie przypadkowego rozlania lub rozrzucenia toneru nalezy uwaznie zebra¢ jego czgstki, lub zetrzec¢ je
miekka, wilgotng szmatkg w sposob, ktory zapobiega ich wdychaniu.

Nie wolno zbiera¢ toneru odkurzaczem, ktéry nie ma zabezpieczenia przed eksplozjg pytu. Moze to
spowodowac¢ usterke odkurzacza lub eksplozje pytu z powodu wytadowania statycznego.

Przewdd zasilajgcy i wtyczke nalezy regularnie sprawdzac¢. W razie wystagpienia ponizszych sytuacji istnieje
zagrozenie pozarowe. Nalezy wtedy skontaktowac sie z lokalnym autoryzowanym sprzedawcg produktow
firmy Canon lub z dziatem telefonicznej pomocy technicznej firmy Canon.

- Na wtyczce znajdujg sie $lady spalenia.

- Bolce wtyczki zasilajgcej sg zdeformowane lub ztamane.

- Zasilanie jest wigczane lub wytgczane podczas zaginania kabla.

- Pokrycie kabla zasilajgcego jest uszkodzone, pekniete lub wgniecione.

- Czes$c¢ kabla zasilajgcego nagrzewa sig.

Nalezy regularnie sprawdzaé, czy przewdd zasilajgcy i wtyczka nie znajdujg si¢ w ponizej opisanym stanie.
W przeciwnym razie moze doj$¢ do pozaru lub porazenia prgdem.

Ztgcze zasilajgce jest poluzowane.

- Kabel zasilajgcy znajduje sie pod naciskiem spowodowanym umieszczeniem ciezkich przedmiotéw na
kablu lub przymocowaniem go zszywkami.

- Wtyczka zasilajgca jest poluzowana.

Kabel zasilajgcy jest zwiniety w kigbek.

Cze$¢ przewodu zasilajgcego jest umieszczona miedzy krzestami.
- Kabel zasilajgcy lezy w poblizu urzadzenia grzejnego.

A\ PRZESTROGA

= Zespot utrwalacza i jego otoczenie wewnatrz urzadzenia moze sig rozgrzewaé podczas pracy. Podczas
usuwania zacigtego papieru lub podczas prac wewnatrz urzadzenia nalezy zwréci¢ uwage, aby nie dotykac
zespotu utrwalacza i jego otoczenia, poniewaz moze to spowodowac poparzenia.
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= Podczas usuwania zacigtego papieru lub podczas prac wewnatrz urzagdzenia nie nalezy przez dtuzszy czas
narazac si¢ na dziatanie wysokiej temperatury emitowanej przez zespét utrwalacza i jego otoczenie. W ten

sposob moze doj$¢ do poparzen, nawet jesli nie dotykato sie bezposrednio zespotu utrwalacza ani jego
otoczenia.

= W przypadku zacigcia papieru nalezy go usung¢ w taki sposéb, aby zadne fragmenty papieru nie pozostaty
w urzadzeniu, zgodnie z wyswietlonym komunikatem. Nie nalezy réwniez wktadac¢ rak w inne obszary niz
wskazany, gdyz moze to doprowadzi¢ do obrazen ciata lub poparzen.

= Podczas usuwania papieru zakleszczonego wewnatrz urzadzenia lub wymiany zasobnika z tonerem nalezy
uwazac, aby nie rozsypac tonera na rece lub odziez, poniewaz moze doj$¢ do zabrudzenia. W przypadku
zabrudzenia odziezy lub rgk tonerem nalezy je niezwtocznie umy¢ zimng woda. Mycie cieptg wodg powoduje
utrwalenie tonera i powstanie plam, ktérych nie mozna wywabi¢.

= Podczas usuwania zacigtego papieru nalezy uwazaé, aby nie rozsypac tonera na papierze. Toner moze
dostac sig do oczu lub ust. W przypadku dostania si¢ toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptuka¢
je zimng woda i skonsultowac sie z lekarzem.

» Podczas tadowania lub usuwania zakleszczonych dokumentéw lub papieru nalezy uwazac, aby nie
skaleczy¢ dtoni krawedzig arkusza.

= Podczas usuwania zasobnika z tonerem nalezy ostroznie wyjg¢ zasobnik, aby toner nie rozsypat sie i nie
dostat do oczu lub ust. W przypadku dostania si¢ toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptukac¢ je
zimng wodg i skonsultowac sie z lekarzem.

= Nie nalezy podejmowac préb demontazu zasobnika z tonerem. Toner moze dostac sie do oczu lub
ust. W przypadku dostania si¢ toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptukac je zimng wodg
i skonsultowac sie z lekarzem.

= Jesli toner wysypuije sie z zasobnika, nalezy uwaza¢, aby go nie wdychaé i unika¢ bezposredniego kontaktu
ze skorg. Jesli toner zetknie sie ze skorg, przemy¢ miejsce zetknigcia wodg z mydtem. Jesli skéra zostanie
podrazniona lub w przypadku dostania sie tonera do drég oddechowych, nalezy natychmiast skontaktowac
sie z lekarzem.

Materialy eksploatacyjne

A\ OSTRZEZENIE

Nie nalezy wrzuca¢ zuzytych zasobnikéw z tonerem do ognia. Moze to spowodowa¢ zapton resztek tonera
wewnatrz zasobnika i doprowadzi¢ do poparzen lub pozaru.

Nie nalezy przechowywa¢ zasobnikéw z tonerem i papieru w poblizu ognia. Moze to spowodowa¢ zapton
papieru lub resztek tonera wewnatrz zasobnika i doprowadzi¢ do poparzen lub pozaru.

Jesli zasobnik z tonerem nalezy wyrzuci¢, to powinien on zosta¢ umieszczony w torbie, aby unikng¢
rozsypania si¢ tonera. Nastepnie musi on zosta¢ zutylizowany zgodnie z miejscowymi przepisami.

W razie przypadkowego rozlania lub rozrzucenia toneru nalezy uwaznie zebra¢ jego czastki, lub zetrze¢ je
miekka, wilgotng szmatkg w sposéb, ktéry zapobiega ich wdychaniu.

Nie wolno zbiera¢ toneru odkurzaczem, ktéry nie ma zabezpieczenia przed eksplozjg pytu. Moze to
spowodowac¢ usterke odkurzacza lub eksplozje pytu z powodu wytadowania statycznego.

A\ PRZESTROGA

Zasobniki z tonerem i inne materiaty eksploatacyjne nalezy przechowywac¢ z dala od dzieci. W przypadku
spozycia toneru lub innych elementéw nalezy natychmiast skontaktowa¢ sie z lekarzem.

Nie nalezy podejmowac préb demontazu zasobnika z tonerem. Toner moze dostaé si¢ do oczu lub

ust. W przypadku dostania si¢ toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptukac je zimng woda

i skonsultowac sie z lekarzem.

Jesli toner wysypuije sig z zasobnika, nalezy uwazac¢, aby go nie wdychaé i unika¢ bezposredniego kontaktu
ze skorg. Jesli toner zetknie sig ze skéra, przemyé miejsce zetknigcia wodg z mydtem. Jesli skdra zostanie
podrazniona lub w przypadku dostania si¢ tonera do drég oddechowych, nalezy natychmiast skontaktowac
sie z lekarzem.

Nie nalezy na site wycigga¢ tasmy uszczelniajacej ani zatrzymywac jej w potowie, gdyz moze to
spowodowac rozsypanie si¢ toneru. W przypadku dostania sig toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast
przeptukac je zimng wodg i skonsultowac¢ sig z lekarzem.

Inne

A\ OSTRZEZENIE
= Dla oséb z wszczepionym rozrusznikiem serca
To urzadzenie generuje niski poziom pola magnetycznego. Osoby korzystajace z rozrusznika serca
i odczuwajace dolegliwosci w poblizu urzgdzenia, powinny sie od niego oddali¢ i zasiegna¢ porady lekarskiej.

@® Wymagania dotyczace instalacji oraz obstuga

Aby korzysta¢ z urzadzenia w sposéb bezpieczny i bezproblemowy, nalezy je zainstalowa¢ w miejscu, ktére
spetnia ponizsze warunki. Nalezy réwniez uwaznie zapoznac sie z ostrzezeniami.

Warunki dotyczace temperatury i wilgotnosci

= Zakres temperatury: od 10 do 30°C
= Zakres wilgotnosci: wilgotno$¢ wzgledna od 20 do 80% (bez kondensacji)
@ wazNE
Ochrona urzadzenia przed kondensacja
= Aby zapobiec osadzaniu si¢ wilgoci wewnatrz urzadzenia w wymienionych ponizej przypadkach,

z urzadzenia nalezy skorzysta¢ nie wczesniej niz po 2 godzinach. W tym okresie urzadzenie przystosuje sig¢
do warunkéw temperatury i wilgotnosci.

- Jesli pomieszczenie, w ktérym uzywane jest urzagdzenie, nagrzewa sie gwattownie.

- Kiedy urzadzenie jest przenoszone z chtodnego lub suchego miejsca w miejsce gorace lub wilgotne.
Jesli wewnatrz urzadzenia osadzajg sie krople wody (kondensacja), moze to doprowadzi¢ do zakleszczenia
papieru lub pogorszenia jakosci wydrukow.

W przypadku uzywania nawilzacza ultradzwigkowego

Jesli stosowany jest nawilzacz ultradzwiekowy, zaleca sig¢ uzywanie oczyszczonej wody lub innego rodzaju wody
wolnej od zanieczyszczen.

Jesli uzywana jest woda z kranu lub studni, zanieczyszczenia obecne w wodzie mogg zosta¢ rozproszone

w powietrzu. Mogg one pdzniej zostaé uwigzione w urzadzeniu, powodujgc pogarszanie jakosci druku.



Wymagania dotyczace zrodia zasilania
220 do 240 V, 50/60 Hz

@ wAzNE
Srodki ostroznosci pod p

diaczania kabla ilaj >

= Nie nalezy podtgczac urzadzenia do zasilacza awaryjnego.

= Uzywac¢ wylgcznie gniazdka z pragdem zmiennym. Nie nalezy uzywac innych gniazdek nalezgcych do
gniazdka pragdu zmiennego.

Nie nalezy podtgcza¢ wtyczki zasilajgcej do wyjscia dodatkowego w komputerze.

Nie uzywac tego samego gniazdka dla urzgdzenia i innego wyposazenia wymienionego ponizej.

- Kopiarki

- Klimatyzatora

- Niszczarki

- Wyposazenia zuzywajgcego duzo energii

- Wyposazenia wytwarzajgcego zaktoécenia elektryczne

= Po odtgczeniu kabla zasilajgcego nalezy odczekac¢ 5 sekund przed ponownym jego podtgczeniem.

Inne srodki ostroznosci
= Maksymalne zuzycie energii przez urzadzenie wynosi 960 W lub mniej.

= Zaktdcenia elektryczne lub nagte przerwy w zasilaniu mogg spowodowac¢ nieprawidtowe dziatanie
urzgdzenia lub komputera oraz utrate danych.

Wymagania dotyczace instalacji
= Pomieszczenie z odpowiednig iloscig wolnego miejsca
= Pomieszczenie z dobrg wentylacjg
= Pomieszczenie o ptaskiej, rownej powierzchni
= Miejsce zdolne do utrzymania ciezaru urzadzenia
@ wAZNE
Nie nalezy instalowa¢ urzadzenia w podanych nizej miejscach, poniewaz moze to doprowadzi¢ do jego
uszkodzenia.

Pomieszczenie, w ktérym dochodzi do nagtych zmian temperatury lub wilgotnosci.

Pomieszczenie, w ktérym dochodzi do kondensacji.

Pomieszczenia o stabej wentylacji

(W przypadku uzywania urzadzenia przez dtuzszy czas lub po dtugim drukowaniu w stabo wentylowanym
pomieszczeniu, ozon lub inne gazy wytwarzane przez urzgdzenie moga wptywaé niekorzystnie na
$rodowisko pracy. Ponadto czgsteczki chemiczne rozpraszajg sie podczas drukowania. W zwigzku z tym
istotna jest dobra wentylacja).

Pomieszczenie, w ktérym dziata wyposazenie generujgce fale magnetyczne lub elektromagnetyczne
Laboratorium lub pomieszczenie, w ktérym przeprowadzane sg reakcje chemiczne

Pomieszczenie, w ktérym wystepuje stone powietrze, gazy korodujgce lub toksyczne

Miejsce o podtozu takim jak dywan czy mata, ktére moze sie odksztatca¢ pod wptywem cigzaru urzadzenia
lub w ktérym urzadzenie moze sig zapadac.

Konserwacja.i przeglady

@ wazNE
Nalezy przestrzegac instrukcji umieszczonych na etykiecie ostrzegawczej znajdujgcej sie na urzadzeniu.
Nie nalezy gwattownie porusza¢ urzadzenia ani nim potrzgsac.

Aby zapobiec zakleszczeniu papieru, nie nalezy wigczaé/wytaczac zasilania, otwiera¢ panelu sterowania lub
tylnej pokrywy ani tadowac/wyciggaé papieru w trakcie drukowania.

Nalezy sie upewni¢, ze przed przeniesieniem urzgdzenia usunigto zasobnik z tonerem.

Aby unikng¢ wystawiania zasobnika z tonerem na $wiatto, nalezy go umiesci¢ w torbie ochronnej dotgczone;j
do urzadzenia lub owing¢ grubym materiatem.

Urzadzenie nalezy regularnie czysci¢. Jesli urzadzenie zakurzy sig¢, moze przesta¢ dziata¢ prawidtowo.

Czesci zamienne oraz zasobniki z tonerem przeznaczone do tego urzadzenia bedg dostepne w sprzedazy
przez co najmniej siedem (7) lat po zakonczeniu produkcji tego modelu urzgdzenia.

@ Informacje prawne

Nazwy modeli
MF3010 (F162100)

Dyrektywa WEEE

Tylko dla krajéw Unii Europejskiej oraz EOG (Norwegia, Islandia i Liechtenstein)
\ Ten symbol oznacza, ze zgodnie z dyrektywg WEEE dotyczgcqg zuzytego sprzetu elektrycznego

i elektronicznego (2012/19/UE) oraz przepisami lokalnymi nie nalezy wyrzucac tego produktu
/ razem z odpadami gospodarstwa domowego. Produkt nalezy przekaza¢ do wyznaczonego

punktu gromadzenia odpadéw, np. firmie, od ktérej kupowany jest nowy, podobny produkt lub do
autoryzowanego punktu gromadzenia zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego w celu
poddania go recyklingowi. Usuwanie tego typu odpadéw w nieodpowiedni sposéb moze mie¢
negatywny wplyw na otoczenie i zdrowie innych oséb ze wzgledu na niebezpieczne substancje
stosowane w takim sprzgcie. Jednoczesnie pozbycie sig zuzytego sprzetu w zalecany sposéb
przyczynia sig do wiasciwego wykorzystania zasobdw naturalnych. Aby uzyska¢ wigcej informaciji
na temat punktéw, do ktérych mozna dostarczy¢ sprzet do recyklingu, prosimy skontaktowac sie
z lokalnym urzedem miasta, zaktadem utylizacji odpaddw, skorzystac¢ z instrukcji zatwierdzonej
dyrektywg WEEE lub skontaktowa¢ sig z przedsigbiorstwem zajmujgcym sie wywozem odpadéw
domowych. Wiecej informacji o zwracaniu i recyklingu zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego znajduje sig w witrynie
Wwww.canon-europe.com/weee.

Wymagania Dyrektywy WE dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej

To urzadzenie spetnia zasadnicze wymagania Dyrektywy WE dotyczgcej zgodnosci elektromagnetycznej.
Niniejszym zaswiadcza sie, ze omawiany produkt jest zgodny z wymogami dotyczgcymi zgodnosci
elektromagnetycznej zawartymi w Dyrektywie WE przy nominalnym napieciu sieci zasilajgcej 230 V, 50 Hz,
chociaz znamionowe napigcie zasilajgce produktu miesci sie w przedziale od 220 V do 240 V, 50/60 Hz.

Ze wzgledu na wymagania zawarte w Dyrektywie WE dotyczgcej zgodnosci elektromagnetycznej konieczne jest
uzywanie przewodow ekranowanych.

Miedzynarodowy Program ENERGY STAR

Jako partner programu ENERGY STAR® firma Canon Inc. ustalita, ze niniejszy produkt
spetnia wymogi programu ENERGY STAR w zakresie sprawnosci energetycznej.
Migdzynarodowy program ENERGY STAR dotyczacy urzadzen biurowych to program
propagujgcy oszczedno$¢ energii przy stosowaniu komputerdw i innych urzadzen
biurowych.

Program wspiera rozwéj i rozpowszechnianie produktéw wyposazonych w funkcje
efektywnie redukujace zuzycie energii elektrycznej. Program ma charakter otwarty

i mogg w nim dobrowolnie uczestniczy¢ wtasciciele firm.

Programem objete sg produkty biurowe, takie jak komputery, monitory, drukarki, faksy
i kopiarki. Standardy i logo sg ujednolicone dla wszystkich krajéw uczestniczacych

W programie.

Bezpieczenstwo uzytkowania urzadzenia laserowego

Promieniowanie laserowe moze by¢ niebezpieczne dla organizmu. Z tego powodu promieniowanie laserowe
emitowane wewnatrz urzadzenia jest odizolowane ostong ochronng i obudowg zewnetrzng. Promieniowanie
laserowe nie moze wydostac¢ sie z urzadzenia podczas normalnej eksploatacji urzadzenia przez uzytkownika.
Niniejsze urzadzenie zostato sklasyfikowane jako produkt laserowy Klasy 1 zgodnie z normami IEC 60825-1:
2007, EN60825-1: 2007.
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Model o napieciu zasilania 220-240 V

Przedstawiona ponizej etykieta jest przymocowana na zespole skanera laserowego wewnatrz obudowy
urzgdzenia.
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Niniejsze urzadzenie zostato sklasyfikowane zgodnie z normami IEC
60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 i spetnia wymogi okreslone dla
nastepujgcych klas:

PRODUKT LASEROWY KLASY 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

E ORI EW’WE*”*""’“ APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
F o PRODUCTO LASER DE CLASE 1
z = e room APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

A\ PRZESTROGA
Uzywanie elementéw sterujgcych i regulujgcych oraz wykonywanie procedur w sposéb inny niz okreslony
w podrecznikach urzadzenia moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z niebezpiecznym promieniowaniem.

Znaki towarowe

Canon i logo Canon sg znakami towarowymi firmy Canon Inc.

Microsoft, Windows i Windows Vista sg zarejestrowanymi znakami towarowymi lub znakami towarowymi firmy
Microsoft Corporation w USA i/lub innych krajach.

Wszystkie pozostate marki i nazwy produktéw sg zastrzezonym znakami towarowymi, znakami towarowymi lub
znakami ustugowymi odpowiednich wtascicieli.

Prawa autorskie

© 2013 Canon Inc. Wszelkie prawa zastrzezone.

Zabronione jest powielanie, transmisja i kopiowanie niniejszej publikacji oraz jej przechowywanie w systemach
do wyszukiwania informacji lub ttumaczenie na jakikolwiek jezyk naturalny lub komputerowy w jakiejkolwiek
formie i w jakikolwiek sposob, elektronicznie, mechanicznie, magnetycznie, optycznie, chemicznie, recznie czy
inaczej bez wczesniejszego pisemnego zezwolenia firmy Canon Inc.

Oprogramowanie dostarczone przez strone trzecia

Do tego produktu dotgczono moduty oprogramowania innych producentéw. Uzywanie i dystrybucja modutéw

oprogramowania, w tym przeprowadzanie jakichkolwiek aktualizacji tych modutéw oprogramowania (tgcznie

zwanych dalej , OPROGRAMOWANIE”) podlegajg ponizszym warunkom od (1) do (9).

(1) Uzytkownik zobowigzuije sie przestrzega¢ obowigzujacych przepiséw obejmujgcych kontrole eksportowanych
produktéw, ograniczen oraz innych przepiséw obowigzujgcych w tych krajach w przypadku wysytania,
przekazywania lub eksportowania OPROGRAMOWANIA do innego kraju.

(2) Tytut prawny, prawo wiasnosci oraz wszelkie prawo wtasnosci intelektualnej do OPROGRAMOWANIA
pozostajg w kazdej sytuacji wtasnoscig osoby posiadajacej prawo do OPROGRAMOWANIA. Wiasciciele
praw do OPROGRAMOWANIA nie udzielajg uzytkownikowi zadnych licencji ani praw, wyraznych ani
dorozumianych, do jakiejkolwiek wiasnosci intelektualnej, z wyjatkiem wyraznie okreslonych w niniejszym
dokumencie.

(3) Uzytkownik jest uprawniony do korzystania z OPROGRAMOWANIA wytgcznie wraz z zakupionym
produktem firmy Canon (zwanym dalej ,PRODUKTEM").

Zabrania sie przepisywania, udzielania sublicencji, sprzedawania, rozpowszechniania lub przekazywania
OPROGRAMOWANIA stronie trzeciej bez uprzedniego uzyskania pisemnej zgody od strony posiadajacej
prawo do OPROGRAMOWANIA.

Bez naruszenia powyzszych postanowien Uzytkownik moze przenies¢ OPROGRAMOWANIE tylko
wodwczas, kiedy (a) przekazuje wszystkie prawa do PRODUKTU oraz zwigzane z tym warunki, a (b) osoba
przejmujgca te prawa wyraza zgode na zwigzanie sig¢ wszystkimi tymi warunkami.

Zabrania sie dezasemblacji, dekompilacji, odtwarzania kodu OPROGRAMOWANIA lub redukowania go

w jakikolwiek inny sposoéb do czytelnej formy.

(4
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®

@

Zabrania sie modyfikacji, dostosowywania, ttumaczenia, wynajmu, dzierzawy lub wypozyczania
OPROGRAMOWANIA lub tworzenia produktéw w oparciu o niniejsze OPROGRAMOWANIE.

Uzytkownik nie jest uprawniony do usuwania OPROGRAMOWANIA z PRODUKTU, ani do wykonywania
dodatkowych kopii OPROGRAMOWANIA.

(9) Nie udziela sig licencji na kod zrédtowy OPROGRAMOWANIA.

®

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie mogg ulec zmianie bez uprzedzenia.

FIRMA CANON INC. NIE UDZIELA ZADNEGO RODZAJU GWARANCJI, WYRAZNEJ ANl DOROZUMIANEJ,
W STOSUNKU DO NINIEJSZYCH MATERIALOW (Z WYJATKIEM GWARANCJI UDZIELONYCH W
NINIEJSZYM DOKUMENCIE), M.IN. GWARANCJI DOTYCZACEJ PRZYDATNOSCI HANDLOWEJ,
PRZYDATNOSCI DO SPRZEDAZY LUB PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU LUB CHRONIACEJ
PRZED NARUSZENIEM PRAWA. FIRMA CANON INC. NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOSCI ZA
JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU SZKODY BEZPOSREDNIE, PRZYPADKOWE LUB NASTEPCZE ORAZ ZA
STRATY LUB WYDATKI WYNIKLE Z KORZYSTANIA Z NINIEJSZYCH MATERIALOW.

Ograniczenia prawne dotyczace uzywania produktu i korzystania

z zeskanowanych obrazéw
Uzywanie produktu do skanowania, drukowania lub w inny sposéb powielania niektérych dokumentéw oraz
korzystanie z obrazéw zeskanowanych, wydrukowanych lub inaczej powielonych moze by¢ prawnie zabronione
i zagrozone odpowiedzialnos$cig karng i/lub cywilng. Ponizej znajduje si¢ niepetna lista takich dokumentow.
Lista ta ma jedynie charakter pomocniczy. W przypadku braku pewnosci co do legalnosci uzywania produktu
do skanowania, drukowania lub w inny sposéb powielania okreslonego dokumentu i/lub korzystania z obrazéw
zeskanowanych, wydrukowanych lub inaczej powielonych, nalezy wczesniej skontaktowaé sig z radcg prawnym
celem zasiegnigcia opinii.

banknoty

- czeki podrézne

przekazy pocztowe

kartki zywnosciowe

$wiadectwa depozytowe

- paszporty

znaczki pocztowe (opieczetowane lub czyste)

dokumenty imigracyjne

odznaki i insygnia identyfikujgce

znaczki skarbowe (opieczetowane lub czyste)

- dokumenty zwigzane z poborem i stuzbg wojskowg

obligacje i inne papiery dtuzne
czeki i polecenia wyptaty wystawione przez organy rzgdowe
akcje
dowody rejestracyjne pojazdéw i dokumenty ich wiasnosci
- materiaty chronione prawem autorskim i dzieta sztuki bez zezwolenia wtasciciela praw autorskich
Dotozylismy wszelkich staran, aby instrukcje obstugi urzadzenia byty wolne od btedéw i opuszczen. Poniewaz

jednak nasze produkty sg ciggle rozwijane, w przypadku potrzeby uzyskania doktadnych danych technicznych
prosimy o kontakt z firmg Canon.



@ Symboly pouzivané v tejto prirucke

A VAROVANIE
Oznacuje varovanie tykajuce sa postupov, ktoré by v pripade nespravneho vykonania mohli spdsobit smrt alebo
poranenie oséb. Ak chcete zariadenie pouzivat bezpe¢ne, vzdy venujte pozornost tymto varovaniam.

A\ UPOZORNENIE
Oznacuje upozornenie tykajluce sa postupov, ktoré by v pripade nespravneho vykonania mohli spdsobit’
poranenie 0s6b. Ak chcete zariadenie pouzivat bezpeéne, vzdy venujte pozornost tymto upozorneniam.

@O DOLEZITE
Oznacuje prevadzkové poziadavky a obmedzenia. Nezabudnite si pozorne prestudovat tieto polozky, aby ste
zariadenie pouzivali spravne a vyhli sa poskodeniu zariadenia alebo majetku.

o

Oznacuje spdsob obsluhy, ktory nesmiete vykonat. Tieto body si pozorne precitajte a v Ziadnom pripade
neobsluhujte zariadenie opisanym spésobom.

@ Tlacidla pouzité v tejto prirucke

Nasledujuce symboly a nazvy tlacidiel predstavuju niekolko prikladov, ako sa v prirucke oznacuju tlacidla, ktoré
treba stlacit.
= Tlacidla na ovladacom paneli: [lkona tlacidla] + (Nazov tlacidla)
Priklad: (tlacidlo zruSenia ulohy)
= Tlacidla a polozky na monitore pocitaca: [Preferences] (Vlastnosti)

@ Délezité bezpeénostné pokyny

Pred zac¢atim prevadzky zariadenia si dokladne precitajte tieto ,dolezité bezpecnostné pokyny“.

Cielom tychto pokynov a prevadzkovych poziadaviek je predist poraneniu pouzivatela a inych oséb alebo
zniCeniu majetku, a preto im vzdy venuijte dostato¢nu pozornost.

Taktiez nevykonavajte ziadne ukony, ktoré nie st uvedené v priruc¢ke, pretoze by mohli viest k ne¢akanym
nehodam alebo poraneniam.

Instalacia

A\ VAROVANIE
= Zariadenie neinstalujte na miestach, v blizkosti ktorych sa nachadza alkohol, riedidlo alebo iné horfavé latky.
Ak pridu horfavé latky do styku s elektrickymi ¢astami vnutri zariadenia, moze dojst’ k poziaru alebo Urazu
elektrickym pridom.

Na zariadenie nekladte nasledujlice predmety.

- Nahrdelniky a iné kovové predmety,

- Salky, vazy, kvetinae a iné nadoby naplnené vodou alebo inymi tekutinami.

Ak tieto latky pridu do styku s ¢astou pod vysokym napatim vnutri zariadenia, méze dojst k poziaru alebo
urazu elektrickym pradom. Ak tieto predmety spadnu do zariadenia alebo sa do neho vyleje ich obsah,
pomocou vypinacov (1) zariadenie a pocitaé okamzite vypnite a odpojte prepojovaci kabel (2), ak je
pripojeny. Potom z elektrickej zasuvky vytiahnite zastrcku napajacieho kabla (3) a obratte sa na miestneho
autorizovaného zastupcu spolo¢nosti Canon.

A\ UPOZORNENIE

= Zariadenie neinstalujte na nestabilnych miestach, akymi su vratké podstavce alebo Sikmé podlahy, ani na
miestach vystavenych nadmernym vibraciam, pretoZe na nich méze dojst k padu alebo prevrateniu
zariadenia a naslednému poraneniu oséb.
Vetracie otvory sluizia na spravne vetranie funkénych ¢asti vnutri zariadenia. Zariadenie nikdy neumiestriujte
na makky povrch, napriklad na postel, pohovku alebo deku. Blokovanie otvorov méze viest k prehriatiu
zariadenia a naslednému poziaru.
Zariadenie neinstalujte na nasledujucich miestach, pretoze méze dojst k poziaru alebo urazu elektrickym
pradom:
- vlhkom alebo prasnom mieste,
mieste vystavenom dymu alebo pare, napriklad v blizkosti kuchynskych zariadeni alebo zvihé¢ovacov,
mieste vystavenom dazdu alebo snehu,
mieste v blizkosti vodovodnych kohutikov alebo vody,
mieste vystavenom priamemu slne¢nému svetlu,
mieste vystavenom pdsobeniu vysokych teplét,
mieste v blizkosti otvoreného ohnia.
Pri inStalacii zariadenia ho opatrne spustite na miesto inStalacie tak, aby ste si nezachytili ruky medzi
zariadenim a podlahou alebo medzi zariadenim a inym vybavenim, pretoZe to moze spésobit poranenie.

Podla pokynov v tejto priru¢ke spravne pripojte prepojovaci kabel. Ak nebude spravne pripojeny, méze dojst
k poruche alebo urazu elektrickym pradom.
Pri premiestriovani zariadenie spravne uchopte podia pokynov v tejto priru¢ke. V opaénom pripade méze
zariadenie spadnut a spdsobit’ poranenie oséb.

e-Manual (Elektronicka prirugka) -> ,Udrzba“ -> ,Premiestnenie pristroja“.
Zariadenia s pevnym diskom nemusia spravne fungovat, ked sa pouzivaju vo velkych vyskach, priblizne
3 000 m nad morom a vyssie.

Zdroj napajania

A\ VAROVANIE

= Neposkodzuijte ani neupravujte napajaci kabel. Na napajaci kabel taktiez nekladte tazké predmety,
netahajte zar ani ho nadmerne neohybajte. Tym sa méze poskodit' elektrickou energiou a spdsobit poziar
alebo Uraz elektrickym pradom.
Udrzujte napajaci kabel mimo vSetkych zdrojov tepla. Ak tak neurobite, mézete spdsobit roztavenie izolacie
napajacieho kabla, o mdze spdsobit poziar alebo Uraz elektrickym pradom.
Napajaci kabel by nemal byt napnuty, pretoze by to mohlo viest' k uvolneniu pripojenia a spdsobit prehriatie,
a to by mohlo viest k poziaru.
Napajaci kabel by sa mohol po$kodit, ak sa nari bude stipat, bude upevneny pomocou spiniek alebo ak
nafi budi umiestnené tazké predmety.
Dalsie pouzivanie poskodeného napajacieho kabla méze viest k nehode, napriklad k poziaru alebo k razu
elektrickym pradom.

Slovensky
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Zastréku napdjacieho kabla nepripajajte ani neodpajajte mokrymi rukami, pretoze méze dojst k Urazu
elektrickym pradom.

Napajaci kabel nepripajajte k napajaciemu zdroju s viacerymi zasuvkami, pretoze to méze viest k pozZiaru
alebo Urazu elektrickym pradom.

Napajaci kabel nestacajte ani nezvazujte do uzla, pretoZe to méze spdsobit’ poziar alebo Uraz elektrickym
pradom.

Zastréku napdjacieho kabla uplne zasurite do elektrickej zasuvky. Ak tak neurobite, mdze dojst k poziaru
alebo Urazu elektrickym pradom.

Ak bude pripojovacia ¢ast napajacieho kabla vystavena nadmernému namahaniu, méze dojst k poskodeniu
napdjacieho kabla alebo sa m6zu odpojit' vodi€e vnutri zariadenia. MoZe to viest k pozZiaru. Vyhnite sa
nasledujucim situaciam:

- Castému pripajaniu a odpajaniu napajacieho kabla,

- zakopavaniu o napajaci kabel,

zohnutiu napéjacieho kabla pri pripojovacej ¢asti a trvalému namahaniu, ktoré preto pdsobi na elektricku
zasuvku alebo pripojovaciu ¢ast,

- vystavovaniu konektora napajania narazom.

Nepouzivajte iny nez dodany napajaci kabel, pretoze méze dojst k pozZiaru alebo Urazu elektrickym pridom.
Vo v8eobecnosti nepouzivajte predlZzovacie kable. Pouzitie predlZzovacieho kabla méze spbsobit poziar
alebo Uraz elektrickym pridom.

Odpojte zastréku napajacieho kabla z elektrickej zasuvky a vyhnite sa pouzivaniu zariadenia po¢as burok.
Blesk méze spdsobit poziar, uraz elektrickym pradom alebo poruchu.

A\ UPOZORNENIE

Nepouzivajte zdroje napdjania s vy$$im nez tu uvedenym napatim, pretoze méze dojst k poziaru alebo
urazu elektrickym pradom.

Pri odpajani napajacieho kabla od zasuvky ho vzdy uchopte za zastréku. Netahajte za napajaci kabel,
pretoZe by to mohlo viest k obnazeniu vodiCov alebo poskodeniu izolacie kabla, pripadne k zvodu pradu
a v désledku toho k poziaru alebo urazu elektrickym pridom.

Okolo zastréky napajacieho kabla nechajte dostatocny priestor, aby sa dala lahko vytahovat. Ak sa okolo
zastréky napajacieho kabla budu nachadzat predmety, v pripade nebezpecenstva ju nebudete moct
vytiahnut.

Manipulacia
A\ VAROVANIE

Zariadenie nerozoberajte ani neupravujte. Vnutri zariadenia sa nachadzaju ¢asti s vysokou teplotou

a vysokym napétim, ktoré moézu sposobit’ poziar alebo uraz elektrickym pradom.

Ak sa elektrické prisluSenstvo nepouziva spravne, moze byt nebezpecné. Zabrarite detom v dotykani sa
napdjacieho kabla, vodi¢ov, vnitorného sukolesia alebo elektrickych sucasti.

Ak zariadenie vydava nezvy€ajny zvuk, vychadza z neho dym, séla teplo alebo vydava nezvy¢ajny zapach,
pomocou vypinacov zariadenie a pocita¢ okamzite vypnite a odpojte prepojovaci kabel, ak je pripojeny.
Potom z elektrickej zasuvky vytiahnite zastréku napajacieho kabla a obratte sa na miestneho autorizovaného
zéastupcu spolognosti Canon. Dal$ie pouZivanie mdze spdsobit poZiar alebo Uraz elektrickym pradom.

V blizkosti zariadenia nepouzivajte horlavé spreje. Ak pridu horfavé latky do styku s elektrickymi Castami
vnutri zariadenia, méze dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pridom.

Pred premiestriovanim zariadenia vzdy vypnite vypinace zariadenia a pocitaca a odpojte zastrku
napajacieho kabla a prepojovacie kable. Ak tak neurobite, méZete poskodit kable alebo vodice, o moze
sposobit poziar alebo uraz elektrickym pradom.

Skontrolujte, ¢i zastrcka napajacieho kabla alebo konektor napajania je po premiestneni zariadenia celkom
zasunuty. Ak tak neurobite, moZze to viest k prehriatiu a poziaru.

Dajte pozor, aby do zariadenia nespadli spinky, svorky ani iné kovové predmety. Dajte tieZ pozor, aby sa
do vnutra zariadenia nevyliala voda, iné tekutiny alebo horlavé latky (alkohol, benzén, riedidlo atd"). Ak tieto
latky pridu do styku s ¢astou pod vysokym napétim vnutri zariadenia, méze dojst k poziaru alebo trazu
elektrickym pridom. Ak tieto predmety spadnu do zariadenia alebo sa do neho vyleje ich obsah, pomocou
vypinacov zariadenie a pocita¢ okamzite vypnite a odpojte prepojovaci kabel, ak je pripojeny. Potom

z elektrickej zasuvky vytiahnite zastréku napajacieho kabla a obratte sa na miestneho autorizovaného
zastupcu spolo¢nosti Canon.

Pri pripajani alebo odpajani kabla USB sa nedotykajte kovovej Casti konektora, kym je zastréka napajacieho
kabla zasunuta do elektrickej zasuvky. Méze dojst k urazu elektrickym pradom.

A\ UPOZORNENIE
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Nekladte na zariadenie tazké predmety. Predmet alebo zariadenie by mohli spadnut’ a spdsobit poranenie
os6b.

Ak sa zariadenie nebude dlhy ¢as pouzivat, napriklad cez noc, pomocou vypina¢a ho vypnite. Vypnite
zariadenie a odpojte zastr¢ku napajacieho kabla, ak zariadenie nebudete dlhodobo pouzivat, napriklad
niekolko dni.

Opatrne a s citom otvarajte a zatvarajte kryty a instalujte alebo odstrariujte zasobniky. Dajte pozor, aby ste
si neporanili prsty.

Dajte pozor, aby sa ruky a odev nenachadzali blizko valca vystupnej oblasti. Aj ked zariadenie netlaci,
valec sa moze nahle otocit, zachytit vade ruky alebo odev a spdsobit poranenie.

Vystupna $trbina je pocas tlae a bezprostredne po nej hortica. Nedotykajte sa priestoru okolo vystupnej
Strbiny, pretoZe by mohlo dojst’ k popaleniu.

Potlaceny papier méze byt ihned po tlaci hortci. Budte pri vyberani papiera a vyrovnavani vybratého
papiera opatrni, obzvlast po dlhodobej tladi. Ak tak neurobite, méze dojst k vzniku popalenin.

Ked kopirujete a na kopirovacej doske je umiestnena hruba kniha, netlaéte silou na podavac ani kryt
kopirovacej dosky. MézZe to viest k poskodeniu kopirovacej dosky a poraneniu.

Davaijte pozor, aby na kopirovaciu dosku nespadol tazky predmet, napriklad slovnik. MézZe to viest'

k poskodeniu kopirovacej dosky a poraneniu.

Podavac alebo kryt kopirovacej dosky zatvarajte opatrne, aby nezachytil vasu ruku. MézZe to viest

k poraneniu.

Laserovy 1€ moze byt Skodlivy pre ludské telo. Laserovy IU¢€ je v laserovej skenovacej jednotke odtieneny
krytom, takZe nehrozi nebezpec&enstvo, Ze by po¢as normalneho pouzivania laserovy IG¢ prenikal von.

Z bezpecnostnych dévodov si precitajte nasledujuce poznamky a pokyny.

- Nikdy neotvaraijte iné kryty nez tie, ktoré su uvedené v pokynoch v tejto prirucke.

- Z krytu laserovej skenovacej jednotky neodstrariujte Stitok upozorfiujuci na nebezpecenstvo.

- Ak by doslo k unikaniu laserového lu¢a a zasiahol by vase oci, mohlo by dojst k poSkodeniu zraku.

Ak toto zariadenie ovladate, upravujete alebo pouzivate inak, ako je to opisané v tomto navode, méze to
viest k nebezpe¢nému oziareniu.

Toto zariadenie je klasifikované ako laserovy produkt 1. triedy podla normy IEC60825-1:2007.
Informéacie o laserovej diéde

- vinova dizka: 780-800 nm
- maximalny vykon: 5 mW

Udrzba a kontrola

A\ VAROVANIE

Pri ¢isteni zariadenia vypnite zariadenie aj pocitac, odpojte prepojovacie kable a zastréku napajacieho kabla.
Ak tak neurobite, méze dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

Zastreku napajacieho kabla pravidelne vytahujte z elektrickej zasuvky a suchou handri¢kou Cistite oblast’
okolo kovovych kolikov na jej spodnej ¢asti a tiez elektrickil zasuvku, aby ste odstranili vSetok prach

a necistoty. Vo vlihkom, praSnom alebo zadymenom prostredi sa méze okolo zastréky napajacieho kabla
usadzovat prach a absorbovat vihkost, ¢o méze spdsobit skrat a v désledku toho pozZiar.

Cistite zariadenie dobre vyzmykanou handrou namog&enou vo vode alebo slabom roztoku saponatu s vodou.
Nepouzivajte alkohol, benzén, riedidlo ani iné horlavé latky. Ak pridu horlavé latky do styku s elektrickymi
Castami vnutri zariadenia, moze dojst k poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

Niektoré miesta vnutri zariadenia st pod vysokym napatim. Pri odstrariovani zachyteného papiera alebo pri
kontrole vnutornych €asti zariadenia davajte pozor, aby sa nahrdelniky, naramky ani iné kovové predmety
nedotykali vnitornych &asti zariadenia. Mohlo by déjst k popaleniu alebo trazu elektrickym pradom.
Nelikvidujte pouzité kazety s tonerom v otvorenom ohni. Mohlo by to spésobit’ vzplanutie zvySku tonera
vnutri kaziet a v désledku toho popaleniny alebo poziar.

Skontrolujte, ¢i zastréka napajacieho kabla alebo konektor napajania je po Cisteni zariadenia celkom
zasunuty. Ak tak neurobite, mdZe to viest k prehriatiu a poziaru.



= Ak nechtiac vysypete alebo rozsypete toner, opatrne zozbierajte ¢astice tonera alebo ich utrite makkou
vlhkou tkaninou tak, aby ste predisli jeho vdychnutiu.

Na vycistenie vysypaného tonera nikdy nepouzivajte vysavac, ktory nema ochranné mechanizmy proti
vybuchu prachu. Ak to urobite, méZze to spdsobit poruchu vysavaca alebo viest k vybuchu prachu z dévodu
vyboja statickej elektriny.

Pravidelne kontrolujte napajaci kabel a zastrcku. Nasledujlce pripady mézu viest k poziaru, preto sa obratte
na miestneho autorizovaného zastupcu spolo¢nosti Canon alebo zavolajte na linku pomoci spolo¢nosti
Canon.

- Na zastrcke napajacieho kabla st znamky spalenia.

- Konektor zastré¢ky napdjacieho kabla je deformovany alebo poskodeny.

- Déjde k vypnutiu alebo zapnutiu zariadenia, ked je napajaci kabel zohnuty.
- lzolacia napajacieho kabla je poskodena, prasknuta alebo preliacena.

- Cast napajacieho kabla sa zahrieva.

Pravidelne kontrolujte, ¢i sa s napajacim kablom a zastrékou nemanipuluje nasledujucim spdsobom. Ak tak
neurobite, méze dojst k poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

- Konektor napajania je uvolneny.

- Napéjaci kabel je namahany tazkym predmetom alebo tym, Ze je pripevneny pomocou spiniek.
- Zastrcka napajacieho kabla je uvolnena.

- Napdjaci kabel je zviazany do uzla.

- Cast napajacieho kabla je umiestnena v uligke.

- Napéjaci kabel je umiestneny pred vyhrevnym telesom.

A\ UPOZORNENIE

= Pocas pouzivania sa fixacna jednotka a okolité ¢asti vnutri zariadenia zahrievaju. Pri odstrafiovani
zachyteného papiera alebo kontrole vnatornych Gasti zariadenia sa nedotykajte fixacnej jednotky a okolitych
Gasti. Mohlo by dojst’ k popaleniu.
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Pri odstrafiovani zachyteného papiera alebo kontrole vnutornych €asti zariadenia sa na dlhsi ¢as
nevystavujte horu¢ave salajlcej z fixacnej jednotky a okolitych asti. M6Ze to viest k vzniku popalenin

z vystavenia posobeniu nizSich teplét, a to aj v pripade, ak sa fixacnej jednotky a jej okolitych ¢asti
nedotknete priamo, pretoZe to méze viest k popaleniu.

Ak dojde k zachyteniu papiera, podla zobrazenej spravy ho odstrarite, aby v zariadeni nezostali Ziadne
kusky. Taktiez nevlozZte ruku do Ziadnej ¢asti okrem tych, ktoré st oznacené, pretoze to moze viest

k poraneniam alebo popaleniu.

Ked vyberate zachyteny papier alebo menite kazetu s tonerom, budte opatrni, aby sa toner nedostal na
vase ruky alebo odev, pretoZe by ich znecistil. Ak sa toner dostane na ruky alebo odev, zasiahnuté miesto
hned umyte studenou vodou. Tepla voda spdsobi prilepenie tonera, a tak znemozni odstranenie tonerovych
Skvn.

Pri odstrafiovani zachyteného papiera budte opatrni, aby sa toner na papieri nerozsypal. Toner by sa mohol
dostat’ do vasSich o¢i alebo Ust. Ak sa toner dostane do o¢i alebo Ust, ihned' ich vyplachnite studenou vodou
a vyhladajte lekara.

Pri vkladani papiera alebo odstrafiovani zachytenych dokumentov alebo papiera davajte pozor, aby ste si na
jeho hranach neporezali ruky.

Pri vyberani kazety s tonerom ju vytahujte opatrne, aby ste zabranili rozsypaniu tonera a zasiahnutiu o¢i
alebo Ust. Ak sa toner dostane do oci alebo ust, ihned ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekara.
Nerozoberajte kazetu s tonerom. Toner by sa mohol rozsypat a dostat sa vam do o¢i alebo ust. Ak sa toner
dostane do o¢i alebo ust, ihned ich vyplachnite studenou vodou a vyhladaijte lekara.

Ak toner unikne z kazety s tonerom, budte opatrni, aby ste toner nevdychli, a zabrarite, aby sa dostal do
priameho styku s pokoZzkou. Ak sa toner dostane do kontaktu s pokoZkou, okamzite ju umyte mydlom. Ak by
doslo k podrazdeniu pokozky alebo vdychnutiu tonera, ihned vyhladajte lekara.

Spotrebny material

A\ VAROVANIE

toho popaleniny alebo poziar.

Neskladujte kazety s tonerom ani papier na miestach, ktoré su vystavené posobeniu otvoreného ohfia.
Mohlo by to spdsobit vzplanutie tonera alebo papiera a v désledku toho popaleniny alebo poziar.

Pri likvidacii kazety s tonerom ju vlozte do obalu, aby sa toner nerozsypal, potom zlikvidujte kazetu

s tonerom podl'a miestnych predpisov.

Ak nechtiac vysypete alebo rozsypete toner, opatrne zozbierajte ¢astice tonera alebo ich utrite makkou
vlhkou tkaninou tak, aby ste predisli jeho vdychnutiu.

Na vycistenie vysypaného tonera nikdy nepouzivajte vysavag, ktory neméa ochranné mechanizmy proti
vybuchu prachu. Ak to urobite, méze to spdsobit poruchu vysavaca alebo viest k vybuchu prachu z dévodu
vyboja statickej elektriny.

A\ UPOZORNENIE
Kazety s tonerom a iny spotrebny material skladujte mimo dosahu malych deti. Ak déjde k pozZitiu tonera
alebo inych sucasti, ihned vyhladajte lekara.

Nerozoberajte kazetu s tonerom. Toner by sa mohol rozsypat a dostat sa vam do oci alebo ust. Ak sa toner
dostane do oci alebo Ust, ihned ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekara.

Ak toner unikne z kazety s tonerom, budte opatrni, aby ste toner nevdychli, a zabrarite, aby sa dostal do

priameho styku s pokozkou. Ak sa toner dostane do kontaktu s pokozkou, okamzite ju umyte mydlom. Ak by

doslo k podrazdeniu pokozky alebo vdychnutiu tonera, ihned vyhladajte lekara.

Pri vytahovani ochrannej pasky nepouzivaijte silu ani nezastavuijte v polovici, pretoZze by sa mohol vysypat
toner. Ak sa toner dostane do oci alebo ust, ihned ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekara.

Ostatné

A\ VAROVANIE
= Ak pouzivate kardiostimulator
Zariadenie vytvara slabé magnetické pole. Ak pouzivate kardiostimulator a pocitujete anomalie, vzdialte sa
od zariadenia a ihned vyhladajte lekara.

@ Poziadavky na instalaciu a manipulacia

Ak chcete pouzivat toto zariadenie bezpecnym a bezproblémovym spdsobom, nainstalujte ho na mieste, ktoré
spifia nasledujtice podmienky. Zaroveri si pozorne pregitajte prislusné poznamky.

Teplota a vihkost’

= Rozsah teploty: 10 az 30 °C
= Rozsah vlhkosti: 20 az 80 % relativnej vihkosti (bez kondenzacie)
@ DOLEZITE
Ochrana zariadenia pred kondenzaciou
= V nasledujucich pripadoch nechajte zariadenie prisposobit’ sa okolitej teplote a vihkosti aspori dve hodiny
pred pouzitim, aby sa zabranilo vytvaraniu kondenzacie vnutri zariadenia.
- Ak sa miestnost, kde je zariadenie nainstalované, rychlo vykuruje.
- Ak sa zariadenie premiestni z chladného alebo suchého miesta na hortce alebo vihké miesto.

= Ak sa vnutri zariadenia vytvaraju kvapky vody (kondenzacia), méze to spdsobit uviaznutie papiera alebo
nedostato¢nu kvalitu tlace.
Pri pouzivani ultrazvukového zvihéovaéa
Pokial pouzivate ultrazvukovy zvlhéova¢, odporica sa, aby ste pouzivali destilovant vodu alebo vodu, ktora
neobsahuje nedistoty.
Ak pouzivate vodu z vodovodu alebo studne, mézu byt do okolitého vzduchu uvolfiované necistoty. M6zu sa
zachytit vnutri zariadenia, a tak sposobit zniZenie kvality tlace.

Nelikvidujte pouzité kazety s tonerom v otvorenom ohni. Mohlo by to spdsobit’ vzplanutie tonera a v désledku
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Poziadavky na zdroj napajania
220 az 240V, 50/60 Hz
@O DOLEZITE
Bezpecnostné upozornenia pre pripojenie napajacieho kabla
= Toto zariadenie nepripajajte k zdroju neprerusitelného napajania.

= Pre zariadenie pouzivajte vyhradenu elektrickil zasuvku. Nepouzivajte iné zasuvky prislusnej elektrickej
zasuvky.

Zastréku napdjacieho kabla nezasuvajte do dopinkovej zasuvky na pocitaci.
Nepouzivajte rovnaku elektrickli zasuvku pre zariadenie a niektoré z nasledujucich zariadeni:

kopirovacie zariadenie,
- klimatiza¢na jednotka,
skartovacie zariadenie,

zariadenie, ktoré spotrebovava velky objem energie,
zariadenie, ktoré spdsobuje elektrické rusenie.
= Pri odpajani napajacieho kabla dodrzte interval 5 sekund alebo dihsi, kym ho znova zapojite.

Rozne upozornenia
= Maximalny prikon tohto zariadenia je 960 W alebo mene;.

= Elektricky Sum alebo vyrazny pokles sietového napéatia mozu sposobit, Ze zariadenie alebo poéita¢ nebude
pracovat spravne alebo dojde k strate idajov.

Poziadavky na. instalaciu
= Miesto s dostatoénym priestorom,
= miesto s dobrou ventilaciou,
= miesto s plochym a rovnym povrchom,
= miesto, ktoré je schopné niest celt hmotnost zariadenia.
@ DOLEZITE
Zariadenie neinstalujte na nasledujicich miestach, pretoze méze dojst’ k jeho posSkodeniu:
= miesto vystavené vyraznym zmenam teploty alebo vihkosti,
miesto vystavené pdsobeniu kondenzacie,
nedostato¢ne vetrané miesto.
(Ak pouzivate zariadenie velmi dlho alebo tlacite velké objemy stran v nedostatocne vetranej miestnosti,

moze 0zén alebo iné zapachy vytvarané zariadenim sposobit’ neprijemné pracovné prostredie. Okrem toho
sa pocas tlace do vzduchu uvoliiuju chemické Castice, preto je dolezité zaistit zodpovedajice vetranie.)

miesto v blizkosti zariadenia, ktoré vytvara magnetické alebo elektromagnetické viny,
laboratérium alebo miesto, kde dochadza k chemickym reakciam,

miesto vystavené pdsobeniu slaného vzduchu, Zieravych alebo jedovatych plynov,

miesto, napriklad na koberci alebo rohozke, ktoré by sa v désledku hmotnosti zariadenia mohlo prehnut’
alebo kde by sa zariadenie mohlo zaborit.

Udrzba a kontrola

@ DOLEZITE
Postupuijte podla pokynov na stitku s upozorneniami pripevnenom k zariadeniu.
Predidte traseniu alebo narazom do zariadenia.

Ak chcete predist zachyteniu papiera, pocas tlate zariadenie nevypinajte ani nezapinajte, neotvarajte ani
nezatvarajte ovladaci panel ani zadny kryt, ani nevkladajte a nevyberajte papier.

Pred prenasanim zariadenia na vacsie vzdialenosti musite zo zariadenia vybrat kazetu s tonerom.

Kazetu s tonerom vlozte do ochranného obalu dodaného so zariadenim alebo ju zabalte do hrubej tkaniny,
aby nebola vystavena svetlu.

Zariadenie pravidelne Cistite. Ak sa zariadenie zaprasi, nemusi fungovat spravne.

Nahradné suciastky a kazety s tonerom pre toto zariadenie budu dostupné najmenej sedem (7) rokov po
skonéeni vyroby tohto modelu zariadenia.

@ Pravne upozornenia

Nazvy modelov
MF3010 (F162100)

Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)

Plati len pre Staty Eurépskej unie a EHP (Nérsko, Island a Lichtenstajnsko)
\ Tento symbol znamena, ze podia Smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ) a podla platnej legislativy Slovenskej republiky sa tento produkt nesmie
/ likvidovat' spolu s komunalnym odpadom. Produkt je potrebné odovzdat do uréenej zberne, napr.
prostrednictvom vymeny za kipu nového podobného produktu, alebo na autorizované zberné
miesto, ktoré spractiva odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni (EEZ).
_ Nespravna manipulacia s takymto typom odpadu méze mat negativny vplyv na Zivotné prostredie
a [udské zdravie, pretoZe elektrické a elektronické zariadenia obsahuju potencialne nebezpeéné
latky. Spolupracou na spravnej likvidacii produktu prispejete k G€innému vyuzivaniu prirodnych
zdrojov.
Dalsie informacie o mieste recyklacie opotrebovanych zariadeni ziskate od miestneho tradu,
uradu Zivotného prostredia, zo schvaleného planu OEEZ alebo od spoloc¢nosti, ktora zaistuje
likvidaciu komunalneho odpadu. Viac informacii najdete aj na webovej stranke:
Www.canon-europe.com/weee.

Poziadavky tykajiuce sa elektromagnetickej kompatibility uvedené
v.Smernici ES

Toto zariadenie spifia zakladné poziadavky tykajlce sa elektromagnetickej kompatibility uvedené v Smernici
ES. Prehlasujeme, Ze tento produkt spifia poZiadavky tykajlce sa elektromagnetickej kompatibility uvedené

v Smernici ES pri nominalnom napajani 230 V, 50 Hz, i ked menovité napajanie produktu je 220 az 240 V,
50/60 Hz. Na dosiahnutie stladu s pozZiadavkami smernice tykajlce sa elektromagnetickej kompatibility pouzite
tieneny kabel.

Medzinarodny Program ENERGY STAR

Ako partner programu ENERGY STAR® spolo&nost Canon Inc. zabezpegila, Ze tento
vyrobok spifia smernice programu ENERGY STAR pre efektivnu spotrebu energie.
Medzinarodny program ENERGY STAR pre kancelarske zariadenia je medzinarodny
program, ktory podporuje Setrenie elektrickej energie pri pouzivani pocitacov a inych
kancelarskych zariadeni.

Tento program podporuje rozvoj a Sirenie vyrobkov s funkciami, ktoré efektivne
znizuju spotrebu elektrickej energie. Je to otvoreny program s dobrovolnou tcastou
obchodnych spolo¢nosti.

Cielovymi produktmi st kancelarske zariadenia, ako su napriklad pocitace, monitory,
tlaciarne, faxy a kopirovacie zariadenia. Prislu§né normy a loga st jednotné v ramci
zucastnenych krajin.

Informacie o bezpecénosti pri praci s laserom

Laserové Ziarenie moze byt pre [udsky organizmus nebezpeéné. Z toho dévodu je laserové Ziarenie, ktoré
vyZzaruje vnutri zariadenia, hermeticky uzatvorené v ochrannom puzdre a vonkajSom obale. Po¢as beznej

prevadzky pouzivatelom zo zariadenia neméze uniknut Ziadne Ziarenie.

Toto zariadenie patri do triedy Laserovy produkt 1. triedy podla medzinarodnej normy IEC 60825-1: 2007,

EN60825-1: 2007.



Model 220 az 240 V

Niz8ie zobrazena nalepka sa nachadza na laserovej skenovacej jednotke zariadenia.

Toto zariadenie bolo zaradené do triedy podfa medzinarodnej normy
IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007
a splfia poZiadavky nasledujucich tried:
LASEROVY PRODUKT 1. TRIEDY
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
Lol ““’”;’; PRODUCTO LASER DE CLASE 1

Fooms APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

CAUTION- sysssismpensy

ATTENTION: G B e
VORSICHT- ysamee.assmutotiscsion
PRECAUCION- o220 ten stz secu s e
VARNING- SEBATEmANe st s
VAROITUS- e sioTeutiei e
;E ﬁ L1TFE, 7 A MkESt,
= o
b= I - S

B

A\ UPOZORNENIE
Pouzivanie ovladacich prvkov a nastaveni alebo vykonavanie postupov, ktoré nie st uvedené v priru¢kach pre
toto zariadenie, méze spdsobit nebezpecny stupen oZiarenia.

Ochranné znamky

Canon a logo Canon st ochranné znamky spolo¢nosti Canon Inc.

Microsoft, Windows a Windows Vista su registrované ochranné znamky alebo ochranné znamky spolo¢nosti
Microsoft Corporation v USA alebo inych krajinach.

V8etky ostatné nazvy produktov a znaciek su registrované ochranné znamky, ochranné znamky alebo servisné
znacky prislusnych viastnikov.

Copyright
© 2013 Canon Inc. VSetky prava vyhradené.
Ziadna ¢ast tejto prirucky sa nesmie reprodukovat, prenasat, prepisovat, ukladat vo vyhladavacom systéme
alebo prekladat do iného jazyka v Ziadnom formate ani Ziadnymi prostriedkami bez predchadzajuceho
pisomného sthlasu spolo¢nosti Canon Inc.

Softvér tretich stran

Toto zariadenie obsahuje softvérové moduly tretich stran. Pouzivanie a distriblcia tychto softvérovych modulov
vratane akychkolvek aktualizcii tychto softvérovych modulov (dalej stihrnne ozna&ovanych ako ,SOFTVER®)
podlieha podmienkam (1) az (9) uvedenym nizSie.

(1) Suhlasite s tym, Ze v pripade prepravy, prevodu alebo exportu tohto zariadenia vratane SOFTVERU do
ktorejkolvek krajiny budete dodrziavat vSetky zakony, obmedzenia a predpisy na kontrolu exportu platné
v prisluSnych krajinach.

(2) Vlastnici prav na SOFTVER si v kazdom pripade zachovajl pravny narok, majetkové prava a prava
dusevného viastnictva na SOFTVER. Ak nie je v tomto dokumente vyslovne uvedené inak, viastnici prav na
SOFTVER vam tymto nepostupuju ani neudeluju Ziadnu licenciu ani pravo, & uz vyslovné, alebo implicitné,
na ich dusevné vlastnictvo.

(3) SOFTVER smiete pouzivat vyluéne so zakupenym zariadenim znaéky Canon (dalej ,ZARIADENIE®).

(4) Bez predchadzajliceho pisomného sthlasu vlastnikov prav na SOFTVER nesmiete SOFTVER pridelovat,
licencovat, predavat, distribuovat ani prevadzat na Ziadnu tretiu stranu.

(5) Bez ohladu na vy3sie uvedené skutoénosti smiete SOFTVER prevadzat len v pripade, ak (a) nadobudatelovi

udelite vSetky svoje prava na ZARIADENIE a vSetky prava a zavazky na zaklade tychto podmienok a (b)
tento nadobudatel suhlasi s tym, Ze bude vSetkymi tymito podmienkami viazany.

(6) Kod SOFTVERU nesmiete dekompilovat, spatne analyzovat, rozkladat na &asti ani inak prevadzat do
¢itatelnej podoby.

(7) SOFTVER nesmiete menit, upravovat, prekladat, poZitiavat, poskytovat na lizing ani prenajimat. Nesmiete
vytvarat odvodené diela zalozené na SOFTVERI.

(8) Nemate pravo odstrafiovat SOFTVER zo ZARIADENIA ani vytvarat jeho samostatné képie.
(9) Na gast SOFTVERU v ¢&itatelnej podobe (zdrojovy kéd) sa vam neudeluije licencia.

Odopretie zaruk

Informécie v tomto dokumente sa mézu kedykolvek zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.
SPOLOCNOST CANON NEPREBERA ZIADNE ZARUKY TYKAJUCE SA MATERIALU, VYSLOVNE

ALEBO IMPLICITNE, OKREM VYSLOVNE UVEDENYCH V TOMTO DOKUMENTE, ZAHRNAJUCICH BEZ
OBMEDZENI, ZARUKY TYKAJUCE SA OBCHODOVATELNOSTI, PREDAJNOSTI, VHODNOSTI NA URCITY
UCEL A ZARUKY PROTI NEOPRAVNENEMU ZASAHU. SPOLOCNOST CANON INC. NEZODPOVEDA ZA
ZIADNE PRIAME, NAHODNE ANI NASLEDNE SKODY AKEHOKOLVEK POVODU, STRATY ANI VYDAVKY,
KTORE VYPLYNU Z POUZITIA TOHTO MATERIALU.

Zakonné obmedzenia tykajice sa pouzivania zariadenia a obrazkov.

Pouzitie tohto zariadenia na skenovanie, tla¢ alebo inu reprodukciu uréitych dokumentov a nasledné pouzitie
takychto obrazkov naskenovanych, vytlacenych alebo inak reprodukovanych pomocou zariadenia méze

byt zakonom zakézané a moze viest k trestnej alebo obcianskopravnej zodpovednosti. NizSie je uvedeny
neuplny zoznam tychto dokumentov. Tento zoznam mozno povazovat iba za pomdcku. Ak si nie ste isti, &i su
skenovanie, tla¢ alebo reprodukcia niektorého dokumentu inym spésobom pomocou tohto zariadenia legalne
alebo ¢i je legalne pouZzitie obrazkov pomocou neho naskenovanych, vytlacenych alebo inak reprodukovanych,
v predstihu sa obratte na pravneho zastupcu, ktory vam poskytne odbornu pravnu radu.

Bankovky,

cestovné Seky,
- prikazy na uhradu,
stravné listky,

vkladové certifikaty,

cestovné pasy,

postové znamky (znehodnotené alebo nepouzité),

- imigracné dokumenty,

identifikacné symboly a insignie,

interné dariové kolky (znehodnotené alebo nepouzité),

vojenské alebo povolavacie dokumenty,

- obligacie alebo iné kratkodobé dizobné upisy,

Seky alebo platobné prikazy vydané organmi Statnej spravy,
akciové certifikaty,

technické preukazy pre motorové vozidla a vlastnicke certifikaty,
- diela alebo umelecké diela chranené autorskymi pravami bez suhlasu majitela autorskych prav.

Zvlastna pozornost sa venovala tomu, aby v priru¢kach k tomuto zariadeniu neboli Ziadne nepresnosti ani
nebolo ni¢ vynechané. Kedze nase produkty neustale vylepSujeme, v pripade potreby kontaktujte spolo¢nost’
Canon, ktora vam poskytne presné technické parametre.
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@ Simboli koristeni u priruéniku

A\ UPOZORENJE
Oznacava upozorenje vezano uz postupke koji u slu¢aju nepravilnog izvodenja mogu dovesti do smrti ili ozljede
osoba. Za sigurnu upotrebu uredaja uvijek pazite na ova upozorenja.

A OPREZ

Oznacava oprez vezan uz postupke koji mogu dovesti ozljeda ako se ne izvode pravilno. Za sigurnu upotrebu
uredaja uvijek pazite na ove mjere opreza.

O vazno
Oznacava zahtjeve i ograni¢enja za rad. Ove stavke svakako pazljivo procitajte kako biste osigurali pravilan rad
uredaja i izbjegli oSte¢enja uredaja ili imovine.

o

Oznacava postupke koji se ne smiju izvoditi. PaZljivo procitajte te stavke i pazite da ne izvodite opisane
postupke.

@ Tipke i gumbi koristeni u priruéniku

Sljedec¢i simboli i nazivi tipki primjeri su kako se u priruéniku objasnjava pritiskanje tipki.
= Tipke na upravljackoj ploci: [ikona tipke] + (naziv tipke)
Primjer: (gumb za opozivanje zadatka)
= Gumbi i stavke na zaslonu racunala: [Preferences] (Preference)

@ Vazne sigurnosne upute

Procitajte ovo "Vazne sigurnosne upute" prije koristenja uredaja pazljivo procitajte.

Svrha je ovih uputa sprie¢avanje ozljeda korisnika i drugih osoba, odnosno uni$tenja imovine, pa biste uvijek
trebali pazljivo slijediti te upute i radne preduvjete.

Uz to, nemojte koristite pisa¢ ni na koji nacin osim onog navedenog u priru¢niku jer to moze uzrokovati nezgode
ili ozljede.

Instalacija

A\ UPOZORENJE
= Uredaj nemojte instalirati na mjestima u blizini alkohola, razrjedivaca ili drugih zapaljivih tvari. Ako zapaljive
tvari dodu u dodir s elektricnim dijelovima unutar uredaja, moze doéi do pozara ili strujnog udara.

Na uredaj ne stavljajte sliedec¢e predmete.
- Ogrlice i ostali metalni predmeti
- Salice, vaze, longanice i sli¢ne posude napunjene vodom ili tekuéinom

Ako ti predmeti dodu u dodir s visokonaponskim podrucjem unutar uredaja, to moze izazvati pozar ili strujni
udar. Ako se te stavke ispuste ili proliju u uredaj, odmah iskljucite sklopke napajanja uredaja i raunala (1) te
odspojite kabel suéelja ako je priklju¢en (2). Zatim odspojite napajacki kabel iz zidne uti¢nice (3) i obratite se
svojem lokalnom ovlastenom dobavljacu tvrtke Canon.

A\ OPREZ

= Nemojte postaviti uredaj na nesigurna mjesta poput nestabilnih postolja ili nagnutih podova niti na mjesta
izloZena jakim vibracijama jer bi uredaj mogao pasti ili se prevrnuti i nekoga ozlijediti.
Ventilacijski otvori sluZe za ispravno ventiliranje radnih dijelova unutar uredaja. Uredaj nikada nemojte
smjestati na meku podlogu, kao $to su krevet, dvosjed ili tepih. Zatvaranje tih otvora moze uzrokovati
pregrijavanje uredaja, a rezultat moze biti pozar.

Sljede¢a mjesta nisu prikladna za postavljanje uredaja jer postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.
Vlazna ili pradnjava mjesta
Mjesta izloZzena dimu ili pari, poput kuhinja i prostorija s ovlaZivacima
Mjesta izloZena kisi ili snijegu
- Mijesta pored slavine za vodu ili vode
- Mjesta izloZzena izravnoj suncevoj svjetlosti
- Mijesta izloZzena visokim temperaturama
Mjesta u blizini otvorenog plamena
Prilikom postavljanja uredaja paZljivo spustite uredaj na mjesto za postavljanje tako da vam ruke ne ostanu
izmedu uredaja i poda ili druge opreme jer to moze dovesti do ozljede.
Prilikom spajanja kabela za sucelje, ispravno ga prikljucite slijedeci upute iz ovih uputa. Ako pisa¢ nije
pravilno spojen, moze doci do nepravilnog rada ili strujnog udara.
Kada premjestate uredaj, slijedite upute u ovom priruéniku o tome kako ga ispravno drzati. Ako to ne ucinite,
mogli biste ispustiti uredaj, a to moze izazvati ozljede.

e-priruénik -> "Odrzavanje" -> "Premjestanje uredaja".
Uredaji s tvrdim diskom mozda nece ispravno raditi na visinama od otprilike 3000 metara iznad razine mora
ili vecim.

Napajanje

A\ UPOZORENJE

Nemojte ostecivati ili mijenjati kabel za napajanje. Nemojte na napajacki kabel stavljati teSke predmete ili ga
pretjerano savijati. To moze izazvati elektricna o$tecenja koja mogu dovesti do pozara ili strujnog udara.
Drzite kabel za napajanje dalje od svih izvora topline. U protivnom je moguce topljenje izolacije kabela za
napajanje, ¢ime moze doci do poZara ili strujnog udara.

Kabel za napajanje ne smije se potezati jer to moze dovesti do slabljenja veze te moze izazvati
pregrijavanje, $to moze dovesti do pozara.

Napajacki se kabel moze ostetiti ako se po njemu gazi, ako ga se pri¢vr§éuje spajalicama ili ako se na njega
smjestaju teSki predmeti.

Dugotrajna upotreba oste¢enog kabela moze dovesti do nezgode, kao $to su pozar ili strujni udar.

Nemojte mokrim rukama ukljucivati ili iskljucivati kabel za napajanije jer biste mogli prouzro€iti strujni udar.



Ne prikljuCujte kabel za napajanje u viSestruku uti¢nicu jer biste mogli prouzro€iti pozar ili strujni udar.

Ne savijajte i ne vezuijte kabel za napajanje u ¢vor jer biste mogli prouzrogiti pozar ili strujni udar.

Umetnite utika¢ u cijelosti u zidnu uti€nicu. Ne uginite li tako, moZzete uzrokovati pozar ili strujni udar.

Ako se na priklju¢ak napajackog kabela primijeni prekomjerno naprezanje, moze doéi do ostecenja

napajackog kabela ili se Zice unutar uredaja mogu odspojiti. To moze izazvati pozar. Izbjegavajte sliedece

situacije:

- Ucestalo spajanje i odspajanje kabela za napajanje.

- Spoticanje preko kabela za napajanje.

- Savijanje kabela za napajanje u blizini dijela na kojem se nalazi priklju¢ak, stalno naprezanje strujne
uticnice ili dijela na kojem se nalazi priklju¢ak.

- lzlaganje priklju¢ka za napajanje udarima.

Ne koristite druge kabele za napajanje osim priloZenog jer time mozZete izazvati pozar ili strujni udar.

Opcenito je pravilo da ne koristite produzne kabele. KoriStenje produznog kabela moze izazvati pozar ili

strujni udar.

Iskljucite priklju¢ak za napajanje iz elektri¢ne uti¢nice i nemojte uredaj koristiti tijekom grmljavinskog

nevremena. Munje mogu izazvati pozar, strujni udar ili kvar.

A\ OPREZ

Nemojte koristiti napon koji se razlikuje od ovdje navedenog jer biste mogli prouzrogiti poZar ili strujni udar.
Napajacki kabel uvijek uhvatite za utika¢ kada ga izvladite iz zidne uti¢nice. Ne vucite kabel za napajanje jer
biste mogli ostetiti izolaciju kabela i izloZiti golu Zicu uzrokujuci iskrenje $to bi dovelo do poZzara ili strujnog
udara.

Ostavite dovoljno prostora oko utikaca kako biste ga mogli lako iskljuciti. Ako oko utikaca postavite
predmete, necete ga uspjeti iskop¢ati u hitnom slucaju.

Rukovanje

A\ UPOZORENJE

Uredaj nemojte rastavljati ili mijenjati. Unutar uredaja postoje dijelovi visoke temperature ili visokog napona
koji mogu izazvati pozar ili strujni udar.

Elektricna oprema moze biti opasna ako se ne koristi pravilno. Ne dopustajte djeci da dodiruju kabel za
napajanje, kabele, unutarnje zup€anike ili elektricne dijelove.

Ako uredaj stvara neobi¢nu buku ili ispusta dim, toplinu ili neobi¢an miris, odmah iskljucite napajanje
racunala i uredaja i odspojite kabel sucelja ako je prikljucen. Zatim iskljucite utikac iz zidne uti¢nice i obratite
se lokalnom ovlastenom prodavacu tvrtke Canon. U protivnom moze doéi do pozara ili strujnog udara.

U blizini uredaja nemojte koristiti zapaljive sprejeve. Ako zapaljive tvari dodu u dodir s elektriénim dijelovima
unutar uredaja, moze do¢i do poZzara ili strujnog udara.

Uvijek iskljucite napajacke sklopke uredaja i racunala, a zatim odspojite napajacki kabel i kabele sucelja prije
pomicanja uredaja. Ako to ne ucinite, mozete oStetiti kabele, Sto mozZe dovesti do pozara ili strujnog udara.
Nakon premjestanja uredaja dobro provijerite je li utika€ ili priklju¢ak elektri¢ne struje u potpunosti umetnut.
Ako to ne ucinite, moze do¢i do pregrijavanja i pozara.

U uredaj nemojte ispustati spajalice, pribadace ili druge metalne predmete. U uredaj nemojte prolijevati
vodu, tekucine ili druge zapaljive tvari (alkohol, benzen, razriedivac itd.). Ako ti predmeti dodu u dodir s
visokonaponskim podru¢jem unutar uredaja, to moze izazvati pozar ili strujni udar. Ako se te stavke ispuste
ili proliju u uredaj, odmah iskljucite napajacke sklopke uredaja i raéunala te odspojite kabel sucelja ako je
priklju¢en. Zatim iskljucite utikac¢ iz zidne uti¢nice i obratite se lokalnom ovlastenom prodavacu tvrtke Canon.
Pri prikljucivanju ili isklju€ivanju USB kabela ne dirajte metalne dijelove priklju¢ka dok je kabel za napajanje
priklju€en u naponsku uti¢nicu jer moze doc¢i do strujnog udara.

A\ OPREZ

Na uredaj nemojte stavljati teSke predmete. Predmet ili sam uredaj mogu pasti i izazvati ozljede.
Isklju¢ite napajanje uredaja kada se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, primjerice tijekom noéi. Iskljucite
uredaj i odspojite napajacki kabel ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, primjerice nekoliko dana.
Njezno i pazljivo otvarajte i zatvarajte poklopce te instalirajte ili uklanjajte kazete. Pazite da ne ozlijedite
prste.

Drzite ruke ili odje¢u dalje od valjka u izlaznom podrugju. Cak i ako uredaj ne ispisuje, valjak se moze
iznenada pokrenuti i zahvatiti vam ruke ili odje¢u, $to moze dovesti do ozljeda.

Tijekom i neposredno nakon ispisa izlazni prorez je vru¢. Ne dodirujte podrucje oko izlaznog proreza jer
biste se mogli ope¢i.

Neposredno nakon ispisa, ispisani papir moze biti vru¢. Budite paZljivi prilikom uklanjanja papira te prilikom
poravnavanja uklonjenog papira, osobito nakon kontinuiranog ispisa. Ne ucinite li tako mogli biste se ope¢i.
Kada kopirate knjigu s mnogo stranica smjeStenu na kopirno staklo, nemojte presnazno pritiskati ulagac ili
poklopac kopirnog stakla. To moze ostetiti kopirno staklo i izazvati ozljede.

Pazite da na kopirno staklo ne ispustate teSke predmete, poput riecnika. To moze os$tetiti kopirno staklo i
izazvati ozljede.

Njezno zatvorite ulagac ili poklopac kopirnog stakla tako da vam ne priklijesti ruku. To moze izazvati ozljede.

Laserska zraka moze ozlijediti Covjeka. Poklopac zadrzava lasersku u laserskom skeneru pa nema opasnosti
da ona izmakne nadzoru tijekom uobi¢ajenog rada uredaja. Procitajte sliede¢e opaske i sigurnosne upute.

- Nikada ne otvarajte poklopce koji nisu navedeni u ovom priruéniku.
- Ne uklanjajte naljepnicu upozorenja s poklopca jedinice laserskog skenera.

- lzlaganje laserskoj zraci koja pobjegne moze dovesti do ozbiljinog oste¢enja ociju.

Upravljanjem uredajem na nacin koji nadilazi postupke kontrole, prilagodbe i upravljanja opisane u ovom
priruéniku mogli biste se izloziti opasnom zracenju.

Prema pravilniku IEC60825-1:2007 ovaj je uredaj potvrden kao laserski proizvod prve klase.

Informacije o laserskoj diodi

- duljina talasa: 780-800 nm

- maks. snaga: 5 mW

Odrzavanje. i provjere
A\ UPOZORENJE

Pri ¢iS¢enju iskljucite uredaj i racunalo te iskljucite kabele za sucelje i utika€. Ne ucinite li tako, mozete
uzrokovati pozar ili strujni udar.

Redovito iskljucujte kabel napajanja iz zidne uti¢nice izmjeni¢ne struje, suhom krpom odistite podrucje oko
metalnih' iglica na podlozi utikata kabela napajanja i zidne uti¢nice kako biste uklonili prasinu i prijavstinu.
Na vlaznim, prasnjavim ili zadimljenim mjestima prasina se mozete nakupiti oko zidne uti¢nice i postati
vlazna te uzrokovati kratki spoj, a time i pozar.

Uredaj Gistite mekom, dobro iscijedenom krpom navlazenom vodom ili blagim deterdzentom razrijedenim
u vodi. Ne koristite alkohol, benzen, razrjediva¢ ili druge zapaljive tvari. Ako zapaljive tvari dodu u dodir s
elektriénim dijelovima unutar uredaja, mozZe do¢i do pozara ili strujnog udara.

Neki dijelovi unutar uredaja pod visokim su naponom. Prilikom uklanjanja zaglavljenog papira ili pregleda
unutrasnjosti uredaja pripazite da ogrlicom, narukvicom ili sliénim metalnim predmetima ne dodirnete
unutra$njost uredaja jer to moze uzrokovati opekline ili strujni udar.

Ne odlazite rabljene spremnike za toner u otvoreni plamen. To moZe prouzrogiti zapaljenje preostalog tonera
u spremnicima, $to moze dovesti do opeklina ili pozara.

Nakon ¢i§¢enja uredaja dobro provjerite je li utikag ili priklju¢ak elektri¢ne struje u potpunosti umetnut. Ako to
ne ucinite, moze do¢i do pregrijavanja i pozara.
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= Ako slucajno prolijete ili rasprsite toner, pazljivo skupite ¢estice tonera ili ih obriSite viaznom mekom krpom Potrosni materijal
pazedi pritom da ih ne udahnete.

Za prikupljanje prolivenog tonera nemojte Kkoristiti usisava¢ koji nema zastitu od rasprsivanja prasine. A UPOZORENJE

U suprotnom mozete izazvati kvar na usisavacu ili rasprsivanje prasine zbog statickog praznjenja. = Ne odlazite rabljene spremnike za toner u otvoreni plamen. To moZe uzrokovati paljenje tonera, $to moze
= Redovno provjeravaijte kabel za napajanje i utika¢. Sliede¢i uvjeti mogu dovesti do pozara, pa se obratite dovesti do opeklina ili pozara.

lokalnom ovlastenom dobavljacu tvrtke Canon ili nazovite liniju za pomoc¢ tvrtke Canon. = Ne pohranjujte spremnike za toner ili papir na mjesta izlozena otvorenom plamenu. To moze prouzrogiti

- Na strujnoj utiénici postoje tragovi gorenja. zapaljenje tonera ili papira, $to moze dovesti do opeklina ili pozara.
Pri odlaganju spremnika tonera stavite ga u vrecu da biste sprijecili njegovo rasipanje, a zatim ga odlozZite u
skladu s lokalnim propisima.
Ako slu€ajno prolijete ili rasprsite toner, paZljivo skupite estice tonera ili ih obriSite viaznom mekom krpom
pazedi pritom da ih ne udahnete.
. . : o o . . i . o Za prikupljanje prolivenog tonera nemojte koristiti usisavac koji nema zastitu od rasprsivanja prasine.
Redovito provjeravajte da se s napajackim kabelom i utikacem ne rukuje na sljedece nacine. Ne ucinite li U suprotnom mozZete izazvati kvar na usisavacu ili rasprsivanje prasine zbog statickog praznjenja.
tako, mozete uzrokovati pozar ili strujni udar. A

OPREZ

Priklju¢ak za napajanje olabavljen je.
! . p.J . JA N ven ! . < " o . Spremnike za toner i drugi potro$ni materijal drZite izvan dohvata ruku male djece. Ako dode do gutanja
Kabel za napajanje je izloZzen naprezanju zbog teSkog predmeta ili zato $to je pri¢vrSéen spajalicama. tonera ili drugih dijelova, odmah se obratite lijecniku

- Uticnica je olabavljena. Ne pokusavaijte rastaviti spremnik za toner. Toner se moZze rasprsiti i dospjeti vam u o¢i i usta. Ako vam

- Metalna plocica strujne uti¢nice je iskrivijena ili slomljena.
- Pri savijanju kabela za napajanje iskljucuje se ili ukljucuje napajanje.

- lzolacija kabela za napajanje oSte¢ena je, napuknuta ili zarezana.
- Dio kabela za napajanje postaje vru¢.

- Kabel za napajanje je vezan u ¢vor. toner dospije u ogi ili usta, odmah ih isperite hladnom vodom i obratite se lijecniku.
- Dio kabela za napajanje nalazi se na prohodnom prolazu. = Ako toner curi iz spremnika za toner, pazite da ga ne udahnete ili da on ne dode u izravan dodir s vasom
- Kabel za napajanje smjesten je ispred uredaja za grijanje. kozom. Ako toner dode u dodir s vaSom kozom, isperite je sapunom. Bude li kozZa iritirana ili ako toner

udahnete, odmah se obratite lijecniku.
Ljepljivu traku ne vucite silom i ne prekidajte izvlaéenje napola jer bi moglo doci do rasipanja tonera. Ako
vam toner dospije u o€i ili usta, odmah ih isperite hladnom vodom i obratite se lijecniku.

A OPREZ
= Jedinica za u¢vrs¢ivanje i prostor oko nje u uredaju mogu se zagrijati tijekom koristenja. Kada uklanjate
zaglavljeni papir ili provjeravate unutrasnjost uredaja, nemojte dodirivati jedinicu za fiksiranje i njenu okolinu
jer moze doci do opeklina.

Ostalo

A\ UPOZORENJE
= Ako koristite elektrostimulator srca
Ovaj uredaj stvara magnetsko polje niske razine. Ako koristite elektrostimulator srca i osjecate poteSkoce,
odmaknite se od uredaja i odmah se posavjetujte s lije€nikom.

Preduvjeti za postavljanje i rukovanje

Da biste pisa¢ upotrebljavali sigurno i bez poteskoca, postavite ga na mjesto koje ispunjava sljedece uvjete.
Kada uklanjate zaglavljeni papir ili provjeravate unutrasnjost uredaja, nemojte se na dulje vrijeme izlagati Pazljivo proéitajte i napomene.

vrucini koja dolazi iz jedinice za fiksiranje i njene okoline. U suprotnom moZze do¢i do opeklina niske
temperature, a do opeklina moze doci ¢ak i ako izravno ne dotaknete jedinicu za fiksiranje i njenu okolinu.

Ako se papir zaglavi, uklonite ga u skladu s prikazanom porukom tako da unutar uredaja ne ostanu nikakvi

Temperatura.ivlaga

komadi¢i papira. Takoder nemojte gurati ruku u podrugja koja nisu naznacena jer to moze dovesti do ozljeda * Raspon temperature: 10 do 30 °C
ili opeklina. = Raspon vlage: 20 do 80% relativne vlaznosti (bez kondenzacije)
= Prilikom uklanjanja zaglavljenog papira ili zamjene spremnika za toner, pripazite da toner ne dode u dodir s @ VAZNO

vasim rukama ili odje¢om jer ¢ete ih uprljati. Ako toner dospije na ruke ili odje¢u, odmah ih operite hladnom
vodom. Pranje toplom vodom rastapa tonera, pa je mrlje nemoguce ukloniti.

Prilikom uklanjanja zaglavljenog papira budite pazljivi kako se toner s papira ne bi rasuo. Toner moze
dospjeti u vase odi i usta. Ako vam toner dospije u o€i ili usta, odmah ih isperite hladnom vodom i obratite se

Zastita uredaja od kondenzacije

= Da biste u sljedec¢im slu¢ajevima sprijecili kondenzaciju unutar uredaja, prije koristenja pustite da se uredaj
prilagodava temperaturi i vlaznosti u okolini najmanje dva sata.

lijeéniku. - Kada se prostorija u kojoj je postavljen uredaj ubrzano zagrijava

= Pri umetanju ili uklanjanju zaglavijenih dokumenata ili papira pripazite da se ne porezete na rubove papira. - Kada se uredaj prenosi s hladnoga ili suhoga na vruce ili viazno mjesto

= Prilikom uklanjanja iskoristenenog spremnika za tonerom, paZljivo uklonite spremnik da biste sprijeGili = Ako se unutar uredaja stvore kapljice vode (kondenzacija), to moze dovesti do zaglavljivanja papira ili lose
rasipanje tonera i upadanje u oci i usta. Ako vam toner dospije u o€i ili usta, odmah ih isperite hladnom kvalitete ispisa.
vodom i obratite se lije¢niku. Pri upotrebi ultrazvuénog ovlazivaé¢a

* Ne pokuSavaite rastaviti spremnik za toner. Toner se moZe rasprsiti i dospjeti vam u oci i usta. Ako vam Kada koristite ultrazvuéni ovlaZivag, preporucuje se da koristite progidéenu vodu ili drugu vodu koja ne sadrzi
toner dospije u oci ili usta, odmah ih isperite hladnom vodom i obratite se lije¢niku. nedistoce.

= Ako toner curi iz spremnika za toner, pazite da ga ne udahnete ili da on ne dode u izravan dodir s vaSom Ako koristite vodu iz slavine ili iz izvora, necistoce iz vode rasprsit ¢e se zrakom. Mogu se zaglaviti unutar
kozom. Ako toner dode u dodir s vaSom kozom, isperite je sapunom. Bude li kozZa iritirana ili ako toner uredaja, a to moZe izazvati lo$iju kvalitetu ispisa.

udahnete, odmah se obratite lijecniku.



Preduvjeti za napajanje @ Pravne napomene
220 do 240 V, 50/60 Hz

O vazno Nazivi modela
Mjere opreza pri priklju¢ivanju kabela za napajanje MF3010 (F162100)
= Uredaj ne priklju€ujte na neprekinuti izvor napajanja.
= Koristite zidnu uti¢nicu namijenjenu iskljucivo uredaju. Nemojte upotrebljavati druge zidne uti¢nice. D
= Utika¢ nemoijte prikljucivati u pomoénu uti¢nicu na racunalu.
Nemojte upotrebljavati istu naponsku uti€nicu za pisac i za sljede¢u opremu.
- Uredaj za fotokopiranje
- Klimatizacijski uredaj
- Uredaj za rezanje papira

rektiva o elektricnom. i elektronickom otpadu

Samo za Europsku uniju i EEZ (Norveska, Island i Lihtenstajn)

Ovaj simbol pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati s kuénim otpadom sukladno WEEE
Direktivi (2012/19/EC) i vaSem nacionalnom zakonu. Ovaj proizvod je potrebno predati na
posebno mjesto za sakupljanje otpada, npr. na ovlasteno mjesto gdje mozete zamijeniti staro
o . o - " za novo ukoliko kupujete novi sli¢an proizvod ili na ovlasteno mjesto za sakupljanje rabljene
- Opremu koja trosSi veliku koli¢inu elektricne energije S L S . N
. ) - X elektriéne i elektroni¢ke opreme (EEE) za recikliranje. Nepropisno rukovanje ovom vrstom otpada
- Opremu koja generira elektricne smetnje moze imati negativan uginak na okolinu i zdravlje ljudi zbog supstanci koje su potencijalno
» Kada iskljucite kabel za napajanje, pricekajte najmanje 5 sekundi prije nego ga ponovo prikljucite. opasne za zdravlje, a opéenito se povezuju s EEE. Istovremeno, va3a ¢e suradnja kroz propisno
Razne mjere opreza odlaganje ovog proizvoda doprinijeti efektivnoj uporabi prirodnih resursa. Za viSe informacija o
tome gdje mozete odloZiti svoj otpad za recikliranje obratite se vasem lokalnom gradskom uredu,
komunalnoj sluzbi, odobrenom WEEE programu ili sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada. Ostale
informacije o vracanju i recikliranju WEEE proizvoda potrazite na
WWww.canon-europe.com/weee.

I\J

= Maksimalna koli¢ina energije koju uredaj trosi iznosi 960 W ili manje.

= Elektri¢ni Sum ili dramati¢an pad napona moze dovesti do neispravnog rada uredaja ili racunala ili do gubitka
podataka.

Preduvjeti za postavljanje
= Mjesto s dovoljno prostora
= Dobro prozraceno mjesto
= Mjesto s ravnom, jednolikom povrS§inom
= Mjesto koje moze nositi tezinu uredaja
@ vazno
Ne postavljajte uredaj na sljede¢im mjestima jer to moze uzrokovati ote¢enje uredaja. Medunarodni Program ENERGY STAR
= Mijesto izlozeno velikim promjenama temperature ili viaznosti
Mjesto izlozeno kondenzaciji
Slabo prozra¢eno mjesto
(Ako dugo upotrebljavate uredaj ili ispisujete velike koli¢ine u slabo prozracenoj sobi, ozon ili drugi mirisi koje
proizvodi pisa¢ mogu stvoriti neugodno radno okruzenje. Osim toga, tijekom ispisa se rasprsuju kemijske ratunala i druge uredske opreme.
tvari, stoga je vazno osigurati dobro provjetravanije.) Program podrzava razvoj i $irenje proizvoda koji uspje$no smanjuju potrodnju energije.
Mjesto u blizini opreme koja generira magnetske ili elektromagnetske valove To je otvoreni sustav u kojem tvrtke dobrovoljno sudjeluju.
Laboratorij ili mjesto na kojem se dogadaju kemijske reakcije ENERGY R Ciljni su proizvodi uredska oprema poput racunala, zaslona, pisa¢a, faksova i uredaja
Mjesto izlozeno slanom zraku te korozivnim ili otrovnim plinovima za kopiranje. Standardi i logotipi su jednaki za sve nacije koje sudjeluju u programu.

Sag ili tepih koji se mogu uviti zbog teZine uredaja ili u koje uredaj moze utonuti.

EMC zahtjevi EC direktive

Ova je oprema uskladena s osnovnim zahtjevima Direktive EC. Izjavljujemo da je ovaj proizvod uskladen s
odredbama o elektromagnetskoj kompatibilnosti EC Direktive pri nominalnom ulaznom naponu od 230 V, 50 Hz
iako je ulazni napon proizvoda 220 do 240 V, 50/60 Hz. Koristenje oklopljenog kabela nuzno je radi sukladnosti s
tehnickim zahtjevima EMC direktive.

Tvrtka Canon Inc. je, kao ENERGY STAR® partner, utvrdila da ovaj proizvod
zadovoljava smjernice programa ENERGY STAR o uéinkovitoj potrosnji energije.
International ENERGY STAR Office Equipment Program (Medunarodni ENERGY
STAR program za uredsku opremu) je program koji promi¢e ustedu energije u upotrebi

Informacije o sigurnosti lasera

Odrzavanje i provjere Laserska radijacija moze nanijeti tielesne ozljede. Zbog toga je lasersko zragenje koja se emitira unutar uredaja
@ VAZNO hermeticki zatvoreno unutar zastitnog kucista i vanjskog pokrova. Pri normalnom rukovanju proizvodom, ne

Slijedite upute na naljepnici upozorenja koja se nalazi na ovom uredaju moze dodi do propustanja zracenja iz uredaja.
) N P - ! p p 1 koj - Proizvod je certificiran kao laserski proizvod prve klase prema standardima IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
Nemojte tresti ili udarati uredaj.
Da biste sprijecili zaglavljivanje papira, nemojte uredaj ukljucivati/iskljucivati, otvarati/zatvarati operacijsku
plocu ili straznji poklopac niti umetati/vaditi papir usred postupka ispisa.
Prilikom prijenosa uredaja nekoj udaljenosti svakako iz njega izvadite spremnik za toner.

Da spremnik tonera ne biste izloZili svjetlosti, stavite ga u zastitnu vrecicu koju ste dobili uz ovaj uredaj ili ga
omotajte debelom krpom.

Redovito Cistite uredaj. Prasnjav uredaj mogao bi nepravilno funkcionirati.

Zamjenski dijelovi i spremnici tonera za uredaj bit ¢e dostupni najmanje sedam (7) godina nakon zavrsetka
proizvodnje ovog modela uredaja.
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Model 220 - 240 V
Dolje prikazana naljepnica zalijepliena je na lasersku jedinicu za skeniranje na uredaju.

Uredaj je klasificiran kao IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 i
sukladan je sa sljiede¢im klasama:

LASERSKI PROIZVOD PRVE KLASE

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1
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PRECAUCION- Poscoriisn s e
VARNING- Siesssmineias siocer
VAROITUS - osss iz er
;E ﬁ 1T, FETAAMIBRRMAES .
TR AT R
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FodouE ‘e‘*g;g APARELHO A LASER DE CLASSE 1
2 B SRR e LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1
A OPREZ

Koristenjem upravljackih funkcija, prilagodbom uredaja ili postupcima koji nisu navedeni u uputama za uredaj
mozete se izloZiti osjetnom zracenju.

Zastitni znaci

Canon i Canon logotip su zastitni znaci tvrtke Canon Inc.

Microsoft, Windows i Windows Vista registrirani su zastitni znakovi ili zastitni znakovi tvrtke Microsoft Corporation
u SAD-u ifili drugim zemljama.

Svi ostali nazivi proizvoda i zastitna imena su registrirani zastitni znaci, zastini znaci ili znaci usluga njihovih
vlasnika.

Autorska prava

© 2013 Canon Inc. Sva prava pridrzana.

Nijedan dio ove opreme ne smije se umnozavati, prenositi, prepisivati, spremati u sustav za ucitavanje niti prevoditi
na bilo koji jezik ili raunalni jezik, u bilo kojem obliku i bilo kojim putem, elektronicki, mehanicki, magnetski, opticki,
kemijski, ru¢no ili na bilo koji drugi nacin, bez prethodnog pisanog dopustenja tvrtke Canon Inc.

Softver drugih proizvodaca

Ovaj proizvod obuhvaca softverske module drugih proizvodaca. Koristenje i distribucija tih softverskih modula

(pod zajedni¢kim nazivom "SOFTWARE"), §to obuhvaéa sva azuriranja takvih softverskih modula, podlozno je

sljede¢im uvjetima od (1) do (9).

(1) Ako se ovaj proizvod, ukljuéuju¢i SOFTVER, otprema, prenosi ili izvozi u bilo koju zemlju, suglasni ste
pridrzavati se svih mjerodavnih zakona, ograni€enja i propisa o izvozu zemalja vezanih uz taj izvoz.

(2) Vlasnici prava na SOFTVER u svakom pogledu zadrZzavaju titularno pravo, vlasni¢ka prava i prava

intelektualnog vlasnistva na SOFTVER. Osim prava izri¢ito navedenih u ovom dokumentu, vlasnici prava

na SOFTVER ovime vam ne prenose niti daju nikakve izri¢ite ni implicirane licence i prava u vezi s pravima

intelektualnog vlasnistva na SOFTVER.

SOFTVER smijete koristiti samo s proizvodom tvrtke Canon koji ste kupili ("PROIZVOD").

Ne smijete dodijeliti, podlicencirati, staviti na trzite, distribuirati ili prenijeti SOFTVER nijednoj drugoj strani
bez prethodnog pisanog pristanka vlasnika prava na SOFTVER.
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Neovisno o prethodnoj odredbi, SOFTVER smijete prenositi samo (a) kada korisniku prijenosa dodijelite
svoja prava na PROIZVOD i sva prava i obveze prema ovim odredbama i (b) kada korisnik prijenosa prihvati
sve te odredbe.

(6) Ne smijete dekompilirati, vrsiti obrnuti inZenjering, rastavljati ili na koji drugi nacin smanijivati kod SOFTVERA
u oblik koji moze ¢itati Covjek.

(7) SOFTVER ne smijete mijenjati, prilagodavati, prevoditi, iznajmljivati, davati u zakup ni posudivati, niti stvarati
izvedenice na temelju SOFTVERA.

(8) Niste ovlasteni za uklanjanje ni izradu zasebnih kopija SOFTVERA iz PROIZVODA.

(9) Dio SOFTVERA koji ¢ovjek moze ¢itati (izvorni kod) vam se ne licencira.

Izjave o neprihvacanju odgovornosti

Informacije u ovom dokumentu podlijezu izmjenama bez prethodne obavijesti.

TVRTKA CANON INC. NE DAJE NIKAKVA JAMSTVA U VEZI S MATERIJALOM, IZRAVNA ILI IMPLICIRANA,
0SIM KAKO JE OVDJE NAVEDENO, UKLJUCUJUCI, ALI NE OGRANICAVAJUCI SE NA JAMSTVA O
MARKETINSKOJ | TRGOVACKOJ USPJESNOSTI PROIZVODA, PRIKLADNOSTI ZA POSEBNU SVRHU
KORISTENJA ILI POVREDA PRAVA. TVRTKA CANON INC. NECE BITI ODGOVORNA ZA BILO KAKVU
1ZRAVNU, SLUCAJNU ILI POSLJEDICNU STETU BILO KOJE VRSTE ILI GUBITKE ILI TROSKOVE IZAZVANE
KORISTENJEM OVOG MATERIJALA.

Pravna ogranicenja upotrebe ovog proizvoda.i koristenje slika

Koristenje proizvoda za skeniranje, ispis ili reprodukciju odredenih dokumenata i koristenje takvih slika poput
skeniranih, ispisanih ili na neki drugi nacin reproduciranih ovim proizvodom moze biti zabranjeno zakonom

i moze rezultirati kriminalnom i/ili gradanskom odgovorno$¢u. Nepotpun popis tih dokumenata navodi se u
daljnjem tekstu. Ovaj popis sluzi samo kao vodi€. Ako niste sigurni u pravno ispravno koristenje svog proizvoda
za skeniranje, ispis ili neki drugi nacin reprodukcije bilo kojeg odredenog dokumenta i/ili koristenje skeniranih,
ispisanih ili na neki drugi nacin reproduciranih slika, trebate se unaprijed konzultirati sa svojim pravnim
savjetnikom i zatraZiti savjet.

Papirnati novac

Putnicki's ¢ekovi

- Nalozi za pla¢anje
Bonovi za hranu

Depozitne potvrde
Putovnice

Postanske marke (ponistene ili neponistene)

- Imigracijski dokumenti

Znacke i druge oznake koje sluze za identifikaciju

Interni biljezi (ponisteni ili neponisteni)

Mijenice

- Obveznice ili druge potvrde o dugovanju

Cekovi i mjenice koje izdaju drzavna tijela

Potvrde o dionicama

Vozacke dozvole i potvrde o viasnistvu

- Djela zasti¢ena autorskim pravima i umjetnicka djela bez dopustenja vlasnika autorskih prava

UloZen je znacajan trud kako bi se osiguralo da u uputama za uredaj ne bude neto¢nosti i propusta. Medutim,
buduci da stalno pobolj$avamo svoje proizvode, ako vam je potrebna to¢na specifikacija, molimo vas da se
obratite tvrtki Canon.



@ Simboluri utilizate in acest manual

A\ AVERTISMENT

Indica un avertisment referitor la operatiuni care, daca nu sunt realizate corect, pot duce la decesul sau ranirea
unor persoane. Pentru a utiliza aparatul in sigurantd, fiti mereu atent la aceste avertismente.

A\ ATENTIE

Indica un avertisment referitor la operatiuni care, daca nu sunt realizate corect, pot duce la decesul sau ranirea
unor persoane. Pentru a utiliza aparatul in siguranta, fiti mereu atent la aceste avertismente.

@ IMPORTANT
Indica cerinte de functionare si restrictii. Cititi cu atentie aceste articole pentru a asigura utilizarea corecta a
aparatului si pentru a evita deteriorarea acestuia sau a altor bunuri.

Indica o operatie ce nu trebuie efectuata. Cititi cu atentie aceste articole si asigurati-va ca nu efectuati operatiile
descrise.

@ Taste si butoane utilizate in acest manual

Urmatoarele simboluri si nume de taste reprezinta cateva exemple privind modul in care tastele ce trebuie
apasate sunt prezentate in acest manual.
= Taste ale panoului de operare: [Pictograma tastei] + (Numele tastei)
Exemplu: (tasta de revocare a lucrarii)
= Butoanele si elementele de pe afisajul computerului: [Preferences] (Preferinte)

@ Masuri importante de siguranta

Va rugam consultati cu atentie aceste ,Masuri importante de sigurantad” inainte de a utiliza aparatul.

Acordati atentie acestor instructiuni si cerintelor de exploatare, intrucat sunt menite a preveni ranirea utilizatorului
si a altor persoane sau distrugerea proprietatii.

De asemenea, nu efectuati alte operatii decét cele specificate in manual, deoarece pot surveni accidente sau
vatamari.

Instalarea

A\ AVERTISMENT
= Nu instalati aparatul intr-un loc aflat in apropiere de alcool, diluant de vopsea sau alte substante inflamabile.
Contactul dintre partile electrice din interiorul aparatului si substante inflamabile poate determina un incendiu

sau un scurtcircuit.

Nu asezati pe aparat urmatoarele obiecte.

- Lantisoare sau alte obiecte de metal

- Pahare, vase, vaze de flori sau alte recipiente cu apa sau lichide

Daca aceste obiecte vin in contact cu o zona din aparat aflata sub tensiune nalta, exista riscul producerii
de incendii sau socuri electrice. Daca aceste obiecte sunt scapate sau se infiltreaza in aparat, opriti imediat
alimentarea pentru aparat si computer (1) si deconectati cablul de interfatd daca este conectat (2). Apoi,
deconectati cablul de alimentare de la priza de alimentare c. a. (3) si contactati reprezentatul dvs. local
autorizat Canon.

A\ ATENTIE

Nu instalati aparatul in locuri instabile, cum ar fi platforme nesigure sau podele inclinate sau n locuri supuse
vibratiilor, deoarece aparatul poate cadea sau se poate rasturna, cauzand ranirea unor persoane.

Fantele de aerisire asigura aerisirea corespunzatoare a componentelor active din interiorul aparatului. Nu
asezati niciodata aparatul pe o suprafatd moale, cum ar fi un pat, o canapea sau un covor. Blocarea fantelor
poate duce la supraincélzirea aparatului, existand riscul producerii unui incendiu.

Nu instalati aparatul in locuri precum cele descrise mai jos, intrucat exista riscul producerii de incendii sau
socuri electrice.

- Un loc cu umezeala sau praf
- Un loc expus la fum si abur, cum ar fi bucatariile sau umidificatoarele
- Un loc expus la ploaie sau zapada
Un loc din apropierea robinetelor sau surselor de apa
- Un loc expus direct la lumina solara
- Un loc cu temperaturi ridicate
- Un loc in apropierea unui foc deschis
Cand instalati aparatul, coborati cu grija aparatul pe locul de instalare astfel incat sa nu va prindeti
mainile intre imprimanta si podea sau intre aparat si alt echipament, deoarece exista riscul de vatamare a
persoanelor implicate.
Cand conectati cablul de interfata, conectati-l corespunzator, urméand instructiunile din acest manual. Daca
nu este conectat corespunzator, exista riscul functionarii defectuoase sau al socurilor electrice.
Cand mutati aparatul, utilizati instructiunile din acest manual pentru a-I tine corect. in caz contrar, exista
riscul de a scapa aparatul si de a cauza ranirea persoanelor implicate.
e-Manual (Manual electronic) -> ,Maintenance” (Intretinere) -> ,Relocating the Machine” (Reamplasarea
aparatului).
Este posibil ca aparatele cu hard disk s& nu functioneze corespunzator cand sunt utilizate la altitudini mari
de aproximativ 3.000 de metri deasupra nivelului marii sau mai mari.

Alimentarea cu energie electrica

A\ AVERTISMENT

Nu deteriorati si nu modificati cablul de alimentare cu energie electrica. De asemenea, nu plasati obiecte
grele pe cablul de alimentare, nu trageti de acesta si nu il indoiti in mod exagerat. Aceasta poate cauza
deteriorari electrice, care duc la incendii si socuri electrice.

Tineti cablul de alimentare departe de toate sursele de caldura. Nerespectarea acestor indicatii poate duce
la topirea izolatiei, avand ca rezultat producerea de incendii sau de socuri electrice.

Cablul de alimentare nu trebuie strans, deoarece poate rezulta o conectare slaba, ducand la supraincalzire,
care poate determina un incendiu.

Cablul de alimentare poate fi deteriorat daca se calca pe el sau daca peste el sunt plasate obiecte grele.

Continuarea utilizarii unui cablu de alimentare deteriorat poate determina un accident, cum ar fi un incendiu
sau un soc electric.
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Nu conectati si nu deconectati cablul de alimentare cu mainile ude, deoarece exista riscul de electrocutare.
Nu conectati cablul de alimentare la un prelungitor cu mai multe prize, deoarece exista riscul producerii de
incendii sau socuri electrice.

Nu legati si nu innodati cablul de alimentare, deoarece exista riscul producerii de incendii sau socuri
electrice.

Introduceti complet stecarul in priza de c.a. Nerespectarea acestei indicatii poate conduce la producerea de
incendii sau socuri electrice.

Daca partea de conectarea cablului de alimentare este supusa unei torsiuni excesive, cablul poate fi
deteriorat sau poate avea loc deconectarea firelor din interiorul aparatului. Urmarea poate fi declansarea
unui incendiu. Evitati urmatoarele situatji:

- Conectarea si deconectarea frecventa a cablului de alimentare.
- Impiedicarea de cablul de alimentare.

- Cablul de alimentare este indoit in apropierea partii de conectare, iar priza sau partea de conectarea sunt
fortate continuu.

- Aplicarea unui soc asupra conectorului de alimentare.

Nu utilizati alt cablu de alimentare in afara de cel furnizat, deoarece exista riscul producerii de incendii sau

socuri electrice.

Ca regula generald, nu utilizati prelungitoare. Utilizarea unui prelungitor poate determina izbucnirea unui

incendiu sau un soc electric.

Scoateti fisa de alimentare din priza de c.a. si evitati utilizarea aparatului in timpul furtunilor cu fulgere.
Fulgerul poate determina un incendiul, un soc electric sau defectiuni.

A\ ATENTIE

Nu utilizati decat o sursa de alimentare cu tensiunea specificata in acest manual, deoarece exista riscul
producerii de incendii sau socuri electrice.

Tineti intotdeauna de stecar cand il scoateti din priza. Nu trageti de cablul de alimentare, deoarece puteti
deteriora conductoarele din interior sau izolatia cablului, cauzand scurgeri de electricitate care pot determina
producerea de incendii sau socuri electrice.

Lasati spatiu suficient in jurul figei electrice, astfel incat sa poata fi deconectata cu usurintd. Daca sunt
plasate obiecte in jurul cablului de alimentare, nu il veti putea deconecta rapid in caz de urgenta.

Manevrarea

A\ AVERTISMENT

Nu dezasamblati si nu modificati aparatul. in interiorul aparatului sunt componente care functioneaz la
temperaturi ridicate si sub inalta tensiune, care pot provoca incendii sau scurtcircuite.

Echipamentul electric poate fi periculos in cazul manevrarii necorespunzatoare. Nu permiteti copiilor sa
atinga cablul de alimentare, cablurile, mecanismele interne sau componentele electrice.

Daca aparatul emite sunete ciudate sau fum, caldura sau mirosuri neobisnuite, opriti imediat alimentarea cu
energie pentru aparat si computer, apoi deconectati cablul de interfatd, in cazul in care este conectat. Apoi
deconectati stecarul de la priza de alimentare c.a. si contactati reprezentatul dvs. local autorizat Canon.
Continuand sa o utilizati in aceste conditii riscati producerea unui incendiu sau a electrocutarii.

Nu utilizati spray-uri inflamabile in apropierea aparatului. Contactul dintre partile electrice din interiorul
aparatului si substante inflamabile poate determina un incendiu sau un scurtcircuit.

Opriti intotdeauna intrerupé&toarele pentru aparat si computer, apoi deconectati stecarul si cablurile de
interfata Tnainte de a deplasa aparatul. Nerespectarea acestor indicatii poate conduce la deteriorarea
cablurilor sau cordoanelor, pericolul de incendiu sau de soc electric fiind iminent.

Asigurati-va ca figsa de alimentare sau conectorul de alimentare sunt introduse complet dupa mutarea
aparatului. In caz contrar, poate avea loc o supraincalzire sau un incendiu.

Nu scapati agrafe de hartie, capse sau alte obiecte metalice n interiorul aparatului. De asemenea, nu varsati
in interiorul aparatului apa, lichide sau alte substante inflamabile (alcool, benzen, diluant de vopsea etc.)
Daca aceste obiecte vin in contact cu o zona din aparat aflata sub tensiune Tnalta, exista riscul producerii
de incendii sau socuri electrice. Daca aceste obiecte sunt scépate sau se infiltreaza in aparat, opriti imediat
alimentarea pentru aparat si computer si deconectati cablul de interfatd daca este conectat. Apoi deconectati
stecarul de la priza de alimentare c.a. si contactati reprezentatul dvs. local autorizat Canon.

Cand conectati sau deconectati un cablu USB in momentul in care stecarul este conectat la o priza de c.a.,
nu atingeti partea metalica a conectorului, deoarece exista riscul producerii unui soc electric.

A\ ATENTIE
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Nu plasati obiecte grele pe aparat. Acestea sau aparatul pot cadea, cauzand ranirea persoanelor.

Opriti aparatul de la intrerupator daca nu va fi folosita o perioada de timp, cum ar fi peste noapte. Opriti
aparatul si scoateti stecarul din priza daca aparatul nu va fi utilizat o perioada mai indelungata, de exemplu,
timp de cateva zile.

Deschideti sau inchideti capacele si instalati sau indepartati casetele incet si cu atentie. Aveti grija sa nu va
raniti degetele.

Tineti mainile si hainele la distanta de cilindrul de alimentare din zona de iesire. Chiar daca aparatul nu
imprima, rotatia brusca a cilindrului de alimentare va poate prinde mainile sau hainele, provocand vatamari.
Locasul de iesire este fierbinte in timpul imprimarii i imediat dupa imprimare. Nu atingeti zona din jurul
locasului de iesire, deoarece puteti suferi arsuri.

Hartia imprimata poate fi fierbinte imediat dupa ce este evacuata. Aveti grija cand scoateti hartia si aliniati
hartia scoasa, in special dupa o imprimare continua. In caz contrar, puteti suferi arsuri.

Cand efectuati o copie amplasand o carte groasa pe geamul plat, nu apasati cu putere alimentatorul sau
geamul plat. Aceasta ar putea deteriora suprafata de scanare ducand si la accidentari ale persoanei care
realizeaza operatia.

Aveti grija sa nu scapati un obiect greu, de exemplu un dictionar pe suprafata de scanare. Aceasta ar putea
deteriora suprafata de scanare ducand si la accidentari ale persoanei care realizeaza operatia.

nchideti cu grija alimentatorul sau capacul geamului plat pentru a nu va prinde mainile. Aceasta ar putea
cauza accidentari.

Raza de laser poate fi ddunatoare pentru corpul uman. Raza de laser este inchisa in scanerul cu laser prin
intermediul unui capac, astfel incat sa nu existe pericolul scaparii razei de laser in afara in timpul exploatarii
normale a aparatului. Cititi urméatoarele observatii si instructiuni de siguranta.

- Nu deschideti niciodata alte capace decat cele indicate in acest manual.

- Nu indepartati eticheta de avertizare atasata pe capacul unitatii scanerului cu laser.
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- Daca raza de laser scapa in directia ochilor, expunerea poate cauza leziuni asupra ochilor.

Tn cazul in care actionati acest aparat in maniere diferite de procedurile de control, de reglare si de operare
descrise in acest manual, acest lucru poate conduce la expunerea la radiatji periculoase.

Acest aparat este confirmat ca fiind un produs cu laser din clasa 1 conform IEC60825-1:2007.
Informatii despre dioda laser

- lungime de unda: 780 - 800 nm
- putere maxima: 5 mW
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intretinere si verificari

A\ AVERTISMENT

Cand curatati aparatul, opriti aparatul si computerul, apoi deconectati cablurile de interfata si stecarul.
Nerespectarea acestei indicatii poate conduce la producerea de incendii sau socuri electrice.

Scoateti periodic stecarul din priza de c.a. si curatati cu o carpa uscata zona din jurul bazei pinilor de metal
ai stecarului si priza de c.a. pentru a indeparta praful si murdaria. In locuri cu umezeald, praf sau fum, praful
se poate aduna in jurul stecarului, transformandu-se in murdarie, ceea ce ar putea cauza un scurtcircuit
urmat de incendiu.

Curatati aparatul cu o carpa bine stoarsa care a fost muiata in apa sau in detergent slab diluat cu apa. Nu
utilizatj alcool, benzen, diluant de vopsea sau alte substante inflamabile. Contactul dintre partile electrice din
interiorul aparatului si substante inflamabile poate determina un incendiu sau un scurtcircuit.

Unele zone din interiorul aparatului sunt supuse tensiunii inalte. Cand indepartati hartia blocata sau cand
verificati interiorul aparatului, evitati contactul cu lantisoare, bratari sau alte obiecte metalice in interiorul
imprimantei, deoarece exista riscul producerii unor arsuri sau ale unor scurtcircuite.

Nu aruncatj cartusele de toner uzate n fldcari deschise. In acest caz, tonerul ramas in interiorul cartuselor
poate lua foc, rezultand arsuri sau incendii.

Asigurati-va ca fisa de alimentare sau conectorul de alimentare sunt introduse complet dupa curatarea
aparatului. In caz contrar, poate avea loc o supraincalzire sau un incendiu.



= Daca varsati sau imprastiati toner in mod accidental, adunati cu atentie particulele de toner sau stergeti-le
cu o carpa moale si umeda, fara a inhala.
Pentru curatarea tonerului varsat, nu utilizati un aspirator care nu are protectie impotriva imprastierii prafului.
in caz contrar, puteti duce la stricarea aspiratorului sau la o imprastiere explozivé a prafului ca urmare a
descarcarii statice.

Verificati cablul de alimentare si conectorul in mod regulat. Urmétoarele situatii pot duce la incendii, prin
urmare contactati distribuitor local autorizat Canon sau linia de asistenta Canon.

- Stecarul prezinta urme de arsuri.

- Lama stecarului este deformata sau rupta.

- Alimentarea este PORNITA sau OPRITA la indoirea cablului de alimentare.

- Tnvelisul cablului de alimentare este deteriorat, crapat sau taiat.

- O parte a cablului de alimentare se incalzeste.

Asigurati-va in mod regulat ca nici cablul de alimentare, nici conectorul nu sunt manevrate astfel.
Nerespectarea acestei indicatii poate conduce la producerea de incendii sau socuri electrice.

- Conectorul de alimentare este slabit.

- Cablul de alimentare este apasat de un obiect greu sau de fixarea cu capse.

- Conectorul de alimentare este slabit.

- Cablul de alimentare este legat intr-o rola.

- O parte a cablului de alimentare se afla pe un hol.

- Cablul de alimentare se afla in fata unui dispozitiv de incalzire.

A\ ATENTIE

Unitatea de fixare si imprejurimile acesteia din interiorul aparatului se incélzesc in timpul utilizarii. Cand
indepartati hartia blocata sau cand verificati interiorul aparatului, nu atingeti unitatea de fixare si zonele
invecinate, deoarece exista riscul provocarii de arsuri.
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La indepartarea hartiei blocate sau la inspectarea interiorului aparatului, nu va expuneti timp indelungat
caldurii degajate din unitatea de fixare si de imprejurimile acesteia. Daca faceti acest lucru, puteti suferi
arsuri la temperaturi joase, chiar daca nu ati atins unitatea de fixare sau imprejurimile acesteia in mod direct,
deoarece acest lucru poate determina arsuri.

Daca hartia este blocata, eliminati hartia blocata astfel incat in aparat sa nu mai ramana bucati de hartie,
asa cum indicd mesajul afisat. De asemenea, nu puneti méana in alte zone decét cele indicate, deoarece va
puteti rani sau arde.

Cand indepartati hartia blocata sau cand fnlocuiti un cartus de toner, aveti grija ca tonerul sa nu adere pe
maini sau haine, deoarece va veti murdari pe maini si pe imbracaminte. Daca tonerul adera pe maini sau
haine, spalati-le imediat cu apa rece. Spélarea cu apa calda va fixa tonerul si va face imposibild scoaterea
petelor.

Cand indepartati hartia blocata, aveti grija sa nu permiteti imprastierea tonerului de pe hartie. Tonerul poate
patrunde n ochi sau in gura. Daca va intra toner in ochi sau in gura, spalati-va imediat cu apa rece si apelati
la medic.

Cand incarcati hartia sau indepartati documentele sau hartia blocate, aveti grija sa nu va taiati la maini in
marginile hartiei.

Cand scoateti un cartus de toner, efectuati cu grija aceasta operatie pentru a evita imprastierea tonerului si
patrunderea acestuia in ochi sau in gura. Daca va intra toner in ochi sau in gura, spalati-va imediat cu apa
rece si apelati la medic.

Nu ncercati sa dezasamblati cartusul de toner. Tonerul se poate imprastia si poate patrunde in ochi sau in
gura. Daca va intra toner in ochi sau in gura, spalati-va imediat cu apa rece si apelati la medic.

Daca din cartusul de toner curge toner, aveti grija sa nu inhalati tonerul si sa nu vina in contact cu pielea.
Daca tonerul intra in contact cu pielea, spalati-va cu sapun. Daca pielea se iritd sau daca inhalati toner,
apelati imediat la medic.

Consumabile

A\ AVERTISMENT
Nu aruncatj cartusele de toner uzate in fldcari deschise. In acest caz, tonerul poate lua foc, rezultand arsuri
sau incendii.

Nu depozitati cartusele de toner sau hartia in locuri expuse la flacari deschise. In acest caz, tonerul sau
hartia pot lua foc, rezultand arsuri sau incendii.

Cand dezafectati un cartus de toner, puneti cartusul de toner intr-o punga pentru a preveni imprastierea
tonerului, apoi dezafectati cartusul de toner in conformitate cu reglementarile locale.

Daca varsati sau Tmprastiati toner in mod accidental, adunati cu atentie particulele de toner sau stergeti-le
cu o carpa moale si umeda, fara a inhala.

Pentru curatarea tonerului varsat, nu utilizati un aspirator care nu are protectie impotriva imprastierii prafului.
in caz contrar, puteti duce la stricarea aspiratorului sau la o imprastiere exploziva a prafului ca urmare a
descarcarii statice.

A\ ATENTIE
Pastrati cartusele de toner si alte consumabile in locuri in care copiii nu pot avea acces. Daca tonerul sau
alte componente sunt inghitite, apelati imediat la medic.

Nu incercati sa dezasamblati cartusul de toner. Tonerul se poate impréastia si poate patrunde in ochi sau in
gura. Daca va intra toner in ochi sau in gura, spalati-va imediat cu apa rece si apelati la medic.

Daca din cartusul de toner curge toner, aveti grija sa nu inhalati tonerul si sa nu vina in contact cu pielea.
Daca tonerul intra in contact cu pielea, spalati-va cu sapun. Daca pielea se iritd sau daca inhalati toner,
apelati imediat la medic.

Daci folia de sigilare este trasa cu fortd sau oprita la mijloc, tonerul se poate varsa. Daca va intra toner in
ochi sau n gura, spalati-va imediat cu apa rece si apelati la medic.

Alte informatii

A\ AVERTISMENT
= Daca utilizati un stimulator cardiac
Acest echipament produce un cdmp magnetic de nivel scazut. Daca utilizati un stimulator cardiac si simtiti
anomalii, indepartati-va de acest produs si consultati imediat medicul.

@ Cerinte de instalare si manipulare

Pentru a utiliza acest aparat intr-o maniera sigura si lipsita de probleme, instalati aparatul intr-un loc care
indeplineste urmatoarele conditii. De asemenea, cititi cu atentie recomandarile.

Conditii de temperatura si_ umiditate
= Interval de temperatura: 10 pana la 30°C
= Interval de umiditate: de la 20 pana la 80 % umiditate relativa (fara condensare)

( IMPORTANT
Protejarea aparatului impotriva condensarii
= Pentru a preveni fenomenul de condensare in interiorul aparatului in urmatoarele cazuri, lasati aparatul sa
se adapteze la temperatura si umiditatea mediului ambiant cel putin doua ore Tnainte de utilizare.
- Cand camera in care este instalat aparatul se incélzeste rapid
- Cand aparatul este mutat dintr-un loc racoros si uscat intr-un loc calduros si umed
= Daca se formeaza picaturi de apa (condens) in interiorul aparatului, acestea pot avea ca rezultat blocaje ale
hartiei sau o calitate slaba a imprimarii.
Cand se utilizeaza un umidificator cu ultrasunete
Cand utilizati un umidificator cu ultrasunete, se recomanda utilizarea de apa distilata sau a altor tipuri de apa
lipsita de impuritati.
Daca utilizati apa de la robinet, impuritatile din apa vor fi dispersate in aer. Acestea pot fi retinute in interiorul
aparatului, cauzand degradarea calitatii de imprimare.
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Cerinte de alimentare cu energie electrica
220 — 240V, 50/60 Hz

@ IMPORTANT
Precautii la conectarea cablului de alimentare
= Nu conectati acest aparat la o sursa de alimentare neintreruptibila.
Utilizati o priza de c.a. exclusiv pentru aparat. Nu utilizati celelalte contacte disponibile ale prizei de c.a.
Nu introduceti stecarul de alimentare in priza auxiliara a unui computer.
Nu utilizati aceeasi priza de c.a. atat pentru aparat, cat si pentru oricare din echipamentele urmatoare.
- Copiator
- Aparat de aer conditionat
- Aparat de maruntire a documentelor
- Echipamente care consuma o mare cantitate de energie electrica
- Echipamente care genereaza zgomot electric

La deconectarea cablului de alimentare, respectati un interval de 5 secunde sau mai mare nainte de a-|
conecta din nou.

Precautii diverse
= Consumul maxim de putere al aparatului este de cel mult 960 W.

= Datorita zgomotului electric sau a caderii bruste a tensiunii furnizate, aparatul sau computerul pot sa
functioneze incorect sau sa piarda date.

Cerinte de instalare
= Un loc cu spatiu suficient
= Un loc cu ventilatie corespunzatoare
= Un loc cu o suprafata plana si neteda
= Un loc care poate sustine greutatea totala a aparatului
@ IMPORTANT
Nu instalati aparatul in locuri precum cele descrise mai jos, intrucat exista riscul defectarii imprimantei.

Un loc supus la modificari bruste de temperatura sau umiditate

Un loc supus fenomenului de condensare

O locatje slab ventilata

(Daca utilizati aparatul pentru o perioada lunga de timp sau pentru un volum mare de lucrari de imprimare
intr-un mediu slab ventilat, ozonul si alte gaze generate de aparat pot crea un mediu de lucru inconfortabil.
In plus, in timpul imprimarii sunt dispersate particule chimice; de aceea, este important sa asigurati o
ventilatie adecvata.)

Un loc situat langa echipamente care genereaza unde magnetice sau electromagnetice
Un laborator sau un loc in care se produc reactii chimice
Un loc expus la aer cu continut de sare, gaze corozive sau gaze toxice

Unele suprafete, de exemplu o carpetd sau un pres, care se pot deforma sub greutatea aparatului sau la
care exista riscul afundarii aparatului.

intretinere si verificari

@ IMPORTANT
Urmati instructiunile de pe eticheta de avertizare aflatd pe acest aparat.

Evitati zdruncinarea sau supunerea aparatului la socuri.

Pentru a evita blocajele de hartie, in timpul operatiei de imprimare, nu porniti/opriti alimentarea, nu
deschideti/inchideti panoul de operare sau capacul din spate si nu incarcati/indepartati hartia.

Nu uitati sa indepartati cartusul de toner din aparat cand il transportati.

Pentru a evita expunerea cartusului de toner la luming, puneti-l in punga sa de protectie primita odata cu
acest aparat sau infasurati-l intr-o carpa groasa.

Curatati aparatul in mod regulat. Daca acest aparat acumuleaza praf, este posibil sa functioneze in mod
necorespunzator.

Piesele de schimb si cartusele de toner pentru acest aparat vor fi disponibile minimum (7) ani dupa sistarea
productiei pentru acest model de aparat.

@ Observatii legale

Nume de modele
MF3010 (F162100)

Directiva WEEE

Doar pentru Uniunea Europeana si EEA (Norvegia, Islanda si Liechtenstein)

Acest simbol indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat o data cu reziduurile menajere, in
conformitate cu Directiva DEEE (Directiva privind deseurile de echipamente electrice si electronice)
(2012/19/UE) si legile nationale. Acest produs trebuie transportat la un punct de colectare special,
de exemplu un centru care preia produsele vechi atunci cand achizitionati un produs nou similar,
sau la un punct de colectare autorizat pentru reciclarea deseurilor provenite de la echipamentele
electrice si electronice (EEE). Manuirea necorespunzatoare a acestor tipuri de deseuri poate

avea un impact negativ asupra mediului inconjurator si sanatatii indivizilor, din cauza substantelor
potential nocive care sunt in general asociate cu EEE. In acelasi timp, cooperarea dvs. la reciclarea
corecta a acestui produs va contribui la utilizarea efectiva a resurselor naturale. Pentru mai multe
informatji privind locurile de reciclare a deseurilor provenite de la echipamente, contactatj biroul
primariei locale, autoritatea responsabila cu colectarea deseurilor, schema DEEE aprobata sau
serviciul de colectare a deseurilor menajere. Pentru mai multe informatii privind returnarea si
reciclarea produselor DEEE, vizitati www.canon-europe.com/weee.

I\J

Cerintele EMC ale Directivei CE

Acest echipament respecta cerintele EMC esentiale ale Directivei CE. Declaram ca acest produs este conform
cerintelor EMC ale Directivei CE la alimentarea nominala de 230 V, 50 Hz, desi specificatia de alimentare
nominala pentru acest produs este intre 220 si 240 V, 50/60 Hz. Este necesar sa utilizati un cablu ecranat pentru
a se respecta cerintele tehnice EMC ale Directivei CE.

Programul international ENERGY STAR

h Ca partener ENERGY STAR®, Canon Inc. a stabilit c& acest produs indeplineste
cerintele Programului ENERGY STAR pentru eficienta energetica.
Programul international ENERGY STAR pentru echipamente de birou este un
program care promoveaza economisirea energiei la utilizarea computerelor si a altor
W echipamente de birou.

Programul sustine dezvoltarea si crearea de produse cu functii care reduc efectiv
consumul de energie. Acesta este un sistem deschis la care proprietarii de afaceri pot
participa voluntar.

Produsele vizate sunt aparatele de birou, cum ar fi computerele, afisajele, imprimantele,
facsimilele si copiatoarele. Standardele si siglele sunt aceleasi pentru toate natiunile
participante.

Informatii referitoare la siguranta laser

Radiatiile laser pot fi periculoase pentru corpul uman. Din acest motiv, radiatiile laser emise in interiorul acestui
aparat sunt inchise ermetic in carcasa protectoare si carcasa exterioara. Nu se pot scurge radiatii din aparat in
timpul utilizarii normale a produsului de catre utilizator.

Acest aparat este clasificat ca fiind Produs laser din Clasa 1 in cadrul specificatiilor IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.



Model cu alimentare intre 220 si 240 V
Eticheta prezentatd mai jos este atasata pe unitatea de scanare laser de pe aparat.

Acest echipament a fost clasificat in cadrul IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007 si este conform cu urmatoarele clase:
CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
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Utilizarea dispozitivelor de control si a celor de reglare sau efectuarea procedurilor in alte moduri decat cele
specificate in manualele pentru aparat pot conduce la expunerea la radiatji periculoase.

Marci. comerciale

Canon si sigla Canon sunt marci comerciale ale Canon Inc.

Microsoft, Windows si Windows Vista sunt marci comerciale inregistrate sau marci comerciale ale Microsoft
Corporation in S.U.A. si/sau in alte tari.

Toate celelalte produse si nume de marci sunt marci comerciale inregistrate, marci comerciale sau marci de
servicii ale detinatorilor lor.

Drepturi de autor

© 2013 de la Canon Inc. Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a prezentei publicatii nu poate fi reprodusa, transmisa, transcrisa, stocata intr-un sistem de preluare
sau tradusa in nicio limba sau limbaj informatic sub nicio forméa sau prin niciun mijloc electronic, mecanic,
magnetic, optic, chimic, manual sau in alt fel, fara permisiunea scrisa prealabild a Canon Inc.

Software al tertelor parti

Acest produs include module software ale unor terte parti. Utilizarea si distribuirea acestor module software,
inclusiv a oricaror actualizari ale lor (denumite colectiv ,SOFTWARE”) sunt supuse conditjiilor de la (1) la (9) de
mai jos.

(1) Sunteti de acord ca veti respecta toate legile, restrictiile sau reglementarile privind controlul exporturilor in
vigoare in tarile implicate in cazul in care acest produs incluzand SOFTWARE-ul este expediat, transferat
sau exportat intr-o alta tara.

(2) Detinatorii drepturilor asupra SOFTWARE-ului pastreaza sub toate aspectele titlul, dreptul de proprietate si

drepturile de proprietate intelectuala asupra SOFTWARE-ului. Cu exceptia cazurilor prevazute expres aici,
nicio licenta sau drept, expres sau implicit, nu este transmis sau acordat prin prezentul de catre detinatorii

drepturilor asupra SOFTWARE-ului céatre dvs., pentru nicio proprietate intelectuala a detinatorilor de drepturi

asupra SOFTWARE-ului.

(3) Putetj utiliza SOFTWARE-ul exclusiv pentru utilizarea cu produsul Canon pe care I-ati achizitionat
(,PRODUSUL").

(4) Nu puteti cesiona, sublicentia, comercializa, distribui sau transfera SOFTWARE-ul niciunei terte parti fara
consimtdmantul anterior in scris al detinatorilor de drepturi asupra SOFTWARE-ului.

(5) Fara a tine seama de cele de mai inainte, puteti transfera SOFTWARE-ul doar atunci cand (a) cesionati

beneficiarului toate drepturile dvs. asupra PRODUSULUI si toate drepturile si obligatiile supuse conditiilor si

(b) un astfel de beneficiar este de acord sa se supuna tuturor acestor conditji.

(6) Nu aveti voie sa decompilati, sa refaceti programul sursa, sa dezasamblati sau sa reduceti in alt mod codul
SOFTWARE-ului la o forma lizibila pentru om.

(7) Nu puteti modifica, adapta, traduce, inchiria, ceda in sistem de leasing si nici imprumuta SOFTWARE-ul si
nu puteti crea lucrari derivate pe baza SOFTWARE-ului.

(8) Nu aveti dreptul sa indepartati sau sa faceti copii separate ale SOFTWARE-ului din PRODUS.
(9) Partea lizibila pentru om (codul sursd) a SOFTWARE-ului nu va este licentiata.

Declinari ale responsabilitatii

Informatiile din prezentul document se pot modifica fara preaviz

CANON INC. NU OFERA NICIUN FEL DE GARANTIE REFERITOARE LA ACEST MATERIAL, EXPRESA
SAU IMPLICITA, CU EXCEPTIA CELOR MENTIONATE IN DOCUMENTUL DE FATA, INCLUSIV, DAR
FARA A SE LIMITA LA, GARANTII DE PIATA, DE VANZARE, POTRIVIREA LA UN ANUMIT DOMENIU DE
UTILIZARE SAU NEINCALCAREA UNOR DREPTURI. CANON INC. NU ESTE RASPUNZATOR PENTRU
NICIO VATAMARE DE ORICE NATURA, DIRECTA, ACCIDENTALA SAU SECUNDARA SI NICI PENTRU
PIERDERILE SAU CHELTUIELILE REZULTATE DE PE URMA UTILIZARII ACESTUI MATERIAL.

Limitari legale pentru utilizarea produsului si.utilizarea imaginilor

Utilizarea produsului pentru scanarea, imprimarea sau reproducerea in alt fel a anumitor documente si utilizarea
acestor imagini scanate, imprimate sau reproduse in alt fel de produsul dvs. poate fi interzisa de lege si poate
conduce la raspunderea penala si/sau civila. O listd incompletéd a acestor documente este prezentata mai
jos. Lista este oferitd numai ca sugestie. Daca nu sunteti siguri cu privire la legalitatea scanarii, imprimarii sau
reproducerii in alt fel a oricarui document si/sau a utilizarii imaginilor scanate, imprimate sau reproduse in alt fel,
trebuie sa contactati in avans cu un consultant juridic.

- Bancnote

Cecuri de calatorie

Ordine de plata
Bonuri de masa

Certificate de depozit

- Pasapoarte

Timbre postale (anulate sau neanulate)
Documente de imigrare

Legitimatii sau insigne de identificare

- Timbre fiscale (anulate sau neanulate)

Formulare necompletate sau formulare de recrutare
Cupoane sau alte certificate de depozit

Cecuri sau cambii emise de agentii guvernamentale
Certificate de actiuni

- Permise de conducere si certificate de proprietate
Lucrari/opere de arta protejate prin drepturi de autor, in lipsa permisiunii detinatorului acestor drepturi

Au fost depuse eforturi considerabile pentru a ne asigura ca manualele aparatului nu contin inadvertente si
omisiuni. Cu toate acestea, deoarece ne imbunatatim constant produsele, daca aveti nevoie de o specificatie
precisa, contactati Canon.
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@ Simboli v tem priroéniku

A\ OPOZORILO
Oznacuje opozorilo, da lahko nepravilna izvedba postopka povzro¢i smrt ali fizicne poskodbe ljudi. Za varno
uporabo naprave vedno upostevajte ta opozorila.

A\ PREVIDNO
Oznacuje opozorilo, da nepravilna izvedba postopka lahko povzro¢i smrt ali fizicne poskodbe ljudi. Za varno
uporabo naprave vedno upostevajte ta opozorila.

@ POMEMBNO
Znak opozarja ha pogoje za pravilno delovanje in omejitve. Ce Zelite ustrezno upravljati z napravo in prepregiti
poskodbe naprave ali lastnine, je nujno, da preberete ta navodila.

o

Oznacuje operacijo, ki je ne smete izvesti. Pozorno preberite te opombe in pazite, da ne izvedete opisanih
operacij.

@ Uporabljene tipke in gumbi v tem priroéniku

Spodniji simboli in imena tipk ponazarjajo, kako so tipke, ki jih je treba pritisniti, poimenovane v tem priro¢niku.
= Tipke na operacijski plosci: [lkona tipke] + (Ime tipke)
Primer: |-] (tipka za preklic opravila)

= Gumbi in elementi na racunalniS§kem zaslonu: [Preferences] (Nastavitve)

@® Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo naprave pozorno preberite ta »pomembna varnostna navodila«.

Namenjena so prepre¢evanju poskodb uporabnikov ali drugih oseb in uni¢evanja lastnine, zato jih vedno
upostevaite.

Nikoli ne izvajajte postopkov, ki niso to€no doloceni v navodilih, saj lahko pride do nepri¢akovanih nesre¢ ali
poskodb.

Namestitev

A\ oPOZORILO
+ Naprave ne names$&ajte v blizini alkohola, razredgil ali drugih vnetljivih snovi. Ce pridejo vnetljive snovi v stik
z elektricnimi deli v notranjosti naprave, lahko pride do pozara ali elektricnega Soka.

= Na napravo ne polagajte teh predmetov:
- Ogrlic in drugih kovinskih predmetov
- Skodelic, vaz, lon€kov z rozami in druge embalaze, napolnjene z vodo ali drugo tekocino

Ce ti pridejo v stik z visokonapetostnimi deli naprave, lahko pride do pozZara ali elektri¢nega udara. Ce
padejo ali se razlijejo v notranjost tiskalnika, tiskalnik in racunalnik takoj izklopite (1) ter izvlecite vmesniski
kabel, ¢e je prikljucen (2). Nato povlecite vtika¢ iz omrezne vti¢nice (3) in se obrnite na lokalnega
pooblas¢enega zastopnika za Canon.

A\ PREVIDNO

= Tiskalnika ne postavljajte na neprimerna mesta, kot so nestabilne povrsine ali nagnjena tla, ali na mesta, ki
so izpostavljena mo¢nim tresljajem, saj lahko pade ali se prevrne in vas poskoduje.
Ventilacijske odprtine zagotavljajo primerno zracenje delovnih elementov v notranjosti naprave. Nikoli ne
puscajte naprave na mehkih podlagah, kot so postelja, kav¢ ali preproga. Blokada ventilacijskih odprtin
lahko povzroéi pregrevanje naprave ter posledi¢no pozar.
Naprave ne namescajte na naslednja mesta, ker lahko pride do pozara ali elektricnega udara.
Vlazno ali praSno mesto

Mesto, izpostavljeno dimu in pari, ki sta na primer posledici kuhanja ali vlazenja zraka
Mesto, izpostavljeno dezju ali snegu

Mesto v bliZini pipe ali vode

- Mesto, izpostavljeno neposredni son¢ni svetlobi

Mesto, izpostavljeno visokim temperaturam

Mesto v blizini ognja

Ko names$cate napravo, jo previdno spustite na mesto namestitve, pri tem pa pazite, da je ne postavite na
roke, ker lahko s tem povzrocite telesne poskodbe.

Pri prikljugevanju vmesniskega kabla morate upostevati postopek v teh navodilih. Ce ga ne prikljugite
pravilno, lahko pride do napa¢nega delovanja ali elektri¢cnega udara.

Ko Zelite tiskalnik premakniti, sledite navodilom, kako ga pravilno primete. Ce navodil ne upostevate, vam
lahko tiskalnik pade iz rok, vi pa se poskodujete. E-priro€nik -> »Vzdrzevanje« -> »Seljenje naprave«.
Naprave s trdim diskom morda ne bodo pravilno delovale na nadmorski visini, vi§ji od 3.000 metrov nad
morjem.

Napajanje

A\ oPOZORILO

Pazite, da napajalnega kabla ne poSkodujete. Ravno tako ne polagajte tezkih predmetov na napajalni kabel,
kabla ne vlecite in ga ne upogibajte s pretirano silo. To lahko povzro¢i poskodbe na elektri¢nih delih, Eemur
lahko sledi pozar ali elektri¢ni Sok.

Napajalni kabel ne sme biti v bliZini virov toplote. Ce tega ne upostevate, se lahko njegova previeka stopi,
kar povzro¢i pozar ali elektriéni udar.

Napajalni kabel ne sme biti napet, saj to lahko povzroci slabo povezavo in pregrevanje, ki lahko povzroci
pozar.

Napajalni kabel lahko poskodujete, e stopite nanj, ga pritrdite s sponkami ali ¢e nanj postavite tezak
predmet.

Nadaljnja uporaba po$kodovanega kabla je lahko vzrok nesrece, na primer pozara ali elektricnega udara.
Vtika€a ne izklopite ali vklopite z mokrimi rokami, ker lahko pride do elektriénega udara.



Napajalnega kabla ne prikljucujte v razdelilnik, ker lahko pride do poZzara ali elektricnega udara.
Napajalnega kabla ne zvijajte ali vozlajte, ker lahko pride do pozara ali elektricnega udara.

Napajalni kabel popolnoma potisnite v vti€nico z izmeni€nim tokom. V nasprotnem primeru lahko pride do
pozara ali elektricnega udara.

Ce je konektorski del napajalnega kabla po prekomernim pritiskom, lahko pride do poskodbe napajalnega
kabla ali prekinitve povezave z Zicami v napravi. To lahko povzroci pozar. Izogibajte se tem polozajem:

- Pogosto priklapljane in odklapljanje napajalnega kabla.
- Spotikanje ob napajalni kabel.

- Napajalni kabel je pri konektorskem delu ukrivljen, elektricna vti¢nica ali konektorski del pa sta pod stalnim
pritiskom.

- Povzro¢anje udara na napajalnem konektorju.

Uporabljate samo napajalni kabel, ki ste ga dobili z napravo, sicer lahko pride do pozara ali elektricnega
udara.

Splosno pravilo je, da ne smete uporabljati podaljSkov. Uporaba podalj$ka lahko povzroci pozar ali elektri¢ni
udar.

Izvlecite napajalni vtika¢ iz vtinice in ne uporabljajte naprave med nevihto. Strela lahko povzroci pozar,
elektri¢ni Sok ali napake v delovanju.

A\ PREVIDNO

Ne uporabljajte napajalne napetosti, ki ni navedena v tem dokumentu, ker lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

Vedno primite vtika¢, ko ga Zelite izklopiti. Ne vlecite za napajalni kabel, saj lahko poskodujete Zico
napajalnega kabla ali njegovo prevleko, zaradi ¢esar lahko pride do prekinitve elektri¢cnega toka, posledica
pa je pozar ali elektricni udar.

Okoli vtikaga naj bo dovolj prostora, da ga lahko brez tezav izkljugite. Ce okoli vtikada postavite druge
predmete, ga v nujnih primerih ne boste mogli izkljuciti.

Ravnanje

A\ oPOZORILO

Naprave ne razstavljajte ali spreminjajte. V notranjosti naprave so komponente z visokimi temperaturami in
visoko napetostjo, kar lahko povzroci pozar ali elektri¢ni Sok.

Ce z elektriéno opremo ne ravnate pravilno, je vsako dejanje tvegano. Otroci se ne smejo dotikati
napajalnega kabla, drugih kablov, notranjih naprav ali elektri¢nih delov.

Ce naprava povzro&a nenavadne zvoke ali iz nje izhaja dim, vro&ina ali nenavaden vonj, takoj izklopite
stikala napajanja naprave in racunalnika ter izkljucite kabel vmesnika, ¢e je priklju¢en. Nato povlecite vtikac
iz vtiénice in se obrnite na lokalnega poobla$&enega zastopnika za Canon. Ce tega ne storite, lahko pride do
pozara ali elektricnega udara.

Ne uporabljajte vnetljivih razprsil v bliZini naprave. Ce pridejo vnetljive snovi v stik z elektri&nimi deli v
notranjosti naprave, lahko pride do pozara ali elektri¢cnega Soka.

Pred premikanjem naprave vedno izkljuéite stikala napajanja na napravi in raéunalniku, nato pa izkljucite
napajalni kabel ter kable vmesnika. Ce tega ne naredite, se lahko poskodujejo in povzrogijo pozar ali
elektricni udar.

Poskrbite, da bo napajalni kabel ali napajalni prikljuéek po morebitnem premikanju naprave pravilno
priklju¢en. Ce ni, lahko pride do pregrevanja naprave in pozara.

V napravo ne mecite sponk za papir ali drugih kovinskih predmetov. Ravno tako ne zlivajte v napravo vode,
drugih tekogin ali vnetljivih snovi (alkohol, benzen, razredgilo itd.). Ce ti pridejo v stik z visokonapetostnimi
deli naprave, lahko pride do pozara ali elektriénega udara. Ce te snovi pridejo v notranjost naprave,
nemudoma izklopite stikala napajanja na napravi in raéunalniku ter izkljucite kabel vmesnika, ¢e je ta
priklju¢en. Nato povlecite vtika¢ iz vti¢nice in se obrnite na lokalnega poobla§¢enega zastopnika za Canon.
Ko je napajalni kabel priklju¢en na zidno vti¢nico in Zelite prikljuditi ali iztakniti kabel USB, se ne dotikajte
kovinskega dela priklju¢ka, saj lahko pride do elektricnega udara.

A\ PREVIDNO

Na napravi ne puscajte tezkih predmetov. Predmet ali naprava lahko padeta in povzro¢ita poskodbe
uporabnika.

Ce naprave ne boste dolgo uporabljali, izklopite stikalo napajanja (npr. ponogi). Izklopite napravo in izkljugite
napajalni kabel, ¢e naprave ne nameravate dalj assa uporabljati (n.pr. nekaj dni).

Odprite ali zaprite pokrove in nezno ter previdno namestite ali odstranite kasete. Pazite, da si ne poskodujete
prstov.

Ne dotikajte se valja na obmogju odlaganja in pazite, da vanj ne zaidejo va$a oblagila. Ceprav naprava ne
tiska, se valj lahko nenadoma zavrti in zagrabi roke ali obleko, vi pa se poSkodujete.

Izhodna reza je med tiskanjem in takoj po njem vro¢a. Ne dotikajte se povrsine okrog izhodne reze, saj se
lahko opecete.

Papir je lahko takoj po tiskanju vrog. Pri odstranjevanju papirja in poravnavanju odstranjenega papirja,
predvsem po zaporednem tiskanju, bodite previdni. V nasprotnem primeru se lahko opecete.

Ko kopirate debelo knjigo na kopirnem steklu, ne pritiskajte mo¢no na podajalnik ali pokrov kopirnega stekla.
Pride lahko do poskodb kopirnega stekla ter poskodb uporabnika.

Pazite, da vam na kopirno steklo ne pade kak tezak predmet, na primer slovar. Pride lahko do poskodb
kopirnega stekla ter poSkodb uporabnika.

Podajalnik ali pokrov kopirnega stekla pazljivo zaprite, da si ne priprete rok. Ob tem se lahko poskodujete.
Laserski zarek lahko $kodi ¢loveSkemu telesu. Med normalnim delovanjem naprave laserski Zarek ne more
uhajati, saj je pokrit s pokrovom laserske optic¢ne bralne enote. Za vecjo varnost preberite naslednje opombe
in navodila.

- Odpirate lahko le pokrove, navedene v navodilih.

- Ne odstranite varnostne nalepke na pokrovu enote laserskega opti¢nega bralnika.

- Ce laserski zarek kakor koli pride iz naprave in vam posveti v o&i, lahko povzrogi o&esne poskodbe.

Ce pri uporabi te naprave ne upostevate postopkov nadziranja, prilagajanja in delovanja, ki so opisani v tem
priro¢niku, lahko pride do izpostavljenosti nevarnemu sevanju.

Ta naprava je potrijena kot laserski izdelek prvega razreda v okviru IEC60825-1:2007.
Informacije o laserski diodi

- Valovna dolzina: 780-800 nm
- Najvecja poraba: 5 mW

Vzdrzevanje. in pregledi

A\ oPOZORILO

Ob ¢is¢enju naprave racunalnik in napravo izklopite ter izkljucite kable vmesnika in napajalni kabel.

V nasprotnem primeru lahko pride do pozara ali elektricnega udara.

Napajalni kabel ob¢asno iztaknite iz vti¢nice ter s suho krpo odistite povrsino okoli kovinskih nozic vtikaca
in vtiénico, da odstranite prah in umazanijo. V vlaznih, pradnih ali zadimljenih prostorih se lahko na vtikacu
nabere prah ali pa postane vlaZen, zaradi ¢esar lahko pride do kratkega stika in pozara.

Napravo ocistite s krpo, ki ste jo zmocili z vodo ali neznim &istilom, pomesanim z vodo, in dobro ozZeli.

Ne uporabljajte alkohola, benzena, razredgila ali drugih vnetljivih snovi. Ce pridejo vnetljive snovi v stik z
elektriénimi deli v notranjosti naprave, lahko pride do pozara ali elektricnega $oka.

Nekatere obmocja v napravi so pod visoko napetostjo. Ob odstranjevanju zagozdenega papirja ali
pregledovanju notranjosti naprave pazite, da veriZice, zapestnice ali drugi kovinski predmeti ne pridejo v stik
z notranjostjo, saj lahko pride do opeklin ali elektricnega Soka.

Prazne kartu$e s tonerjem ne vrzite v odprt ogenj. Preostanek tonerja v kartusi se lahko vname in povzroci
opekline ali pozar.

Poskrbite, da bo napajalni kabel ali napajalni prikljuéek po &ig&enju naprave pravilno priklju¢en. Ce ni, lahko
pride do pregrevanja naprave in pozara.

Slovenscina
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= Ce toner nenamerno razlijete ali raztresete, previdno poberite kose tonerja ali jih obrisite z mehko vlazno
krpo in pri tem pazite, da jih ne boste vdihovali.

Za ciSCenje raztresenega tonerja ne uporabljajte sesalnika, ki nima filtra za prah. To lahko povzroéi okvaro
sesalnika ali eksplozijo prahu zaradi staticnega naboja.

Napajalni kabel in vtika¢ redno preverjajte. V spodaj nastetih okoli§¢inah lahko pride do pozara, zato se
obrnite na pooblas¢enega zastopnika druzbe Canon ali pokli¢ite na telefonsko linijo za pomo¢ druzbe
Canon.

- Na vtikadu so sledi oZiga.

- Krak vtika¢a je deformiran ali zlomljen.

- Ce upognete napajalni kabel, se napajanje vklopi ali izklopi.

- Prevleka napajalnega kabla je poSkodovana, razpokana ali udrta.
- Del napajalnega kabla se segreva.

Redno preverjajte, da se z napajalnim kablom in vtikaéem ne ravna, kot je opisano spodaj. V nasprotnem
primeru lahko pride do poZara ali elektricnega udara.

- Napajalni konektor je razrahljan.

- Na napajalni kabel deluje pritisk teZkega predmeta ali pa je pritrjen s sponkami.
- Vtika¢ je razrahljan.

- Napajalni kabel je povezan v svezen].

- Del napajalnega kabla je na prehodu.

- Napajalni kabel je pred grelno napravo.

A\ PREVIDNO

= Grelnik in njegova okolica znotraj naprave se lahko med uporabo mo¢no segrejeta. Ko odstranjujete
zagozdeni papir ali pregledujete notranjost naprave, se ne dotikajte grelnika in njegove okolice, saj se lahko
opecete.

CAUTIONT
ATTEnTIO!

AA

= Ko odstranjujete zagozden papir ali pregledujete notranjost naprave, se ne izpostavljajte dlje ¢asa vrocini,
ki jo ustvarita grelnik in njegova okolica. Sicer lahko pride do nizkotemperaturnih opeklin, tudi ¢e se niste
neposredno dotaknili grelnika in njegove okolice, ker to lahko povzroci opekline.

= Ce se papir zagozdi, ga odstranite v skladu s prikazanim sporogilom, da ne bo ostal noben ko$éek papirja v
napravi. Ravno tako ne vtikajte rok v obmoc¢ja, ki niso prikazana, saj se lahko poskodujete ali opecete.

= Ko odstranjujete zagozdeni papir ali menjate kartuso s tonerjem, pazite, da toner ne pride v stik z vasimi
rokami ali oblagili, saj boste umazani. Ce pride koZa ali obleka v stik s tonerjem, jo takoj sperite s hladno
vodo. Umivanije s toplo vodo toner utrdi, zato je take madeze pozneje nemogoce odstraniti.

= Ko odstranjujete zagozdeni papir, pazite, da ne razmazete tonerja na papirju. Toner lahko pride v stik z o¢mi
ali usti. Ce vam toner pride v odi ali usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

= Ko nalagate papir ali odstranjujete zagozdene dokumente ali papir, pazite, da se ne poreZete z ostrimi robovi
listov papirja.

= Ko odstranjujete kartu$o s tonerjem, to storite previdno, da se toner ne raztrese in pride v stik z usti ali o¢mi.
Ce vam toner pride v o¢i ali usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

= Ne poskusajte razstaviti kasete s &rnilom. Crnilo se lahko razmaZe in pride v stik z oémi ali usti. Ce vam
toner pride v odi ali usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

= Ce kaseta pus¢a ¢&rnilo, pazite, da ga ne vdihnete in da ne pride v neposredni stik s kozo. Ce pride &rnilo
v stik s koZo, ga sperite z milom in vodo. Ce je koZa razdraZena ali &e &milo vdihnete, se nemudoma
posvetujte z zdravnikom.

Potrosni material

A\ oPOZORILO
Prazne kartu$e s tonerjem ne vrzite v odprt ogenj. Toner se lahko vname in povzroci opekline ali pozar.

Kartuse s tonerjem ali papirja ne shranjujte na lokaciji, ki je izpostavljena odprtemu ognju. Toner v kartusi in
papir lahko zagorita in povzrocita opekline ali pozar.

Pri odmetavanju kartu$e s tonerjem, dajte kartuSo v vrecko, da preprecite raztresanje tonerja, nato pa jo
odvrzite skladno s krajevnimi predpisi.

Ce toner nenamerno razlijete ali raztresete, previdno poberite kose tonerja ali jih obrisite z mehko viazno
krpo in pri tem pazite, da jih ne boste vdihovali.

Za ¢iS¢enje raztresenega tonerja ne uporabljajte sesalnika, ki nima filtra za prah. To lahko povzroci okvaro
sesalnika ali eksplozijo prahu zaradi staticnega naboja.

A\ PREVIDNO

Kartuge s tonerjem in drugi potro$ni material drzite izven dosega majhnih otrok. Ce pride do zauZitja tonerja
ali drugih delov, se takoj posvetujte z zdravnikom.

Ne poskusajte razstaviti kasete s &rnilom. Crnilo se lahko razmaze in pride v stik z oémi ali usti. Ce vam
toner pride v o¢i ali usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

Ce kaseta puséa &rnilo, pazite, da ga ne vdihnete in da ne pride v neposredni stik s kozo. Ce pride &rnilo
v stik s kozo, ga sperite z milom in vodo. Ce je koZa razdrazena ali ¢e ¢milo vdihnete, se nemudoma
posvetujte z zdravnikom.

Ce zasgitni trak izvleéete na silo ali se vmes ustavite, se toner lahko raztrese. Ce vam toner pride v odi ali
usta, jih takoj izperite s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

Drugo

A\ OPOZORILO
- Ce uporabljajte spodbujevalnik srca
Morate vedeti, da ta naprava ustvarja $ibko magnetno polje. Ce uporabljate sréni spodbujevalnik in opazate
motnje v njegovem delovanju, se odmaknite od naprave in se nemudoma posvetujte z zdravnikom.

@ Zahteve za namestitev in ravnanje

Ce zelite uporabljati napravo varno in brez tezav, jo namestite na lokacijo, ki izpolnjuje naslednje pogoje.
Pozorno preberite opombe.

Temperatura in viaznost

= Temperaturni obseg: Od 10 do 30°C
= Obseg vlaznosti: od 20 do 80 % relativne vlaznosti (brez kondenzacije)

( POMEMBNO
Zascita naprave pred kondenzacijo
= Naprava naj vsaj dve uri pred uporabo stoji, da se prilagodi temperaturi in vlaZznosti okolja ter se izognete
nastajanju kondenzacije v njej.
- Ko se soba, kjer je name$cena naprava, hitro segreje
- Ko napravo premaknete s hladnega oz. suhega mesta na vro¢e oz. vlazno mesto
= Ce v notranjosti naprave nastanejo kapljice vode (kondenzacija), lahko pride do zagozdenja papirja in
poslabsanja kakovosti tiska.
Uporaba ultrazvo¢nega vlazilnika

Ce uporabljate ultrazvoéni viaZilnik, priporogamo uporabo pre¢i$éeno vodo ali drugo vodo, v kateri ni negistod.
Ce uporabljate vodo iz pipe ali podtalnico, se umazanija iz vode razprsi v zrak. Take neéistoée ostanejo v
notranjost tiskalnika, to pa povzroci slab$o kakovost tiskanja.



Zahteve za napajanje
220-240 V, 50/60 Hz

@ POMEMBNO
Previdnostni ukrepi pri prikljuéitvi napajalnega kabla
= Naprave ne priklju€ujte na enoto za neprekinjeno napajanje.
= Za napravo uporabite izkljuéno AC stensko vti€nico. Ne uporabljajte drugih vti¢nic.
= Napajalnega kabla ne vklopite v pomozno vti¢nico raunalnika.
Spodnje opreme ne prikljucujte na zidno vti¢nico, na katero je priklju¢ena naprava.
- Kopirni stroj
- Klimatska naprava
- Unicevalnik dokumentov
- Naprave, ki porabijo veliko energije
- Naprave, ki ustvarijo veliko elektri¢nih motenj
= Ko napajalni kabel odklopite, pocakajte vsaj 5 sekund, preden ga znova vklopite.
Drugi previdnostni ukrepi
= Najvedja poraba energije naprave je 960 W ali manj.
= Elektricne motnje ali nenadni padci napetosti lahko povzrocijo nepravilno delovanje naprave ali raéunalnika
in izgubo podatkov.

Zahteve za postavitev
= Mesto, kjer je dovolj prostora
= Dobro prezracevano mesto
= Mesto z ravno, enakomerno povrsino
= Mesto, ki lahko nosi celotno tezo naprave

@ POMEMBNO
Naprave ne namescajte na spodaj nasteta mesta, ker se lahko poskoduje.

= Mesta, kjer prihaja do nenadnih in velikih sprememb temperature in viage
Mesta, kjer lahko pride do kondenzacije
Mesto s slabim prezracevanjem
(Ce boste napravo dlje ¢asa uporabljali v slabo prezracevanem prostoru ali e boste v takem prostoru veliko
tiskali, lahko delovno okolje postane neustrezno zaradi ozona in drugih vonjev, ki prihajajo iz tiskalnika. Med
tiskanjem se v zraku razprsijo tudi kemi¢ni delci, zato je pomembno, da omogocite primerno prezragevanje.)
Mesto blizu opreme, ki proizvaja magnetne ali elektromagnetne valove
Laboratorij ali drugo mesto, kjer nastajajo kemi¢ne reakcije
Mesta, izpostavljena slanemu zraku, jedkim ali strupenim plinom
Mesto, kot je preproga ali druga podlaga, ki se lahko upogne ali ugrezne pod tezo naprave in dodatne
opreme.

Vzdrzevanje in pregledi

@ PoMEMBNO
Sledite navodilom na varnostni nalepki, ki je nalepljena na napravi.

|zogibajte se tresenju ali povzro¢anju udara na napravi.

Ce se zelite izogniti zagozdenju papirja, med tiskanjem ne izklapljajte/vklapljajte naprave, ne odpirajte/
zapirajte upravljalne ploce ali pokrova na hrbtni strani in ne nalagajte/odstranjujte papirja.

Med premikanjem naprave iz nje odstranite kartuSo s tonerjem.

Kartu$o s tonerjem vstavite v njeno zas¢itno vrecko, ki je bila priloZzena napravi, ali jo zavijte v debelo krpo,
da ne bo izpostavljena svetlobi.

Redno gistite napravo. Ce se na napravi nalaga prah, mogoée ne bo delovala pravilno.

Rezervni deli in kartuSe s tonerjem bodo za to napravo na voljo $e vsaj sedem (7) let po ukinitvi proizvodnje
tega modela naprave.

@® Pravna obvestila

Imena modelov
MF3010 (F162100)

Direktiva o odpadni elektronski. in elektri¢ni opremi

Samo za Evropsko unijo in EGP (Norveska, Islandija in Lihtenstajn)

Ta simbol pomeni, da tega izdelka v skladu z direktivo OEEO (2012/19/EU) in drzavno zakonodajo
ne smete odvreci v gospodinjske odpadke. Ta izdelek morate odloZiti na ustrezno zbiralno mesto,
na primer pri poobla§¢enem prodajalcu, ko kupite podoben nov izdelek ali na zbiralno mesto

za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. Neprimerno ravnanje s tak$nimi odpadki lahko
negativno vpliva na okolje in ¢lovekovo zdravje zaradi nevarnih snovi, ki so povezane z elektricno
in elektronsko opremo. S pravilno odstranitvijo izdelka hkrati prispevate tudi k ucinkoviti porabi
naravnih virov. Ce Zelite ve& informacij o tem, kje lahko odloZite odpadno opremo za recikliranje,
pokli¢ite ob¢inski urad, komunalno podjetje ali sluzbo, ki skrbi za odstranjevanje odpadkov, ali si
oglejte naért OEEO. Ce Zelite ve¢ informacij o vraganju in recikliranju izdelkov v skladu z direktivo
OEEO obiscite

Www.canon-europe.com/weee.
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Zahteve za elektromagnetno zdruzljivost direktive ES

Oprema je v skladu z zahtevami za elektromagnetno zdruzljivost direktive ES. Izjavljamo, da je izdelek v skladu
z zahtevami za elektromagnetno zdruZljivost direktive ES ob nominalnem napajanju 230 V, 50 Hz, ¢eprav je
nazivna napetost izdelka 220 do 240 V, 50/60 Hz. Uporaba oklopljenega kabla je obvezna zaradi skladnosti s
tehni¢nimi zahtevami direktive o elektromagnetni zdruZljivosti.

Mednarodni Program ENERGY STAR

Kot partnerji programa ENERGY STAR® smo pri podjetju Canon Inc. presodili, da ta
h izdelek ustreza programu ENERGY STAR za energetsko ucinkovitost.

Mednarodni program pisarniske opreme ENERGY STAR je mednarodni program za
promocijo varéevanja energije pri uporabi racunalnikov in druge pisarniSke opreme.
Program podpira razvoj in Sirjenje izdelkov s funkcijami za ucinkovito zmanj$evanje
porabe energije. Program je odprt in v njem lahko podjetja prostovoljno sodelujejo.
Ciljni izdelki so pisarniska oprema, na primer racunalniki, zasloni, tiskalniki, faksi in
kopirni stroji. Standardi in logotipi so pri sodelujocih narodih enotni.

Informacije o varnosti laserskega sevanja

Lasersko sevanje lahko $koduje ¢loveSkemu telesu. Zato je to sevanje v napravi hermetiéno zaprto z zas¢itnim
ohigjem in zunanjim pokrovom. Ce uporabnik napravo normalno uporablja, lasersko sevanje iz notranjosti ne
more puscati.

Ta naprava je klasificirana kot laserski izdelek prvega razreda v okviru IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

Slovenscina
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Model z. 220 do. 240 V

Spodaj prikazana nalepka je pritriena na lasersko bralno enoto naprave.

CAUTION - (s s uscnmaouon Ta naprava je razvr$ena v okviru IEC 60825-1: 2007, EN60825-1:
A O T LS NISBLEDE 2007 in ustreza tem razredom:

b RAZRED 1 LASERSKI IZDELEK
VORSICHT - peemesymmusteiiasmion,

AN MYAE O e s LASER KLASSE 1
PRECAUCION- B e i irosconaL iz N
VARNIN G - C5/NIC LSERSTRALNNG KLASS 38 D OPPEN LUCKA APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
VAROITUS - ot B ITIonLE s sareud APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
OB R el aneexatas, PRODUCTO LASER DE CLASE 1
= o -gmamavianme APARELHO A LASER DE CLASSE 1
F B CSERREY wm LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1
A\ PREVIDNO

Ce uporabljate kontrolnike, nastavitve ali izvajate postopke, ki niso navedeni v priroénikih za napravo, lahko
pride do izpostavljenosti nevarnemu sevanju.

Blagovne znamke

Canon in Canonov logotip sta blagovni znamki podjetja Canon Inc.

Microsoft, Windows in Windows Vista so registrirane blagovne znamke ali blagovne znamke druzbe Microsoft
Corporation v Zdruzenih drzavah in/ali drugih drzavah.

Vsi ostali izdelki in imena znamk so za$¢itene blagovne znamke, blagovne znamke ali oznake storitev svojih
lastnikov.

Avtorske pravice

© 2013 v druzbi Canon Inc. Vse pravice pridrzane.

Nobenega dela publikacije ni brez vnaprej$njega pisnega dovoljenja druzbe Canon Inc. dovoljeno razmnozevati,
prenas$ati, prepisovati, shranjevati v pomnilniski sistem ali prevajati v kateri koli jezik ali racunalni$ki jezik v kateri
koli obliki ali na kateri koli nacin, elektronski, mehanski, magnetni, opti¢ni, kemiéni, ro¢ni ali drugace.

Programska oprema tretjih oseb
Ta izdelek vkljucuje programske module tretjih oseb. Za uporabo in distribucijo teh programskih modulov,
vkljuéno z vsemi posodobitvami teh programskih modulov (skupaj imenovanih PROGRAMSKA OPREMAK),
veljajo spodaj navedeni pogoji od (1) do (9).
(1) Soglasate, da boste ravnali z vso upostevano zakonodajo, omejitvami in predpisi glede nadzora izvoza,
ki veljajo v drzavah, ki sodelujejo pri odpremi, prenosu ali izvozu PROGRAMSKE OPREME v katero koli
drzavo.

2

Imetniki pravic PROGRAMSKE OPREME v vseh pogledih ohranijo pravice naslova, lastniStva in
intelektualne lasti PROGRAMSKE OPREME. Ce tu ni izrecno dologeno drugade, vam imetniki pravic do
PROGRAMSKE OPREME ne podeljujejo ali priznavajo nobenih pravic za katero koli intelektualno lastnino
imetnikov pravic do PROGRAMSKE OPREME.

PROGRAMSKO OPREMO je dovoljeno uporabljati izklju¢no s kupljenim izdelkom Canon (»IZDELEK«).

PROGRAMSKE OPREME ne smete dodeliti, podlicencirati, prodati, distribuirati ali prenesti kateri koli tretji
osebi brez predhodnega pisnega soglasja imetnikov pravic PROGRAMSKE OPREME.

Ne glede na zgornja doloéila, lahko PROGRAMSKO OPREMO prenesete le, ¢e (a) vse svoje pravice, ki
jih imate do IZDELKA, in vse pravice ter obveznosti iz teh pogojev dodelite prejemniku PROGRAMSKE
OPREME in (b) se ta prejemnik strinja z vsemi temi pogoji.

3
4

5

6

|zvajati ne smete povratnega prevajanja, obratnega inZenirstva ali obratnega zbiranja PROGRAMSKE
OPREME ali kakor koli drugace razdeljevati kodo PROGRAMSKE OPREME na manjse enote v Cloveku
razumljivo obliko.

3

PROGRAMSKE OPREME ne smete spreminjati, prilagajati, prevajati, dajati v najem oz. zakup ali je posojati
ali ustvarjati izpeljanih del na podlagi PROGRAMSKE OPREME.

IZDELKU niste upravi€eni odstranjevati ali izdelovati loenih kopij PROGRAMSKE OPREME.
Licence vam ne podeljujemo za ¢loveku razumljiv del (izvorno kodo) PROGRAMSKE OPREME.

@
©

Izjave o zavrnitvi odgovornosti

Informacije v tem dokumentu lahko spremenimo brez predhodnega obvestila.

PODJETJE CANON INC. Z NICIMER NE JAMC| GLEDE TEGA GRADIVA, BODISI IZRECNO ALI
NAZNACENO, RAZEN TEGA, KAR JE TUKAJ DOLOCENO, VKLJUCNO Z, BREZ OMEJITEV, 1Z TEGA
1ZPELJANIM JAMSTVOM ZA PRODAJNOST, POVPRECNO TRZNO VREDNOST BLAGA, USTREZNOST
ZA DOLOCEN NAMEN ALI NEKRSITEV. PODJETJE CANON INC. NE BO ODGOVORNO ZA NIKAKRSNO
NEPOSREDNO, NEPREDVIDENO ALI POSLEDICNO SKODO, ZA IZGUBO ALI SKODO, KI BI NASTALA
ZARADI UPORABE TEGA GRADIVA.

Zakonske omejitve pri uporabi izdelka. in uporaba slik

Skeniranje, tiskanje ali kak$na druga¢na reprodukcija dolo¢enih dokumentov in uporaba slik, ki so bile
skenirane, tiskane ali kako drugace reproducirane z izdelkom, je lahko protizakonita in ste zanjo lahko
kazensko in/ali civilnopravno odgovorni. Nedokonéen seznam teh dokumentov je naveden spodaj. Ta seznam
je zgolj informativne narave. Ce niste prepri¢ani o zakonitosti uporabe svojega izdelka za skeniranje, tiskanje
ali druga¢no reprodukcijo kateregakoli dokumenta in/ali uporabe slik, ki so skenirane, tiskane ali drugace
reproducirane, se o tem najprej posvetujte s pravnim svetovalcem.

- Bankovci
Potovalni ¢eki

Denarna nakazila
Boni za hrano

Potrdila o vlogi

- Potni listi

Postne znamke (neveljavne ali veljavne)
Priseljenska dokumentacija
Identifikacijske znacke in oznake

- Koleki (neveljavni ali veljavni)
Dokumenti v zvezi z naborom

Obveznice in druga potrdila o zadolZenosti
Ceki in menice, ki jih izdajo vladne agencije
Delniski certifikati

- Vozniska dovoljenja in potrdila o nazivu

Dela, zas¢itena z avtorskimi pravicami/umetni$ka dela brez dovoljenja lastnika avtorskih pravic

Zelo smo se potrudili, da priroéniki za to napravo ne bi vsebovali neto¢nosti ali pomanijkljivosti. Ker pa nase
izdelke nenehno izboljSujemo, se za natan¢ne specifikacije obrnite na Canon.



Q CMMBOHH, n3non3saH B pbKOBOACTBOTO

A\ NPEQYNPEXAEHME!

['Ipe/:(ynpe}meHme, CBbp3aHO C onepaunu, KOUTO Npu HENpPaBUIHO U3NbNHEHMe MoraT Aa aosenat
A0 HapaHABaHe U CMbPT. 3a Aa nsnonsearte 6esonacHo MalluMHaTa, BUHaru c1=6mo;:LaBa|7|Te Tesn
npeaynpexaexHus.

A BHUMAHME!

['Ipe;:(ynpe}meHme 3a BHMMaHue, BbB Bpb3Ka C onepaunun, KOUTo npyn HenpasuIiHO N3nbliHeHWe Morat
Aa noseart oo HapaHsBaHe. 3a Aa nsnonsearte 6esonacHo MalwnHaTta, BuHarun C'I:GI‘IIO[:LaBaIZTe Tesmn
npeaynpexaexHus.

@ BAXHO!

MocouyBa usnckeaHusTa n orpaHuyeHuaTa 3a paGOTa. I'IpoqueTe Te3n 4aCTn BHUMaTenHo, 3a aa pa60T|/|Te
npaBunHoO C MalunHaTa, KakTto 1 3a ga nsberHete HEeu3npaBHOCTW B HEA NN UMYLLIECTBEHU LLETU.

Yka3Ba AeNCTBUE, KOETO He TpsibBa Aa Gbae N3BbPLIBAHO. [POYETETE TE3N ENEMEHTU BHAMATENHO U Ce
yBepeTe, Ye HAMa Aa U3BbpLUBATE ONUCaHUTE AEMCTBUS.

@ Knaeuwm n 6yToHM, U3NON3BaHU B TOBA PbKOBOACTBO
A\ BHUNMAHME!

He MHCTaJ‘IMpaVITe MalwmHaTa BbpXxy HecTabunHu MNOBBPXHOCTN, KAaTO NOABUMXHN I'U'IaTCbOpMVI W1 HaKNoOHeHn

nofoBe, UINN Ha MeCTa, U3NOXEHU Ha CUIHW BUBpaLmK, Thid kKaTo TOBa MOXe fa AoBeAe A0 npornajaHe unu

npeobpbluaHe Ha MallMHaTa U HapaHsiBaHe.

CuMBONWTE U HAUMEHOBaHKSATA Ha GyTOHVI, noco4YeHn no-gony, ca Nnpumep 3a HavnHa, No-KOWTO Ce 03Ha4asaT B
TOBa PbKOBOACTBO 6yTOHI/IT8, KouTto Tpﬂﬁsa Aa nsnonaearte.

* ByToHu Ha paBoThua nanen: [kona Ha knasuwa] + (Mme Ha knasulua) + BeHTUNALVMOHHIUTE OTBOPY OCUIypSIBAT NOAXOASILLA BEHTUNALMS! HA paBOTHUTE YacTi BbB BLTPELHOCTTA Ha BLaranckn
Mpumep: |-] (knaBuww 3a OTMsHa Ha 3apaHue) MallmHaTa. Hukora He nocTaBsiTe NpuHTepa BbPXy Meka MOBbPXHOCT KaTo Nerno, AuBaH unu kunum. bnokupaxe P
+ BYTOHN 1 eNeMeHTM Ha AVCTnes Ha koMmnioTbpa: [Preferences] (MpeanountanHns) Ha OTBOpUTE 3@ BEHTUMALMSI MOXE [ja MPUYMHU NperpsiBaHe Ha yCTPOICTBOTO, kOeTo Aa foBefe A0 NoxXap.
= He uHcTanupaiiTe npuHTepa Ha crefHUTe MecTa, 3alloTo ToBa MOXe Aa Npean3Buka noxap Unm Kbco
CbeavHeHve:

@ BaxxHu yxasanua 3a 6esonacHocT - BnaxHo unu npatuHo mMsicto

- M#CTO, M3NOXEHO Ha AWM 1 Napa, KaTo Hanpumep B 6rIM30CT 0 rOTBAPCKW Ypeaun NN OBMaxXHUTENM

Mons, npoyeTeTe BHUMaTENHO Tean "BaxHu ykasaHus 3a 6e3onacHocT" [o kpasi, npeau Aa 3anoyHeTe paboTa ¢ - M#ACTO, M3NOXEHO Ha AbXA UK CHAr
npuHTEepa. - MscTo B 6nm3oct A0 BOAEH KpaH nnun soda
BuHaru cnassaiite Te3u yKasaHu4, Tbii KaTo Te ca npefHasHayeHW ga npegnasesat OT HAapaHABaHe I'IOTpeﬁVITSJ'I;I, - MFICTO, MU3MNOXEHO Ha npsika CNbHYEBa CBETNMHA

Apyrv nvua v UmyLecTeo.
He n3sbpluBaiiTe HUKaKBM AENCTBUSA, OCBEH M3PUYHO CMIOMEHATUTE B PbKOBOACTBOTO, ThIl KAaTO TOBA MOXeE Aa
Aosene A0 HeoYakBaHU MHUMOEHTU U HapaHABaHUA.

MsicTo, NoAIoKeHo Ha BUCOKU TemMnepaTypu
MscTo, 61130 40 OTKPUT M3TOYHUK HA OFbH

KoraTo nHcTanuparte MalumHaTa, BHUMATENHO 5 HAKMOHETe KbM MSICTOTO Ha MHCTanupaHe, Taka ye aa He
3alMneTe pbLUETE C1 MeXAY MalLMHaTa 1 NoAa U Mexay MaluvHaTa v pyrv ypeau, Tbid KaTo ToBa MOXeE

MoHTax [a fosefe 00 HapaHsiBaHe.
= KoraTto cBbp3BaTe MHTepdelcHus kaben, crneaBanTe ykasaHusiTa B TOBa PbKOBOACTBO. AKO HE F0 CBbpXeTe
A NPEAYNPEXOEHMUE! NpaBuUIHO, TOBa MOXe Aia AOBEAe A0 HEU3MPAaBHOCT UIN TOKOB yaap.
* He vHcTanupaiiTe ycTpoiicTBOTO B GNK30CT A0 ankoxor, paspeauTenu 3a 6oa unu Apyrv sananumm = Koraro npemecTsare mMalumHara, crieiBanTe ykasaHusiTa 3a npasuriHo NpuabpkaHe B ToBa PbKOBOACTBO.
BellecTsa. AKO 3ananuMMu BeLecTBa BNA3aT B KOHTAKT C NEeKTPUYECKMTE YacTh B YCTPOCTBOTO, TOBa B npoTuseH cnyyain moxe Aa n3nycHeTe MalumHaTa, KoeTo Aa NPUYUHI HapaHaBaHe.
MOXe Aia Npean3Buka Noxap unm TOoKoB yaap. e-Manual (EnekTpoHHO pbKoBOACTBO) -> "Maintenance" (Mopapbxka) -> "Relocating the Machine"

(MpemecTBaHe Ha yCTPOWCTBOTO).

Bb3MOXHO € MalmHUTE ¢ TBbPA AUCK Aa He paﬁomT npaBWNHO, ako ce U3non3eat Ha MecTa C HaaMopcKa
BMCO4YMHa oT okono 3000 MeTpa unv noBeye Hag MOPCKOTO PaBHULLE.

He nocrassifite onvucaHute no-gony npeaMeTn BbpXy MallnHaTa.

- Orbpnuum 1 Apyrv MetanHu npeameTi

- Yalum, Basu, cakcum 1 Apyrv CbAoBe, MbIHW C BOAA UINN TEYHOCTN Eﬂ&KTpI!I'IeCKO 3axpaHBaHe

AKo Te BMsi3aT B KOHTaKT ¢ 06r1acTTa Ha BUCOKO HamnpexeHye BbB BbTPELLHOCTTa Ha MaluuHaTa, Tosa

MOXe [ia Npen3BMKa noxap Un TokoB yaap. Ako 6bJat usnycHaT unu pasnetu B MaluvMHaTa, HesabaBHO A MNPEAYNPEXDEHMUE!

U3KIIOYETe 3axpaHBaHETO Ha MaLLMHWUTE U KoMMTbPa (1) U NpekbCHeTe MHTepdelicHNs kaben, ako e » He noBpexpgaiite 1 He NpoMeHsiiTe 3axpaHBaLuus kaben. He noctaBsaiTe TEXKN NpeaMeTn BbpXy

cBbp3aH (2). Cnep ToBa U3KMNoYeTe Lencena oT enekTpuyeckata Mpexa (3) 1 ce CBbpXeTe C MeCTHUA 3axpaHBalyus kaber, He ro AbpriaiTe 1 He ro orbBanTe NpekomMepHo. ToBa MOXeE fja MPean3BIKa
YMBbAHOMOLLEH AMALP Ha Canon. enekTpuyecka nospeaa, KoATo Aa AoBeAe A0 NoXap Wi TOKOB yaap.

= [pbxTe 3axpaHBalums kaben fganey oT M3TOYHWLM Ha TONMMHa. AKO He o HanpasuTe, ToBa MOXe Aa CTonn
usonaumsaTa Ha kabena v aa NPUYMHK NOXap U TOKOB yaap.
BaxpaHBalwmsT kaben He TpAGBa fia e onMbHaT, Thil KaToO TOBa MOXE Aa NPUYNHU HECTABUMHO CBBLP3BaHE U
nperpsiBaHe, KOeTo MoXe Aa oBe/e 10 Noxap.
BaxpaHBaluaT kaben Moxe Aa ce NoBpeau, ako ro HacTbnBaTe, hukcuparte ¢ TeNGoA UMK ako BbPXY Hero
1Ma NOCTaBEHU TeXKN NpeaMeTu.
YnotpebaTa Ha noepeAeH 3axpaHBall kaben Moxe Aa NPUYMHK 3NONOIYKa, KaTo HanpuMep noxap unu
TOKOB yaap.
He BkniousaiTe nnu n3knioYBaiiTe Wencena c MOKPY pble, Thit KAaTO MOXe fa Npean3sMKaTe TOKOB yaap.
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He BknoyBanTe 3axpaHBalina kaben B €ENeKTpNUYeCcKn pasknoHuTen, Tbi KaTo TOBa MOXe Aa npeanssunka
noXap unu ToKoB yaap.

He 3aBbp3Baiite Ha Bb3en 3axpaHBalums kaben, Tbid KaTo TOBA MOXeE Aa NPean3BuKa noxap Unv TokoB yaap.
MocTtaBeTe LWencena Aokpaii B enekTpuyeckara mpexa. B npoTuseH cnyyai moxe fa npeaussukaTe noxap
WUNu TOKOB yaap.

Ako BbpXy CBbp3BaLlaTa 4acT Ha 3axpaHBaLLus kabern ce MPUIoXu rofisiM HaTUCK, ToBa MOXe [1a nospeau
kabena unu NpoBOAHWLMTE B MallMHaTa MOXe Aa ce u3krioyaTt. ToBa Moxe [a JoBeje [0 noxap.
WN3bsarsaiite cnegHuTe cuTyaumu:

- YecTo BKMoYBaHe M U3KIIOYBaHE Ha 3axpaHBaluys kaben.

- lMperbBaHe Ha 3axpaHBalLus kaben.

- OrbBaHe Ha 3axpaHBaLums kaben 61130 4o YacTTa 3a CBbP3BaHe, KakTo M NpunaraHe Ha NPoAbLILKUTENEeH
HaTWCK KbM €EeKTPUYECKUSA KOHTaKT UK YacTTa 3a CBbp3BaHe.

- Y[psiHe Ha KOHeKTOpa Ha 3axpaHBaHeTo.

He u3nonagaiiTe 3axpaHBaLy kabenu, pasnuyHu OT TO3M, KOWTO e MPEAOCTaBEH, 3all0TO TOBa MOXe Aa

npeav3ByrKa Noxap Unu TOKOB yAap.

Mo Bb3MOXHOCT He 13nonaeanTe yabrxuTenu. M3non3saHeTo Ha yAbIMKUTEN MOXe a MPUYUHM NoXap unu

TOKOB yAap.

M3BapeTe Wwencena oT KOHTaKTa 1 ce Bb3AbpXanTe Ja u3nonssarte yCTPOCTBOTO NpY rPBMOTEBUYHM Bypu.

CeeTkaBuLMTE MOXe Aa [AoBeAaT A0 NoXap, TOKOB yaap Ui HeN3NpaBHOCT.

A BHUMAHME!

He un3nonagaiiTe 3axpaHBaHe C HanpexXeHne, pasfiyHo OT M3BPOEHUTE TYK, 3aLLOTO TOBa MOXeE Ja
npeav3sByMka Noxap Unu TOKoB yaap.

BuhHaru xBalyanTe Liencena npu u3knioyBaHe Ha 3axpaHBallvs kaben. He abpnaiite 3axpaHBalvs kaben,
TbI kaTo TOBa MOXe Aa OroNv XvuuTe Ha kabena unu fa noBpeay usonauusta My, KoeTo Aa Npean3suka
yTeuka Ha TOK ¥ Ja AoBeJe A0 NoXap Unv TOKoB yaap.

OcTaBeTe 4OCTAaTLYHO NPOCTPAHCTBO OKOJO Lencena, 3a Aa MoXeTe Ja ro usknioyeaTe necHo. Ako
nocTaBuTe NpeaMeT OKOSIO Lencerna, HaMa Aa MoXeTe Aa ro U3KIMYMTE B CrlyHait Ha CNEeLLHOCT.

Pa6ora c mawmHata

A NPEARYNPEXAEHMUE!

He pasrnobsisaite nnu moguduumpaiTe MawmnHata. MalvHaTta cbabpka U3NoXeHW Ha BUCOoKa
TeMnepaTtypa 1 BUCOKO HarnpexeHne KOMMOHEeHTU, KOUTO MoraT Aa NpUYUHAT noXap Unu TOKOB yaap.

EnekTpuyeckoto o60pyABaHe Moxe fa GbAe onacHo, ako He Ce M3Monaea npasurHo. He nossorssaiite Ha
Aeua fa nunat 3axpaHealinsa Kaﬁeﬂ, apyrute KaﬁeJ'IM, BbTpewHnTe 3b6HM Konena unu enekTpuyeckuTe 4actu.

Ako MaluMHaTa U3aaBa HETUMWUYEH LLYM UK 13nycka AWM, TOMMHA Uk HeobuyaeH Mupuc, HesabasHO
U3KIIOYETE KIioya Ha 3axpaHBaHETO Ha YCTPOICTBOTO M KOMMIOTbpa U oTkaveTe UHTepdeicHns kaben, ako e
cBbpaaH. Crief ToBa M3kMtoveTe LUEencena oT enekTpuyeckaTa Mpexa u ce CBbpXeTe C MECTHUS YMTbITHOMOLLIEH
aubp Ha Canon. Ako NpofbrxuTe [a ro nonseare, ToBa MOXe Aa NPeanusBuka Noxap U TokoB yaap.

He n3nonseaiite necHoszananumu cnpeiiose 6nn3o A0 yCTPOWCTBOTO. AKO 3ananumMiu BellecTsa BnA3aT B
KOHTaKT C €MeKTpUYeckUTe YacTu B YCTPOICTBOTO, TOBA MOXe Aia NPeAn3BiMKa noxap Unm TOKoB yaap.
BuHary usknioyBanTe Krtoya Ha 3axpaHBaHETO Ha YCTPOWCTBOTO U KOMMIOTHPA, @ CreA ToBa u3BaxaanTte
Lencena n uHTepdencHTe kabenu, npean a MecTute MalumMHaTta. AKo He ro HanpaeuTe, ToBa MOXe Aa
noepeau kabenute 1 4a NPUYMHK NOXap UK TOKOB yaap.

MoTBbpaeTe, Ye LWencenbT Unn KOHEKTOPBLT Ha 3aXpaHBaHETO € MbXHaT [oKpali crnea NnpemecTBaHe Ha
MaluvHaTa. B npoTuBeH criyyaili Moxe Aa npeausBukaTe nperpsisaHe 1 noxap.

He nanyckaiite knamepu, ckobu 3a Tenboa unu Apyrv MeTasnHn npeamMeTv BbB BbTPELIHOCTTa Ha
MaluvHaTa. CbLLo Taka He pasnuBaiTe BoAa, TEHHOCTU UMK 3ananvMmMim BeLLecTBa (arnkoxor, GeHseH,
paspeauTenu 3a 605 1 Ap.) BbB BbTPELLHOCTTa Ha MallMHaTa. AKO Te BIS3aT B KOHTAKT ¢ obnactra Ha
BUCOKO HarpexxeHue BbB BbTPELLUHOCTTa Ha MalLMHaTa, ToBa MOXe [a Npeu3BuKa noxap Miu TokoB yaap.
Ako 6bAaT M3nycHaTU UK pasneTu B MalLMHaTa, HesabaBHO U3KIioYeTe 3axpaHBaHETO Ha MalLuMHaTa

1 KOMMIOTbPa U NPeKbCHETe UHTEpdelicHUs kaben, ako e cebpaaH. Criep ToBa M3kIloveTe Lencena ot
ernekTpuyeckaTa Mpexa 1 ce CBbpXeTe C MECTHUS YMbJIHOMOLLEH Aunbp Ha Canon.

KoraTo BkniouysaTe unu uskniousate USB kabena, 4okaTo LWencenbT e BKIIOYeH B eneKkTpuyeckata Mpexa,
He [JoKOCBalTe MeTarnHaTa 4acT Ha KOHeKTopa, 3alloTo ToBa MOXe Aa NpeansBuka TOKOB yaap.

A\ BHUMAHME!

He nocraBsifite Texkn npeaMeTV BbpXy yCTPOWCTBOTO. MNpeaAMeTsbT Unun MalumnHaTa Moxe Aa nagHaTt v aa
BW HapaHAT.

M3kntoyeTe yCTPOWCTBOTO OT KMtoua 3a 3aXpaHBaHETO, ako He ro U3nonseate 3a Ablbr Nepuoa OT Bpeme,
Hanpvmep npes HowTa. M3knioyeTe yCTpOMCTBOTO M M3BajeTe Lencena My OT KOHTaKTa, ako Hama aa ro
nanonssarte 3a NpoAbIMKUTENEH Nepuo OT Bpeme, Harnpumep 3a HAKOMKO OHW.

OTEOpeTe nnuv 3aTBoOpeTe KanauuTe unu n3saneTte Kacetute Neko u BHUMaTesHo. BHumaBaiite aa He
HapaHWTe NPBLCTUTE CU.

MaseTte pbueTe U gpexuTe CU OT BbPTALLOTO yCTpOVICTBO B nevyatHaTa obnacr. ﬂopm ako MawuHaTta He
neyarta, BbpTAWOTO yCTpOVICTBO MOXe BHe3anHo Aa ce 3aBbpTu, Aa 3axBaHe pbueTe Uin gpexute BU U aa
BU HapaHu.

V3xoaswwmsT OTBOp € ropeLl Mo Bpeme Ha U BeaHara cref nevatade. He nunaite obnacrra okono
n3xogawma oTeop, Tb KaTo MOXe Aa ce usropute.

OTnevartaHaTa XapTua Moxe oa 61:,qe Tonna BegHara cnej u3nuaade oT neyar. BHI/IMaBaVITe, KoraTto
OTCTpaHsaBaTe U NodpaBHsBaTe OTCTpaHeHaTa XapTus, Hal-Beye crnej Kato CTe nevartanu npoabimKUTENTHO.
B npoTuBeH cnyyai Moxe Aa ce usropute.

Mpu konupaHe oT aebena kHUra, NocTaBeHa BbPXY CTHKIOTO 3@ AOKYMEHTU, HE HaTUCKalTe CUIMHO
noaaBauwloTo yCTpOI?ICTBO WnNu Kanaka Ha CTbKIIOTO 3a [OKYMEHTH. ToBa moxe Aa nospen CTbKNoTo 3a
AOKYMEHTU 1 ia Npeau3BuKa HapaHaBaHe.

He Msnycxame TEeXKN NpeaMeTH, KaTo Hanpumep pevyHuK, BbpXy CTBbKINOTO 3a JOKYMEHTU. Toea Moxe aa
NOBPeAM CTHLKIOTO 3a JOKYMEHTU U a Npeau3Buka HapaHsiBaHe.

3aTBopeTe Neko NoAaBaLLoTO YCTPOMCTBO UMK Kanaka Ha CTHKIOTO 3a AOKYMEHTH, 3a Aa He 3axBaHe
pbKata Bu. ToBa Moxe Aa BU HapaHu.

J'IaaepHOTo NnbYeHne MOoXe [ia € BPpeaHO 3a YOBEeLUKOTO TASO. ﬂaSepHMﬂT by ,CleﬁCTBa CcamMo B CKaHMpawloTo
yCTpOVICTBO, KOeTOo uMa Kanak, u He npeacrasinsBa ONacHOCT OT U3Nb4YBaHe U3BBH HEro nNpu HopmManHa
paGoTa ¢ MalumHaTa. MpoyeTteTe cneaHuTe 3abenexku 1 ykasaHus 3a 6eaonacHocT:

- Hukora He oTBapsiiTe Apyru kanaum ocBeH 0603HayYeHnTe B pbKOBOACTBOTO.

- He npemaxsaﬁTe npegynpegutenHua eTUKeT, NOCTaBeH BbPXY Kanaka Ha nas3epHua CKaHupall moayn.

- AKO Na3epHUNT NMbY Ce OTKIOHM U OCBETW OYMTE BU, TOBA MOXe Aa ' yBpeaw.

Ako paboTuTe C Ta3n MallMHa Mo HaYMHKM, pasnnyaBallm ce OT NpoLeaypuTe 3a ynpasrieHue, perynupaHe n
paGoTa, onucaHu B ToBa pbKOBOACTBO, MOXE [la Ce Cb3AafaT yCIOBUS 3a ONacHO M3naraHe Ha paguauust.
ToBa yCTpPOWCTBO € NOTBbPAEHO KaTo nasepeH npoaykT knac 1 B IEC60825-1:2007.

WHbopmauus 3a nasepHute anoam

- AbMKUHA Ha BbnHaTta: 780-800 nm

- MakcumarHa molyHocTt: 5 mW

Mopppbikka M npocdunakIimka

A NPEAYNPEXOEHMUE!

Mpy nouncTBaHe Ha MaLLMHATa U3KIIOYETE HESl U KOMMIOTbPA 1 U3KIYETE NHTepdencHUTe kabenu u
wencena. B npoTueeH criyyaii MOXe Aa Npean3suKkaTe noxap unv ToKoB yaap.

W3kniousaiTe pefoBHO Lencena Ha 3axpaHBalums kaben oT KOHTaKTa U NoYUCTBANTE MACTOTO OKOMO
OCHoBaTa Ha MeTarlHuTe LWMTOBE 1 KOHTaKTa CbC CyXa Kbpna, 3a ja OTCTpaHuTe npaxa u MpbCcoTusTa.
BbB BnaxHu, NpaLuHn Unu 3aaMMeHn MecTa MoXe fja Ce HaTpyna npax oKomo LWencena v Toi aa ce
HaBIaXHK, KOETO Aa NPEAN3BUKA KbCO CbEANHEHUE 1 NoXap.

MouuncTeTe YCTPOMCTBOTO C Kbpra, Neko HaBNaxHEeHa C BOAaA, UMK MeK MOYMCTBALL Npenapar, paspefieH C Boaa.
He usnonasaiite ankoxon, 6eH3eH, paspeauTeny 3a 60a unu Apyr1 3ananumu selliecTsa. Ao 3ananumu selecTsa
BNA3aT B KOHTAKT C €NEKTPUYECKUTE YaCTU B YCTPOCTBOTO, TOBA MOXE Aa NPEAM3BMKa NoXap Ui TOKoB yaap.
Hsikou MecTa B MalLmHaTa ca NOAMNOXKEHU Ha BUCOKO HamnpexeHue. Korato oTcTpaHsiBaTe 3aceaHana
XapTusi UNu NpoBepsiBaTe BbTPELLHOCTTa Ha MalUMHaTa, BHUMaBaiTe a He AOKOCHETE C repAaHu, rPUBHU
Un1 Apyrv MeTanHu NpeaMeTi BbTPELLHOCTTa Ha YCTPOWMCTBOTO, 3aLLOTO MOXE Aa Ce U3ropuTe Unu aa
npeau3BuKaTe TOKOB yAap.

He xBbpnisiiiTe ynoTpeGeHnTe ToHep KaceTu B OrbH. ToBa MoXe Aa Npeau3Buka 3anansaHe Ha OcTaHanus B
KaceTuTe TOHEP U Aa NPUYUHU U3rapsiHe UMnu noxap.

nOTBbp,EleTe, Ye wencenbT U KOHEKTOPBT Ha 3axXxpaHBaHETO € MbxHaT ,ClOKpaVI crnej noyYncrTeaHe Ha
MawwuHata. B NpOTUBEH CJ'Iy‘-laI;I MOXe Oa npean3BnkaTte nperpsasaHe u noxap.



Axo cnyqaﬁuo pasneeTe unun pasnpbCHeTe TOHepP, BHAMAaTENHO CBGEPGTS YactuuuTe TOHep Ha eqHO MACTO unn
m M36'prLIeTe C MeKa 1 BnaxHa Kbpna Taka, Yye Aa npegorspatute BauLLBaHe.

Hwukora He n3nonssaiiTe NnpaxocMykayka, KoATo He pasnonara CbC 3alluTa cpeLly nNpaxosy ekcnnosuu, 3a aa
NOYUCTUTE PasnuUeHnsa TOHep. Axo HanpasuTe TOBa, € Bb3MOXHO NpaxocMmykaykaTa Aa ce nospeau unv ga
BBb3HUKHE NpaxoBa eKcnno3vs nopagun enekTpoctatu4yHo paspexnaHe.

I'Iposepﬂaal?lTe penoBHO kabena Ha 3axpaHBaHeTo U wencena. CJ'IeFlHVITe yCnoBuAa MOXe Aa gosenat 4o noxap,
Taka 4e ce CBbpXeTe C YNbJIHOMOLWEHNA Aunbp Ha Canon unn Teﬂed)OHHaTa NHUA 32 NOMOLL, Ha Canon.

- Mo wencena uma cneau ot usrapsiHe.

- WndTeT Ha Wwencena e UskpMBEH NN CHyMNeH.

- BknrouBaHe unu U3kYBaHe Ha 3axpaHBaHEeTO Npu OrbBaHe Ha 3axpaHBawma kaben.
- Maonaumma Ha kabena Ha 3axpaHBaHeTo e noBpefeHa, HanykaHa unu HapylueHa.

- YacT ot 3axpaHBaLus kaben ce Haropelusisa.

KoHcymaTtusu
A\ NPEAYNPEXOEHUE!

He xBbpnisiiiTe ynoTpeGeHnTe ToHep KaceTu B OrbH. Taka TOHepbT MOXe Aa ce 3ananv 1 Aa npuuanHn
usrapsiHe Unu fja npeauasuka noxap.

* He C‘bXpﬁHﬂBaI;lTe TOHEp KaceTun Unu xapTnua Ha MecTa, U3NOXXEeHU Ha OTKPUTKU niaMmbuUun. Taka TOHEP®LT Unn

XapTudaTta MOXe Aa ce 3ananv U aa npuydnHU narapsHe unu ga npean3snka noxap.

KoraTo 13xsbpnsite ToHep kaceTa, noctaBeTe 51 B Top6a, 3a Aa n3berHeTe pasnpbckaHe Ha ToHepa, cneq
KOETO 51 U3XBLPIETE CbIACHO MECTHUTE pa3nopeabu.

AKO Cry4anHo pasneeTe Uim pasnpbCHETE TOHEP, BHUMATENHO CbOEpPETE HYacTULMTE TOHEP HA EAHO MSICTO WM
v n3BbpLUeTe C MeKa 1 BriaxkHa Kbpria Taka, Ye Aa NpeaoTBpaTUTe BANULBAHE.

Hukora He uanonasaiTe npaxocMykayka, KosiTo He pasnonara CbC 3alyuTa CpeLLy NpaxoBu eKCrnoauu, 3a Aa

NOYNCTUTE pasnuneHust ToOHep. Ako HanpasuTe TOBA, € Bb3MOXXHO NpaxoCMyKaykaTa Aa ce nospean wnn na
Bb3HUKHE NpaxoBa eKCnsio3ns nopaan enekrpocTatmyHo paspexaaHe.

A\ BHUMAHME!
CbxpaHsiBaiiTe kaceTuTe C TOHep 1 ApyruTe KOHCyMaTVBM Aarney oT 4OCTbNa Ha Marku Aela. AKo TOHepbT
nnu gpyrn 4actu ce norbsHar, He3abaBHO noTbpceTe MeguUMHCKa NomMoL,.

PefioBHO ce yBepsiBaiiTe, Ye 3axpaHBaLLMAT kaben U LWencen He ce U3NOoN3BaT Mo CeAHNUTe HaunHu. B
MPOTVBEH Cry4ait MoXe fa Npeau3BuKaTe noxap Unm TOKoB yaap.

- KOHBKTOp'bT Ha 3axpaHBaHeTo e pasxnaGeH.

- Bbpxy 3axpaHBalms kaben ce npunara HaTUCK OT TEXbK 0BEKT Unu oT cukcupaHe ¢ Tenéoa.
- LencensT e pa3xnabeH.

- 3aXpEHBELLI,I/IﬂT kaben e 3aBbp3aH Ha Bb3erl.

He ce onuteaiite aa pasrnobsisate ToHep kaceTuTe. TOHEPLT MOXe Aa Ce PasnpbCHe U YacTULM OT HEro
fa nonagHaT B 04UTe Unu yctaTa. AKO YacTuLy OT TOHepa nonagHaT B o4uTe Unu yctara, HeaabaBHo
M3MUIATE CbC CTyAEHa BOAA W NOTbPCeTe MeAULIMHCKA NOMOLL.

AKO TOHepBT U3Teue OT kaceTaTa, BHUMaBanTe [a He BAMLLATE OT HETO UMW Aa He Bnese B AUPEKTEH
KOHTaKT C KoxaTa. AKO TOHEPBT BIIE3E B KOHTAKT C KOXaTa, ro U3MUITE CbC canyH. AKO yCeTuTe fpasHeHe
Ha KoXaTa WUnu BauLaTe ToHepa, NoTbpceTe He3abaBHO MEAULIMHCKA MOMOLL,.

- Yacrt ot kabena Ha 3axpaHBaHETO € NOCTaBeH B TECHUHa.
- KaBenbT Ha 3axpaHBaHETO e NocTaBeH Npej OTONNUTENeH ypea.

A BHUMAHME!
- (DVIKCI/IpaLIJ,I/IﬂT MEXaHU3bM 1N HaCTUTE OKOJO HEro BbB BbTPELIHOCTTa Ha yCTpOVICTBOTO MOXe fa 3arpeart npun
paﬁoTa. Korato OTCTpaHsABaTe 3acefHana XxapTva unu nposepsaBaTe BbTPELIHOCTTa Ha yCTpOVICTBOTO, He
,CLOKOCBaVITe d)I/IKCMpaLLLIAH MeXaHW3bM 1 HacTUTe OKOMO Hero, 3al0To TOBa MOXe Aa Npean3Buka nsrapsiHe.

He abpnaiite 3anevaTtBallaTta fIeHTa CbC CUMa W He CnupaiiTe no cpefaTta, Thil KaTo ToBa MOXe [Ja pascune
ToHepa. AKO YacTULM OT TOHepa NonaaHaT B OYUTE UMK ycTaTa, He3aBGaBHO MM U3MUIATE CbC CTyAeHa Boaa 1
noTbpceTe MEAULIMHCKA MOMOLL.

Bbnrapcku

Bpyru

A MNPEAYNPEXDEHMUE!
= AKo u3non3sare CbpAeyeH CTUMynaTop
ToBa yCTPOWCTBO Cb3faBa HACKO HWBO Ha MarHUTHO rnore. AKo U3rnon3BaTe CbpAeYeH CTUMYMNaTop 1 ce
noyyBcTBaTe HEOBWUYaNHO, OTAAaNeYeTe ce OT MalUMHaTa U Ce KOHCYNTUPaiiTe C BaLLWs Nekap.

@® UauckeaHusa 3a MHcTanupaHe u pa6ora

3a pa nanonasaTe ToBa yCTpoWcTBO Mo 6e3onaceH v 6e3npobnemeH HauvH, ro MHCTanMpanTe Ha MACTO, KOeTo
0TroBaps Ha criefHUTe ycnosusi. MpoyeTeTe BHUMATENHO 1 3abenexkuTe.

A 4 B
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= KoraTo oTCTpaHsBaTe 3aceAHana xapTusi Unu npoBepsiBaTe BbTPELUHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO, 3@ U3BECTHO
Bpeme He ce uanarante Ha TonnuHaTa, n3nbyBaHa OT NoNpPaBAHOTO yCTpOﬁCTBO uwnn BEOGMKEJ'IHLLWITS
o06ekTn. AKo He cnasuTe Tasu npenopbka, ToBa MOXe fa aosefe A0 cnabun n3rapsaHua oopu aa He cte
AOKOCBanu ANPEKTHO nonpaBsaHOTO yCTpOVICTBO wnu 3806MK8HHLLLI/ITE obekTn.

= AKO XapTusiTa 3aceaHe, OTCTpaHETE sl Taka, Ye Aia He OCTaHaT napyeTa OT Hesl B YCTPOMUCTBOTO CbrNacHo
nokasaHoTo cbobLieHne. CbLLO Taka He NoCTaBsliTe pbka B 30Ha, U3BBLH YKa3aHWTe, 3aLi0TO TOBa MOXe Aa
AoBene [0 HapaHsaBaHe Unn narapsHe.

= Korato OTCTpaHABaTe 3acegHana xapTua Unu CMeHdaTe ToOHep KaceTa, BHMMaBanTe Aa He nonagHe ToHep
BBbpXY pbLUeTe unu gpexuTte By, 3aloTo MOXeTe Aa ce usuanare. Ako BbpXY pbLUeTe Unun pexvte sn
nonazHe TOHep, MM U3MWIITe BeJHara cbC CTyAeHa Boaa. MammBaHeTo ¢ Tonna Bofa vkeypa ToHepa U e
CTaHe HeBBb3MOXHO [ia OTCTpaHUTe neTHaTa.

= Korato oTcTpaHsaBaTe 3acefHana xapTvs, BHUMaBanTe TOHEPBT BbPXY XapTUsTa Aa He Ce pa3npbCHe.
TOHep'bT MOXe fa nonagHe B o4nTe unu yctata. Ako YacTuum OT TOHepa nonagHaTt B o4UTe Unu ycrarta,
He3abaBHO M U3MUITE CbC CTyAeHa BoAa 1 noTbpceTe MeauLlMHCKa NOMOLL.

= Korato 3apexgare XapTua unu otctpaHasaTe 3acefHanu JOKYMEeHTU Unn XxapTus, BHMMaBaunTe Aa He ce
nopexeTe no pbGOBETE Ha NUCTOBETE.

= KoraTo oTcTpaHsiBaTe TOHEp KaceTa, ro npaBeTe BHUMATENHO, 3a Aa U3BerHeTe pasnpbCKBaHe Ha TOHepa
M nonagaHe Ha 4acTuuu B o4nTe Unu ycrarta. Ako YacTuum OT TOHepa nonagHaTt B o4uTe unu ycrara,
He3abaBHO M U3MUIITE CbC CTyAeHa BoAa 1 noTbpceTe MeauLMHCKa NOMOLL.

= He ce onutBaiiTe fa pasrnobssaTe ToHep kaceTuTe. TOHEPBT MOXeE Aa ce pasnpbCHE U YacTULM OT Hero
Aa nonagHat B o4nTe unu ycrarta. Ako Yactuum OT TOHepa nonagHaT B o4uTe unu ycraTta, He3abaBHO M
N3MWITE CbC CTyAeHa BOAa U NOTbpceTe MeAMLMHCKa NOMOLL.

Temneparypa U Bna>KHOCT
= TemnepaTypeH ananason: 10 go 30°C
= [lnanasoH Ha BnaxHocTTa: oT 20 o 80% RH (6e3 koHaeH3auus)

@ BAXHO!
3al.l.|VITa Ha MawuHaTa OoT KOHAeH3auusa
= 3a ga npegnasute BbTPELUHOCTTA Ha YCTPOWCTBOTO OT KOHAEH3aLWs B ONUCaHUTe No-A0ny cnyyau, ro
OCTaBeTe Aa CBUKHE C TeMnepaTtypaTa U BrnaXHOCTTa Ha OKonHata cpeaa Hawi-mManko ABa 4aca npeau
ynotpeba.
- KoraTo cTasTa, B KOSITO Ce MHCTanupa yCTPOMCTBOTO, € MOANOXeHa Ha Gbp3o 3aTonsnsHe
- Korato yCTpOVICTBOTO Ce npemMecTBa OT XnagHo UM CYXO MACTO Ha TOMNSI0 UK BNaxHO
= Ako B yCTpOI;ICTBOTO ce OGDGSyBaT Kankun Boga (KOHFleHSaLLMﬂ), TOBa MOXe Aa npeaussuka 3acagaHe Ha
XapTusaTa unum noLwo Ka4yeCcTBo Ha nevar.
an usnonsBaHe Ha yNnTpa3ByKOB OBJlaXXHUTeEN
KoraTo usnonaearte YNTpa3BYKOB OBNaXXHUTES Ce npenopbyBa U3Nosi3BaHeToO Ha NpeyYncTeHa Boaa wunuv gpyra,
KOATO HEe CbAbpXKa NpumMecu.
AKo n3nonseaTe BoAa OT YelMa Unu KnagaeHed, npumMecuTe B Hes Le Ce pa3npoCTpaHAT Ypes Bb3ayxa. Te
moraTt a nonagHaTt BbB BbTPELHOCTTa Ha yCTpOVICTBOTO W1 4@ NPUYUHAT BoWaBaHe Ha Ka4eCTBOTO Ha neyar.

= Ako TOHEepPb®LT U3Teye OT KaceTaTa, BHUMaBaWiTe Aa He Bauwarte OT Hero unu aa He Bnese B ANPEKTeH
KOHTaKT ¢ koxata. Ako TOHEep®bT BNne3e B KOHTAKT C KoxaTa, ro n“3MUiiTe CbC canyH. Ako yceTuTte Apa3HeHe
Ha KoXaTa unu sBauwiaTte ToHepa, noTbpceTe He3abaBHO MeanunHCKa nomMoL.
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N3uckBaHua 3a 3axpaHBaHeTO
220 po 240V, 50/60 Hz

@O BAXHO!
Mpeana3Hu Mepku Npu cBbLpP3BaHe Ha 3axpaHBaluA kaben
= He CB'bp3Bal7ITe yCTpOI?ICTBOTO KbM HENnpekbCBaeM TOKO3axpaHBall, U3TOYHUK.

= Wanonseante €[4VH KOHTaKT camMo 3a yCTpOﬁCTBOTO. He n3nonagaiite Apyrite rHesga Ha enekTpuyeckna
KOHTaKT.

He Bkntoysante wiencena B AONbIIHUTENEH KOHTaKT Ha KOMMTbpa.
He n3nonasaiiTe eavH 1 CbLLUM KOHTAKT 3@ MalLUMHaTa W 3a HAKOM OT CriefHuTe ypeau:

- KonupHa mawmHa

- Knumatuk

- MawwuHa 3a yHuLLOXaBaHe Ha JOKYMEHTU

- Ypeau, KOUTO KOHCYMUPAT FoNIIMO KOJIMYECTBO eNeKTpoeHeprus
- Ypeau, KOUTO reHepupaT enekTpUYECKy LLyM.

KoraTo uskntousate kabena Ha 3axpaHBaHeTo, He ro BKIOYBanTE OTHOBO, Npeau aa e UsMnuHan nHTepsan
oT 5 cekyHaw.

[pyrv npegnasHn Mepku
= MakcumanHaTa KOHCyMaLWsa Ha eHeprust Ha yCTpoincTeoTo e 960 BaTa nnm no-marsko.

- EﬂeKTpI/NeCKVI WwyM Unu KputTu4eH cnag B nogageHoTo HanpexXeHne Mmorat a Aosenart [0 rpewkun B
paboTaTa Ha ycTpoiCTBOTO MUnu 3aryba Ha AaHHW.

N3uckeaHusa 3a MHCTanupaHe

= MscTo ¢ O0CTaTb4YHO NPOCTPAHCTBO

= Mscro ¢ pobpa BeHTUnauus

= MsicTo ¢ paBHa 1 rnagka NoBbPXHOCT

= MsCTO, KOETO MOXE CMOKOMHO Aa U3AbPXM TErNoTo Ha YCTPOCTBOTO

@O BAXHO!

He MHCTanMpaﬁTe MawumHaTa Ha cnegHMTe MecTa, 3alloTO TOBa MOXe Aa AoBeAe A0 noBpeaa:
- MHCTO, NOAMNOXEHO Ha CUIMHX NPOMEHU B TeMnepaTtypaTta Ui BnaXxHocTTa
= MscTo cbe cunHa KOHOeH3aunsa

= MscTo ¢ nowa seHTUnauma
(Ako n3nonaeare yCTPOWCTBOTO NPOABIDKUTENHO BPEME WM OTNevaTaTe MHOro CTPaHULM B CTasi, KoSITo
He ce BeHTunmpa ;:l,06pe, O30HBT U ApYruTe MUPU3MU, OTAENIEHU OT MallnHaTa, MOXe Aa cb3gagat
HeﬁJ‘IarOanﬂTHa paGOTHa cpepa. OcBeH TOBa, NO BpeMe Ha nevar ce oTaAenAT XMMU4YeCckKn 4Yactuum 1 no
Tasu NnpuYnHa e BaXXHO Aa ce npeaocTaBun afekBaTHa BeHTMJ‘IaL[Mﬂ.)

= MsicTo B 61130CT 40 ypeau, KOUTO reHepupaT MarHUTHW UK €NeKTPOMAarHUTHU BbHN
= JlaGopaTopus Unu MsICTO, KbAETO Ce OCBLLLECTBABAT XUMUYHU PeaKkLmum
= MsiCTO, U3NOKEHO Ha CONMEH Bb3AYX, KOPO3WMBHU MW TOKCUYHW ra3oBe

= MscrTo, kaTto Hanpumep MOKeT Unu KUnum, Koeto MoXe Aia Ce OrbHe OT TexecTTa Ha yCTpOﬁCTEOTO, nnun
KbETO TO MOXe Aa NOoTbHe.

MNMopppbxka u npodmnakIrmka

@ BAXHO!

CrepBaiiTe MHCTPYKUMUTE Ha NpeaynpeanTernHis eTUKET, MPUKpeneH KbM MaluuHaTa.

W3bsarsaiiTe TpycoBeTe 1 yaapuTe no malumHaTa.

3a pa npepoTBpaTuTe 3acsaaHe Ha XxapTus, He BKIIOYBaNTE/U3KioYBaliTe 3axpaHBaHeTo, He oTBapsnTe/
3aTBapsiiTe paboTHWS NaHen UK 3aHUA Kanak u He 3apexaalite/ussaxaalite XxapTusi no Bpeme Ha
neyaTaHe.

yBepeTe Ce, 4Ye TOHep KaceTaTa € n3sajeHa OT MalnHaTa npu TpaHCNopTUpaHe.

3a Aa n3berHeTe usnaraHeTo Ha TOHEp KaceTaTa Ha CBETNMHa, NoCTaBeTe A B NpeanasHua nnuk,
npefocTtaBeH C MaluHaTta unu s yBMIZTe B ﬂeﬁe]’la Kbpna.

PE3epBHVITe 4acTun 1 TOHep KaceTu 3a MalunHaTta we 6'b,ClaT Hanu4yHU 3a NoHe cegem (7) rogvHu cneg
npekpaTtaBaHe Ha NPpON3BOACTBOTO HA TO3U Moaen.

PefioBHO NouncTBaiiTe MalLMHaTa. AKO MalLMHaTa Ce Hanpallu, MOXe Aa 3anoyHe Aa paboTu HEMpPaBumHo.

IOpuanuecku 3abenexkm

MmeHa Ha mopgenm
MF3010 (F162100)

Aupexktusa WEEE

Camo 3a EBponevickusi cbto3 u EUM (Hopeerus, cnanaws u NInxTeHLwaiH)
To3un cumBon nokaaea, Ye TO3M NPOAYKT He TpsibBa Aa ce U3XBBLPNSA 3aedHO ¢ BUToBUTE OTNAAbLM,
cbrnacHo upektuneata 3a WYEEO (2012/19/EC) n BaweTo HauMoHanHo 3akoHodaTencrso. Toaun
/ NpoAyKT TpsiGBa Aa GbAe NpeaadeH B NpeAHasHayeH 3a LenTa nyHKT 3a cbbupaHe, HanpuMep
Ha 6a3a pa3msiHa, koraTo kynyBaTte HOB NofobeH npoaykT, unu B oaobpeH cbbupateneH nNyHKT

. 3a peuvKnMpaHe Ha U3nsa3no ot ynotpeba enekTpuyecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe (MYEEO).

HenpaBnnHoTo TpeTupaHe Ha TO3U TUM OTNaAbLV MOXe @ AoBefe [0 EBEHTYyarlHW oTpuLaTeritmu
NOCNEACTBUA 3a OKONHAaTa CpeAa U HYOBELLKOTO 34paBe Nopajiu NOTEHLMArHO onacHuTe
BelllecTBa, Kouto 06MkHOBEHO ca cBbp3aHn ¢ EEO. B cbuoTo Bpeme BaleTto cbaencTave 3a
NPaBUIHOTO U3XBbPJSISHE Ha TO3W NPOAYKT Le JoNpUHece 3a epeKTUBHOTO N3MNON3BaHe Ha
npupoaHuTe pecypcu. MoBeye MHdOPMaLMs OTHOCHO MecTaTa, KbAeTo MOoXe Aia Npeaasarte
13ns3ro oT ynotpeba oGopyABaHe 3a peuyknmpaHe, MoXe Aa nony4uTe oT MECTHUTE BnacTu, oT
opraHa, OTroBOpeH 3a 0TnaabLmTe 1 0T ofobpeHa cucTema 3a u3nasno ot ynotpeda EEO vnm ot
Bawara mecTHa cnyx6a 3a 6utoBu oTnagbum. 3a noBeye MHOPMaLMA OTHOCHO BPBLLLAHETO U
peuvKnupaHeTo Ha NPoAyKTH oT na3nsAsno ot ynotpeba EEO nocetete
Www.canon-europe.com/weee.

WU3uckeaHus 3a eneKrpoMmariutHa cbemectumoct. (EMC) Ha [iupextusara Ha EO

ToBa yCTPOMCTBO OTrOBapsi HA OCHOBHUTE M3NCKBAHWS 3a efleKTpoMarHutHa cbemectumocT (EMC) Ha
[upektuBata Ha EO. [leknapupame, 4e To3u NpoAYyKT OTroBapsi Ha M3WCKBaHUSATA 3a eNleKTpoMarHuTHa
cbBmecTumocT (EMC) Ha AupekTvBaTa Ha EO npu HoMmHanHo 3axpaHBaluo Hanpexenue 230 V, 50 Hz, Bbnpeku
Ye HOMUHAITHOTO 3axpaHBaLLOTO HarnpexeHue no cneuudykaums e ot 220V go 240V, 50/60 Hz. N3nonasaHeTo
Ha ekpaHupaH kaben e Heo6X0ANMO C Orfieq Crna3BaHeTO Ha TEXHUYECKUTE U3NCKBAHWS 3a €NeKTPOMarHuTHa
cbBmecTumocT (EMC) Ha AupekTuBaTta Ha EO.

Me>xpyHapopaHa lNporpama ENERGY STAR

KaTo napTHbop Ha ENERGY STAR®, dmpmata Canon Inc. e ycTaHoBMna, Ye To3u
NpoAyKT OTroBapsi Ha uanckBaHusTa Ha nporpamata ENERGY STAR 3a eHepruiiHa
edekTnBHOCT.

MexpyHapopgHaTa nporpama 3a ocpuc o6opyasaHe ENERGY STAR HacbpyaBa
—W VKOHOMWUSITa Ha €Heprvsi Npy U3Non3BaHe Ha KOMMIOTpY 1 Apyro oduc obopyasaHe.

Mporpamata noakpens pa3paboTBaHETO W Pa3NPOCTPAHEHUETO Ha NPOAYKTU C
ENERGY S R hYHKLMK, KOUTO ePEKTMBHO HaMansaBaT NoTpPe6NeHNETo Ha eHeprus. Ts € OTBOpeHa
cucrtema, B KOATO COGCTBEHI/IL[VITe Ha q)I/IpMI/I MoraTt ga yyacteat ,ClOGpOBOJ'IHO.
LlenesuTe npoaykTn ca oT cdepaTta Ha ouc obopyaBaHETO KaTo KOMMIOTPU, AUCTINEN,
npuHTEepH, dhakc anapatu 1 KONUpHK ycTpolictea. CTaHaapTuTe u embnemute ca
€[lHaKBM 3a BCUYKN y4acTBaLM ObpXaBu.

Uudopmauus 3a 6eaonacHocT Ha nasepHo obopyasaHe

TazepHoTo u3nbYBaHe Moxe Aa 6bae onacHo 3a YOBELIKOTO TANo. Mo Tas3n NpuyMHa NasepHOTO M3ITbYBaHe B
ToBa o6opyaABaHe € XepMeTUYHO 3aTBOPEHO CbC 3aLLMTEH KOPMYC U BbHLUEH Kanak. OT yCTPOWCTBOTO He MoXe
[la ce NPonycHe U3nbYBaHe NPU HOPMarlHO U3Non3BaHe Ha NpoaykTa oT noTpebuTens.

ToBa yCTPONCTBO e knacuduumpaHo kaTo nasepeH npoaykr oT knac 1 no IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.



Mopen 3a 220 po 240 V

MokasaHusT no-gony eTukeT ce Hamupa Ha 6noka 3a nasepHo CKaHMpaHe Ha MallunHaTa.

ToBa ycTpoiicTBo e knacuguumparo no IEC 60825-1: 2007, EN60825-
1: 2007 n oTroBapsi Ha CreaHUTE KnacoBe:

JIABEPEH MPOAYKT OT KIAC 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
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A BHUMAHME!
M3nonaeaHeTo Ha cpefcTea 3a ynpasrneHue, HaCTp0I7|KI/I nnu n3nbriHeHNe Ha npoueaypu, pasnuyHu ot
nocoYeHnTe B pbKOBOACTBATA Ha MallMHaTa, MoXe fa Aose[e [0 ONacHO u3naraHe Ha usnbyBaHe.

THpProBCKu MapkKku

Canon v embnemarta Ha Canon ca Tbprosckv Mapku Ha Canon Inc.

Microsoft, Windows 1 Windows Vista ca peructpmpanu TbproBCcki Mapku Unu TbproBcku mapku Ha Microsoft
Corporation B CALL u/unu gpyru ctpanu.

Bcnykn ocTaHanu Ha3BaHUst Ha NPOAYKTU M MapKu Ca perncTpyupaHi TbProBCKU Mapku, TbProBCKM MapKu Unn
MapKy 3a YCRyrn Ha CbOTBETHUTE UM MpUTEXaTENN.

ABTOpPCKO nNpaBo

© 2013 Ha Canon Inc. Benyku npaBa 3anaseHu.

Hvkaksa yacT oT HacTosiaTa nybnukauus He Moxe Aa 6bae Bb3NpoussexaaHa, NpeaasaHa, npenuceanqa,
CbXpaHsiBaHa B C/CTEMa 3a U3BMMYaHe Ha HGOPMaLUS, UK NpeBex/JaHa Ha KakbBTO U Aa € e3UK UK KOMMIOTbPEH
€31K Nog] KakBaTo 1 ja 61ro Gopma Mnm Mo KakbBTO 1 [1a GUNO HAauMH, ENEKTPOHEH, MEXaHWYEH, MarHUTEH, ONTUYEH,
XUMWUYECKW, PbYEH UK NO ApYr HauuH, 6e3 npeaBapuUTENHOTO NUCMEHO paspelleHune Ha Canon Inc.

CodpTyep oT.TpeTu.cTpaHm

To3n NpoayKT BKMoYBa MOAYNM Ha copTyep OT TPeTU cTpaHu. /3nonssaHeTo 1 pa3npoCcTpaHEHNETOo Ha Tesun
copTyepHM MOAYNM, BKIIOYMTENHO BCSIKaKBW akTyanusauum Ha Takuea codpTyepHuTe Mogynu (o6o6LeHo
—"CO®TYEP") 3aBucwu ot ycnosusita ot (1) go (9) no-gony.

(1) CwbrnacHu cTe fa cnassaTe NpPUIOXUMUTE 3aKOHW 3@ KOHTPOI Ha U3Hoca, 3abpaHnTe 1 pasnopeabute
Ha 3aMHTepecoBaHWUTE CTPaHW, B Cryyai Ye To3u NpoaykT, Bknoysal, COPTYEPA, e TpaHcnopTupaH,
NpexBbpeH N U3HeceH B Apyra cTpaHa.

(2) NMputexatenuTe Ha npaBata Ha CO®TYEPA 3ana3BaT BbB BCSKO OTHOLLEHWE NpaBaTta BbpXxy 3arnaBueTo,
cobCTBEHOCTTa M MHTenekTyanHaTa co6ctBeHocT B M Ha COPTYEPA. C nsknioyeHne Ha U3puiHo
NpeaoCTaBeHOTO TYK, HUKaKbB JIMLIEH3 UNW NpaBo, M3PUYHO U noapasbupallo ce, He BU ce NpeocTaBs
Unu faea oT npuTexatenuTe Ha npasaTta Ha CO®TYEPA 3a kakBaTo U ja € UHTeneKkTyarnHa cobcTBeHOCT
Ha npuTexartenuTe Ha npaeata Ha COPTYEPA.

(3) Moxete pa usnonssate COPTYEPA camo c uen ynotpe6a Ha npogykTu Ha Canon, KOUTO CTe 3aKynunu
("NPOOYKT").

(4) HsimaTe npaBo Aa Bb3naraTe, NUUEH3VpaTe, Npoaaeate, pasnpocTpaHssaTe unu npexsbpnsite COPTYEPA
Ha TpeTu nuua 6e3 NnpeaBapuUTEeNIHO MMCMEHO Cbriacue oT npuTexarenute Ha npasa Ha COPTYEPA.

(5) HesaBucumo oT ropeynomeHaToTo MoxeTe Aa npexebpnute COPTYEPA, camo korato a) npefoctaBute
BCUYkM npaea Ha MPOYKTA v Bcuukv npaBa v 3aAbimKeHWs crioper, YCroBusTa 3a npexsbprisiHe 1 6)
TakoBa NPexBbpIIsSiHE € B Cbacue C BCUYKW YCIOBMS.

(6) He moxeTe na pekomnunuparte, KOHCTpyupaTe o6paTHoO, Aeacembnuparte unv HamanseaTe no Apyr HauuH
koga Ha COPTYEPA BbB hopma 3a YeTeHe OT xopa.

(7) He moxeTe aa moguduumpate, agantupare, npeeexaare, otaasarte nog Haem unu Ha nuanHr COPTYEPA,
KaKTo v fja cb3gaeate npousBogHu konus Ha COPTYEPA.

(8) HsimaTte npaBo Aa npemaxsate unu aa npasute otaenHu konusi Ha COPTYEPA ot MPOOYKTA.
(9) YactTa BbB (hopma 3a YeTeHe OT xopa (MbpBUYHUAT koa) Ha CODPTYEPA He e nuueHsvpaHa 3a Bac.

Orpaumlel-mn Ha rapaHuusaTa

WHbopmMaumsiTa B HACTOSILLMSA [JOKYMEHT NOANEXM Ha npoMsiHa 6e3 NpeanasecTye.

CANON INC. HE OABA HVKAKBA TAPAHLIMA OT KAKBBTO U A E BUA MO OTHOLWEHUE HA
HACTOALWNA MATEPUAT, BUNO TO U3PUYHA MUY MOOPA3BUPALLIA CE, C U3KINKOYEHWE HA
MPEABVAOEHOTO B HACTOALOTO, BKNMIOYNTENHO, HO HE CAMO, TAPAHLNK MO OTHOLWEHWE HA
MPUTOOHOCT 3A PEKINAMA, NPOOAXBA, MPUTOAHOCT 3A KOHKPETHA LIEN MW HEHAPYLLABAHE
HA MPABA. CANON INC. HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3A KAKBUTO W [IA BMNO MPEKM, CITYHANHW UN
MPOU3TUYALLIM BPEOM OT KAKBBTO M IA BUNO PO[, U 3AFYBU NN PA3XOOM Bb3HUKHAIN B
PE3YNTAT HA U3MON3BAHETO HA TO3U1 MATEPWAI.

rlpam-m orpaHuvdeHus 3a M3nosisBaHeTo Ha NpoaykKta U Ha u306pame|-|m|

M3nonaeaHeTo Ha npoAyKTa 3a CKaHupaHe, pasnevyareaHe unn Bb3npon3sexaaHe no Apyr Ha4nH Ha onpeaenexHn
AOKYMEHTU N U3NON3BaHETO Ha Taknea l/l306pa)KeHV|F| KaTo CKaHupaHu, pasnevyaTtaHu unu Bb3nponsseneHn

No Apyr HA4nH C BawWnA NPOAYKT MOXe Aa e saGpaHeHo OT 3aKOHa 1 MOXe Aa aoseae A0 HakasaTesnHa n/vinn
rpaxgaHcka OTrOBOPHOCT. I'Io-/:(ony € fafeH Hens4yepnaTeneH CNUCHbK Ha Te3N AOKYMEHTU. Tosu cnuckbk e
npegHasHayeH ga Gb.qe CaMO OPUEHTUPOBBYEH. AKo He cTe CUrypHW B 3aKOHHOCTTa Ha M3Mnon3eBaHeTo Ha Balus
NPOAYKT 3a CKaHMpaHe, pasneyaTsaHe Unn Bb3npousBexaaHe no Apyr HauMH Ha HsKaKbB KOHKPETEH [OKYMEHT
W/Mnn N3NON3BaHeTO Ha CKaHupaHu, pasnevyataHn Unn Bb3npon3seaeHun no apyr Ha4vymH I/I306pa)KeHI/Iﬂ, TpﬂsBa
Aa Ce KOHCynTupaTe npeaBapuTesiHO C BallnA FOPUCKOHCYNT.

BaHkHOTW

- MbTHUYeCKn Yekose

MnatexHu HapexaaHusa
KynoHu 3a xpaHa

CepTucukatit 3a 4enout
Macnoptn

- [MoLueHcKkn Mapku (BannaHW MW HeBanuaHu)
MMUrpaLvoHHN OKyMeHTH

MpeHTudurumpalum sHayku unu embnemm

Mapku 3a gaHbuv (BanuaHu unu HesanuaHu)
- [IOKyMEHTN Ha BOEHHOCHYXeELLW 1 HaBopHULn

O6nuraumm unu Apyr1 yAOCTOBEPEHUS 3a AbIT

YekoBe Unu nnaTexHu 3anosenu, n3gageHn oT AbpXKaBHWU areHumn
YpocToBepeHus 3a akuuu

ﬂDKyMeHTVI Ha aBToMOGMNU 1 HOTapuanHu aktoee
- TBop6wu 3awwmTeHn c aBTopcko npaso/MpounsBeaeHnst Ha N3KYCTBOTO 6e3 paspelleHne OT nputexarens Ha
aBTOPCKOTO NpaBo
[MonoxeHu ca 3HaYnTENHN ycunusa pbKkoBoAcTBaTa 3a yCTpOVICTBOTO aa 6'b[J,aT 6€e3 HETOYHOCTM 1 nponycku.
B'bl'lpeKVI TOBa, Tbi KATO HNE MOCTOSIHHO nonoﬁpﬂaame HawnTe NPpoayKTU, ako BU € HeOﬁXO[J,I/IMa TO4YHa
cneundukaums, ce cebpxete ¢ Canon.

Bbnrapcku
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Q CHMBOHI:I, ucnosnb3yemMmbie B gaHHOM PpyKoOBOACTBe

A\ NPEQYNPEXXAEHUE

CopepxuT npeaynpexaeHve o6 onepaumsix, KOTOpble B Cry4ae HenpaBuITbHOTO BbINOIHEHWST MOTYT NPUBECTM
K TpaBme unu rubenu niogen. [ins 6esonacHoii akcnnyaTauum annapata Bceraa obpalianTe BHUMaHUe Ha 9T
npeaynpexneHns.

A BHUMAHME

CopepxuT npeaynpexaeHve o6 onepaumsix, KOTOpbIE B Cry4ae HenpaBuITbHOTO BbINOMHEHWST MOTYT

npuBecTn k TpaBmam niogent. [ins 6esonacHoii akcnnyaTauuy annaparta Bceraa obpallante BHUMaHWE Ha 3Tu
npeaynpexaneHns.

O BAXHO

CopepxuT TpeboBaHWsi Mo AKCMIyaTaLun 1 orpaHnyeHnst. BHuMaTenbHO 03HaKOMbTECh C 3TUMM MOMOXEHUSIMU
B LieNnsX Haanexalleii akcnnyaTtauum annapara u Bo usbexaHue noBpexaeHus annaparta unm uMyLLecTea.

o

YKa3sbiBaeT Ha onepauuio, KOTOpPy He crneayeT BbIMOJTHATb. C 3TMMUW NONOXEHNAMU HeO6X0,E|VIMO BHMMaTENIbHO
0O3HaKOMUTbCA U HX B KOEM Crly4ae He BbINONHATbL ONUCaHHbIE B HUX onepaunun.

Q KnaBuwiu n KHOMNKM/, MCnoJfib3yemMbie B faHHOM pyKOBOACTBE

Crepytolme CMBOSIbI M Ha3BaHUS KMaByLL NPeACTaBMsioT CoBoM NpUMepbl HaXXMMaeMbIX KNaBuLL,
MCMONb3yeMbIX B 9TOM PyKOBOACTBE.
= Knaeuwwu naHenu ynpasnexus: [3Havok knasuwwm] + (HaseaHve knaeuwm)
CoobLueHuns Ha avcnnee: (knaeuLwa OTMEHbI 3aAaHNs)
= KHOMKM 1 NyHKTbI MEHIO, OTOBpaXxaemble Ha Aucnnee komnbtoTepa: [Preferences] (HacTpoiiku)

@ BaxxHble yka3aHus no TexHuke 6esonacHocTu

B HUMaTenbHO NpounTanTe AaHHble «BaxHble ykasaHus no TexHUke Ge30nacHoCTU» Nepes UCMomnb3oBaHueM
annapara.

rlOCKOJ'Ibe 3TU yKa3aHuAa npegHasHavyeHbl 4na npeaoTepalleHnsa MaTtepuanbHOoro yu.lepﬁa unnu TpaBMUpPOBaHUA
nonb3oBartens n gpyrux nid, obsizaTensHo y“II/ITbIBaVITe 3TU yKa3aHuAa U ONOSNTHUTESbHbIEe Tpe6OBaHI/I$L

KpOMe TOro, HX B KOEM crny4ae He BbINONHAWTE Kakue-nnbo onepauuu, NOMUMO yKa3aHHbIX B AAHHOM
PyKOBOACTBE, MOCKOJSIbKY 3TO MOXET NPUBECTU K HECYACTHOMY Crny4ato unu Tpasme.

YcraHoBKa

A\ NPEQAYNPEXXAEHUE

= He yCTaHaBJ'IVIBaVITe annapart B MecTax, rae Haxogdatca cnupT, paaﬁasmenb Kpacku unv gpyrve
nerkosocnnamMeHsaLlmnecs sewecrtea. KoHTakT nerkoBocniaMmeHALWnXca BeWeCTB C 3NeKTpu4eCKumMmun
KOMMOHEHTaMWN BHYTPKU annapaTta MOXeT CTaTb NPUYNHOU BO3ropaHna Unn nopaxeHus anekTpuyeckum
TOKOM.
He nomewyainte Ha annapat nepeyncrneHHble Huke npeameTbl.
- Lenoukn n gpyrne metannuyeckue npeameTsbl

- Yawku, Ba3bl, UBETOYHbIE FOPLUKN 1 OpYyrMe eMKoCcTu C BO,C[OVI nUnNu NPOYUMU XNOKOCTAMMU

KOHTaKT 3TnX NpeMeToB C 06N1acTbio BbICOKOTO HaMPshKeHWst BHYTPYW annapata MOXeT NPUBECTU K BO3ropaHiio
UM NOpaXKeHMIO 3NeKTPUYECKUM TokoM. B cryyae nonagaHust kakoro-nméo 13 aTux npeaMeToB BHYTPb
annapaTa HeMeZJIeHHO BbIKIIOYUTE NepekrioyaTeny MMTaHus annaparta u koMnbtoTepa (1) n oTcoeanHuTe
nHTepelicHbIN kabenb (2), ecnu oH noAcoeanHeH. 3aTem U3BMeKUTE LTENCesb WHypa NMTaHUs U3 po3eTkn
CeTi nepeMeHHoro Toka (3) n obpaTnTeck K MECTHOMY YMonHOMoYeHHoMY aunepy Canon.

A\ BHUMAHME
» He ycTaHaBnvBaiiTe annapat Ha HeyCTOMYMBOM OCHOBaHUM UM Ha HaKIMOHHOM fosly nnbo B MecTax,

NoABEPXXEeHHbIX YpEe3MepHOIt BUBPaLMK, MOCKONbKY B 3TUX Clydasix annapart MOXeT ynacTb unu
OMPOKWUHYTLCSI, YTO MOXET NPUBECTU K TpaBMe.
BeHTURALVOHHbIE OTBEPCTUS CIyXXaT Ans Hagnexalluei BeHTUNsILMM pabounx KOMMOHEHTOB BHYTpU annapata.
Hu B Koem cnyyae He ycTaHaBNMBaiiTe annapat Ha MsIrkoii MOBEPXHOCTM, HanpuMep Ha KpoBaTu, ABaHe Unn
KoBpe. BriokmpoBaHue BEHTUNALIMOHHbBIX OTBEPCTUIN MOXET NMPUBECTY K Neperpesy annapaTa U BO3ropaHuio.
He yctaHaBnvBaiiTe annapat B NepeUYUCeHHbIX HKE MecTax, Tak Kak 9TO MOXeT CTaTb MPUYUHOW
BO3ropaHusi UM NOPaXKEeHNs SNEKTPUHECKNM TOKOM.
BniaxHoe unu 3anbineHHoe nomeLleHne
- MecTo, noaBepxeHHOe BO3AEVCTBUIO AbIMa UK Napa, HanpuMep BGIU3M KyXHU UK YBRaxXHWUTENs Bo3ayxa
- MecTo, nogsepxeHHoe BO3AEICTBIIO AOXASA UMK CHera
MecTo BGnM31 BOAONPOBOAHOMO KpaHa Ui MHOMO MCTOYHUKA BOZbI
MecTo, noasepxeHHOe BO3AENCTBUIO NPSIMOrO COSIHEYHOrO cBeTa
- MecTo, NnoaBepXeHHOe BO3AENCTBUIO BLICOKUX TemnepaTyp
MecTo BGMM31 OTKPLITOTO OTHSA
YcTaHaenuBas annapart, ornyckanTe ero OCTOPOXHO, YTOObI He MPULLEMUTb PYKU MEXZY annapaTtom
1 MOJIOM UMK MeXAy annapaTtom 1 ApyriM obopyaoBaHWeM, MOCKObKY 3TO MOXET NPUBECTU K TpaBMe.
MopcoeaunHsiitTe HTepdencHbIn kabenb Haanexalumm obpa3om, cneays ykasaHusM, NnpuBeaeHHbIM
B [laHHOM pykoBoacTBe. Ecnu kabenb noAcoeanHeH HenpaBubHO, 3TO MOXET NPUBECTU K HEUCMPaABHOCTH
VNN NOPaXEHMIO 3NEKTPUYECKAM TOKOM.
Mepemellasi annapar, AepxuTe ero Haanexatimm obpasom, crneays ykasaHusim, NpUBEAEHHbLIM B JAHHOM
pykoBozcTBe. B npoTBHOM criydae annapaT MOXHO YPOHUTb, YTO MOXET NPUBECTU K TPaBMe.

OneKTpOHHOE PYKOBOACTBO NONb3oBaTersi -> « TexHuyeckoe obcnyxviBaHue» -> «llepemellieHre annapatay.
YCTpoiicTBa C XEeCTKUM ANCKOM MOryT paboTaTb HenpasurbHO Ha BbicoTe okono 3 000 meTpos v Gonblue
Hajl ypoBHEM MOpSI.

MUcCTOUYHUMK NUTaHus

A\ NPEAYNPEXOEHUE

Bepernte LWHYp NUTaHWs OT NOBPEXAEHWIA U HE MEHsINTE ero yCTpoicTBo. Kpome Toro, He nomellante

Ha LHYP NUTaHWS TSHXKENble NpedMeTbl, He pacTsaruBaiTe U He neperndaiite ero. ATO MOXET NPUBECTU

K 3NeKTpUYeCcKnmM NoBpeXaeHusm 1 CTaTb I'Iplll‘-ll/IHOVI BO3ropaHunsa unn nopaxkeHusi AaNeKTpu4ecKnmM TOKOM.
,Elep)KMTe WHYPp NUTaHnAa Boanu ot Kakux-nmbo UCToYHMKOB Tenna. B NPOTMBHOM CIy4yae n3onsauua wHypa
NUTaHNA MOXET pacnnaBUTbCA, YTO MOXET NPUBECTU K BO3ropaHU UM nopaxeH!to aneKTpu4eCcknm TOKOM.
LLIHyp NUTaHNA He O0IMKeH ObITb HaTAHYT, NOCKONbKY 3TO MOXET NPUBECTU K NNOXOMY COEANHEHWIO N Neperpesy,
YTO MOXeT CcTaTb I'IpVIHVIHOI;I BO3ropaHus.

LLHYp NUTaHWSt MOXHO NOBPEAMUTL, €CININ HACTYNUTL Ha HEro, 3aKPenuTL ero ckobamm UNn NocTaBnUTb Ha
Hero TAXenblin npeamer.

MpopomkeHne NCnonb3oBaHNSA NOBPEXAEHHOTO LWHYpa NUTaHUA MOXET NPUBECTU K HECHACTHOMY Crnyyato,
Hanpumep noxapy Wnv NOpPaxeHWo ANEeKTPUYECKUM TOKOM.

He BcTaensinte wrencenb LHYpa NUTaHusa B pO3eTKy U He n3BnekamnTe ero MOKPbIMW pyKaMun — 3TO MOXeT
NPUBECTN K MOPAXKEHMIO ANTIEKTPUHECKMM TOKOM.

He I'IO[:LCOe[ZLIAHﬂVITe wTencenb WHypa NUMTaHna K yanmHUTEeNnto ¢ HeCKONTbKUMU pO3eTKaMn — 3TO MOXeT
cTatb I'IpI/NIAHOVI BO3ropaHuns Unn nopaxeHnsa 3aNeKTpu4ecKnm TOKOM.



He caopaqleal?lTe LWHYP NUTAHUA U He 3aBsA3bIBaNTE €ro Y3MN0OM — 3TO MOXeT CTaTb I'IpllNl/IHOVI BO3ropaHua
nnun nopaxeHnsa 3NeKTpu4eCcKUm TOKOM.

BcTaBnsiite wtencens WHypa NnuTaHua B pO3eTKY CeTU NepeMeHHOro Toka nonHOCTbI0. HeBbinonHexue
3TOro NpaBuna MOXET CTaTb MPUUMHO BO3rOPaHWS U NOPAXEHNS ANEKTPUYECKAM TOKOM.

Ecnv npyMeHnUTb Ype3MepHyYHo cusly k 061acT COEAUHEHNS! LIHYpa NUTaHUs, 3TO MOXEeT NPUBECTM K ero
NOBPEXAEHUIO UMW K OTCOeANHEHUIO MPOBOAOB BHYTPM annapara. 3To MOXeT CTaTb NPUYMHOI BO3ropaHus.
W3beraiTe cnepyoLwmx cutyauui:

YacToe noacoeuHeHne n oTcoefHUTE LWHYypa NUTaHus;

3afieBaHve LWHypa NuTaHnaA,

crubaHve WHypa NUTaHUs BO3MeE ero 4acTu, KOTopasi BCTaBNSIETCS B PO3ETKY, U MPOAOIIKUTENBHOE
NPUMEHEHNE CUMbl K ANEKTPUHECKOWN PO3EeTKe UM HYaCTUW LIHYPa NUTaHWSI, KOTOPasi BCTaBNSETCS B PO3ETKY;
- yAapsbl NO WTeKepy WHypa nUuTaHus.

He vncnonb3yinte apyrve WHypbl NUTaHWS, KPOME LLIHYPa, BXOAALErO B KOMMIIEKT NPUHTEpa — 3TO MOXeT
cTaTb NPUYMHOW BO3rOPaHNsA MW NOPaXEHUS 3NEKTPUHECKUM TOKOM.

He VICI'IOJ'Ib3yI7ITe yANnHUTEnNn. Wcnonb3oBaHue YANNHUTENA MOXET CTaTb I'Ipl/l‘-II/IHOVI BO3ropaHunsa unmn
nopaxeHus aNeKTpu4eCkMM TOKOM.

Bo BpeMs rpo3bl U3BNEKUTE LUTENCcesb WHypa NMTaHUsA U3 PO3ETKM CETU NEepeMeHHOro Toka n He I'IOJ'Ib3yI7ITer
annapaTtom. MorHus MOXET cTaTb I'IperVIHOI;I BO3ropaHuns, NopakeHus 3NeKTpu4eCcKUM TOKOM Unn HeucnpaBHOCTU.

A\ BHUMAHME

He nonb3yiTech UCTOYHUKOM MUTAHWS C HANPSHXKEHWUEM, OTNMYAIOLLMMCS OT NPUBEAEHHOTO B AAHHOM
PYKOBO/CTBE — 3TO MOXET CTaTb NPUYMHON BO3ropaHUs UMW NMOPaKEHUS SNEKTPUHECKUM TOKOM.
M3Bnekas WHYp NUTaHWs U3 PO3ETKW, BCErAa AepXKUTE €ro 3a LWTencenb. He TAHUTE 3a LWHYp NuTaHus,
TaK kak 3TO MOXET Bbl3BaTb OTOfNIEHUE NPOBOAA LUHYPA MUTAHUS UMW NOBPEXKAEHWNE ETO N3OMALMM, YTO
MOXKET MPUBECTU K yTEUKE DNEKTPUHECTBA, BOrOPaHUIO UM MOPAKEHNIO AMNEKTPUHECKIM TOKOM.
OcTaBbTe AOCTATOYHO CBOBOAHOIO MPOCTPAHCTBA BOKPYT LUTENCENS LUHYPa NUTaHMsl, YTOBbl €10 MOXHO
6bI10 Nerko M3BneYb 13 po3eTku. ECnv Bokpyr WTencens WHypa NuTaHWs HaxXoasTes kakue-nu6o
NpeAMETbI, OHW MOTYT NMOMeELLAaThb U3BMEYEHUIO LUHYPa NUTaHWS U3 PO3ETKN B aBapUINHOMN CUTyaLnu.

O6paweHue c annapaTomMm

A NPEAYNPEXAEHUE

He pas6upaiite annapat u He NbITaNTECH YTO-NUGO M3MEHUTL B €T0 YCTPONCTBE. HEKoTopble KOMMOHEHTbI
BHYTPU annapara CUIbHO HarpeBatoTCs UM HAXOAATCS NOZ BbICOKAM HaNpshKEHUEM, HTO MOXET CTaTb
MPUHMHON BO3rOPaHNUs UM NOPAXKEHNS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

OrnexTpudeckoe 060pyAOBaHME B Cryyae ero HeHaanexallen aKkCryaTaLmmu MoXeT NpeacTaBnsTb 0nacHocTb. He
paspeLLaiiTe AETSM NpUKacaTbCst K LUHYPY NUTaHus, kabernsiM, BHYTPEHHUM MPYBOAAM UITW SNEKTPUYECKIM KOMIMOHEHTaM.
Ecnv annapat usgaeT HeoBblUHbIN LyM, BblAENSeT AbIM, TENSIO UK HeNpUBbLIYHBIN 3anax, HeMeaneHHo
BbIKIIOYMTE NEpeKmnioYaTeni NMTaHUs annaparta 1 KOMMbTEPa N 0TCOEANHUTE UHTEPMENCHBIN kKabenb,
€CNU OH NOACOeANHEH. 3aTeM U3BIEKUTE LITENCENb LUHYPa NUTAHUS U3 PO3ETKW CETU NEPEMEHHOTO TOKa

1 06paTUTECH K MECTHOMY YNOMHOMOYeHHOMY Aunepy Canon. MpoaomKkeHne akenyaTaumm B Takux
YCMOBUSIX MOXET CTaTb NPUYMHON BO3rOPaHUs UM NOPaXKEHUS SNIEKTPUHECKUM TOKOM.

He pacnbinsiite B6n13v annaparta nerkoBocnnaMeHsioLmecs BelecTsa. KOHTaKT NerkoBocnnaMeHsioWmxcs
BELLECTB C NIEKTPUYECKUMM KOMMOHEHTaMW BHYTPU annaparta MOXET CTaTb MPUYUHONA BO3ropaHws Unu
NOpaxXeH!si ANEKTPUYECKUM TOKOM.

Mepen nepemelLeHem annapata BCerAa BblkioualTe NepekrioyaTent nuTaHus annaparta v KomnbloTepa, a
TaloKe OTCOEAVHSINATE LUTENCeNb LWHYpa NUTaHUs U UHTepdericHble kabenu. B NpoTMBHOM Cryyae BO3MOXHO
noBpexaeHe kabeneit Unu LWHYPOB, YTO MOXeT NPUBECTU K BO3ropaHuio UM NopaxKeHWIO 3MeKTPUIYECKM TOKOM.

Mocne nepemeteHns annapata y6eanTeCh, YTO WTENCENb LHYPa NMUTAHWS MOMHOCTLIO BCTABMEH B rHE30.
HeBbINOMHEHWE 3TO YCNOBWSI MOXET MPUBECTY K NEPETPEBY W BO3rOPaHMIO.

BeperuTe BHyTpEHHWe YacTu annapata oT NonafgaHus ckpenok Ans Gymaru, ckob v Apyrix MeTannmyeckux
npeameToB. Kpome Toro, He fomyckanTe nonagaqust BHyTpb annapara BoAbl, APYruX )KUAKOCTEN Uin
TIErKOBOCTNAaMEHSIIOLUMXCS BELECTB (CNWPT, GEH3UH, pa3baBuTenb Kpacku u T. M.) KOHTaKT aTUX NpeameToB
€ 06NacTbIO BLICOKOrO HanpshkeHUsi BHYTPU annapata MOXKET NPUBECTU K BO3rOpaHUIO UM MOPaKEHNIO
3MEKTPUYECKUM TOKOM. B criyyae nonaaaHus BoiLLENepeuncreHHbIX BELLECTB BHYTPb annapaTa HeMeaneHHo
BbIKMIOYMTE NepeknoyaTeny NMTaHus annapaTa 1 KoMnbloTepa U 0TCoeAnHUTE UHTEPMdECHBI kabenb,
ecnu OH NOACOeAVHEH. 3aTeM U3BNEKUTE LUTENCESb LHypa MUTaHUs U3 PO3ETKU CETU MEPEMEHHOrO Toka

1 oBpaTtutecb K MECTHOMY YMOSNIHOMOYeHHOMY Aunepy Canon.

MopcoeauHsa unm oTcoeanHss kabens USB, koraa wrencenk kabens nUTaHus BCTaBMeH B PO3ETKY

CeTV NepeMeHHOro ToKa, He NPUKacanTeCh K METanNMMYECKOM YacTu rHe3aa, Tak kak 3To MOXET NpuBecTu

K NOPaXEHMIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

A BHUMAHME

He nomeu.laﬁTe Ha annapart TsaXenble npegMeTbl. Tsoxkenbin npeaMeT unn annapaTt MOXeT OMPOKUHYTbCA,
YTO MOXEeT NPpUBECTN K TpaBMe.

Buikniovaiite nepeknyartenb NUTaHUA annaparta, ecnu OH He 6y/:lET NCnonbL30BaTbCA B TE4EHNEe ANUTENbHOro
nepvoaa, Hanpumep Ha Houb. Ecriv annapart He 6yaeT UCTonb3oBaTbCs B TedeHe Goree NPOAOIKUTENBHOTO Nepuosa,
Harnp1mep B TEYEHME HECKOMbKIX AHEN, BIKMKOYMTE annapar v U3BMeKUTe LTENcenb LWHYPa NUTaHMS 13 PO3ETKM.

AKKypaTHO OTKpbIBalTE U 3aKpbiBaliTe KPbILLKK, a Takke BCTaBnsiTe 1 BblHUMalTe kacceTbl. ByapTe
OCTOPOXHbI, 4TOBbI He NOBPEeAUTL NanbLibl.

W3bBeraiiTe KOHTaKTa pyk 1 ofex/abl C Banvkom B obnactu BeiBoga. [laxe ecnv annapat He BbINOMHAeT
neyatb, BanMk MOXET HavaTb BpaLLaTbCs U 3aXBaTUTL PYKM UK OAEXAY, YTO MOXET NPUBECTU K TpaBMe.
Bo Bpemst neyaTtn 06nacTb BOKpYr BbIBOAHOIO NOTKa CUMbHO HarpeBaeTcst. He npukacaiitech k obnactu
BOKPYF BbIBOJHOTO J10TKa, Tak Kak 3TO MOXeT NPUBECTU K OXOraMm.

OtneyaTaHHas Gymara cpasy rnocre BblBofa MOXeT GbITb ropsiyeit. byAbTe 0CTOPOXHbI NPY U3BMeYeHNn Gymaru
1 ee BblpaBHNBaHUK, 0COBEHHO NOCHEe HenpepbIBHOM NevaTh. B NpOTUBHOM Criy4ae MOXHO MOMy4YuTb OXOTH.
Ecnu npum konvpoBaHUM Ha CTekre 9KCMOHUPOBaHWsS pasmelLieHa Tshkenas KHUra, He AaBuUTe Ha YCTPOICTBO NoAauun
UMK Ha CTEKIO 3KCMOHUPOBAHUS C CUMON. OTO MOXET NOBPEANTL CTEKITO SKCMOHUPOBAHWS U NPUBECTY K TPaBME.
Cnepute 3a TeM, Y4TOGbI HE YPOHUTH Ha CTEKIO SKCMOHUPOBaHUS TSHKeNblii NpeaMeT, Hanpumep CrioBapsb.
3TO MOXET NoBPeAUTL CTEKIO 3KCMOHUPOBAHWSA 1 NPUBECTU K TpaBMe.

3akpblBaiTe YCTPOUCTBO NOAAYN UMK CTEKIO SKCMIOHMPOBAHUSA OCTOPOXHO, YTOBbI HE MPULLEMUTL PYKY.

3TO MOXET NpUBECTU K TPaBMe.

TasepHblit ny4 MoxeT GbITb OMaceH Ans 3[40poBbsi YeroBeka. [ockonbky nasepHoe U3nyyeHne nonHoCTbI
COCpPeloTOYEHO BHYTPM Grioka NnasepHOro ckaHepa, 3aKpbITOro KpbILLKOW, Npu o6bl4HON paboTe annapaTa He
CyLLECTBYeT ONacHOCTM NMPOHUKHOBEHUS NTa3epHOro M3ny4eHus Hapyxy. [lns obecrneyeHusi 6e3onacHoOCTU
npoyuTanTe Crieayiolme 3aMeTku U UHCTPYKLIMK.

- Hu B koem cnyyae He OTKpbIBaiiTe Kakue-nnbo KPbILLKKM, MOMUMO yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBE.

- He cHumaiite Haknelky ¢ npeynpexaeHem Ha Kpbillke 6roka nasepHoro ckaHepa.

- TPOHUKHOBEHWE NTa3EePHOr0 U3My4YEHUs HapYXy W €ro KOHTAKT C rMa3amu MOXeT HaHeCTH yLiep6 3peHuio.
Wcnonb3oBaHWe AaHHOrO annaparta crnocobamu, BbIXOAALLMMM 33 paMKu NpoLeayp YnpaBrneHus, HaCTPOKK
1 3KCTyaTaLmm, onucaHHbIX B AaHHOM PYKOBOACTBE, MOXKET MPUBECTYU K OMacHOMY 06myyeHuto.

[aHHblii annapat noaTBepXAeH kak nasepHoe nsgenue Knacca 1 no crangapty IEC60825-1:2007.
CsepeHusi 0 NasepHOM avoae

- AnuHa BonHbl: 780-800 HM

- MakcumarnbHasi MOLHOCTb: 5 MBT

TexHuueckoe oﬁcny)xusauue N OCMOTPbLI

A NPEAYNPEXAEHUE

Mpu ouncTKe annaparta BbIKMKOYNATE ET0 U KOMMLIOTEP, @ TAKKe OTKIIYUTE MHTEPDENCHbIE kabenu

1 Wrencenb WHypa nuTaHus. HeBLINOMHEHWE 3TOTO NpaBUna MOXEeT CTaTb NPUYNHON BO3ropaHuUs Unu
NopaXeH!si ANEKTPUYECKUM TOKOM.

Mepuoanyecky n3BnekaiiTe WTENcenb WHypa NUTaHUs U3 po3eTKu CETU MePEMEHHOrO Toka U npouuLLaiTe
30HY BOKPYI OCHOBaHUI METanMMYeCcKNX KOHTaKTOB LUTENCENS U PO3ETKN CETU NEPEMEHHOTO TOKa CyXomn
TKaHbt0, YTOBbI NOSTHOCTLIO YAANUTH Mbiflb U rPA3b. Bo BNaXHOM, 3anbireHHOM VN 3aAbIMIIEHHOM MOMELLIEHUN
BOKPYT LUTENCENs LUHYpa NUTaHUs MOXET HaKamnnmBaTbCs Mbiflb, KOTOPasi, OTCLIPEB, MOXET BbI3BaThL
KOPOTKOE 3aMblKaHWe, YTO MOXET NPUBECTY K NOXapy.

WcronbayiTe AN 04MCTKY annaparta XopoLLO OTXKaTyto TkaHb, CMOYEHHYI0 BOAOW Uk crabbiM BOAHbLIM
pacTBOpPOM MSITKOTO MOOLLIErO cpeAcTBa. He ucnonb3yiTe cnvpT, GEH3WH, PacTBOPUTENW Kpacku 1 Apyrve
NerkoBOCMIaMeHsIoLLMECS BeLecTBA. KOHTaKT NErkoBOCNNaMeHsIOLMXCS BELLECTB C AMEKTPUHECKMI
KOMMOHEHTaMM BHYTPU annapara MOXeT CTaTb MPUYNHONM BO3ropaHUs Ui NOPaKEHUS SMEKTPUHECKUM TOKOM.
HekoTopble y4acTku BHYTpM annapara MoryT HaxoanuTbCs MOg, BbICOKUM HanpsikeHveM. Mpu yaaneHum
3acTpsiBLUen Bymaru unyu 0CMOTpe BHYTPEHHUX YacTelt annaparta He AoMyckanTe KOHTaKTa Lenoyexk,
6pacneToB 1 APYrMx MeTannMyeckux NPeAMETOB C BHYTPEHHUMM KOMMOHEHTaMU annaparta — 3T0 MOXeT
NPUBECTU K OXXOTaM UMK NOPAXKEHMNIO SNEKTPUYECKUM TOKOM.

He Gpocaiite oTpaBoTaHHbIe KAPTPUAXKM C TOHEPOM B OTKPLITLIN OFOHL. ATO MOXET BbI3BATb BO3ropaH1e
TOHepa, OCTaBLUETOCS BHYTPY KapTPUAXKEN, YTO MOXET NPUBECTM K OXKOram Wi noxapy.

Mocrne ouncTkn annapata y6eanTecs, YTO LWTENCenb WHYpa NUTaHWs NOSTHOCTLIO BCTABMEH B rHE3A0.
HeBbINonHeHve 3To YCNOBUS MOXET NPUBECTMU K NepPerpesy 1 BO3ropaHuio.
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Mpu cryyaiHom paccbinaHum ToHepa OCTOPOXKHO COBEPUTE YACTUYKN TOHEPA I COTPUTE UX MSTKOI
BN@XHOW TKaHblo TakuM 06pa3om, UToGbI He BAbIXaTb €ro.

3anpeLuaeTcst UCNonb30BaThb ANst O4UCTKW NPOCKINAHHOMO TOHEpPA MbINECOC, HE OCHALLEHHbIV CreLuanbHbIM
npucnoco6neHnem Ans 3aluTbl OT B3pbIBa Mbinv. B NpoTMBHOM Cryyae BO3MOXHO MOBPEXAEHWe nbinecoca
UM B3PbIB MbINK, BbI3BAHHBIA CTATUHECKUM Pa3psiaoM.

PerynsipHo ocmaTpuBaiiTe WHyp NUTaHWa 1 Wwrencenb. Cneaytowme cuTyauum MoryT MPUBECTY K BO3rOPaHUIo,
MO3TOMY NpU UX BO3HUKHOBEHUN OGpaTVITer K MECTHOMY YNONMHOMOYeHHOMY aunepy Canon unu B CnpaBo4Hyt0
cnyx6y Canon.

- LLTencens WHypa NUTaHUs 0BOXOKEH.

- KoHTaKT WTencens wHypa nuraHns 4eopMUPOBaH UK CIOMaH.

- TNWTaHne BLIKMIOYEHO UK BKITOYEHO MPY COTHYTOM LUHYPE NMUTaHWSI.

- TokpbITWe LLUHYpa NUTaHKsi MOBPEXAEHO, TPECHYO UMW Ha HEM eCTb BMSTUHbI.
- YacTb LHypa NUTaHUs HarpeBaeTcs.

PerynﬂpHo nposepm?lTe, He BO3HUKAKT NN NpU NCNONb30BaHUU LWWHYypa NUTaHUA U WTencena cneaywwive
ycnosusa. HeBbinonHeHue atoro npaBuna MOXeT CTaTb I'IpVNVIHOI;I BO3ropaHua nnun nopaxeHua
BNEeKTPUYECKNUM TOKOM.

LLiTekep LUHYpa NUTaHUS HEHAAEKHO NOAKIIOYEH K THe3/y.

Mo WHypY NUTaHUA yAapSIM TSHKENbIM NPEAMETOM UMK ero NPUKPennanu ckobamu.
LLITencenb WHypa NUTaHWS HEHaAEXHO 3aKPENeH.

- LUHYp nuTaHus cBsizaH B y3en.

- YacTb LUHypa NUTaHUs HAXOAUTCS Ha NPOXoAae.

- LLUHyp NUTaHUs HaxoaMTCs Nepen 0GorpeBaTesbHLIM NPUGOPOM.

A BHUMAHME

YCTPOICTBO (hUKCALMN 1 OKPYKaIOLUME Er0 AIEMEHTbI BHYTPU annapata HarpeBaloTcst BO BpeMs ero paboThl.
Mpu n3BneyeHumn 3acTpsBLUEl Gymaru unu oCMoTpe BHYTPEHHUX YacTen annapaTa He npukacamTech k
YCTPOWCTBY (PUKCALMN 1 OKPYXKAIOLLMM €r0 KOMMOHEHTaM, NOCKOSbKY 3TO MOXET MPUBECTU K OXOTaMm.

A A P
ATTENTION Tempdroiur

St

Mpwv n3BneyeHn 3acTpsBLUei Gymary Unu ocMOTpe BHYTPEHHWX YacTel annaparta usberavite
NpOAOMKUTENLHOrO BO3AENCTBUA Tenna, UCXOASLLEro u3 ycTporcTaa chukcaumum 1 obnactu BOKpyr Hero.
HecobnioaeHne 3Toro npasuna MoXeT NPUBECTU K OXOrY, Aaxe Npu OTCYTCTBUM HENOCPEACTBEHHOTO
KOHTaKTa ¢ yCTPOMCTBOM hmKcaLmm.

Ecnu npownsoluno 3amsitve 6ymaru, U3BriekuTe ee CornacHo otobpaxaemMomy CoobLLEHUNIO, HE OCTaBMSs
BHYTpYM annapara krno4koB 6ymaru. Takke He kacaiTecb pykamu oGrnacTeii MpuHTepa, KpoMe yKasaHHbIX,
NIOCKOITbKY 3TO MOXET NPUBECTU K TPaBME UM OXOry.

Mpu nsBneyeHnn 3acTpsBLLein Bymarn unu 3ameHe kapTpuaxa ¢ ToHepom usberaiite nonagaHus ToHepa
Ha pyku unu oaexay, YTobbl He ucnavkaTtbesi. [py NnonagaHUn ToHepa Ha PyKk1 UNu ofexay HemeaneHHo
NPOMONTE WX XOnoAHoW BoAoW. Tennas Bofa 3akpennseT TOHep, Tak YTo ero NsTHa HEBO3MOXHO ByaeT
BbIBECTU.

Mpwv n3BneyeHun 3actpsiBLlei Gymarn cTapaniTech He NpockinaTb TOHep, HaxoAsLWuiics Ha 6ymare. ToHep
MOXeT nonacTb B rnasa unu pot. Mpu nonagaHnm ToHepa B rnasa Uim poT HeMea IeHHO NPOMOIiTe ux
XOMNOJHOI BOAOI 1 0BpaTuTech k Bpavy.

Mpwu 3arpy3ke Gymaru unu n3sneyveHumn actpsisluein Gymarv Unm JOKyMeHTOB GybTe OCTOPOXHbI, YTOBbI
He nopesaTb pyku o kpasi Gymaru.

Mpy n3BneYeHUn kapTpumka ¢ ToHepoM cobriofanTe Mepbl MPefOCTOPOXHOCTH, YTOGLI TOHEp He NMpockinancs
1 He nonan B rnasa unu pot. [pu nonagaHum ToHepa B rnasa unu poT HemMeaneHHo NPOMONTE UX XONOAHO
BOAOWN U 0BpaTUTECh K Bpayy.

He nbiTaiitech pa3bupaTtb kKapTpuaX ¢ TOHEPOM. TOHEP MOXET NpockinaTbCst M NONacTb B rasa Unm poT.
Mpy nonagaxuy ToHepa B rasa Unn poT HeMeAIEHHO NPOMOIITE UX XOJIOAHON BOAOM 1 06paTuTech K Bpauy.
Ecru ToHep npocbinancst U3 kapTpuaxka, cTapaiTech He BAbIXaTb €ro 1 He AonyckanTe ero nonagaHus Ha
Kkoxy. Mpy nonagaHum ToHepa Ha KOXy CMOMTE ero BOAOW C MbinoM. B cnyyae BO3HUKHOBEHUS KOXXHOTO
pasapaxeHust UNu BAbIXaHWsi TOHepa HeMe/IeHHO 0bpaTuTeck k Bpady.

PacxopgHble MaTtepuanbl

A MNPEAYNPEXAEHUE

He 6pocaiite oTpaboTaHHble KapTPUXKU C TOHEPOM B OTKPbITbIA OFOHb. ITO MOXET BbI3BaTh BO3ropaHue
TOHepa W NPUBECTY K OXOram WUIv noxapy.

He xpaHuTe KapTpumku ¢ ToHepoM 1 Gymary B6I13U OTKPBITOrO OrHsi. ATO MOXET Bbi3BaTb BO3ropaHue
ToHepa U Gymaru 1 NpUBECTU K OXOraMm U noxxapy.

Mepea yTUnu3saumen kapTpuaxa ¢ TOHEPOM MOMECTUTE ero B NaKeT, 4ToGbI NPeAOTBPATUTL NPOChINaHue
TOHepa, a 3aTeM yTUNM3NPYINTE KapTPUIK C TOHEPOM B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU 3aKOHAMM.

Mpu cnyyaiHoM paccbinaHy ToHepa OCTOPOXKHO COBEPUTE YACTUYKM TOHEPA UMK COTPUTE UX MSATKOW
BNaXXHOM TKaHbIO TakuM 06pa3oMm, UToGbl He BAbIXaTb €ro.

3anpeLyaeTcs UCNoONL30BaTL AN OYUCTKW NPOCLINAHHOO TOHEPa MbINECOC, HE OCHALLEHHBIN cneLnanbHbIM
npucnoco6neHnem Ans 3alLmMTLl OT B3pbIBa Nbinu. B NPOTMBHOM Cryyae BO3MOXHO NOBPeXAEHWe nbinecoca
VMK B3PbIB MbINK, BbI3BAHHBIA CTATUHECKUM Pa3psigoM.

A\ BHUMAHME

XpaHVITe KapTpuaXu ¢ TOHepOM U [ipyrme pacxoAHble MmaTepuarbl B MecTaX, HeJOCTYNHbIX AndA ,queﬁ.
Mpw cnyyatHom npornaTbiBaHUM TOHepa UM Kakux-rimbo KOMMNOHEHTOB HEMeZIeHHO oBpaTuTech K Bpay.
He nbiTaiTech pas3bupaTb kKapTpuaxk ¢ TOHepOM. TOHEP MOXET MPOCHINaTbLCSA M NONacTb B rnasa unm porT.
Mpv nonagaHwm ToHepa B rnasa Unu poT HeMeANEeHHO NPOMOMTE X XONOAHON BOAON 1 obpaTuTech Kk Bpady.
Ecnu ToHep npockinancs U3 kapTpuaxa, ctapaiTeck He BAbIXaTb €ro U He AoMycKanTe ero nonajaHus Ha
koxy. MNpun nonagaHnn ToHepa Ha KoXy CMOITE ero BOAOW C MbIfIoM. B cny4ae BO3HUKHOBEHUSI KOXXHOTO
pasfpaxeHusa unu BAoblXxaHna TOHepa HemMeaNneHHo OﬁpaTMTer K Bpauyy.

BbiTarmBas 3aLMTHYIO NEHTy, He I'Ile'IaI'aIZTe W3IULLIHIO Cuny u He ocTaHaBnMBanTeCh Ha nonnyTu, Tak
KaK 9TO MOXET NPUBECTU K NPOChLINaHNIo ToHepa. Mpn nonagaHum ToHepa B rnasa unv poT HeMeasIeHHO
NPOMOWTE UX XONOAHO BOAOW M 0GpaTUTECH K Bpady.

Bpyroe

A MPEAYNPEXAEHUE
= [pw ucnonb3oBaHUM kapaAOCTUMYNATOpa
[laHHbIl annapat reHepupyeT cnaboe MarduTHoe none. Ecnu Bbl UCMonb3yeTe KapanocTUMYNSITop v
YYBCTBYETE HEKOTOPLIE HApYLLEHUs ero paboTsl, OTOMANUTE OT annaparta U HeMeAneHHo obpaTuTecs K
Bpauy.

Q TpeGOBaHMﬁ K yCTaHOBKEe M JKcnnyataumum

,uJ'Iﬂ 6esonacHoro n y[J,OGHOI'O NCnonb30BaHUA annapaTta yCtaHOBUTE ero B MecTe, COOTBETCTBYHOLEM
cneayownM ycrioBusaM. Takke BHUMaTENBHO npoYTUTE NPUMEYaHua.

Temneparypa N BNIAXXHOCTb

= [vnanasoH Temnepartyp: oT 10 go 30°C
= [nana3soH BnaxHoctu: ot 20 Ao 80 % oTHOCUTEnNbHOM BnaxHocTu (6e3 koHaeHcauum)

@ BAXHO
3awmTa annaparta oT KOHAeHcauun
= [Ins npepoTBpaLLeHns KOHAeHCaUU BHYTPY annaparta AoXAUTECh ero afantauumn K HOBOV TemnepaTtype u
BNaXHOCTWU B TeYEHME MO MEeHbLUEN Mepe ABYX YacoB nepes Havarom aKcnnyaTaumn B CrieayrLmx yCroBusax:
- nomelleHne, B KOTOPOM yCTaHOBMEH annapart, GbICTpO HarpeBaeTcH,
- annapar nepemMellaeTcsa U3 NPoXnagHoOro U Cyxoro noMeLleHus B Tensioe N BrnaxHoe.

= Ecnu BHyTpu annapata o6pasytoTcs kannm BoAsl (KOHAEHCALMS), 3TO MOXKET NPUBECTU K 3amMsiTUi0 Bymaru
UMK yXyALIEHUIO KaYeCTBa nevatu.

Mpu ucnonb3oBaHWUK YNbTPa3BYKOBOro YBNaXHUTENs Bo3ayXa
Ecnu ncnonb3ayeTcs ynbTpa3BykoBOW yBaXHUTENb BO3AYXa, PEKOMEHAYETCS UCMONb30BaThb OUULLIEHHYO BOAY
1IN 4pyryto Boay, He COAepXalLyto MpUMeceii.

I'Ipm ncnonb3oBaHWUM BOAbl N3-No4 KpaHa nunu KOJ'IO,C[EBHOVI BOAbl coaepxaimeca B Takon BOAEe npumMmecu
pacceuBaoTCA B BO3ayXe. OHun MOryT nonacTb BHYTpb annapata U NpuBecTn K yxyaLeHUto Ka4ecTsa nevaTu.



TpeGOBaHun K MCTOYHMKY NMUTaAHnA
220 - 240 B, 50/60 'y

O BAXHO
Mepbl npeaoCcTOPOXHOCTU NPU NoACOeANHEHUM WWHYpa NUTaHusA
= He nopkntoyanTe AaHHbIA annapart K UCTO4HUKY GecrepeGoiHOro NUTaHwms.
- |/|CI'IOJ'Ib3yI7ITE ANA NOAKIMYeHUA annapaTta OTAelIbHYI0 PO3ETKYy CeTU NepeMeHHOro Toka. He VICI'IOJ'IbSyI;ITe
Apyrve rHes3fa po3eTku CeTU NepemMeHHOoro Toka.
He BcTaBnsnTe wWrencenb WHypa NUTaHUSA BO BCMIOMOraTeNbHYO PO3eTKY Ha KOMMbioTepe.
He nopknioyanTe annapat k po3eTke CETV NePEMEHHOIO TOKa, K KOTOPOW NOAKMIOYEHO Kakoe-nmbo 13
npuBeaeHHbIX HUXe YCTPOUCTB!
- KOHMpOBaJ‘IbeII;I annapar;

- KOHAMUWOHEP;
- Wwpeaep;
- 06opy,qosaHV|e, n0Tpeﬁnﬂmmee 60onbLUOe KONNYECTBO BNEKTPO3HEPrnumn;
- obopynoBaHue, reHepupyloLLiee ANeKTpUYeckue Nomexu.
" |-|pI/I OTCOEAMHEeHUN WHYpa NUTaHna nogoxante 5 CeKyHA, npexae 4em NoAcoeauHsATb ero CHoea.
Mpoune Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTU
= MakcumanbsHoe aHepronoTpebnexue annaparta cocrasnsieT 960 BT unu meHee.

- aﬂeKTpMHECKMe noMexun Unu peskoe nageHne HanpaXXeHna NMTaHua MOryT Bbi3BaTb HEMOMNaaku B pa60Te
annaparta unm Kkomnototepa nuéo npunBecTn K NnoTepe AaHHbIX.

Tpe6GoBaHMs K yCTaHOBKEe

= MomeLleHMe, B KOTOPOM NPEAYCMOTPEHO AOCTATOYHO CBOBOAHOMO NPOCTPaHCTBa
= NomeLlleHVe C XxopoLlen BEHTUNALmnen

- ﬂJ‘IOCKEﬂ, POBHaA NOBEPXHOCTb ANA YCTAaHOBKN

= Onopa, crnocobHas BblaepxaTb Bec annaparta

O BAXHO
He yCTaHaBJ‘IVIBaﬁTe annapart B nepe4mcrieHHbIX HUXXe MecTaxX, TaK KaK 3TO MOXeT NnpuBecTu
K noBpexaeHWro annapara:

MecTa, NOABEPXKEHHbIE PE3KUM Nepenaaam TemMnepaTypbl Unv BIaXHOCTY;

MecTa, NofBepxeHHble 06pa3oBaHuio KoHAeHcaTa;

NAoXO NPOBETPUBAEMbIE NOMELLEHNS

(Npv ANUTENbLHOI SKCMTyaTauuy annaparta Unu BbiMofHEeHUM GoMbLIOTO o6bema nevaTv B Noxo
NPOBETPMBAEMOM NOMELLEHUM 3anax 030Ha UMK APy e 3anaxu, BbiAensemble annapaTom, MOryT co3aaTth
HeBraronpusTHYIo Ans paBoTbl CPeAY. KPOMe TOro, BO BPEMs MeyaTit B BO3AYXE HaKannuealoTcs Yactuubl
XUMUYECKVX BELLECTB; B CBA3M C 3TUM BaXHO 06ECNeUUTb [OMKHYI0 BEHTUNISALMIO);

B61M3K 0GOPYA0BAHUS, FEHEPUPYIOLLErO MarHUTHbIE U SIEKTPOMArHUTHLIE BOSTHbI;

na60paTopvw| wnun gpyrue mecTta, rae nponcxXoasaT XMMUYecKne peakuuu;

MecTa, NoABEepPXEeHHble BOSﬂeI;ICTBIMO COneHoro Bosfyxa, pasbefaroLmnx nn TOKCUYHbIX ra3os;

Ha KOBpe N NoACTUIKe, KOTOpble MOryT I'IpOFVI6aTbCﬂ nog ﬂEﬁCTBMeM Beca annaparta Tak, YTo annapat
MOXET MOrpy3nTbCsi B HUX.

TexHuueckoe chnymuBaHue N OCMOTPbI

O BAXHO
CrnepnynTe ykasaHWsM Ha Haknelike ¢ npeaynpexaeHveM, NpUKpenneHHow K annapary.

W3beraiiTe TpsAckv 1 yaapoB no annapary.

[ins npepoTepalleHns 3amaTus Bymaru He BKIlOYanTe U He BbIKMioYaiiTe NuTaHue, He OTKpbIBaiiTe U He
3aKpbIBaiTe NaHeslb yNpaBieHNs U 3afHIOK0 KPbILLKY, @ Takke He 3arpyxanTe 1 He BblHUMaliTe Gymary
B npoLiecce BbIMOMHEHUs neyaTy.

Mpw TpaHcnopTMpoBKe annapaTa Ha 6onbLUoe pacCTOsHUE U3BNEKUTE U3 HEro KapTPUAXM C TOHEPOM.

= [Ins 3awmTbl KAapTpUAXa C TOHEPOM OT BO3[ENCTBISA CBETa MOMECTUTE ero B 3alLMTHbIA NakeT, BXOAALLWIA
B KOMMIEKT NOCTaBKW, NN 3aBEPHUTE B MIIOTHYIO TKaHb.

= PerynspHo ouvwaiiTe annapat. Ecnu annapat 3anbinuTcsi, OH MOXET HenpasunbHo paboTaTtb.

3anacHble YacTu v KapTpUaXKW C TOHEPOM Ans annapata GyayT B NPOAAXKEe B TEHEHUE MUHUMYM Cemu (7)
NET NOCAe CHATUS C NPOW3BOACTBA AaHHON MOAENM annapara.

HasBaHua mopgenemn
MF3010 (F162100)

Tpe6osaHua EMC Oupexktussi EC

[anHoe o6opynoBaHve yaoBneTBopsieT ocHOBHbIM TpeboBaHusim EMC Aupektusbl EC. Mbl yTBepaaem,
4TO AaHHOe u3aienune cooTeTcTBYeT TpebosaHunsim EMC, ykasaHHbIM B iupekTuse EC, npu HoMUHansHOM
BXopsiem HanpsbxeHun 230 B u yacToTe 50 My, XOTA AnanasoH paboymx XapakTepucTUK AaHHOro U3aenus
cocTtaBnsieT ot 220 go 240 B, 50/60 'u. [ins obecneyeHnsi COOTBETCTBUSI TEXHUYECKUM TpeboBaHusam EMC
[vnpekTnebl EMC TpebyeTcsa ucnonb3oBaHue akpaHMpoBaHHOrO kabens.

MexayHapoanHas ENERGY STAR Program

B kauecTBe yuacTHuKa nporpammsl ENERGY STAR®, komnaHus Canon Inc.
noATBepXXAaeT COOTBETCTBUE AaHHOIO n3aenusi TpebosaHusim nporpammbl ENERGY
STAR no 3thheKTUBHOMY UCMONb3OBAHMIO 3NEKTPOIHEPTUN.

Lienbto mexxayHapoaHoii nporpammbl ENERGY STAR ans ogucHoro o6opyaosaHus
SIBMSIETCS MOOLLPEHVEe 3KOHOMUM SHEPrM MPK UCTIONb30BAHUM KOMIMbIOTEPOB U APYroro
ochrcHoro obopyaoBaHus.

OTa nporpamma nogaepxusaeTt paspaboTky U pacnpocTpaHeHne NpoayKLui, B KOTOpoi
npeaycMOTPeHb! (PYHKLWM, MO3BOSIOLLME CYLLEECTBEHHO COKPaTUTL 3HEpronoTpedneHue.
370 OTKpbITasi CUCTeMa € y4acTueM Ha J0GPOBONbHOI OCHOBE.

Mporpamma paccuntaHa Ha Takoe ocrcHoe obopyaoBaHUe, Kak KOMMbOTEPbI, MOHUTOPbI,
NpUHTEPSbI, hakCUMUIbHbIE U KONMPOoBanbHble annapaTbl. CTaHAapTbl U NIOTOTUMbI 3TOW
nporpamMmbl OAVHAKOBbI s BCEX CTPaH-y4acTHUL,.

TexHuka 6e3onacHocTu npu obpaweHnu c nasepom

INasepHoe n3anyyeHne MOXeT NPeACTaBsATL ONAaCHOCTb ANs 300POBbs. 10 3TOM NPUYMHE NasepHOE U3nyyeHne
M30MMPOBAHO repMETUYHBLIM KOPMYCOM W KpbILLKOIA. [py HopManbHoi akcnnyaTauuy annaparta BbicCBOGOXAeHE
11a3epPHOro U3ryYeHUsi OTCYTCTBYeT.

[laHHoe n3fenve cepTUdULMPOBAHO Kak nasepHoe usaenve Knacca | B COOTBETCTBUM CO CTaHAApTaMu

|IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

Mopens 220-240 B

MpuBeaeHHas HKe STUKETKa HakneeHa Ha 6ok Na3epHoro ckaHepa Ha annapare.

CAUTION - CUSS s ises ouron [aHHbIii annapat cooTBeTcTBYET cTaHaapTam IEC 60825-1: 2007,
HEROPE O BORLRETO o )
A ATTENTION- FAQUEE Lises st e ENG60825-1: 2007 v ynosneTsopsieT TpeboBaH/sAM K cneayowmm
VORSICHT- s st knaccam:
T A NASEPHbIN ATIMAPAT KIACCA 1
VARNING- SJLEi i s o LASER KLASSE 1
VAROITUS - oo o ek APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
b= IR e APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
T o il PRODUCTO LASER DE CLASE 1
: B S : Fos APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

A\ BHUWMAHME
Vcnonb3oBaHne aneMeHTOB ynpaBneHns, HacTpoka UK aKcnyaTauua annapara ¢ HapyLUeHUeM yKasaHHbIX
B HacTosALeM pyKOBOACTBE VIHCprKLI,VII?I MOTYT NPUBECTU K NOABNEHNIO ONACHOI0 N3Ny4YeHus.
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ToBaprle SHakKu

Canon u norotun Canon sBnsTCS TOProBbiIMM Mapkamu KoMnaHun Canon Inc.

Microsoft, Windows n Windows Vista siBnsitoTcs 3aperictpupoBaHHbLIMW TOBapHbIMY 3HaKaMy U TOBapHbIMU
3Hakamu kopnopauwuu Microsoft Corporation B CLUA w/vnu gpyrux ctpaHax.

Bce npoyve HammeHoBaHuA VIS,C(eJ'II/II;I n dDVIpMeHHbIe MapKn ABNAKTCA 3aperMcTpMpoBaHHbIMU TOProBbIMA
MapkKamu, TOproBbiIM1 Mapkamu nnu CJ'Iy)KeﬁHbIMM MapKamu COOTBETCTBYHOLLMX KOMMNaHui.

ABTOpCKOE npaeo

© Canon Inc., 2013. Bce npaa 3alluLLeHbl.

Hukakas yacTtb ,ClaHHOl7I ny6r|vn<auvu/| He MOXeT BOCNpOU3BOAUTLCA, NepeaaBaTbCA, TPAaHCNMPOBATLCA U XPaHUTLCA
B MOWCKOBOMN cucTemMe, a Takke He MOXeT NepeBoAUTbCA Ha eCTeCTBEeHHbIe Unu KOMnb}OTeprIVI S3bIKW B NIOGOM
Bunae unu nobbiMn cpeacTesamMu: ANEKTPOHHbIMU, MEXaHNUYEeCKUMWN, MarHUTHbIMU, ONTUYECKUMWU, XUMUYECKNMU,
BPYYHYIO MU KAKUMU-NINGO MHBIMK, 6e3 NPeABapUTENBLHOMO MMCbMEHHOTO paspeLLeHus kopropauumn Canon Inc.

MporpammHoe obecneuyeHue CTOPOHHUX NPOU3BOAUTENEN

[laHHoe n3genvie BKIOYAET MOAYIIN MPOrPaMMHOTO obecneyeHnst CTOPOHHKX NMpousBoAnTeneit. Mcnonb3oBaHue

W pacnpocTpaHeHne 3TUX Moaynei NporpaMMHoro obecneyerns, BKniovas OGHOBNEHWS K 9TUM MOAYMSM

nporpammHoro obecneyenus, (aanee B Tekcte coBmectHo — «MMPOMPAMMHOE OBECMEYEHWE>) noanexur

CoGNIOAEHUIO NPUBEAEHHBIX HbKe ycrnosui ¢ (1) no (9).

(1) Bebl cornawaetecs, 4To 6yaete cobnoaath BCe COOTBETCTBYIOLIME 3aKOHbI KOHTPONS Haf, 3KCMOPTOM,

orpaH14eHnst 1 HopMbl 3aTparMBaeMbIx CTPaH, eCnu AaHHoe usgenue, B Tom yncne MO, nepesosuTtces,

repeaaeTcs UIu AKCMopTUpyeTes B Mobyto cTpaHy.

MpaBoo6napatenu MO coxpaHsOT Bce NpaBa Ha Ha3BaHWe, NPaBo COBCTBEHHOCTY U NpaBa Ha

VHTENneKTyanbHyo cOGCTBEHHOCTb B OTHOLLEeHWM MO. Ecnu nHoe SIBHO He OTOBOPEHO B AaHHOM AOKYMEHTE,

HUKaKas NMLEH3Ns UK NpaBo, NPSIMOE UMW KOCBEHHOE, Ha Kakyto-nnbo MHTennekTyanbHyto COGCTBEHHOCTL

npasoo6bnagateneit MO HacTosAWMM He nepeaatoTcst Bam npasoobnagatensmu MO.

(3) Bbl uMeeTe npaBo mcnonb3oBatk MO UCKNOYUTENBHO C NPUOBPeTEHHbIM BaMu n3aenem Canon
(«<M3OENVE»).

(4) Bbl He MeeTe npaBa nepeycTynaTtb, CybnuLeH3npoBaTb, NPoAaBaTh, PACNPOCTPAHSTL UMW UHAYE

nepepasatb MO kakMM-nn6o TpeTbM cTopoHaM Ge3 NpeaBapUTENIbHOTO MMCbMEHHOTO Cornacust

npasoo6bnagatenen MO.

HeB3unpas Ha Bbllecka3aHHOe, Bbl MoXeTe nepeaasaTh 1O, Tonbko ecnu (a) Bbl NepeycTynaeTe Bce

csov npasa Ha U3AEJIME v Bce npasa 1 06s13aHHOCTY B Nonbay nonyyatens v (6) Takoi nonyyatens

CornalaeTcs BbIMOMHATL 3TU YCIOBUS.

(6) Bbl He MMeeTe nNpaBa AEKOMNUIMPOBATbL, PEKOHCTPYMPOBATh, An3acceMbnMpoBaTh UK NHaYe NepeBoaUTb
koa MO B hopMy, AOCTYMHYIO ANSt YTEHUS YENOBEKOM.

(7) Bbl He MeeTe NpaBa U3MEeHsITb, afanTUpoBaTh, NEPEBOAUTb, GpaTh UNM caaBaThb B apeH[y, ofarkmBaTh
MO wnu cospaeaTb NpousBofHbIe paboTsl Ha ocHoBe MO.

(8) Bbl He nmeeTe NpaBa yaanaTb Unu cosgaeath otaenbHble konum MO n3 aanHoro U3OENNA.

(9) Yactb, HOCTyNHas ANs YTEHWS YeNOBEKOM (MCXOAHbIN koa) AaHHoro MO, He nepeJaeTcs BaM MO NULIEH3UN.

@

G

3assneHue o6 rpaHn4eHUm oTBeTCTBEHHOCTMU

MHdopmaLms B HAcTosILLEM AOKYMEHTE MOXeT BbiTb M3MeHeHa 6e3 yBeJoMNEHNs.

KOPMOPALIMA CANON INC. HE JAET HUKAKWX TAPAHTUI, BIPAXKEHHbLIX NN MOOPA3YMEBAEMbIX,
B OTHOLWEHWW/ JAHHOIO NPOAYKTA, 3A UCKNMKOYEHWNEM U3NOXXEHHBLIX B HACTOALLEM OKYMEHTE,
BKIMFOYASA, BE3 UCKMIOYEHUA, TAPAHTUM PbIHOYHOW M KOMMEPYECKOW NMPUFOAHOCTH,
COOTBETCTBWSA OMNPEAENEHHBIM LIENAM UCMONb30BAHWA WU B CNYYAE HAPYLLEHUA YCNOBUIA
KAKUX-NIMBO NNLIEH3UIA. KOMMAHUA CANON INC. HE MPUHUMAET HA CEBA OTBETCTBEHHOCTb

3A NIOBOV NMPAMOW, CNYHAMHBIN NI KOCBEHHbLIV YLLEPE JIIOE0IO XAPAKTEPA, A TAKXKE 3A
MOTEPW U 3ATPATbI, BbI3BAHHBIE MCMONB30OBAHVEM JAHHbBIX CBEQEHUN.

IOpuAuquKue orpaHvMYeHusa Ha McnoJsib3oBaHue n3genua m
usobpaxeHun

Mcnonb3oBaHue Npro6peTeHHOro BamMu U3LeNus Ans CKAaHWPOBAHWS, NevaTi Unu BOCMpOU3BeAeHNS
onpeaeneHHbIX AOKYMEHTOB UHbIMU Criocobamm, a Takke UCTOoNb30BaH1e U30BPAKEHNI, NOMYHEHHbIX

B pesynbTaTe CKaHMpOBaHUsl, NeYaTn U BOCNPOU3BEAEHWst APYTMM CocoGoM Mpy NOMOLLM NpUoBpeTeHHOro
BaMW U3AENUS, MOXKET BbiTb 3aNpPELLEHO 3aKOHOM W MOXET NOBIEYb 3a COGO YrONOBHYI0 U/MNN rPaXKAaHCKY
OTBETCTBEHHOCTb. HEMOMHBIN CNNCOK Tak1X [JOKYMEHTOB MPUBEAEH HUXe. DTOT CMIMCOK NpeaHasHadeH Ans
1CMOMb30BaHMUs TONBKO B KAYECTBE OpUEHTUPa. Mpy BO3HNKHOBEHUN COMHEHUI B 3aKOHHOCTU UCTONb30BaHUS
[aHHOTO M3aenus A4ns ckaHMpOBaHMs, NeYaTv Unn BOCNpou3BeaeHUst MHBIM COCOBOM Kakoro-nubo foKyMeHTa
U/MNW UCNONb30BaHUS N30GPAXKEHNI, NMOMYHYEHHBIX B PE3yNbTaTe CKaHUPOBaHUS, NeYaTy UNu BOCMPOU3BEAEHNS
Apyrvm croco6om, 3apaHee oGpaTUTECh 3a KOHCYbTaLUuUed K OpUCTY.

EyMa)KHble AeHbrn

- [lopoxHble Yekn
MnaTtexHble nopyyeHnst
ﬂpO,ELOBOJ'IbCTBeHHbIe TanoHbl

[eno3utHble cepTudumKkaTtbl

Macnopta

- [MouToBble MapKK (NoralleHHbIe UMW HenoralleHHble)

NMMUrpaLoHHble AOKYMEHTbI

NOeHTUdMKALIMOHHBIE KapTOYKW UMW 3HAKW OTINYUSA

BHyTpeHHne mapkun rep6osoro cbopa (noralueHHble U HemnoralleHHbIe)

- HekoTopble AOKyMeHTbI Ha 06CnyKMBaH1E U NepeBoHbIe BEKCens
O6nurauuy unu gpyrvie [ONroBble cepTUdMKaTh

Yekw Unu nepeBoAHbIE BEKCENS, BbljaHHble rocy4apCTBEHHbIMM YUPeXaeHUIMU
Axuum

- ABTOMOGWIIbHBIE MPaBa M AOKYMEHTbI, YOCTOBepsitoLLMe npaBa COGCTBEHHOCTH

ﬂpomaBe/:(eHMﬂ, OXpaHsAeMble 3akoHaMu o6 aBTOPCKOM npaBe/I'IpomsBe/:Lequ WNCKYyCCTBa, 3anpeLleHHble
Ans BocnpouseeaeHust 6e3 paspelleHns obnaaaTens aBTOPCKUX npas

Mpu paspaboTke pykOBOACTB AJISt A@HHOTO annapata Gbinv NPUNoXeHbl 3Ha4NTESIbHbIE YCUINA OIS UCKITIOYEeHNS
HEeTOYHOCTel 1 ynyLeHnii. TeM He MeHee, HalW U3Aenns NOCTOsIHHO 06HOoBNATCA. [INs Nony4eHns TOYHO
nHopmauumn obpaliaiiteck B kopropauuto Canon.



@ CumeonuM, WO BUKOPUCTaHI B LIbOMY NOCiGHUKY

A\ NONEPEMXEHHA
Mo3Hayae nonepeaxeHHsi CTOCOBHO onepaLliit, siki MOXyTb NPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHs B pasi iX HeNpaBuIbHOTO
BUKOHaHHs. 3 MeTol0 6e3neYHOro KopUCTyBaHHS anapaToM 3aBX/au 3BaxaiTe Ha Ui nonepemkeHHs.

A yBAra
Mo3Hayae 3acTepexxeHHst CTOCOBHO onepalLii, ski MOXyTb NPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHS B pasi ix HenpaBUnbHOro
BUKOHaHHs1. 3 MeTolo Ge3neyHoro KopyUCTyBaHHs anapaToM 3aBXay 3BaxaiTe Ha Li nonepemKeHHs!.

O BAXNMBO
Mo3Hayae foAaTKoBi BUMOTM Ta OGMEXEHHS. YBaXHO NpoYMTaiTe Lii NONOXeHHs Ans 3abeaneyeHHs npaBunbHoT
poboTK anapata Ta YHUKHEHHSI HOr0 HECMIPABHOCTi ab0 NOLLKOAXKEHHS MaiiHa.

o

MosHauae onepauiw, Ky He MOXXHa BUKOHYBaTu. YBaxHO npquTaﬁTe LLi MYHKTW Ta B XXOOHOMY paai He BVIKOHyVITe
onwcaHi onepauii.

@ Knagiwi Ta KHONKM, WO BUKOPUCTaHI Y LLbOMY NOCIGHUKY

CuMBONM Ta Ha3BM KNaBill, BUKOPUCTOBYBaHI B LIbOMY NOCIGHUKY, MO3HAYEHI TaKUM YMHOM.
= Knagiwi naHeni kepyBaHHs: [Key icon] (Miktorpama kHonkw) + (Ha3sa kHomnkw)
Hanpuknag: [-] (knaBilwa ckacyBaHHs 3aBAaHb)
= KHonku Ta enemeHTn Ha aucnnei komn'toTepa: [Preferences] (Hactpoiiku)

@ Baxxnuei npaBuna TrexHikm 6esnexku

YBaXHO npounTanTe Ui «Baxnuei npaBuna TexHikv 6e3neku», nepLu Hixx BAKOPUCTOBYBATW anapar.

3aBxan AOTPUMYMTECH LIMX IHCTPYKLI Ta BUMOT O BUKOPUCTaHHS, OCKINbKV BOHW MatloTb Ha MeTi 3anobirtu
TpaBMyBaHHIO KOPUCTyBaya Ta iHLWMX OCiB, a TaKoX MOLLKOMXKEHHIO MaiiHa.

Kpim TOro, He BUKOHYWTE XOAHUX [ilA, WO He ONuCaHi y LibOMY NOCIGHMKY, OCKINbKU Lie MOXe NpU3BECTU A0
Henepef6ayeHnx HELLLACHNX BUNAAKIB | TpaBMyBaHHs!.

YcTtaHOBNEeHHs

A\ NONEPEMXEHHA

= He po3milLyiiTe nopy4 3 anapatom cnvpT, po3pimxysadi hapbu Ta iHLi nerkosamMmcTi peqoBuHU. AKLLO
Nerko3anMuCTi pe4oBUHM NOTPAaNATL HAa eNEeKTPUYHI AeTani BcepeauHi anapaTa, MoXe CTaTUCA NoXexa
a60 ypaXeHHs eneKTPUYHUM CTPYMOM.
He knagite nepeniveHi Hx4ye npeaMeT Ha anapart.
- Hamwucra 1 iHWi meTanesi npeameTyn
- Yawku, Ba3u, ropLiMKM i3 KBiTamm 1 iHLLI MOCYAWHW 3 BOAOKO YU HLUMMK pignHamn
Ix noTpannsHHs B 06racTb BUCOKOT HAaNpyr1 BCepeauHi anapata Moxe NPU3BECTU A0 NOXexXi aBo ypaxeHHs
eNeKTPUYHUM CTPYMOM. SKLLO Lii NpeAMETH BCe X NoTpanuny B anapart, HeranHo BUMKHITb nepemukadi
JKUBMNEHHS anapata Ta komn'toTepa (1) Ta Bin'eaHanTe iHTepdercHuii kabenb (2), SKLWo BiH ByB NpueaHaHwiA.
MoTiM BUIAMITB i3 pO3ETKN Mepexi 3MiHHOro CTPyMy LUTENCeNb LWHYpPa XUBMNEHHS (3) Ta 3BepHITbCA A0
MicLieBOro yrnoBHoBaxeHoro aunepa Canon.

A yBArA

He BcTaHoBntoMTE anapat y HECTIMKUX MiCLAX, HAaNPUKIaZ Ha XMTKMX nnatdgopmax, HaxvneHin nignosi,
a TakoX y Micusx i3 HagMipHoto BibpaLlieto, OcKinbku Lie Moxe Npu3BecTy 4o nafiHHa abo nepeknaaHHs
anapara, L0 MOXe CNpPUYUHUTY TPaBMYyBaHHSI.

BeHTUNALINHI OTBOPW NpU3HaYeHi A11s HAaNEXHOro OXONOXKEHHS! BHYTPILLHIX poboumnx AeTaneit anaparta.
Hikonu He po3milLyinTe anapat Ha M'Kil NOBEPXHI, HANPUKNAA Ha NiXKKy, AnBaHi Y1 Kunumi. BnokyeBaHHs
BEHTUNSALIHWX OTBOPIB MOXe NPU3BECTU A0 Neperpisy anapara, Lo CNPUHNHUTL MOXEXY.

He BCTaHOBNIOMTE NPUHTEP Y 3a3HAYEHUX HIDKYE MICLISIX, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTH A0 NOXexi abo
ypaxeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

- Y Bonormx abo 3anuneHmx micusx

- Y micusx, Ae HasBHi Anm abo napa, HanpuKnaa Ha KyxXHi Y1 nopyd 3i 3BOMoXyBayeM NoBiTps

- Y micusix, He 3axuLLEeHuX Bif cHiry abo aouly

- bina BogonpoBiAHOro kpaHa Yu iHWOoro mpxepena soau

- Nig npsMUM COHAYHUM NPOMIHHSAM

- Y micusix i3 BUCOKOIO TeMMepaTyporo

- Bins BigkpuTOro BorHio

BcTaHoBniotoun anapart, o6epexHo NocTaBTe oro Ha MiCLie BCTAHOBMEHHS, W06 YHUKHYTU TpaBMyBaHHs

B pasi 3aTUCHEHHS PyK MiX anapaTtoM i NiAnorot Yu iHWMM obnagHaHHAM.

Mip yac npueaHaHHs iHTepdelicHoro kabento kepynTecs BkasiBkaMu, HaBeAeHUMU B LIbOMY NMOCIGHUKY.

HenpasunbHo nigkntoyYeHnin kabernb MOXe CpUYUHUTY HeCnpaBHICTb abo NPU3BECTU A0 YPaXeHHS!

eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

MepemilLytoum anapaTt, BUKOHYINTE BKasiBKM LLOAO BiANOBIAHOrO BUKOHAHHS L€l Npouenypu, HaBeaeHi

B LIbOMY MOCiGHMKY. HeJoTpMMaHHs HafiaHux BKasiBOK MOXeE CMPUYUHUTM NajliHHS anapaTta Ta TpaBMyBaHHSsI.
EnexTpoHHuin nocibHuk -> «O6cnyroByBaHHs» -> «[llepemillieHHs anapatay.

AKLo anapaTy 3 KOPCTKUM AVCKOM BUKOPUCTOBYBATM Ha BUCOTI NnoHas 3000 mMeTpiB Hafg piBHEM MOPSI, BOHU

MOXYTb NpaLioBaTV He HaNEeXHUM YMHOM.

Axepeno >KMBJEeHHA

A\ NONEPEMXEHHA

He nowwkopxyiTe Ta He MoaUdiKyiTe LHYP XUBNEHHS. Takox He CTaBTe Ha LUHYP XMBMEHHS BaXKi
npeaMeTH, He TATHITb Ta He NepervHanTe “oro HaATo CUMbHO. Lie MoXe CnpUYnHNTK enekTpuyHe
MNOLLKOKEHHS, LLIO NpU3BEAe A0 NOXexi abo ypaxeHHs enekTpUHHUM CTPYMOM.

TpumaiiTe LWHYp XUBNEHHS nodani Bia Axxepen Tenna. IHakwe i3onsuiiHa nnieka LWHypa XUBINEHHS
MOXe pO3nnaBuUTUCS, L0 Npu3Beae A0 NoXexi abo ypaXeHHs eNekTPUYHAM CTPYMOM.

LLIHYp »uBNEHHs He Mae GyTW HaTArHYTUM, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTW A0 NocnabneHHs 3'eqHaHHs
Ta CMPUYMHATY NeperpiBaHHs, Lo, B CBOKO Yepry, MOXe NpU3BECTU 10 MOXexi.

LLIHYp XV1BNEHHS MOXHa MOLLKOAMTM, AKLLO Ha HbOTO HacTynaTw, 3akpinnoBaTty ckobamm abo ctaBuTH
BaKi npeameTy.

Buikop1CTaHHS MOLLKO[AXKEHOTO LIHYPa XUBMEHHS MOXE NPU3BECTU 10 HELLLACHOTO BUNAAKY, TAKOro ik
noxesxa abo ypaxeHHs1 eneKTPUYHUM CTPYMOM.

He BcTaBnsifiTe Ta He BUMaTe LUTENCENb LUHYPa XMUBMEHHS! MOKPUMM PyKamu, OCKINbKM Lie MOoXe
NPU3BECTU [10 YPaXKEHHS! ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

YkpaiHcbka
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He BMUKaliTe WTencenb LUHyYpa XWUBMEHHs B MOLOBXyBaY i3 KinbkoMa po3eTkaMu, OCKINbKY Lie MoXe
NpW3BECTU A0 NOXeXi a60 ypaeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
He 3moTyiiTe Ta He 3aB'I3yiTe LUHYp Y BY305, OCKIMbKW Lie MOXE NPU3BECTU 0 NOXexi abo ypaxeHHs
€MeKTPUYHUM CTPYMOM.
MoBHICTIO BCTAaBNANTE LUTENCENb LWHYPa XUBMEHHS B PO3ETKY Mepexi 3MiHHOro CTpymy. [Hakle moxe
cTaTncs noxexa abo ypaxeHHst eNneKTPUYHUM CTPYMOM.
AKLio Ao 3'eAHYBaNbHOI YaCTVHW LLIHYPA XWBIIEHHS 3aCTOCYBaTU HaAMIpHE 3ycunns, Le Moxe 06ymMoBUTH
NOLUKOMKEHHS LLHYpa XUBNeHHs abo NnpoBoan BcepeauHi anapaTta MoXyTb pos'egHaTucs. Lie moxe
np13BecTn Ao noxexi. 3anobiraiiTe BUHVKHEHHIO HAaBeAEHMX HUXKYE CUTyaLlin.
- YacTe npueaHaHHs Ta Bif'€AHAHHS LUHYPa XUBIEHHS.
- MNepeYinnaHHSA Yepes LWHYP XUBMNEHHS.
- 3rMHaHHA WHypa XUBNEeHHA Nobnuay 3'eHyBanbHOT YaCTUHW Ta 3aCTOCyBaHHA Ge3nepepBHOro TUCKY

Ha po3eTKy abo 3'eAHyBanbHy 4aCcTuHy.
- BacTocyBaHHsi HaAMIpHOT CUMK A0 THI3AA NIAKMIOYEHHS LUHYPA XUBIIEHHS.
He KopuCTyiTeCh iHLUMMK LUHYPaMKW 3aMICTb LLUHYPa XUBMEHHSA 3 KOMMEKTY NOCTaBKW, OCKINbKX Lie MoXe
NpU3BECTU [0 NOXexi a0 ypaxeHHs! eNeKTPUYHAM CTPYMOM.
Hamaraitecsi He BUKOPUCTOBYBaTU NOAOBXYBaYi. BukopucTaHHs nofoBxyBaya MoXe NpU3BECTU A0 MOXEXi
abo ypaxkeHHs! eNIeKTPUHHUM CTPYMOM.
Bin'eaHyiTe wtencenb LWHypa XVWBNEHHS Bifj PO3€TKU Mepexi 3MiHHOTrO CTPyMy Ta He BUKOPUCTOBYITE anapat
mif, Yac rposu. BrimckaBka Moxe NPU3BECTU 0 NOXEXI, yPaKEHHS! €MEKTPUYHUM CTPYMOM aBo HeCpaBHOCTI.

A yBArA

He BMKOPUCTOBYWTE [XXEPENO XUBIIEHHS 3 HANPYroto, Lo He 3a3HayeHa Yy LibOMY NMOCIOHMKY, OCKinbku Lie
MOXe npussecTu 4o NnoXexi um YPaKeHHA eneKTpu4HUM CTPyMOM.

LLlo6 BUIAHATY LUHYP XMBNEHHS 3 PO3eTkY, 6epiTbcs NULLe 3a WTencenb. He BUTAryinTe WTencerb 3a WHyp
JKUBMEHHS, OCKIfNbKM Lie MOXE CMPUYUHUTY OTONEHHS BHYTPILLHBLOMO APOTY a60 MOLLKOAXEHHS i3onsuii
ApOTY, L0 Npu3Beae A0 KOPOTKOrO 3aMUKaHHS i, Ik HACNiAoK, NOXEeXi YN YPaKEeHHS eNEeKTPUYHUM CTPYMOM.
BanuwTe AOCTaTHLO NPOCTOPY HABKOMO PO3eTKM, WO6 wTencenb MoxHa 6yno nerko BURHATU. AKLLO

6ins po3eTkn po3TalLoBaHi CTOPOHHI NpeaMeTH, Y pasi HaranbHoi NoTpebu He Byae MOXIMBOCTI LWBMAKO
BUTATHYTU WUTENCesb LWHYpa XUBJTEHHA.

MNMoBopgxeHHA

A\ NONEPEMXEHHA

He moaudikyiiTe anapart i He 3ailicHIONTE ioro AusacembnioBaHHs. YcepeavHi anapata e aertani,

siKi nepebyBatoTh Nif BUCOKOK Hanpyrot abo posirpiTi 40 BUCOKMX TemMnepaTyp, L0 CTaHOBUTbL PU3NK
BUHUKHEHHS NOXeXi a60 ypaXeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

HeHanexHe BUKOpUCTaHHSA enekTpuyHoro obnaaHaHHa moxe 6yTn HebesneuHnm. He gossonsiite aitam
TOPKaTUCS LUHYPa XMBMEHHS, kabeniB, BHYTPILLHIX MeXaHi3MiB Ta enekTpu4HuX geTtanen.

SAKLio anapat Ayxe HarpiBaeTbCs, NyHae HE3BUYHWIA 3BYK, iae AUM a6o 3'SBUBCA HE3BUYHUI 3anax, HeranHo
BMMKHITb NepemMuKadi X1BMNeHHs anapaTta i komn'toTepa Ta Bia'eAHaliTe iHTepdeicHuii kabenb, SKLLO BiH
npueaHaHuin. MoTiM BUAMITB i3 pO3eTKM Mepexi 3MiHHOro CTPyMy LUTENCeNb LUHYPa XUBMNEHHS Ta 3BEPHITLCS
[0 MicLieBoro yrnoBHoBaxeHoro aunepa Canon. MpoAoBXeHHs BUKOPUCTaHHS MPUHTEPa MOXe NMpU3BECTU
[0 noxexi abo ypaxeHHs eneKTPUYHUM CTPYMOM.

He kopucTyitTecs nerkosaiMUCTVIMK @epo30sisiMy NoGnmM3y anapata. SKLLO NerkosaiMmucTi peHoBWHM NoTpanisTh
Ha eneKkTpUYHi AeTani BcepeauHi anapara, MoXe CTaTUCs Noxexa abo ypaxeHHs! eNeKTPUYHAM CTPYMOM.
Mepen nepemileHHsIM NpuUHTEpa 060B'A3KOBO BUMKHITL NepeMuKaYi X1BNeHHs anapara i komn'lotepa,

a noTiM BUTSITHITL LUTENCENb LUHYPa XUBMEHHS Ta BCi iHTepdencHi kabeni. IHaklwe MoXHa NOLLUKOAWUTM
kabeni abo LUHYpW, BHACHIAOK HOro MOXe CTaTUCS Moxexa abo ypaxeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Micnsa nepemilleHHs anapaTa nepekoHanTecs, Lo LITeNcesb WHYpPa XWUBMEHHS NOBHICTIO NPUEAHAHO A0
rHi3ga. IHakwe Moxe cTaTucs neperpis i noxexa.

He ponyckaiite noTpannsiHHA CKPINok Ans nanepy, ckob Ta iHWUX MeTanesux NnpeaMeTiB ycepeanHy
anapata. Takox 3anobiraiiTe NOTPansIAHHIO B anapat BOAM, PiAVH | NerkozanMncTUX peHoBKH (CIMPTY,
6eHsony, pospigxyBaya ToLo). Ix noTpannsHHa B obnactb BUCOKOI Hanpyry BcepeauvHi anapaTta Moxe
NpW3BECTM A0 NoXexi abo ypaXeHHs enekTpUYHUM CTPYMOM. SAKLLO Ui NpeaMeTH BCe X NoTpanunm

B anapart, HeranHo BUMKHITb NepemuKadi X1BNeHHs anapara i komn'totepa Ta Bia'eaHaiiTe iHTepdencHuin
kabenb, siKLWO BiH 6yB npueaHaHuii. MoTiM BUIAMITB i3 pO3eTkM Mepexi 3MiIHHOro CTPyMY LUTencenb WHypa
XUBIIEHHS Ta 3BEPHITLCS 0 MICLIEBOrO YroBHOBaxeHoro gunepa Canon.

MpueaHytoumn abo Bia'eaHytoumn kabens USB, konu WHYp XMBNEHHS NpUegHaHN 10 PO3ETKN Mepexi
3MiHHOTO CTPYMy, He TopKaiTecs MeTaneBoi YaCcTUHM 3'eAHyBaya, OCKiNbKW Lie MoXe Npu3BecTn Ao
YPaXeHHS1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

A yBArA

He cTaBTe Ha anapart Baxki npeameTu. Taki npeameTy abo anapaT MOXyTb BNacTy, Lo Npu3seae A0 TPaBMu.
BumukaiiTe nepeMmkaY XXMBMEHHs, SIKLLO anapaT He BUKOPUCTOBYBaTUMETbCS MPOTSrOM [JOCUTb TPUBANoro
nepiofy 4acy (Hanpuknag, Ha Hi4). BUMKHITb anapart i BUTSITHITb LUHYP XXVBMEHHS 3 PO3eTKU, AKLLIO anapat
He BUKOPKCTOBYBATUMETbLCS NPOTAroM JOBLLOTO NepioAy Yacy, Hanpuknag, Kinbkox AHIB.

BinkpuBaiiTe Ta 3akpuBaiTe KpULLIKM Ta BCTAHOBMIOWMTE 11 BUMaNTe kaceTn obepexHo Ta 6e3 HaamipHux
3ycunb. ByabTe obepexHi, Wo6 He TpaBMyBaTV NanbLi.

TpumaiiTe pyku i1 ofgsr noaani Big ponuka, po3TalloBaHoro B obnacti BuBeAeHHs. HaBiTb sKWo anapar He
BUKOHYE APYK, panToBe o6epTaHHs ponvka MoXe 3aTUCHY TV OAsAr abo pykw, L0 MOXe MPU3BECTU A0 TPaBMU.
Min vac apyky Ta oapa3y Micns HLOro BUBIAHMUIA NOTOK € rapsuum. He TopkaiiTech obnacTi HaBkomno
BUBIJHOrO NOTKa, OCKINbKW Lie MOXe NPU3BECTH [0 ONikiB.

Oppasy nicns BUBELEHHS po3ApyKoBaHi apkyLUi MOXyTb 6yT e rapsunmu. Byabte obepexHi, Buiimaroum
nanip Ta BUPIBHIOKYM BUNHSATI apKyLLi, 0COBNMBO Micns TpMBanoro Apyky. HeaoTpuMaHHs Lyx 3axofiB Moxe
npu3BeCTY A0 ONiKiB.

Y pasi konitoBaHHA TOBCTOI KHMIM 3a JOMOMOIOI0 CKIMa eKCMOHYBaHHA He HaTuCKaliTe Ha NpUCTPIil NnoaaBaHHA
ab0 KpULLIKY CKISHOTO CTOMY HAZATO CUIbHO. Lle MoXe NOLLKOAWUTY CKIO eKCMOHYBaHHS! Ta MPU3BECTU 40 TPaBMU.
ByabTe obepexHi, o6 He BMyCTUTU Ha CKIO EKCMOHYBaHHS BaXKKUI NMpeAMET, Hanpuknaz CrIoBHUK.

Lle MoXe MOLUKOAUTM CKITO eKCNOHYBaHHS Ta NPU3BECTU A0 TPaBMMU.

MpucTpiit noaaBaHHA Ta KPULLIKY CKISHOTO CTOMY Crlif 3aKpuBaTh 06epexHo, LWob He NPUTUCHYTU PyKU.

Lle moxe npussecTv 40 TpaBmK.

TasepHuit NPOMiHb MOXe 3aBAaTH LUKOAM TNOACLKOMY OpraHiamy. JlazepHuii npoMiHb y Groui nasepHoro
ckaHepa 3aKpUTUIA KPULLIKOKO, TOMY Tif, Yac HarnexXHOro BUKOPUCTaHHS anaparta BifcyTHst Hebeaneka Toro, Lo
nasepHuil NPOMiHb NOTPanuUTb Ha30BHI. MpounTaiiTe HaBeAEH HUXYE NPUMITKW 1 IHCTPYKLIT 3 TeXHikn 6e3neku.
- Hikonu He BigkpuBanTe KPULLIKM, SIKLLO Lie He 3a3HaYeHO B LibOMY NOCIOHUKY.

- He 3HnimaiiTe Hakneliky 3 nonepempkeHHsIM, po3TalloBaHy Ha KpuLLi 6rioka nasepHoro ckaHepa.

- AKWOo nasepHUin NPOMiHb BUMAE HA30BHI Ta NOTPaNWUTL B OYi, NOTO Aist MOXE CNPUHMHUTYI NOLLKOIKEHHS 30PY.

SAKLWO Lielt anapaT BUKOPUCTOBYETLCS iHLIMM YWHOM, aHDK [N KepyBaHHs, HACTPOIOBAHHS! Ta BUKOHAHHS
npuitomiB ekcnnyaTalii, 3a3Ha4yeHux y LboMy NocCiGHIKY, MOXe cTaTucsa HebeaneyHe onpoMiHeHHS.

Llet anapart 3a3Ha4eHo sik nasepHuin BUpi6 Knacy | 3rigHo 3i ctaHaaptom IEC60825-1:2007.
IHdbopmaLis npo nasepHuin o

- poBxuHa xBuni: 78--800 HM

- MakcumarbHa NoTyXHicTb: 5 MBT

TexHiuHe o6cnyroByBaHHsA Ta ornagu

A\ NONEPEMXEHHA

Mepen noyaTKoM YMLLEHHSI anapaTta BUMKHITb anapart i koMn'toTep Ta Big'eqHaliTe iHTepdeiicHi kabeni Ta
LuTencenb LUHYpa XUBMEHHS. HaKLLe MoXe CTaTUCs NoXexa abo ypaxKeHHs! eNeKTPUYHAM CTPYMOM.

Yac Big Yacy BuiimaiiTe LUTENCcenb i3 PO3ETKW Ta BUTUPATE CyXOH TKaHWHOW nun i 6pyA i3 po3eTku Ta

3 0611acTi HAaBKOMO OCHOBW MeTaneBKX LUTWPIB LITencens. Y BOnorux, 3anuneHnx abo sagumneHnx mMicLsix,
HaBKOIMO LUTEMNCENs LUHypa XUBMEHHs! Moxe 3ibpaTucs 6pys, Sk 3 Yacom CTaHe BONIOTUM, LLO MOXe
CMPUYUHUTY KOPOTKE 3aMUKaHHS, Sike MOXe NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS MOXEX.

[Ins ynLieHHs anapaTa BUKOPUCTOBYIiTE JoBpe BiKaTy TKaHWHY, 3BONOXeHy BoAok abo cnabkum
PO34MHOM MUKOYOrO 3acoby. He BUKOPUCTOBYIATE CNINPT, GEH301M, PO3YMHHUKM Ta iHLLI NErko3anMmcTi
pevoBUHM. AKLLO Nerko3anMucTi PeHOBWUHU NOTPaNnsATe Ha eNEKTPUYHI AeTani BcepeavHi anapata, Moxe
cTaTucs noxexa abo ypaxeHHs €NeKTPUYHAM CTPYMOM.

[Lesiki obnacti BcepeauHi anapara nepebyBatoTb Nif, BUCOKOK HaNpyrow. YCyHeHHs 3iM'aToro nanepy Ta
ornag BHYTPILLHIX AeTane anaparta cnifi, BUKOHyBaTu Ay»xe 06epexHo, o6 He TOPKHYTUCb HaMUCTOM,
BpacneTom uu iHLWKXM MeTaneBum NpeaMeToM AeTanen anapaTta, Wwo nepebyBatoTb Mif HAaNPyrow, OCKinbk1
Lie MoXe NpW3BECTM A0 ONiKiB YN YPaXKEeHHS €NEeKTPUYHUM CTPYMOM.

He kvnpaiTe BUKOpUCTaHI KapTpuaXi 3 TOHEPOM Y BiAKPUTWIA BOrOHb. Lie Moxe npu3BecTn fo 3aiiMaHHsA
3anuLUKiB TOHEpa B KapTpuaxax i, ik HacnifoK, A0 ONiKiB Ta MoXei.

Micnsa ynweHHs anapaTa NnepekoHanWTecs, WO LITENcesb LWHYpa XWBIEHHS MOBHICTIO NPUEAHAHO A0 THi3Aa.
IHaKWwe Moxe cTaTucsa neperpis i noxexa.



= SAKWo ToHep BMNaAKoBO po3nunuecs abo poscunascs, o6epexHo 36epiTb horo YacTkv abo BUTPITh iX M'sikoo BHTpaTHi Ma'repianu
BOMOTOI0 TKAHWHOIO, HE AONYyCKaloum iX BANXaHHS.
Hikonu He kopucTyiTecs ans 36MpaHHS po3CuUNaHMX YacToK TOHepa NMNOCOCOM, L0 HE Mae 3axucTy Bif A MNONEPEMKXEHHA
BubyxoHebe3neuHoro nuny. Lie moxe npussectv fo HecnpaBHOCTI nunococa abo BUGYxy nuiy B pesynbTari
CTaTU4HOrO po3psidy.

He kupaiite BUKOpUCTaHi KapTpUaXKi 3 TOHEPOM Y BiAKPUTUI BOTOHb. Lie Moxe npussecTv Ao 3aiMaHHs

. - . TOHepa Ta, SK HacnigokK, A0 ONikiB Ta NOXexi.
Yac Big yacy nepesipsiiiTe LHYpP XUBIIEHHS Ta LWTeNncenb. 3asHayeHi HK4e YMOBU MOXYTb CIPUYUHNTA o A ) o
NOXeXyY, TOMY 3a iX BUHUKHEHHS 3BEPHITLCA A0 MICLEBOrO ynoBHOBaXeHoro aunepa Canon a6o cnyx6u He 36epiraiite kapTpumxi 3 ToHepom abo nanip nopyu i3 BigkpUTUM BorHem. Lie Moxe npussectu ao
posigku Canon. 3aliMaHHA TOHepa Yu nanepy Ta, SiK HacMiAoK, A0 ONiKiB Ta MOXeXi.

- HasBHiCTb criifiB obnaneHHst Ha WwTenceni LWHypa XUBMEHHS. YTuRiaytoum KapTPUK i3 TOHEPOM, NOKMAITh Oro B NaKeT, W06 YHUKHYTU PO3CUNaHHs TOHepa, nicns

- [ecopmoBaHuii abo 3naMaHuin KOHTaKT LUTENCENs LWHYpa XUBMEHHS. YOro yTunisynTe KapTpUaX BiANOBIAHO A0 MICLIEBUX 3aKOHIB.
- YBIMKHEHHS! 60 BUMKHEHHS! XXMBIEHHS Mif YaC NeperMHaHHst LUHYPa XVBMEHHS!. = £KLo TOHep BMNagKoBO po3nunmecs abo poscunascs, obepexHo 36epiTb Oro 4acTkn abo BUTPITb iX M'SKOI0
- ToKpUTTS LWHYpa KMBMEHHS NOLLKO/XKEHe, TPICHYNo abo Mae 3a3ybneHHs. BOJIOrOI0 TKAHWHOIO, HE [0MNYCKauM iX BANXaHHS.
- HarpiBaHHA YaCTUHM LUHYPA XWUBMNEHHS. Hikonu He kopucTyinTecst Ansa 36upaHHs po3cUnaHnx 4acTok TOHEpPa NMUOCOCOM, L0 HE Mae 3axuCTy Bif

= Yac Big Yacy nepesipsaiTe, Yu LLIHYP XUBMEHHS Ta LUTENCENb HEe eKCMNyaTyTbCS ONUCAaHUM HMKYE YNHOM. BNbyxoHeGeaneyHoro nury. Lie Moxe npuasecTy O HECPaBHOCTI nunococa abo Bubyxy Nuny B peaynbTari
IHaKLLe MOXe cTaTuCs noxexa abo ypakeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM. CTaTU4HOTO po3psidy.

- MigknoYeHHs WHypa XWBNEHHS He LLinbHe.

- 3acTocyBaHHs TUCKY Ha LLHYP XUBMEHHs 3 GOKy BaXKKOro npeameTy abo BHACMIAOK 3aKpinneHHs 1noro 3a
[10MoMOroo ckob.

Ltencenk WHypa XMBMEHHA NPUEAHAHO He LLiNbHO.

- LWHyp Xu1BNeHHs 3B'A3aHWIA.

- YacTuHy LIHYpa XMBMEHHS PO3MILLLEHO Ha NPOXOAi.

- LUHyp XvBMNEeHHs! po3MiLLieHo NepeA Npunagasm Anst HarpiBaHHs.

A yBAra
36epiranTe KapTPUAXi 3 TOHEPOM Ta iHLWi BUTPaTHI MaTepiany B MicLisiX, HEAOCTYNHUX ANSA AiTei. Y pasi
KOBT@HHs TOHepa abo iHLWMX YaCTUH HETaHO 3BEPHITLCS A0 Nikaps.

He Hamaraiitecs posibpaTtv kapTpuax i3 ToHepoM. Lle Moxe cnpuiMHUTY po3cuUnaHHs ToHepa Ta Moro
noTpannsiHHsl B odi abo poT. AKWO TOHEP NOTpanue B 04i aGo poT, HEranHoO NPOMUITE X XONOAHOK BOAOHD
Ta 3BEPHITLCA A0 Nikaps.

SAKLLO TOHep Teye 3 KapTpuka 3 TOHEPOM, YHUKaiTe BAVMXaHHSI TOHepa Ta Woro NPsIMOro KOHTaKTy 3i
A YBATA LUKipoto. SAKLLIO TOHEp NOTpanuB Ha LWKIPpY, BUMUIATE ii 3 MUNOM. SAKLLO Ha LUKIpi BUHUKNO noApasHeHHst abo
= Bnok dhikcauii Ta 06nacTb HaBKOMO HLOTO BCEPeAVHi anapaTa CUIbHO HarpiBalTbCA NiA Yac BUKOPUCTaHHS. SIKLLO TOHEP MOTPanyB y NereHi, HeraHoO 3BepHITLCS 10 Mikapsi.
Mig yac ycyHeHHs 3iM'AToro nanepy Y ornsay BHYTPILLIHIX KOMMNOHEHTIB anapaTa 6yabTe o6epexHi, Wwob He
TopkHyTUCS Brioka chikcaLii Ta AeTanei HaBKOMO HbOTO, OCKIMNbKM Lie MOXe NPU3BECTM A0 OMiKiB.

He cnip BuTAraT1 3axucHy cTpiyky i3 aycunnsam abo Butaratv i He [o KiHLS, OCKINbKW Lie MOXe NpU3BecTn
A0 po36puskyBaHHSA ToHepa. AKLO ToHep noTpanue B o4i abo poT, HeramHo NPOMUITE X XONOAHOK BOAOKD
Ta 3BEPHITbCA A0 Nikaps.

IHwe
YkpaiHcbka

A\ NONEPEMXEHHA
= FAKLLO BUKOPUCTOBYETLCS KApPAIOCTUMYMSTOP
Llen anapat reHepye cnabke MarHiTHe none. SIKLLO B KOPUCTYETECH KapAiOCTUMYNATOPOM i BiayyBaeTe
noripLIEHHs CamMonoYyTTs y npoLeci po6oTu 3 anapaToMm, BiAiNAiTb BiA HLOrO Ta HEraHO 3BEPHITLCS A0
nikapsi.

= Mig yac ycyHeHHs 3iM'aTOro nanepy 4v ornsay BHYTPILLHIX KOMMNOHEHTIB anapaTa 6yabTe o6epesxHi, wob
He nipAaBaTUCs BNIMBY TennoTu BiA 6noka dikcauii abo AeTaneit HABKOMO HLOTO TpUBanNWiA Nepiog Yacy, _
OCKiNbKM Lie MOXe npu3BecTu 4o onikie. Lie Moxe npuasecTu Ao onikis Bif Ai HU3bKOT TemnepaTypu, HaBiTb Q BuMoru go BCTaHOBJIEHHS Ta NOBOAXKEHHS
AKWoO BM Ge3nocepeiHbO He Topkanues 6roka dikcauii abo AgeTaneit HAaBKOMO HbOTO, OCKIMNbKM Lie MOXe
npu3BeCcTW A0 OMiKiB.

= Akwo nanip 3iM'ABCA, BUAaniTe MOro Tak, o6 BcepeaWHi anapaTa He 3anuLinIocst XKOAHWX KNnanTukie
nanepy BiAnoBiaHO 40 BiaobpaxeHoro nosigoMneHHsl. Takox He TopkaiTecs pykamu xoaHux obnacten,
KPiM MO3HaYeHMX, OCKINbKM Lie MoXe NpuU3BecTn Ao Tpasmm abo onikis. Temnepa-rypa Ta BONOriCTb

= Mig yac ycyHeHHs 3im'aToro nanepy abo 3aMiHu KapTpuaxa 3 TOHEPOM YHUKaNUTE 3aBGpyaHEHHS PyK Yu oasry
TOHEPOM. FKLLO TOHEP NOTPanUTb Ha PYKW YK OASAT, HEramHO NPOMUIATE iX XOnoaHo Bodo. Tenna Bofa
3aKpinuUTb TOHep, BHACMIAOK YOrO BUAANEHHS! LUX MisiM CTaHe HEMOXITMBUM.

= 3im'aTui nanip cnig BuimaTn ayxe o6epexHo, Wwob He poscunaTti ToHep i3 nanepy. TakuM YMHOM TOHep @ BAXINUBO
MOXe NnoTpanuTh B odi abo poT. AKLIO ToHep noTpanue B odi abo poT, HeranHo NPOMMIATE iX XONOAHOK
BO/IOI0 Ta 3BEPHITLCA A0 Nikaps.

= 3aBaHTaxyBaTy nanip 4 BUAMaTK 3iM'aTuiA nanip abo AOKyMeHTH cnig Ayxe obepexHo, Wwob He nopizatu
PYKV KpasiMy apKyLLiB.

= Buiimatoum kapTpuax i3 ToHepom, ByabTe ayxe obepexHi, Wo6 YHUKHYTU po3cunaHHs TOHepa, OCKiNbKu

[ins Toro, wo6 BukopucTaHHA anapaTa 6yno 6e3neyHnM i He 3aBAaBaro KronoTy, yCTaHOBITb 1Oro B Micue,
LLIO BiANOBIAAE 3a3HAYEHNM HIDKYE BUMOram. TakoX YBaXKHO NpoynTaiTe NpUMITKU.

= [lianasoH Temnepatyp: Big 10 go 30°C
= [liana3ox BonorocTi: Big 20% Ao 80% BigHOCHOI BonorocTi (6e3 yTBOpeHHs KoHAeHcaTy)

3axucT anapara Bif yTBOPEHHs1 KoHAeHcaTy

= Lo6 yHUKHYTV YTBOPEHHSI KOHAEHCaTy BCEpPeAVHi anapara 3a BKadaHUX HUX4e yMOB, nepes no4aTkom
BMKOPUCTaHHSI He BMUKaliTe anapat ynpofoBx ABox abo Ginblue roamH, wob BiH 3Mir npucTocyBaTucs
A0 TemnepaTypu Ta BOMOroCTi HABKOMNMULIHBLOMO CepeaoBuLLa.

TaK1MM YMHOM BiH MOXe NoTpanuTh B odi abo 4o poTa. AKLo ToHep noTpanue B o4i abo poT, HeranHo - SIKLIO NPUMILLIEHHS, B IKOMY BCTaHOBIEHO anapar, WBMAKO Harpinocs
NpOMMUIATE iX XOMNOAHO BOAOI Ta 3BEPHITLCS A0 Mikapsi. - SKuwio anapaT nepemMilLeHo i3 cyxoro abo npoxonogHoro B Tenne abo Bornore micue
* He Hamaraitrecs posiGpaT KapTpUibK i3 TOHEpOM. Lle MoXe cripumHnTI poscunarHs ToHepa Ta ioro = MosiBa Kpanenb Boay (KoHAeHcaTy) BCepeanHi anapata Moxe NpU3BECTU A0 3MUHAHHS! Narnepy Ta NoripLIeHHs

noTpannsiHHS B o4i abo poT. AKLWOo ToHep noTpanue B 04i abo poT, HeraHO NPOMUIATE iX XONOAHOK BOAOK
Ta 3BEpHITLCS 40 Nikapsi.
= KL TOHep Teye 3 kapTpuaXKa 3 TOHEPOM, YHUKaTe BAUXaHHS TOHepa Ta oro NPsSIMOro KOHTaKTy 3i
LKIpOIO. AKLLO TOHEp NOTpanuB Ha LUKIPY, BUMUWIATE ii 3 MUNOM. FAKLLO Ha LUKIPi BUHUKO NOAPa3HEHHs [ins ynbTpa3ByKoBMX 3BONOXYBAaYiB MOBITPSI pEKOMEHA0BAHO BUKOPUCTOBYBATU ANCTUNbOBaHY abo ounLeHy
abo KL TOHep NOTPanuB Yy JereHi, HeranHo 3BEPHITLCA A0 Nikaps. Bif, AOMILLOK BOAY.
Y pasi BUKop1CTaHHs! BOAONPOBIAHOT abo Konoas3HOT BOAW YCi HasIBHI Y BOZi [AOMILLKV ONUHATLCS B NOBITPI.
MoTpannsiHHsA Uux AOMILLOK B anapaT npuase/e [0 MOripLIEHHs SIKOCTi APYKY. 69

SKOCTi APYKY.
BI/IKOpVICTaHHﬂ YyNbLTPa3ByKOBOMo 3BOJIOXyBava nOBiTpﬂ
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Bumoru no pkepena XXMBMEeHHA
Big 220 go 240 B, 50/60 Ny,

O BAXNMBO
3acTepexHi 3axoau Nif Yac NPUEAHAHHS LWHYPa XUBMNEHHA
= He nigknioyaite Lei anapaT A0 Axepena HenepepBHOTo XUBIEHHS.
= Anapat MOXHa BMUKaTV N1LLE B OKPEMY PO3eTKy Mepexi 3MiHHOro cTpymy. He BUKOPUCTOBYITE iHLLI
THi3Aa po3eTK Mepexi 3MiIHHOTO CTpyMy.
He BcTaBnsnTe wrencenk y 40AaTKOBY PO3ETKY Ha KOMMN'IOTEPI.
He BukopucTOBYWiTE OAHY PO3ETKY Mepexi 3MIHHOrO CTPYMy ANA anapaTa Ta 3a3Ha4eHoro Hux4e
obnagHaHHs.
- KonitoBanbHuit anapat
- KoHawmuioHep
- Wpenep
- ObnagHaHHs, WO cnoXvBae BeNUKuUin 06¢sAr enekTpoexeprii
- O6nagHaHHs, WO YyTBOPIOE ENEKTPUYHI NepeLLKoamn
= Micns BiA'eAHaHHSA LWHYPa XWUBNEHHS 3a4ekanTe NpUHaMHi 5 cekyH/, NepLu Hix 3HOBY NpUeaHYBaTW NOTO.

IHwWi 3acTepexHi 3axoan

= MakcumanbHe CnoXvBaHHSA eNeKTPOeHepril Loro anapara CTaHOBUTbL MeHLwe 960 BT.

= EnextpuyHi nepelukonmn abo piake 3HMKEHHSA Hanpyr1 B Mepexi MoXyTb NpusBecTu Ao 36018 y poboTi
anapara 41 komn'toTepa abo 4o BTpaTh AaHUX.

Bumoru no BCTaHOBNEHHSA

= JloctaTHbO NpocTope Miclie

= Micue 3 HanexHo BEHTUNALLE

= Micue 3 nnackoto piBHOK NOBEPXHEID

= Micue, W0 30aTHe NOBHICTIO BUTPUMMATK Bary anapaTa

O BAXNMBO

3 MeTOH YHUKHEHHS MOLIKOXXeHb anapaTa He BCTAaHOBIIONTE MOro B 3a3Ha4eHNX HUXKYe MicLisiX.
= Micus, Ae MOXNUMBI pi3ki KONMBAHHSA TeMNepaTypu YW BONOrocTi
= Micusi, Ae MOXIBE YTBOPEHHSI KOHAEH ATy

= Y noraHo npoBiTPIOBAHNX MPUMILLEHHSAX
(AKLLIO NPUHTEP BUKOPUCTOBYETLCS TPUBANUIA Yac abo BUKOHYETLCS BENWKWIA 0BCST APYKY B NOraHoO
NPOBITPIOBAHMX NPUMILLEEHHSIX, O30H Ta iHLUI 3anaxu, siki BUPOBNSE NPUHTEP, MOXYTb CTBOPUTU HE3PYYHiI
ymoBw Ans pobotu. Kpim Toro, nig Yac Apyky B NOBITPi OMUHSIOTLCS XiMiYHI YacTKW, TOMY BaXn1BO
3a6e3neynTn HanexHy BEHTUMSALI0 MPUMILLEHHS.)

= [Mopy4 3 06nagHaHHSM, LLO CTBOPIOE MArHiTHI Y1 €neKTpoMarHiTHI XBuni
= Y nabopatopisix Y1 NPUMILLEEHHSIX, ie NPOXOASTL XiMiuHI peakuii
= Y Mmicusx, Ae B NOBITPi HAsiBHi COMi, KOPO3iliHi YN TOKCUYHI ras3n

= Ha noBepxHsx (Hanpuknag, KUnum Yy LMHOBKA), Lo MOXYTb AedopMyBaTUCs Nig Aieto Barv anapata,
abo Ha NoBepXHsX, Aie MOXIIMBE NpocifaHHa anaparta.

TexHiuHe o6cnyroByBaHHA Ta ornsagu

O BAXNMBO
BuikoHy/iTe BKa3iBKM, LLIO 3a3HaYeHi Ha Haknenui 3 nonepemkeHHAM, po3TallOBaHil Ha LibOMYy anapari.

He TpsciTb Ta He 3aCTOCOBYITE HAAMiIpHY CUNY A0 LbOro anapata.

LLlo6 yHUKHYTW 3MUHaHHSA nanepy, Ni4 Yac BUKOHaHHA onepaLlii ApyKy He BMUKalTe Ta He BUMUKaNTe
JKUBMNEHHS, He BiAKPWBaliTe Ta He 3aKpuBaiiTe NaHenb kepyBaHHA abo 3a4HI0 KPULLKY, a TakoX He
3aBaHTaXyiTe Ta He BUiMaiiTe nanip.

Mepen TpaHCNOpTyBaHHAM anapara Ha 3HauHy BifcTaHb 0GOB'A3KOBO BUNMITh i3 HBOTO KapTPUIXK i3 TOHEPOM.
LLlo6 3ano6irt noTpanmnsiHHIO Ha KapTPUIK i3 TOHEPOM CBITNa, NOKNAAITb 1Or0 B 3aXUCHWIA NakeT, Lo
BXOAWTb Yy KOMMNEKT NOCTaBku anapata, abo 3aropHiThb Y WinbHY TKaHUHY.

Mocnyrn 3 peMOHTY AeTanew i kKapTpPMAXIB i3 TOHEPOM ANA LbOro anaparta HagalTbCA NPOTArOM NpUHanMHI
cemu (7) pokiB nicns NpUNMHEHHS BUPOGHULTBA Liei modeni anapaTa.

PerynsipHo NpoBoAbTE YLLEHHs anapata. SIKWo anapat 3abpy/AHeHWiA, BiH MOXe NpaLoBaTh HeNpaBuIbHO.

MpaBoBi NuTaHHA

HaszBu mopenen
MF3010 (F162100)

BumMoru eneKTpomMarHiTHOI CyMicHOCTi, BuknageHi y Aupektusi EC

Lle npucTpiit BignoBiaae ronoBHUM BUMOram enekTpomarHiTHoi cymicHocTi [iupektuen EC. Mu ogiuiansHo
NigTBEPXYEMO, LLO Lieii BUPIO BianoBiaae BUMOraMm enekTpoMarHiTHoi cymicHocTi, BuknaaeHum y Avipektusi EC,
B SKil 3a3HaYeHO, L0 3HAYEeHHsI HOMiHanbHOI BXiAHOT Hanpyru nosuHHe ctaHoBuTK 30 B, a yactotn — 50 My,
X04a HOMiHanbHi NOKa3HWKU CTPYMY Ha BXoZi Ans Liboro Bupoby ctaHoBnsATb 220—240 B, 50/60 M. BukopuctanHs
ekpaHoBaHoro kabento e HeobXiAHOK YMOBOIO 3riAHO 3 BUMOramu eNneKTPOMarHiTHOT CyMiCHOCTI, BUKNaAeHUMU

y AvpekTusi EC.

MixxnapopgHa Mporpama ENERGY STAR

Kopnopauist Canon Inc., wo e napTHepom nporpamn ENERGY STAR®, rapaHTye,

o uen Bupi6 Bignoeigae Bumoram nporpamu ENERGY STAR wogo eeKkTuBHOro
BUKOPUCTaHHS eHepril.

MixxHapoaHa nporpama 3 eheKTVBHOIO BUKOPUCTaHHS odpicHoro obnaaHaHHs ENERGY
STAR — Lie BCECBITHS Nporpama, sika crpusie 36epexeHHI0 eHepril LUMSIXOM 3aCTOCyBaHHS!
KOMMN'IOTepiB Ta iHLWOoro ogicHoro o6nagHaHHs.

Mporpama nigTprMye po3po6Ky Ta PO3NOBCIOAKEHHS BUPOBIB i3 chyHKUIAMM, SKi
eheKTUBHO CNpUsIOTL 3MEHLLEHHIO CNOXMBaHHSA eHeprii. Lle BiakpuTa nporpama,

B $IKil BMACHWKN KOMMaHiN MOXyTb 6paTtv y4acTb 4O6GPOBINbHO.

LlinboBrMUM NpoaykTaMu € ogpicHe 06rnaaHaHHs, 30KpemMa KOMM'toTEPU, MOHITOPU,
npuHTepu, hakcMMinbHi anapaTy Ta KonitoBanbHi anapatu. B ycbomy cBiTi
3aCTOCOBYIOTLCS YHihikOBaHi CTaHAApPTH Ta NIOroTUNN.

MpaBuna 6e3anexku nig yac po6oru 3 nazepom

TNaszepHe BUNpoMiHIOBaHHS Moxe 6yTn Hebe3neyHumM Ansi 30OopoB's NoAnHK. Yepes Lie nasepHe BUMNPOMIHIOBaHHS,
sike YTBOPIOETLCS BCEPEAVHI Takoro NpUCTPOL, FepMETUHHO eKPaHyETLCS Ta HE BUMYCKAETbCSA Yepea 3aXUCHUI
KOPMYC i 30BHILLHIO NaHenNb. 3a HopManbHUX YMOB eKkcriyaTaulii anapaTta BUNPOMIHIOBaHHSI HE MOXe BUITU Ha30BHi.
Liei anapat cepTudikoBaHUit sik nasepHuin Bupi6 Knacy 1 srigHo ctanpaprie IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

Mopenb 220—240 B

BobpaxeHa Hx4e eTrkeTka npukpinneHa Ao 6noka nasepHoOro ckaHepa Ha anapari.

Llen anapat knacudikoBaHui 3rigHo ctangapTis IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007 i Binnosinae Takum knacam:

JIASEPHWW AMAPAT KJIACY 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

T —
CAUTION - N es eroane o e
i
- EAOMNEUENT LiSER ML O
ATTENTION- 88t o
BTEZ DRSO AVFASCER
ST LSETARIAG KA 0 W
VRSO el e i Ao
- FOHOON LISER NELE OECLAGE S PESEATE
PRECAUCION- e et otscon
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- OSYNLIG LASERSTRALNING KLASS 38 VID OPPEN LUCKA
VARNING- Gt e e
- LU0KAN 5 NAATTOWLE LASER STELrA
VAROITUS - kAT e
e

3 Aoy amsskz. PRODUCTO LASER DE CLASE 1
=z o el APARELHO A LASER DE CLASSE 1
z = reoe LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1
A yBAra

BurkopucTaHHs enemeHTiB kepyBaHHsA Ta napameTpiB abo BUKOHAHHSA onepaLiii, He ONMMCaHMX y NociGHMKax
[0 anapaTta, Moxe Npu3BecTU [0 Hebe3neyHoro NasepHOro ONpPOMIHEHHS.



ToproBenbHi. Mapku

Canon Ta norotun Canon € ToBapHUMK 3Hakamu komnaHii Canon Inc.

Microsoft, Windows i Windows Vista € 3apeectpoBaH/mMu TOProBuMn Mapkamu abo TOproBMumMm Mapkamm
kopnopauii MaitkpocodT y CLUA Ta/abo iHLmMX KpaiHax.

Yci iHLWi ToBapHi 3Hak1 Ta Ha3BW BUPOGIB MOXYTb ByTU TOBapHUMM 3HAaKaMu abo 3apeECTPOBaHNMM TOBAPHUMU
3HaKaMu BignoBiAHUX KOMMaHIiA.

ABTOpCbKe npaso

© 2013 Canon Inc. Yci npaBa 3axuileHo.

YKoaHa yacTuHa uiei ny6nikauii He Moxe OyTu BiATBOpeHa, nepefaHa, nepeTBopeHa, BHeceHa A0 iHhopMaLliiHo-
noLUyKoBOi cuctemun abo nepeknageHa Byab-akoto Mook abo KoMn'toTepHO MOBOLO B Byab-sikiit hopmi abo

6y ab-KUMU 3aCOBaMU, eNIEKTPOHHUMM, MEXaHIYHUMM, MarHiTHUMU, ONTUHHUMM, XIMIYHUMK, PYYHUMMU, IHLUIUMMU,
6e3 nonepeaHLOro NMMCbMOBOTO 403BOMNy komnaHii Canon Inc.

MporpamHe 3abe3ane4eHHA CTOPOHHIX BUPOOHUKIB

Lleit Bupi6 micTuTb Moayni nporpamHoro 3abeaneyeHHsi CTOPOHHIX BUPOGHUKIB. BukopuctaHHs Ta

PO3MNOBCIOAXKEHHS LIMX MOAYINIB NporpaMHoro 3abeaneyeHHs, 3okpema 6yab-sK1ux OHOBIIEHb Takux Moaynis

nporpamHoro 3a6eaneyeHHs (pasom «"MPOMPAMHE 3ABE3MNEYEHHA»), BUSHa4aeTbCst ymoBamm, HaBeAEHUMU

y nyHkTax 3 (1) no (9) Huxye.

(1) Bw norogxyeTtecsi AOTPUMYBATUCA BCIX 3aCTOCOBHUX 3aKOHIB, LLIO PErymnioloTh €KCMOPTHNIA KOHTPOb,

obMexeHb i HOpM KpaiH, Ha TepuTopii sikux BUpIB, Wwo mictute MPOMPAMHE 3ABE3MNEYEHHA,

BiIBAHTaXYETbCA, NEPEBO3NTLCA YN EKCMOPTYETLCA A0 IHLLOT KpaiHW.

BnacHuku npae Ha MPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHSA B ycix BigHOLEHHAX 36epiratoTe NpaBa ManHOBOT

Ta iHTenekTyanbHoi BnacHocTi Ha MPOMPAMHE 3ABE3MNEYEHHA. BnacHuku npae He HaaatoThb KOAHWX

niuexsint abo npae, BucnosnexHunx 6esnocepeaHbo abo onocepeaKoBaHO, Ha XOAHY iHTeneKTyansHy

BnacHictb Ha MPOMPAMHE 3ABE3MEYEHHA, okpim TvX, Npo siKi BiAKPUTO MAETLCS Y LibOMY [AOKYMEHTI.

(3) NPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA moxHa BrkopucToByBaTU Nnuywe 3 npuadaHum Bupo6om komnawii Canon
(«BUPIB»).

(4) NPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA He moxHa BiavyxyBaTu, BuaaBaTu 3a cybnileHsieto, npoaasatu,
posnoBciomxyBaTi abo nepefasaTit TpeTim ocobam 6e3 nonepeaHbOi MMCbMOBOT 3roAu BMAcHUKIB npas
Ha MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA.

(5) Hessaxatouun Ha BuLeckasaHe, MPOMPAMHE 3ABE3MNEYEHHA moxHa nepenasaTy, nuiie Konu
(a) Bci npaBa Ha BUPIB Ta Bci npaBa 11 3060B'A3aHHsA NepefaloTbCs NPaBOHACTYMHUKY, i (6) BULLe3raaaHuii
NpaBOHACTYMHWK 3rofieH NPUIHATK Taki 3060B'A3aHHS.

(6) He po3sonsieTbest 3qiiicHIOBaTY AEKOMNIMNSLLO, PEKOHCTPYIOBATH, 3MilicHIOBaTH An3acembiioBaHHsA abo iHWuM
YnHoMm npmeoauTyh koa MPOMPAMHOIO 3ABE3MNEYEHHA y chopmy, B SIKil i1Or0 MOXe NpoumMTaTi nioguHa.

(7) He nosBonseTbcs 3aMmiHOBaTW, aganTyBaTu, NepeknaaaTi, 34aBaTi B OpEHAY Yu npokat abo nosunyatn
MPOIrPAMHE 3ABESIMNEYEHHA, abo cTBOptoBaTh noxigHi TBopM, Lo 6a3ytotbes Ha MPOMPAMHOMY
3ABE3MEYEHHI.

(8) He nosBonseTbcs nepeHocuTn abo pobutu okpemi konii MPOrFPAMHOIO 3ABE3MNEYEHHA 3 BUPOBY.

(9) NiueHsia He poanoBcloaxXyeTbes Ha YacTuHy MPOMPAMHOIO 3ABE3MEYEHHA, goctynHy ans
NPOYUTaHHS NMIOAVHOLO (BUXIAHWIA KOA).

(2

BigmoBa Big 3060B'Aa3aHb

IHdbopmaLlis, HaBefeHa B LIbOMY JOKYMEHTI, MOXe 3MiHloBaTuCs 6e3 nonepeaHbOro NoBiAOMMNEHHS.
KOMIMAHIA CANON INC. HE HALLAE XXOHWX FAPAHTIV LLOAO LIbOro BUPOBY, MPAMUX ABO
OBOB'A3KOBWX, OKPIM TVX, MPO AKI MAETLCA B LibOMY [JOKYMEHTI, BKITFOYAKOUM TA HE
OBMEXYIOUNCb HAMW, TAPAHTIT LLIOAO MPUOATHOCTI O NPOLAXY, TOBAPHOIO CTAHY,
MPUOATHOCTI A1 BAKOPUCTAHHSA Y KOHKPETHUX LINMAX ABO FAPAHTIT LWOAO BIACYTHOCTI
NOPYLLEHHA NPAB. KOPMOPALIIA CANON INC. HE HECE BIAMOBIJANBHICTb 3A XXOAHI NPAMI,
MNOBIYHI ABO ONOCEPEAKOBAHI 3BUTKW >KOAHOIO TUMY, BTPATU Y/ BUTPATU, MOB'A3AHI

3 BUKOPUCTAHHAM LIbOrO BUPOBY.

IOpuanuHi o6MeXxxeHHs Woa0 BUKOPUCTaHHA BUPO6y Ta 306paxkeHb

BukopuncTaHHs Lboro BUpoby Ans ckaHyBaHHs, ApYKy abo KonitoBaHHA ByAb-SKUM iHLIMM YUHOM NEBHMX
[IOKYMEHTIB Ta BUKOPUCTaHHSA TakuX BifICKaHOBaHWX, Haf|pyKoBaHMX abo ckoniioBaHmx Byab-KUM iHLIKM

YMHOM 306paxeHb Moxe 6yTV 3a6OPOHEHO 3aKOHOM Ta CTaTh NPUYMHOK MPUTATHEHHS [0 KpUMiHanbHOT abo
rpPOMafsHCLKOI BiANOBIAANBHOCTI. HENOBHMIA CNINCOK TakMx AOKYMEHTIB HaBeAeHO Hwkye. Llei cnncok cTBopeHni
nuLe Ans A0BiAKW. SKLLO BUHUKaKOTb CYMHIBU LLIOO 3aKOHHOCTI BUKOPUCTaHHS BUPOBY ANs ckaHyBaHHs, APYKY
abo konitoBaHHs 6yAb-AKUM iHLLMM YMHOM NEBHUX JOKYMEHTIB Ta/abo BUKOPUCTaHHSA TaKuX BiiCKaHOBaHWX,
HafpykoBaHux a6o Byab-AKUM iHLLMM YMHOM CKOMINOBaHUX 306paXKeHb, Crif 3BePHYTUCS 3@ PO3'ACHEHHSM

[10 pagHUKa 3 PUANYHNX MUTaHb.

- Maneposi rpoLui
J[lopoXHi Yekn

MnaTixHi JOpyYeHHS

MpoaoBonbYi TanoHu
- [enosuTHi cepTudikatn

Macnoptn
MowTosi Mapku (norateHi abo HenoralueHi)

IMMirpauinHi AokyMeHTn

laeHTudikauiviHi kKapTkn abo 3HaKW Po3pi3HEHHS
- BHyTpilwHi mapku rep6osoro 36opy (noratueHi abo HenoraLleHi)

JloKyMEHT LoA0 BINCbKOBOT MOBUHHOCTI
O6nirauii abo iHwWi AokyMeHTW npo 6oprosi 3060B'A3aHHSA

Yekun abo kBuTaHLi, BUAaHI ypsiAoOBUMK areHLisMu

- AxuioHepHi cepTudikatu

MocBiayeHHs Bogist Ta cepTudikaTi Ha NpaBo BNACHOCTI

TBOpW, L0 OXOPOHATLCA 3aKOHaMK NPO aBTOPCbKi NpaBa/BUTBOPU MUCTeLTBa 6€3 OTpUMaHHS 3roau
BIlaCHMKa aBTOPCbKMX NpaB

Byno goknageHo 3Ha4yHUX 3ycunb Ans Toro, Wwob y nocibHukax Ao anaparta 6ynu BiACyTHi HETOUHOCTI Ta
ynyueHHsi. OgHak, 3Baxatoum Ha Te, Lo MU NOCTIHO BAOCKOHAMNIEMO Halli NPOAYKTH, 3BEPHITLCS [0 KOMMaHil
Canon, sIKLLO BaM 3HaA00NATLCSH TOUHI TEXHIYHI XapaKTepUCTUKU.

YkpaiHcbka
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@ Bu Kilavuzda Kullanilan Simgeler

A UYARI

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin éliimiine veya yaralanmasina neden olabilecek islemlerle ilgili bir uyari
gosterir. Makineyi giivenli kullanmak igin, bu uyarilari her zaman dikkate alin.

A\ DIKKAT

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin yaralanmasina neden olabilecek islemlerle ilgili bir dikkat notunu
gosterir. Makineyi glivenli kullanmak igin, bu dikkat notlarini her zaman dikkate alin.

O ONEMLI
Islem gereksinimlerini ve kisitlamalari gésterir. Makinenin dogru calismasi ve arizalari veya makinenin zarar
gormesini 6nlemek igin burada yazanlari dikkatle okumalisiniz.

o

Yapiimamasi gereken bir islemi gosterir. Bu maddeleri dikkatle okuyun ve anlatilan islemleri yapmadiginizdan
emin olun.

@ Bu Kilavuzda Kullanilan Tuslar ve Diigmeler

Asagidaki simgeler ve tus adlari bu kilavuzda anlatilan tuslarin nasil kullanilacagina dair birkag 6rnektir.

= Isletim paneli tuslari: [Tus simgesi] + (Tus adi) A DIKKAT
o . i it = Makinenin diismesine veya devrilmesine, bunun sonucunda da yaralanmalara yol agabilecegi icin makineyi,
Ornek: [-] (is iptali tusu) S . " o . L ; P
L . e X iyi sabitlenmemis platformlar veya egimli zeminler gibi dengesiz ya da asiri titresime maruz kalan konumlara
= Bilgisayar ekranindaki digmeler ve 6geler: [Preferences] (Tercihler) kurmayin.

Havalandirma yuvalari, makine igindeki ¢alisan pargalarin diizglin bir bicimde havalandiriimasi igin

- bulunur. Makineyi asla yatak, koltuk veya hali gibi yumusak ylizeylere yerlestirmeyin. Yuvalarin kapatiimasi
Q Onemli Giivenlik Talimatlan makinenin agiri Isinmasina, bunun sonucunda da yangin ¢gikmasina neden olabilir.

Yangina veya elektrik carpmasina neden olabileceginden, makineyi asagidaki konumlarda kurmayin.
Nemli veya tozlu bir konum

Firin ve nemlendirici gibi aletlerden duman veya buhara maruz kalan konum

‘Yagmur veya kara maruz kalan bir konum

Musluk veya su yakinindaki konum

- Dogrudan giines 1s1gina maruz kalan bir konum

Yiksek sicakliklara maruz kalan bir konum

Liitfen makineyi calistirmadan énce bu "Onemli Giivenlik Talimatlar" bélimiinii tamamen okuyun.

Kullanicinin veya diger kisilerin yaralanmasini veya miilke zarari 6nleme amagl olduklari igin, bu talimatlara ve
calistirma gereksinimlerine her zaman dikkat edin.

Ayrica, beklenmedik kaza ve yaralanmalarla sonuglanabilecegi igin, kilavuzda aksi belirtimedigi sirece herhangi
bir islem gergeklestirmeyin.

Kurulum - Acik alev yakinindaki bir konum
= Kurulum sirasinda makineyi kurulum alanina makine ile zemin veya makine ile diger ekipman arasina
A UY‘.\RI . . N X L X . ellerinizi sikistirip yaralanmaya neden olmayacak sekilde dikkatli bir sekilde birakin.
* Makineyi alkol, tiner veya diger yanici maddelerin yakinindaki bir yere kurmayin. Yanici maddelerin makine « Arabirim kablosunu baglarken, bu kilavuzdaki talimatlari uygulayarak dogru sekilde baglayin. Kablolarin
icindeki elektrikli parcalarla temasta bulunmasi, yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir. dogru sekilde baglanmamasi arizaya veya elektrik carpmasina neden olabilir.
* Asagidaki 6geleri makinenin tizerine koymayin. = Makineyi tagirken dogru sekilde tutmak icin bu kilavuzdaki talimatlari uygulayin. Talimatlari uygulamamaniz
- Kolye ve diger metal nesneler makineyi dislirmenize ve bunun sonucunda yaralanmaya neden olabilir.

Elektronik Kilavuz -> "Bakim" -> "Makinenin yerini degistirme."

- Kupa, vazo, saksi ve su veya sivi dolu olan diger kaplar T ) ) o . N o
S - - ) Hard diskli makineler deniz seviyesinden 3.000 metre veya daha yiiksek rakimlarda kullanildiginda diizgiin
Bu nesneler makine igindeki yliksek voltajl bir alanla temas ederse, yangin ¢gikmasina veya elektrik bir sekilde alismayabilir.

carpmasina neden olabilir. Bu 6geler makinenin igine diiserse veya dokiiliirse, hemen makineyi ve
bilgisayari kapatin (1) ve bagliysa arabirim kablosunu ¢ikarin (2). Ardindan, gli¢ fisini AC prizinden gikarin (3)
ve yerel yetkili Canon saticinizla baglanti kurun.

Giic. Kaynag:

A UYARI

Giris kablosuna zarar vermeyin veya kablonun tizerinde degisiklik yapmayin. Ayrica, gli¢ kablosu lizerine
agir nesneler koymayin veya ¢ekmeyin ya da asiri derecede blkmeyin. Bu, elektrik hasarina neden olup
yangin ¢ikmasi veya elektrik carpmasiyla sonuglanabilir.

Glig kablosunu, her tir 1s1 kaynagindan uzak tutun. Aksi halde, gii¢ kablosunun yalitimi eriyebilir, bu da
yangin gikmasina veya elektrik garpmasina neden olabilir.

Giuig kablosu gergin olmamali aksi takdirde baglantinin kaybedilmesine ve yanginla sonuglanacak asiri
Isinmaya neden olabilir.

Gug kablosunun tizerine basiimigsa, zimba ile sabitlenmisse veya lzerine agir nesneler yerlestiriimisse
zarar gérmis olabilir.

Zarar goérmus glc kablosunu bu sekilde kullanmaya devam etmeniz yangin gikmasina veya elektrik
garpmasina neden olabilir.

Elektrik carpmasina neden olabileceginden, g fisini i1slak elle takip gikarmayin.



Yangin gikmasina veya elektrik garpmasina neden olabileceginden, gii¢ kablosunu ¢ok figli uzatma
kablosuna takmayin.

Yangin gikmasina veya elektrik carpmasina neden olabileceginden, gii¢ kablosunu sarmayin ya da diigim
atmayin.

G fisini AC prizine saglam bir sekilde yerlestirin. Aksi halde, yangin veya elektrik carpmasi riski dogabilir.
Glg kablosunun baglanti kismina asiri baski uygulanirsa gii¢ kablosuna veya makinenin igcinde baglantiyi
kesebilecek kablolara zarar verebilir. Bu, yangina neden olabilir. Su durumlardan sakinin:

- Glg kablosuna siklikla baglanma veya baglantisini kesme.

- Glg kablosuna takilma.

- Gug kablosunun baglanti kismina yakin yeri blikilmis ve prize veya baglanti kismina stirekli baski
uygulanir.

- Gug konektoriine darbe uygulama.

Yangin ¢ikmasina veya elektrik garpmasina neden olabileceginden, verilenden bagka gti¢ kablosu
kullanmayin.

Genel bir kural, uzatma kablolari kullanmayin. Uzatma kablosu kullanmak yangin gikmasina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

Simsekli ve firtinali havalarda giig fisini AC prizinden cikarin ve makineyi kullanmamaya 6zen gosterin.
Yildinm diismesi yangina, elektrik garpmasina veya arizaya neden olabilir.

A DIKKAT

Yangina veya elektrik carpmasina neden olabileceginden, burada belirtilenin disinda voltaja sahip bir glic
kaynagi kullanmayin.

Giig fisini gikarirken her zaman fisten tutun. Guig kablosunu gekmeyin. Aksi halde, gli¢ kablosunun c¢ekirdek
telinin agiga ¢ikmasina veya kablo yalitiminin zarar gérmesine neden olabilirsiniz. Bu da akim sizintisina,
dolayisiyla yangina veya elektrik garpmasina neden olabilir.

Kolayca gikarilabilmesi igin glg fisinin etrafinda yeterli alan birakin. Gig fisi etrafinda nesneler bulunursa,
acil bir durum esnasinda fisi ¢ikaramayabilirsiniz.

Kullanim

A UYARI

Makineyi s6kmeyin veya makine tzerinde degisiklik yapmayin. Makinenin iginde, yangin ¢ikmasina veya
elektrik carpmasina neden olabilecek yiiksek sicaklik ve yliksek voltajla galigan bilesenler bulunmaktadir.
Elektrikli ekipmanlar dogru sekilde kullanilmazsa tehlikeli olabilir. Cocuklarin gii¢ kablosuna, kablolara, i¢
tertibata veya elektrikli pargalara dokunmasina izin vermeyin.

Makineden tuhaf sesler cikiyorsa ya da duman, sicaklik veya olagandisi kokular geliyorsa, derhal makinenin
ve bilgisayarin gli¢ anahtarlarini kapatin ve bagliysa arabirim kablosunu ¢ikarin. Ardindan giig fisini AC
prizinden gikarin ve yerel yetkili Canon saticinizla temasa gegin. Yaziciyi bu sekilde kullanmaya devam
etmeniz, yangin gikmasina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Makinenin yakininda yanici sprey kullanmayin. Yanici maddelerin makine igindeki elektrikli pargalarla
temasta bulunmasi, yangina veya elektrik garpmasina neden olabilir.

Makineyi tagimadan 6nce her zaman makineyi ve bilgisayari kapatin, gli¢ fisini ve arabirim kablolarini
cikarin. Bunu yapmamaniz, kablolarin zarar gérmesine, dolayisiyla yangin gikmasina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

Makineyi tagidiktan sonra gi¢ fisinin veya gli¢ konektériintin tam olarak yerlestiginden emin olun. Bunu
yapmamaniz agiri Isinmaya ve yangina neden olabilir.

Makine igine atas, zimba teli veya diger metal nesneleri diigiirmeyin. Ayrica, makine igine su, sivi veya
bagka yanici maddeler (alkol, benzen, tiner vb.) dékmeyin. Bu nesneler makine igindeki yliksek voltajli bir
alanla temas ederse, yangin ¢ikmasina veya elektrik carpmasina neden olabilir. Bu 6geler makine igine
dlserse veya dokullirse, hemen makineyi ve bilgisayari kapatin ve bagliysa arabirim kablosunu ¢ikarin.
Ardindan giig figini AC prizinden gikarin ve yerel yetkili Canon saticinizla temasa gegin.

Giig fisi AC prizine takili oldugunda USB kablosunu takip cikarirken, elektrik garpmasina neden olabilecegi
icin konektoriin metal pargasina dokunmayin.

A DIKKAT

Makinenin tizerine agir nesneler koymayin. Nesne veya makine devrilebilir, bu da yaralanmaya yol acabilir.
Makine uzun bir siire, 6rnegin gece boyunca, kullaniimayacaksa makineyi kapatin. Makine uzun bir sire,
ornegin birkag giin boyunca, kullanilmayacaksa makineyi kapatin ve gii¢ kablosunu ¢ikarin.

Kapaklari agip kapatirken ve kasetleri takip ¢ikarirken yavas ve dikkatli olun. Parmaklarinizi incitmemeye
6zen gosterin.

Ellerinizi ve giysilerinizi ¢ikis alaninda bulunan silindirden uzak tutun. Makine yazdirmiyor olsa bile, silindirin
aniden dénmesi ellerinizin veya giysilerinizin sikismasi sonucu yaralanmaya neden olabilir.

Cikis yuvasl, yazdirma sirasinda ve yazdirmanin hemen ardindan sicak olur. Yaniga yol acabilecegi igin
cikis yuvasinin gevresindeki alana dokunmayin.

Yazdirilan kagit, yazicidan giktiginda sicak olabilir. Ozellikle uzun yazdirma islemlerinin ardindan kagidi
tepsiden alirken ve aldiginiz kagidi hizalarken dikkatli olun. Aksi halde yanik riski dogabilir.

Plaka camina yerlestirilen kalin bir kitap kopyalanirken besleyiciyi veya plaka cami kapagini kuvvetli
bastirmayin. Bu, plaka caminin zarar gérmesine ve yaralanmalara neden olabilir.

Plaka cami lizerine s6zllik gibi agir bir nesne dlistirmemeye dikkat edin. Bu, plaka caminin zarar gérmesine
ve yaralanmalara neden olabilir.

Besleyiciyi veya plaka cami kapagini elinizi sikistirmayacak sekilde dikkatlice kapatin. Bu yaralanmalara
neden olabilir.

Lazer 1sini insan viicuduna zararli olabilir. Lazer 1sin1, bir kapak tarafindan lazer tarayici Gnitesinin igine
hapsedildiginden normal makine islemleri sirasinda lazer i1sininin sizmasi gibi bir tehlike yoktur. Guvenlik
amaciyla asagidaki agiklamalari ve talimatlari okuyun.

- Bu kilavuzda belirtilenler diginda higbir kapagi asla agmayin.
- Lazer tarama unitesinin kapaginda bulunan dikkat etiketini gtkarmayin.

- Lazer igini sizar ve gozlerinize gelirse, gozleriniz zarar gorebilir.

Bu makineyi, kilavuzda belirtilenden baska kontrol, ayarlama ve ¢alisma yordamlari ile ¢calistirirsaniz, bu
durum zararl radyasyona maruz kalma ile sonuglanabilir.

Bu makine, IEC60825-1:2007 uyarinca 1. sinif lazer {riinl olarak onaylanmistir.

Lazer Diyot Bilgisi

- dalga boyu: 780-800 nm

- maksimum giig: 5 mW

Bakim ve incelemeler

A UYARI

Makineyi temizlerken, makineyi ve bilgisayari kapatin, arabirim kablolarini ve gug fisini gikarin. Aksi halde,
yangin veya elektrik carpmasi riski dogabilir.

Giig fisini AC prizinden dizenli olarak ¢ekin ve tiim toz ve kiri gidermek igin figin' metal pimlerinin alt kismi ve
AC prizi gevresindeki alani kuru bir bezle temizleyin. Nemli, tozlu veya dumanli ortamlarda, fisin cevresinde
toz birikebilir ve fis nemlenebilir. Bu durum, kisa devreye, dolayisiyla yangina yol agabilir.

Makineyi su veya sulandiriimis yumusak deterjan ile nemlendirilip iyice sikilmig bir bez kullanarak temizleyin.
Alkol, benzen, tiner veya diger yanici maddeleri kullanmayin. Yanici maddelerin makine igindeki elektrikli
pargalarla temasta bulunmasi, yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Makinenin igindeki bazi alanlar, yiiksek voltaja maruz kalir. Sikisan kagidi ¢ikarirken veya makinenin

igini incelerken, yaniklara veya elektrik garpmasina neden olabilecedi igin kolye, bilezik veya diger metal
nesnelerin makinenin igine degmemesi igin dikkatli olun.

Kullaniimig toner kartuslarini atese atmayin. Bu, kartusun icinde kalan tonerin ates almasina neden olarak
yaniklara veya yangina yol agabilir.

Makineyi temizledikten sonra giig fisinin veya gli¢ konektériiniin tam olarak yerlestiginden emin olun. Bunu
yapmamaniz agiri Isinmaya ve yangina neden olabilir.

Toneri kazara damlatir veya sicratirsaniz, solumayi énleyecek sekilde toner pargalarini dikkatlice toplayin
veya nemli yumusak bir bez ile silin.

Dékiilen toneri temizlemek igin higbir zaman toz dagilmalarina karsi giivenligi oimayan bir elektrikli

slipiirge kullanmayin. Bu, elektrikli stiplirgenin arizalanmasina veya statik elektrik bosalmasi nedeniyle toz
patlamasina neden olabilir.
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Glg kablosunu ve fisi diizenli olarak kontrol edin. Asagidaki durumlar yanginla sonuglanabilir; bu durumlarda
litfen bolgenizdeki yetkili Canon bayinize veya Canon yardim hattina bagvurun.

- Bunlar gii¢ fisindeki yanik isaretleridir.

- Gig fisinin keskin tarafi deforme olmus veya bozulmus.

- Glg kablosu bukilmisken gliic KAPANIP ACILIR.

- Gug kablosu kaplamasinin zarar gérmus, ¢atlamis veya ¢ékmis olmasi.
- Gug kablosunun bir bélgesinde 1sinma olur.

Glg kablosunun ve fisinin asagidaki sekilde kullaniimadigini diizenli olarak kontrol edin. Aksi halde, yangin
veya elektrik garpmasi riski dogabilir.

- Gug konektoriiniin gevsemesi.
- Gug kablosuna agir nesnelerle veya zimba ile sabitleyerek uygulanan baski.
- Gug fisinin gevsemesi.
- Glg kablosu bikdlerek sariimis.
- Glg kablosunun bir kisminin bir koridorda olmasi.
- Glg kablosunun bir isiticinin 6niinde olmasi.
A\ DIKKAT
= Makinenin igindeki sabitleme Unitesi ve gevresindekiler kullanim sirasinda isinabilir. Sikisan kagidi ¢ikarirken
veya makinenin igini incelerken, yaniklara neden olabilecegi igin sabitleme tnitesine ve gevresindekilere
dokunmayin.

AA

CAUTION! Fot e
ATTENTION Tomps

T2 et
Sikisan kagidi gikarirken veya makinenin igini incelerken, sabitleme unitesinden ve gevresindeki
bilesenlerden yayilan isiya uzun siire maruz kalmayin. Yaniklara neden olabileceginden sabitleme Unitesine
ve cevresindeki bilesenlere dogrudan dokunmamis olsaniz bile, bu isiya uzun siire maruz kalmak disiik 1si
yaniklariyla sonuglanabilir.

Kagit sikismasi durumunda sikisan kagidi, gériintiilenen mesaja gére makinenin iginde herhangi bir pargasi
kalmayacak sekilde cikarin. Ayrica, yaralanmalara veya yaniklara neden olabileceginden elinizi gésterilen
bélgelerin disindaki bir bdlgeye koymayin.

Sikisan kagidi ¢ikarirken veya toner kartusunu degistirirken, leke yapacagi igin, tonerin ellerinize veya
giysinize bulagsmamasina 6zen gdsterin. Tonerle temas etmesi durumunda ellerinizi veya giysilerinizi soguk
suyla hemen yikayin. Yikama isleminin ilik suyla gergeklestiriimesi tonerin iyice niifuz etmesine neden olarak
lekelerin gikmasini imkansiz hale getirecektir.

Sikisan kagidi gikarirken kagit izerindeki tonerin dagiimamasi igin dikkatli olun. Toner, gézlerinize veya
agziniza kagabilir. Tonerin gozlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas eden boélgeyi
hemen soguk suyla yikayin ve bir doktora goriniin.

Kagit yiklerken veya sikisan belgeleri ya da kagidi ¢ikarirken, kagidin kenarlarinin elinizi kesmemesi igin
dikkatli olun.

Toner kartusunu gikarirken, tonerin dagilmasini ve géziiniize veya agziniza kagmasini énlemek igin toner
kartusunu dikkatli bir sekilde ¢ikarin. Tonerin gézlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas
eden bdlgeyi hemen soguk suyla yikayin ve bir doktora gérinun.

Toner kartusunu sékmeye galismayin. Toner dagilarak gozlerinize veya agziniza kagabilir. Tonerin
gozlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas eden bélgeyi hemen soguk suyla yikayin ve bir
doktora gorintin.

Toner kartusundan toner siziyorsa, toneri solumamaya veya cildinizle dogrudan temas etmemesine 6zen
g6sterin. Tonerin cildinizle temas etmesi durumunda, cildinizi sabunlu suyla yikayin. Cildiniz tahris olursa
veya toneri solursaniz, hemen bir doktora gériiniin.

Sarf Malzemeleri

A UYARI

Kullaniimis toner kartuslarini atese atmayin. Bu, tonerin tutusmasina neden olarak yaniklara veya yangina
yol agabilir.

Toner kartuslarini veya kagitlari, agik alevlere yakin bir konumda tutmayin. Bu, tonerin veya kagidin ates
almasina neden olarak yaniklara veya yangina yol agabilir.

Toner kartusunu atarken, tonerin dagilmasini engellemek igin toner kartusunu bir gantaya koyun ve ardindan
yerel diizenlemelere uygun bir sekilde atin.

Toneri kazara damlatir veya sigratirsaniz, solumayi énleyecek sekilde toner pargalarini dikkatlice toplayin
veya nemli yumusak bir bez ile silin.

Dakdilen toneri temizlemek igin highbir zaman toz dagiimalarina karsi giivenligi olmayan bir elektrikli
suplrge kullanmayin. Bu, elektrikli siiplrgenin arizalanmasina veya statik elektrik bogsalmasi nedeniyle toz
patlamasina neden olabilir.

A\ DIKKAT

Toner kartuslarini ve diger sarf malzemelerini kiiglik gocuklardan uzak tutun. Tonerin veya diger pargalarin
yutulmasi durumunda hemen bir doktora goriinin.

Toner kartusunu sékmeye ¢alismayin. Toner dagilarak gozlerinize veya agziniza kagabilir. Tonerin
g6zlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas eden bdlgeyi hemen soguk suyla yikayin ve bir
doktora goriiniin.

Toner kartusundan toner siziyorsa, toneri solumamaya veya cildinizle dogrudan temas etmemesine 6zen
g6sterin. Tonerin cildinizle temas etmesi durumunda, cildinizi sabunlu suyla yikayin. Cildiniz tahris olursa
veya toneri solursaniz, hemen bir doktora goriinin.

Tonerin dokilmesine neden olabileceginden, miihir bandini zorlayarak ¢ekip gikarmayin ya da bu eylemi
yarida kesmeyin. Tonerin gozlerinize veya agziniza kagmasi durumunda tonerle temas eden bdlgeyi hemen
soguk suyla yikayin ve bir doktora goriinin.

Diger Talimatlar

A UYARI
= Kalp pili kullaniyorsaniz
Bu cihaz diisiik seviyeli bir manyetik alan Gretir. Kalp pili kullaniyorsaniz ve anormallik hissediyorsaniz,
lutfen bu makineden uzaklasin ve hemen doktorunuza basvurun.

@® Kurulum Gereksi i ve Kullanim

Bu makineyi glivenli ve sorunsuz bir sekilde kullanabilmek igin, asagidaki kosullara uygun bir yere yerlestirin.
Ayrica agiklamalari dikkatle okuyun.

Sicaklik. ve Nem Kosullan
= Sicaklik araligi: 10 - 30°C
= Nem araligi: %20 - %80 Bagil Nem (yogunlasmayan)

@ ONEMLI
Makineyi yogunlagmadan koruma
= Asag@idaki durumlarda makinenin iginde yogunlasma olmasini engellemek igin, makineyi kullanmadan énce
ortam sicakligina ve nem diizeyine uyum saglamasi igin en az iki saat bekleyin.
- Makinenin kurulu oldugu oda hizla isindiginda
- Makine serin veya kuru bir konumdan sicak ve nemli bir konuma gegtiginde
= Makinenin iginde su damlaciklari (yogunlasma) olusmasi, kagit sikismalarina veya diisiik baski kalitesine
neden olabilir.
Bir ultrasonik nemlendirici kullanirken
Ultrasonik nemlendirici kullanirken, aritilmis su veya kirli olmayan bagka bir su kullanmaniz énerilir.

Musluk suyu veya kuyu suyu kullanirsaniz sudaki kirlilik havaya yayilacaktir. Bu kir makine iginde kalabilir ve bu
da baski kalitesinin diismesine yol agar.



Giic Kaynagi Gereksinimleri
220 - 240 V, 50/60 Hz

O ONEMLI
Gii¢ kablosunu baglarken dikkat edilmesi gerekenler
= Makineyi kesintisiz gli¢ kaynagina baglamayin.
= Bir AC prizini yalnizca makine igin kullanin. AC prizinin diger giriglerini kullanmayin.
= Gig fisini bilgisayardaki yedek prize takmayin.
Ayni AC gui¢ prizini hem makine hem de asagidaki ekipmanlardan herhangi biri igin kullanmayin.
- Fotokopi makinesi
- Klima
- Kagit 6gutiict
- Blyik miktarda elektrik tiiketen donanimlar
- Elektriksel parazit tireten donanimlar
= Fisi cektiginizde, tekrar takmadan énce en az 5 saniye bekleyin.
Cesitli 6nlemler
= Makinenin maksimum giig tiiketimi 960 W veya daha azdir.

= Elektriksel parazit veya sebeke voltajindaki dnemli bir diisiis, makinenin veya bilgisayarin yanlis ¢alismasina
veya veri kaybetmesine yol agabilir.

Kurulum Gereksinimleri
= Yeterli alana sahip konum
= Yeterli havalandirmaya sahip konum
= Duz, purlzsiz bir ylizeye sahip konum
= Makinenin agiridini tamamen karsilayabilecek konum

@ ONEMLI
Makineye zarar verebileceginden, makineyi asagidaki yerlere kurmayin.

Sicaklik veya nem diizeyinde buyik degisikliklerin yasandigi konumlar

Yogunlagmaya maruz kalan konumlar

lyi havalandiriimayan bir konum

(Makineyi iyi havalandiriimayan bir odada uzun siire veya biylik miktarda yazdirma islemi igin kullanirsaniz,
makinenin yaydigi ozon ve diger kokular, galisma ortamini k6t yonde etkileyebilir. Ayrica, yazdirma
sirasinda kimyasal pargalar etrafa dagildigi igin yeterli havalandirma saglamaniz 6nemlidir.)

Manyetik veya elektromanyetik dalgalar olusturan cihazlarin yakinindaki konum

Laboratuvar veya kimyasal reaksiyonlarin meydana geldigi konum

Tuzlu havaya, asindirici veya zehirli gazlara maruz kalan konum

Hali veya paspas Uzeri gibi, makinenin agirhgindan etkilenebilecek veya makinenin igine gémiilebilecegi
konum.

Bakim ve incelemeler
@ ONEMLI

Bu makinenin iizerinde bulunan dikkat etiketindeki talimatlari uygulayin.

Bu makineyi sallamayin veya darbeye maruz birakmayin.

Kagit sikigsmalarini 6nlemek igin yazdirma sirasinda asla glicii agip kapatmayin, isletim paneli kapagini veya
arka kapagi agip kapatmayin veya kagit ekleyip gikarmayin.

Makineyi uzaga tasirken toner kartusunu makineden ¢ikardiginizdan emin olun.

Toner kartusunu i1s1ga maruz birakmamak igin, bu makineyle birlikte gelen koruyucu torbasina koyun veya
kalin bir kumasla sarin.

Makineyi dizenli olarak temizleyin. Makine tozlanirsa diizgiin galismayabilir.

Bu makine igin Uretilen onarim pargalari ve toner kartuglari, makine modelinin retiminin sonlandirildig:
tarihten itibaren en az yedi (7) yil boyunca bulunabilir.

@ Yasal Uyarnilar

Model Adlan
MF3010 (F162100)

EC Direktifi'nin EMC sartlan

Bu ekipman, EC Direktifi'nin temel EMC sartlariyla uyumludur. Bu Urliniin belirlenmis olan girisinin 220 - 240 V,
50/60 Hz olmasina karsin, Uriiniin 230V, 50Hz'lik nominal sebeke girisiyle EC Direktifi'nin EMC sartlarina uygun
oldugunu bildiririz. EC Direktifi'nin teknik EMC sartlarina uymak amaciyla blendajli kablo kullaniimasi gerekir.

Uluslararasi ENERGY STAR Programi

Bir ENERGY STAR® Ortagi olarak Canon Inc., bu {iriiniin enerji verimliligi konusunda
ENERGY STAR Programi ile uyumlu oldugunu belirlemistir.

Uluslararasi ENERGY STAR Ofis Ekipmanlari Programi, bilgisayar ve diger ofis
ekipmanlarinin kullaniminda enerji tasarrufunu tesvik eden uluslararasi bir programdir.
Program, enerji tiketimini etkili bir sekilde distren islevlere sahip Urlinler gelistirmeyi
ve yayginlastirmayi destekler. Bu, isletme sahiplerinin gonlillii olarak katilabildigi agik
bir sistemdir.

Hedeflenen uriinler bilgisayarlar, ekranlar, yazicilar, faks ve fotokopi makineleri gibi ofis
ekipmanlaridir. Standartlar ve logolar katilimci tlkelerde bir érnektir.

ENERG

Lazer Giivenlik Bilgileri

Lazer radyasyonu insan bedenine zarar verebilir. Bu nedenle bu ekipman tarafindan yayilan lazer radyasyonu
koruyucu kasa ve dis kaplama altinda disari sizmayacak sekilde hapsedilmistir. Uriiniin kullanici tarafindan
normal galistirlmasi sirasinda makineden radyasyon sizamaz.

Bu makine sunlara dayanarak 1. Sinif Lazer Uriinii olarak siniflandiriimistir: IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

220.-.240.V.Model

Asagida gosterilen etiket makinedeki lazer tarama Unitesine yapistiriimistir.

CAUTION- Gt s Bu makine IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 uyarinca
“ ATTEN“ON'Eflsm‘g§£‘§é‘iﬁ'ci‘§§%'u"fg‘§ﬁ,‘§g‘“ siniflandinimistir ve agsagidaki siniflara uygundur:
EVITEZ LEXPOSITION AU FAISCEAL |_A 1 LA ER PR D T

VORSICHT- heamsystsmutbeciiien CLASS 1 LASER PRODUC
PRECAUGION- RSl e LASER KLASSE 1
VARNING - SREUETmons st s APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
VAROITUS - LU0KAN 38 MKYUATIONALLE LiSER SATeLvA APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

F OB UL gE i aneenntEs. PRODUCTO LASER DE CLASE 1

: 8. LA APARELHO A LASER DE CLASSE 1
;i g T EET. C-LEBESIBICE. FC0-1793. LUOKAN 1 LASER_TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1
A DIKKAT

Makine kilavuzlarinda belirtilenden baska kontrol kullanimi, ayar yapilmasi veya yordam gergeklestirilmesi zararl
radyasyona maruz kalma ile sonuglanabilir.
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Ticari Markalar

Canon ve Canon logosu, Canon Inc.'nin ticari markalaridir.

Microsoft, Windows ve Windows Vista, Microsoft Corporation'in ABD ve/veya diger Ulkelerdeki tescilli ticari
markalar ya da ticari markalaridir.

Tum diger Uriin ve marka adlari sahiplerinin tescilli ticari markasi, ticari markasi veya hizmet markasidir.

Telif Hakki

Telif Hakki © 2013 Canon Inc. Tim haklari saklidir.

Bu yayinin higbir b6limi Canon Inc.'nin dnceden yazili izni olmaksizin herhangi bir sekilde, elektronik, mekanik,
manyetik, optik, kimyasal, manuel veya baska bir yéntemle ¢ogaltilamaz, aktarilamaz, el ile kopyalanamaz, bir
saklama sisteminde tutulamaz veya herhangi bir dile veya bilgisayar diline tercime edilemez.

Ugiincii. Taraf Yazilimi

Bu driin Gglinci taraf yazilim moddilleri igerir. Bu yazilim modiillerinin ve tiim giincellemelerinin (toplu olarak

"YAZILIM") kullanimi ve dagitimi, asagidaki (1) ile (9) arasinda numaralandiriimis sartlara tabidir.

(1) YAZILIM dahil bu triin bir lkeye génderildiginde, aktarildiginda veya ihrag edildiginde, ilgili Gilkelerdeki ihrag
denetim yasalarina, kisittamalara veya diizenlemelere uyacaginizi kabul etmis sayilirsiniz.

(2) YAZILIM'In hak sahipleri, YAZILIM'a y6nelik unvan, sahiplik ve fikri miilkiyet haklarina sahiptirler. Burada
aclk bir sekilde belirtilen durumlar diginda, YAZILIM'In hak sahipleri tarafindan size agik veya zimni olarak,
YAZILIM'In hak sahiplerinin fikri miilkiyet haklari ile ilgili higbir lisans veya hak verilmez.

(3) YAZILIM' sadece satin aldiginiz Canon iriinilyle ("URUN") birlikte kullanabilirsiniz.

(4) YAZILIM'In hak sahiplerinin 6nceden yazili izni olmadan YAZILIMI iglincii taraflara atayamaz, ikincil lisans
veremez, pazarlayamaz, dagitamaz veya aktaramazsiniz.

(5) Yukarida anlatilanlarla birlikte, YAZILIM'I sadece (a) URUN ile ilgili tim haklarinizi ve sartlarin gerektirdigi
hak ve yiikiimlUlukleri aktarilacak kisiye vermeniz (b) aktarilan kisinin ilgili tim kosullari kabul etmesi halinde
aktarabilirsiniz.

(6) Kaynak koda donustiiremez, ters mihendislik uygulayamaz, bilesenlerine ayiramaz veya baska bir sekilde

YAZILIM'In kodlarini okunabilir bigime indirgeyemezsiniz.

(7) YAZILIM Gzerinde degisiklik yapamaz, uyarlayamaz, geviremez, kiralayamaz, édiing veremez veya
YAZILIM'I temel alan turetilmis Grtnler olusturamazsiniz.

8
(9) YAZILIM'In okunabilir kismi (kaynak kodlan) tizerinde herhangi bir lisansiniz yoktur.

YAZILIM'I URUN'den gikaramaz veya ayri kopyalarini yapamazsiniz.

Sorumluluk Reddi

Bu belgedeki bilgiler, dnceden bildiriimeksizin degistirilebilir.

CANON INC. BU YAZILI METIN IGIN, PAZARLANABILIRLIK, SATILABILIRLIK, BELIRLI BIR AMACA
UYGUNLUK VEYA BIR YASAYI IHLAL ETMEME HUSUSLARINDA VE BUNLARLA SINIRLI OLMAKSIZIN,
METINDE SAGLANANLAR HARIC AGIK VEYA ZIMNi HICBIR GARANTI VERMEMEKTEDIR. CANON INC., BU
METNIN KULLANILMASI NEDENIYLE DOGRUDAN, KAZARA VEYA DOLAYLI OLARAK OLUSAN HERHANGI
BIR TUR HASAR, KAYIP VEYA MALI ZARARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.

Uriiniiniiziin ve Resimlerin Kullanimiyla ilgili Yasal Sinirlamalar

Belirli belgeleri taramak, yazdirmak veya baska bir sekilde gogaltiimak igin Uriininiizii kullanmak ve Grininiizi
kullanarak taranmis, yazdirilmis ya da baska bir sekilde ¢ogaltilmis bu tiir resimleri kullanmak kanunen yasak
olabilir ve cezai sorumluluk dogurabilir. Bu tur belgelere iliskin 6zet bir liste asagida sunulmustur. Bu liste
sadece yol gosterici olarak verilmistir. Belirli belgeleri taramak, yazdirmak veya baska bir sekilde gogaltmak igin
Uriininizii kullanmanin ve/veya taranan, yazdirilan ya da baska bir sekilde gogdaltilan resimleri kullanmanin
yasal olup olmadigi konusunda emin degilseniz, 6nceden size yol gbstermesi igin yasal danismaniniza
bagvurmalisiniz.

Kagit Para

Seyahat' Cekleri

- Havale Emirleri

Gida Pullari

Mevduat Sertifikalari

Pasaportlar

Posta Pullari (iptal edilmis veya gegerli)
- Goégmen Kimlik Belgeleri

Kimlik Belirleyici Rozetler veya Broveler

Damga Pullari (iptal edilmis ya da iptal edilmemis)
Kura lle Askerlik veya Celp Kagitlari
- Bonolar veya Diger Borg Senetleri

Hiikiimet Kuruluslari Tarafindan Verilmis Cekler veya Odeme Emirleri
Hisse Senetleri

Motorlu Arag Ehliyetleri ve Miilkiyet Belgeleri
Telif Hakki Sahibinden izni Alinmadan Telif Hakki Bulunan isler/Sanat

Makine kilavuzlarinin miimkiin oldugu kadar dogru ve eksiksiz olmasina azami ¢aba harcanmistir. Ancak
Uriinlerimizi stirekli gelistirdigimizden teknik 6zellikleri tam olarak 6grenmek istiyorsaniz liitfen Canon'a basvurun.



@ Saja rokasgramata izmantotie simboli

A\ BRIDINAJUMS

Apzimé bridinajumu par darbibam, kuru nepareiza izpilde var izraisit navi vai traumas. Lai lietotu iekartu drosi,
vienmér pievérsiet uzmanibu Siem bridinajumiem.

A uzmaniBu!

Bridinajums, kas attiecas uz darbibam, kuru nepareiza izpilde var izraisit traumas. Lai lietotu iekartu drosi,
vienmér pievérsiet uzmanibu Siem bridinajumiem.

@ svARiGI!

Norada ar ierices darbibu saistitas prasibas un ierobeZojumus. Lai iekarta darbotos pareizi un lai izvairitos no
iekartas vai paSuma bojasanas, izlasiet Sos punktus uzmanigi.

Darbiba, ko nedrikst izpildit. Uzmanigi izlasiet tekstu un neizpildiet taja aprakstitas darbibas.

@ Saja rokasgramata lietotie taustini un pogas

Talak sniegti dazi pieméri ar simbolu un taustinu nosaukumiem, ka $aja rokasgramata tiek aprakstitas taustinu
nospie$anas darbibas.
= Darbibas panela pogas: [Taustina ikona]+(Taustina nosaukums)
Piemeérs: (darba atcelS$anas taustin$)
= Pogas un elementi datora displeja: [Preferences] (Preferences)

@ Svarigi dro$ibas noradijumi

Pirms iekartas lietoSanas, l0dzu, rapigi izlasiet Sos "Svarigos dro$ibas noradijumus".

Ta ka Sie noradijumi ir paredzéti, lai pasargatu lietotaju vai citas personas no miesas bojajumiem vai mantiskiem
zaudé&jumiem, vienmér ievérojiet Sos noradijumus un ekspluatacijas noteikumus.

Ka arT nelietojiet iekartu ta, ka nav minéts Saja rokasgramata, jo $ada riciba var izraisit neparedzétus
negadijumus vai miesas bojajumus.

Uzstadisana
A BRIDINAJUMS

Ja viegli uzliesmojosas vielas nonak saskaré ar elektriskajam dalam iekartas iekSpusé, tas var izraisit
aizdeg$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Nenovietojiet uz iekartas talak minétos priekSmetus.

- Kaklarotas un citi metala priekSmeti

- Krizes, vazes, puku podi un citi trauki, kas pilditi ar adeni vai $kidrumiem

Ja Sie priekSmeti un vielas saskaras ar iekartas augstsprieguma zonu, tas var izraisit aizdeg$anos vai
elektriskas stravas triecienu. Ja §adi priekSmeti vai vielas nonak iekartas iek§pusé, nekavéjoties izslédziet
iekartu un datoru (1) un atvienojiet interfeisa kabeli, ja tas ir pievienots (2). Péc tam atvienojiet kontaktdaksu
no mainstravas kontaktligzdas (3) un sazinieties ar viet&jo pilnvaroto Canon izplatitaju.

A\ uzmaniBu!

= Neuzstadiet iekartu nestabilas vietas, piem., uz nestabilas platformas vai slipas gridas, vai vietas, kas
paklautas parmérigai vibracijai, jo tas var izraisit iekartas nokriSanu vai apgasanos, ka rezultata var gat
savainojumus.
Ventilacijas atveres ir paredzétas pareizai deta|u ventilacijai iekartas iekSpusé. Nekad nenovietojiet iekartu
uz mikstas virsmas, piem., gultas, divana vai paklaja. Ventilacijas atveru blokéSana var izraisit iekartas
parkarSanu, ka rezultata ta var aizdegties.

Neuzstadiet iekartu talak uzskaititajas vietas, jo tas var izraisit aizdegS$anos vai elektriskas stravas triecienu.
Mitras vai puteklainas vietas
- Vietas, kur ir dimi vai tvaiki, piem., édienu gatavo$anas ieri¢u vai mitrinataja tuvuma
Vietas, kas paklautas lietus vai sniega iedarbibai
Vietas, kas atrodas Gdens krana vai Gdens tuvuma
- Vietas, kas pak|autas tieSai saules iedarbibai
Vietas, kas pakl|autas augstas temperatiras iedarbibai
Vietas atklatas liesmas tuvuma
Kad uzstadat iekartu, saudzigi to novietojiet uzstadiSanas vieta ta, lai izvairitos no roku iespiesanas starp
iekartu un gridu vai starp iekartu un citam iekartam, jo ta var gat ievainojumus.
Lai pareizi pievienotu interfeisa kabeli, ievérojiet §Ts rokasgramatas noradijumus. Ta nepareiza pievieno$ana
var izraisit nepareizu darbibu vai elektriskas stravas triecienu.
Lai parvietoSanas laika iekartu turétu pareizi, ievérojiet $1s rokasgramatas noradijumus. Neievérojot Sos
noradijumus, iekartu var nomest zemé un gat miesas bojajumus.

e-Rokasgramata -> Tehniska apkope -> lekartas parvieto$ana.
lekartas ar cietajiem diskiem var nedarboties pareizi, ja tas tiek izmantotas liela augstuma, kas parsniedz
3000 metru virs jaras ITmena.

Stravas padeve

A\ BRIDINAJUMS

Nebojajiet un neparveidojiet stravas vadu. Turklat nenovietojiet smagus priekSmetus uz stravas vada,
nevelciet un parlieku nelokiet to. Tas var izraisit elektrisku bojajumu, aizdeg$anos vai elektriskas stravas
triecienu.

Turiet stravas vadu atstatus no visiem karstuma avotiem. Pret&ja gadijuma var izkust stravas vada izolacija,
izraisot aizdegSanos vai elektriskas stravas triecienu.

Stravas vadu nedrikst stingri vilkt, jo tadéjadi savienojums var k|Gt valigs un rasties parkar$ana un
aizdeg$anas.

Stravas vadu var bojat, uz ta uzkapjot, piestiprinot to ar skavam vai novietojot uz ta smagus priek§metus.
Lietojot bojatu stravas vadu, var tikt izraisits negadijums, piem., aizdegSanas vai elektriskas stravas trieciens.
Nepievienojiet vai neatvienojiet kontaktdakSu ar mitram rokam, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu.

Nepievienojiet stravas vadu vairaku kontaktdak$u pagarinatajam, jo tas var izraisit aizdeg$anos vai
elektriskas stravas triecienu.
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Netiniet stravas vadu un nesieniet to mezgl3, jo tas var izraisit aizdegS$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Pilniba ievietojiet kontaktdakS§u mainstravas kontaktligzda. Pretéja gadijuma var rasties aizdeg$anas vai
elektriskas stravas trieciens.

Parmérigi nospriegojot stravas vada savienojuma vietu, var tikt bojats stravas vads vai atvienoties iekarta
esoSie vadi. Tas var izraist arT aizdeg$anos. Izvairieties no §adam situacijam:

- Bieza stravas vada pievieno$ana un atvieno$ana.
- Paklup$ana par stravas vadu.

- Stravas vada blakus savienojuma vietai ir locljums, un kontaktligzda vai savienojuma vieta tiek
nepartraukti nospriegota.

- Elektriskas stravas trieciena rasanas stravas savienotaja.

Izmantojiet tikai komplektacija ieklauto stravas vadu — neizmantojiet citus vadus, jo $ada riciba var izraisit
aizdeg$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Parasti neizmantojiet kabelu pagarinatajus. Izmantojot kabela pagarinataju, var rasties aizdegSanas vai
elektriskas stravas trieciens.

Atvienojiet kontaktdak$u no mainstravas kontaktligzdas un izvairieties no iekartas lietoSanas pérkona
negaisa laika. Zibens var izraisit aizdeg$anos, elektriskas stravas triecienu vai nepareizu iekartas darbibu.

A uzmaNiBu!

Neizmantojiet tadu stravas avota spriegumu, kas Seit nav minéts, jo tas var izraisit aizdegSanos vai
elektriskas stravas triecienu.

Vienmér satveriet kontaktdaksu, kad atvienojat stravas vadu. Nevelciet aiz stravas vada, jo tas var atsegt
stravas vada dzislu vai bojat vada izolaciju, izraisot elektribas nopladi un aizdegSanos vai elektriskas stravas
triecienu.

Raugieties, lai ap kontaktdaksu ir pietiekami daudz brivas vietas, lai to viegli varétu atvienot. Ja ap
kontaktdaksu tiek novietoti prieckSmeti, arkartas situacija to nevarés atvienot.

Lietosana

A\ BRIDINAJUMS

Neizjauciet un neparveidojiet iekartu. lekarta ir augstas temperattras un augsta sprieguma sastavdalas, kas
var izraisit aizdegS$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Ja elektroiekarta netiek lietota pareizi, ta var bat bistama. Nelaujiet bérniem aiztikt stravas vadu, kabelus,
iek8&jos mehanismus un elektriskas dalas.

Ja no iekartas atskan neparasti trok$ni vai no tas plast dami, karstums vai jaitama neparasta smaka,
nekavéjoties izslédziet iekartu un datoru un atvienojiet interfeisa kabeli, ja tas ir pievienots. Péc tam no
mainstravas kontaktligzdas atvienojiet kontaktdakSu un sazinieties ar vietéjo pilnvaroto Canon izplatitaju.
Turpinot lietot iekartu, var rasties aizdegSanas vai elektriskas stravas trieciens.

lekartas tuvuma nelietojiet viegli uzliesmojoSus aerosolus. Ja viegli uzliesmojoSas vielas nonak saskaré ar
elektriskajam dalam iekartas iekSpusé, tas var izraisit aizdegSanos vai elektriskas stravas triecienu.

Pirms iekartas parvietoSanas vienmér izslédziet iekartu un datoru un péc tam atvienojiet kontaktdaksSu un
interfeisa kabelus. Pretéja gadijuma var tikt bojati kabeli vai vadi, izraisot aizdegSanos vai elektriskas stravas
triecienu.

Péc iekartas parvietoSanas parliecinieties, vai kontaktdaksa vai stravas savienotajs ir pilniba ievietots.
Pretéja gadijuma var rasties parkarsana un aizdeg$anas.

Nemetiet iekarta saspraudes, skavas un citus metala priek§metus. Nepielaujiet Gdens, Skidrumu vai citu

un vielas saskaras ar iekartas augstsprieguma zonu, tas var izraisit aizdeg$anos vai elektriskas stravas
triecienu. Ja §adi priekSmeti un vielas nonak iekartas iekSpusé, nekavéjoties izslédziet iekartu un datoru

un atvienojiet interfeisa kabeli, ja tas ir pievienots. Péc tam no mainstravas kontaktligzdas atvienojiet
kontaktdaksu un sazinieties ar vietéjo pilnvaroto Canon izplatitaju.

Pievienojot vai atvienojot USB kabeli, kad kontaktdaksa ir pievienota mainstravas kontaktligzdai, neaiztieciet
savienotaja metala dalu, jo tas var izraisTt elektriskas stravas triecienu.

A vzmaniBu!

Nenovietojiet uz iekartas smagus priekSmetus. Novietotais priekSmets vai iekarta var nokrist, izraisot
traumas.

Izslédziet stravas slédzi, ja iekarta netiks izmantota ilgaku laiku, piem., nakts laika. Izslédziet iekartu un
atvienojiet kontaktdaksu, ja iekarta netiks izmantota ilgaku laiku, piem., vairakas dienas.

Uzmanigi atveriet un aizveriet vakus un uzstadiet vai iznemiet kasetes. Rikojieties uzmanigi, lai nesavainotu
pirkstus.

Sargiet savas rokas un drébes no rulli§iem izdruku izvades vieta. Pat ja iekarta neveic drukasanu, rullitis var
péksni sakt griezties un aizkert rokas vai apgérbu, kas var izraisit traumu.

Izdruku slots ir karsts drukasanas laika un péc tas. Nepieskarieties ierices virsmai izdruku slota tuvuma, jo
tas var radit apdegumus.

Uzreiz péc izdrukasanas papirs var bit karsts. Esiet piesardzigs, kad iznemat papiru un kartojat to, Tpasi, ja
esat drukajis ilgstosi. Pretéja gadijuma var gat apdegumus.

Ja uz kopé&sanas stikla kopé&jat biezu gramatu, nespiediet padevi vai kopé$anas stikla vaku ar speku. Sadi
var sabojat kopésanas stiklu un gat traumas.

Uzmanieties, lai uz kopé$anas stikla neuzmestu smagu priekdmetu, piem., vardnicu. Sadi var sabojat
kopésanas stiklu un gat traumas.

Uzmanigi aizveriet padevi vai kopésanas stikla vaku, lai neiespiestu roku. Ta var savainoties.

Lazera stars var bat kaitigs cilvéka kermenim. Ta ka lazera stars ir norobezots ar aizsargapvalku lazera
skenera bloka, nepastav risks, ka lazera stars varétu izk|Gt no iekartas normalos darba apstak|os. DroSibas
apsvérumu dé| izlasiet turpmakas piezimes un noradijumus.

- Nekad neatveriet vakus, kas nav noraditi $aja rokasgramata.
- Nenonemiet bridindjuma uzlimi, kas piestiprinata pie lazera skenera iekartas vaka.

- Ja lazera stars tomér iek|Ust acTs, tas var tikt bojatas.

Vadibas ieri¢u izmanto$ana, pielagojumu veikSana vai procediru izpilde, kas atSkiras no $aja rokasgramata
minétas, var izraisit bistamu radiacijas starojumu.

Siiekarta ir klasificéta ka 1. klases lazera izstradajums atbilstosi standartam IEC60825-1:2007.

Informacija par lazera diodi

- vilna garums: 780-800 nm

- maksimala jauda: 5 mW

Apkope un parbaudes

A\ BRIDINAJUMS

Tirot iekartu, izslédziet iekartu un datoru un atvienojiet interfeisa kabelus un kontaktdak$u. Pret&ja gadijuma
var rasties aizdegSanas vai elektriskas stravas trieciens.

Periodiski atvienojiet kontaktdakSu no mainstravas kontaktligzdas un ar sausu dranu iztriet vietu ap
kontaktdak$as metala kontaktu pamatni un mainstravas kontaktligzdu, lai noslaucttu visus putek|us un
netirumus. Mitras, puteklainas vai piekvépusas vietas putekli var sakraties ap kontaktdak$u un k|Gt mitri,
izraisot Tssavienojumu un aizdegSanos.

Tiriet iekartu, izmantojot dranu, kas ir samitrinata ar Gdeni vai GdenT atSkaiditu mazgasanas Iidzekli un

labi nosusinata. Nelietojiet benzolu, krasas $kidinataju vai citas viegli uzliesmojosas vielas. Ja viegli
uzliesmojoSas vielas nonak saskaré ar elektriskajam dalam iekartas iekSpusé, tas var izraisit aizdegSanos
vai elektriskas stravas triecienu.

Dazas vietas iekarta ir paklautas augstspriegumam. Izvelkot iestrégu$u papiru vai apskatot iekartas iekSpusi,
nepielaujiet kaklarotu, aprocu vai citu metala priekSmetu nonaksanu saskaré ar iekartas iekSpusi, jo pretéja
gadijuma varat gat apdegumus vai elektriskas stravas triecienu.

Neatbrivojieties no izlietotam tonera kasetném, tas dedzinot atklata liesma. Ta var uzliesmot kasetné
palikusais toneris, radot apdegumus vai aizdeg$anos.

Péc iekartas iztiriSanas parliecinieties, vai kontaktdaks$a vai stravas savienotajs ir pilniba ievietots. Pretéja
gadijuma var rasties parkar$ana un aizdegSanas.



Ja neti$am izlejat vai izkaisat toneri, uzmanigi savaciet tonera dalinas kopa vai noslaukiet tas ar mikstu, mitru
dranu t3, lai to neieelpotu.

Nekada gadijuma neizmantojiet putek|u sticéju, kam nav aizsarglidzek|u pret putek|u spradzienu, lai tiritu izlieto
toneri. To darot, putek|u stc&ja darbiba var bat k|adaina vai notikt putek|u spradziens statiskas izlades dé|.
Regulari parbaudiet stravas vadu un kontaktdakSu. Talak minétie apstakli var izraisit aizdeg$anos, tapéc
sazinieties ar vietéjo pilnvaroto Canon izplatitaju vai Canon palidzibas dienestu.

- Uz kontaktdaksas redzamas degSanas pazimes.

- Kontaktdak$as asmens ir deforméjies vai salauzts.

- Strava ir izslégta vai ieslégta, salokot stravas vadu.

- Stravas vada parklajums ir bojats, saplaisajis vai iespiests.

- Kada stravas vada posma rodas karstums.

Regulari parbaudiet, vai stravas vads un kontaktdaksa tiek lietota, k& aprakstits talak. Pretéja gadijuma var
rasties aizdegS$anas vai elektriskas stravas trieciens.

- Stravas savienotajs ir valigs.

- Uz stravas vada novietots smags priekSmets vai stravas vada stiprinaSana ar skavam rada nospriegojumu.
- Kontaktdaksa ir valiga.

- Stravas vads ir satits.

- Kads stravas vada posms atrodas eja.

- Stravas vads novietots sildaparata priekSpusé.

A uzmaniBu!

Fiksacijas bloks un iekartai apkart esosie priekSmeti tas lietoSanas laika kldst karsti. Iznemot iestrégusu
papiru vai parbaudot iekartas korpusa iekSpusi, nepieskarieties fiksacijas blokam un tam apkart eso$ajiem
priekSmetiem, jo ta var gat apdegumus.

TN

ATTENTION!

Iznemot iestrégusu papiru vai parbaudot iekartas iekSpusi, izvairieties no ilgstosas saskares ar karstumu,
kas nak no fiksacijas bloka un tam apkart esoSajiem priekSmetiem. Tas var radit apdegumu no zemas
temperatdras, pat nepieskaroties fiksacijas blokam un tam apkart eso$ajiem priekSmetiem, jo ta var gat
apdegumus.

Ja ir iestrédzis papirs, iznemiet to atbilstosi paraditajam zinojumam ta, lai iekarta nepaliktu papira gabali. Ar
rokam nepieskarieties zonam, kas nav noraditas, lai negltu traumas vai apdegumus.

Iznemot iestrégusu papiru vai mainot tonera kasetni, esiet uzmanigs, lai toneris nenonaktu uz jasu rokam
vai apgérba, jo tas sasmérés rokas vai apgérbu. Ja toneris nok|Ust uz rokam vai apgérba, nekavéjoties
nomazgajiet to ar aukstu Gdeni. Mazgajot ar siltu Gdeni, toneris iestksies, un traipus nevarés iztrit.

Iznemot iestrégusu papiru, esiet uzmanigs, lai toneris netiktu izkaisits. Toneris var iek|at acTs vai muté. Ja
toneris iek|dst acts vai muté, nekavéjoties izskalojiet to ar aukstu adeni un konsultgjieties ar arstu.

levietojot papiru vai izvelkot iestrégusus dokumentus vai papiru, uzmanieties, lai ar papira malam
nesagrieztu rokas.

Iznemot tonera kasetni, dariet to uzmanigi, lai izvairitos no tonera izkaisiSanas un iek|iSanas acts vai muté.
Ja toneris iek|Tst acTs vai muté, nekavéjoties izskalojiet to ar aukstu deni un konsultéjieties ar arstu.
Neméginiet izjaukt tonera kasetni. Toneris var izplst un iek|Gt acis vai muté. Ja toneris iek|Ust acs vai muté,
nekavéjoties izskalojiet to ar aukstu ddeni un konsultgjieties ar arstu.

Ja toneris izplUst no tonera kasetnes, uzmanieties, lai to neieelpotu vai nepielautu ta nok|d$anu uz adas. Ja
toneris nokl|Ost uz adas, nomazgajiet to ar ziepém. Ja ada iekaist vai ieelpojat toneri, nekavéjoties sazinieties
ar arstu.

Izejmateriali

A\ BRIDINAJUMS

Neatbrivojieties no izlietotam tonera kasetném, tas dedzinot atklata liesma. Ta var uzliesmot kasetné
palikusais toneris, radot apdegumus vai aizdegSanos.

Neglabajiet tonera kasetnes un papiru vieta, kas paklauta atklatas liesmas iedarbibai. Ta toneris vai papirs
var uzliesmot, radot apdegumus vai aizdeg$anos.

Atbrivojoties no tonera kasetnes, ievietojiet to iepakojuma, lai izvairitos no tonera izkaisi§anas, un péc tam
atbrivojieties no tonera kasetnes saskana ar viet&jiem noteikumiem.

Ja neti$§am izlejat vai izkaisat toneri, uzmanigi savaciet tonera dalinas kopa vai noslaukiet tas ar mikstu, mitru
dranu ta, lai to neieelpotu.

Nekada gadijuma neizmantojiet putek|u stcéju, kam nav aizsarglidzek|u pret putek|u spradzienu, lai tiritu izlieto
toneri. To darot, putek|u sticéja darbiba var bat k|adaina vai notikt putek|u spradziens statiskas izlades dé|.

A uzmaNniBu!

Glabajiet tonera kasetnes un citus izejmaterialus maziem bérniem nepieejama vieta. Ja toneris vai citas
dalas tiek noritas, nekavéjoties sazinieties ar arstu.

Neméginiet izjaukt tonera kasetni. Toneris var izplast un iekl|at acls vai muté. Ja toneris iekl|Tst acTs vai mutg,
nekaveéjoties izskalojiet to ar aukstu Gdeni un konsultéjieties ar arstu.

Ja toneris izplGst no tonera kasetnes, uzmanieties, lai to neieelpotu vai nepielautu ta nok|G$anu uz adas. Ja
toneris nokl|ast uz adas, nomazgajiet to ar ziepém. Ja ada iekaist vai ieelpojat toneri, nekavéjoties sazinieties
ar arstu.

Ja izolacijas lente tiek vilkta ar spéku vai atstata puscela, toneris var izbirt. Ja toneris iekl|Tst acTs vai muté,
nekavéjoties izskalojiet to ar aukstu Gdeni un konsultéjieties ar arstu.

Citi
A\ BRIDINAJUMS
= Ja izmantojat sirds stimulatoru

ST iekarta rada zemas intensitates magnétisko lauku. Ja lietojat sirds stimulatoru un pamanat neparastas
izmainas, l0dzu, atvirzieties no iekartas un nekavéjoties sazinieties ar arstu.

@ Uzstadisanas prasibas un lietosana

Lai iekartu lietotu dro8i un bez traucéjumiem, uzstadiet to vieta, kas atbilst talak aprakstitajiem nosacijumiem.
Rpigi izlasiet arT piezimes.

Temperaturas un. mitruma nosacijumi
» Temperatiras diapazons: 10-30 °C

= Mitruma diapazons: 20-80% RH (bez kondensata)

@ svARIGI!
lekartas aizsardziba pret kondensata raSanos

Lai nepielautu kondensata ra$anos iekartas iekSpusé, pirms lietoSanas vismaz divas stundas |aujiet tai
pielagoties apkartéjai temperatdrai un mitrumam.

- Jatelpa, kura ir uzstadita iekarta, tiek intensivi sildita

- Jaiekarta tiek parvietota no vésas vai sausas vietas uz karstu vai mitru vietu

Ja iekarta veidojas tdens pilieni (kondensats), tas var izraist papira iestrég$anu vai zemu drukas kvalitati.
Ultraskanas mitrinataja lietoSana

Ja izmantojat ultraskanas mitrinataju, ieteicams lietot attiritu Gdeni vai Gdeni bez piemaisijumiem.
Ja izmantojat Gdeni no krana vai akas, Gdens piemaisTjums tiks izkliedéts gaisa. Tie var iek|at iekarta, pasliktinot
drukas kvalitati.
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Energijas avota prasibas
220-240 V, 50/60 Hz

@ svARiGI!
Piesardziba, pievienojot stravas vadu
= Nepievienojiet So iekartu nepartrauktas baro$anas avotam.
= Mainstravas kontaktligzdu izmantojiet tikai Ts iekartas pieslégSanai. Neizmantojiet citas mainstravas
kontaktligzdas rozetes.

Nepievienojiet stravas kontaktdakSu datora papildu kontaktligzdai.
Neizmantojiet vienu mainstravas kontaktligzdu gan iekartai, gan kadai no talak minétajam iericém:

- Kopétajs
- Gaisa kondicionieris
- Papira smalcinasanas ierice
- lerice, kas patéré daudz elektribas
- lerice, kas rada elektriskas dabas trauc&jumus

= Atvienojot stravas vadu, pirms ta atkartotas pievienoSanas uzgaidiet vismaz 5 sekundes.

Dazadi piesardzibas pasakumi

= Maksimalais iekartas energijas patérin$ ir ne vairak ka 960 W.

= Elektriskas dabas traucéjumi vai stravas sprieguma ievérojama pazeminasanas var izraisit iekartas vai
datora nepareizu darbibu vai datu zudumu.

UzstadiSanas prasibas
= Telpa, kura ir pietiekami daudz vietas
= Telpa, kura ir laba ventilacija
= Vieta, kur ir lldzena, gluda virsma
= Vieta, kas var pilniba izturét iekartas svaru

O svaRiGI!
Neuzstadiet iekartu Sadas vietas, jo pretéja gadijuma ta var tikt bojata.

Vietas, kur ir ievérojama temperatdras un mitruma maina

Vietas, kas pak|autas kondensacijai

Slikti védinamas vietas

(Ja slikti veédinama telpa ilgstosi lietojat iekartu vai daudz drukajat, iekartas radttais ozons vai citas smakas
var radit nepatikamu darba vidi, turklat drukasanas laika tiek izkliedétas kimiskas dalinas, tapéc ir svarigi
nodros$inat atbilstosu védinasanu.)

Blakus iekartam, kas rada magnétiskos vai elektromagnétiskos vilpus

Laboratorijas vai telpas, kur notiek kimiskas reakcijas

Vietas, kur ir sa|$ gaiss, korodéjosas vai toksiskas gazes

Vietas, kur ir gridsegas vai paklaji, kas no iekartas svara var salocities vai kuros iekarta var iegrimt

Apkope un parbaudes

@ svARiGH!

levérojiet iekartai piestiprinataja bridinajuma uzlimé eso$os noradijumus.

Nekratiet iekartu un nepak|aujiet to triecieniem.

Lai noverstu papira iestrég$anu, drukasanas laika neieslédziet/neizslédziet iekartu, neatveriet/neaizveriet
darbibas paneli vai aizmugures vaku un neievietojiet/neiznemiet papiru.

Pirms iekartu parvietojat uz kadu attalaku vietu, parliecinieties, vai no tas ir iznemta tonera kasetne.

Lai pasargatu tonera kasetni no gaismas iedarbibas, ielieciet to iekartas komplektacija iek|autaja
aizsargmaisina vai aptiniet ar biezas dranas gabalu.

Regulari tiriet iekartu. Ja iekarta k|ust puteklaina, var tikt traucéta tas darbiba.

Rezerves dalas un tonera kasetnes $ai iekartai bls pieejamas vél vismaz septinus (7) gadus péc tam, kad
tiks partraukta 81 iekartas modela razo$ana.

@Juridiskie paz

Modelu nosaukumi
MF3010 (F162100)

WEEE direktiva

Sis simbols norada, ka atbilstosi ES Direktivai (2012/19/ES) par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem (EEIA) un vietgjiem tiestbu aktiem no §T izstradajuma nedrikst atbrivoties, izmetot to
/ kopa ar sadzives atkritumiem. Sis izstradajums ir janodod piemérota savaksanas vieta, pieméram,

apstiprinata veikala, kur iegadajaties lidzigu jaunu produktu un atstajat veco, vai apstiprinata
_ vieta izlietotu elektrisko un elektronisko iekartu parstradei. Nepareiza $ada veida atkritumu
apsaimnieko$ana var apdraudét vidi un cilvéka veselibu tadu iesp&jami bistamu vielu dé|, kas
parasti ir elektriskajas un elektroniskajas iekartas. Turklat josu atbalsts pareiza $ada veida
atkritumu apsaimniekoSana sekmés efektivu dabas resursu izmantoSanu. Lai sanemtu pilnigaku
informaciju par vietam, kur izlietoto iekartu var nodot parstradei, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu,
atkritumu savak$anas atbildigo dienestu, pilnvarotu EEIA struktaru vai sadzives atkritumu
apsaimnieko$anas iestadi. Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un elektronisko iekartu
nodo$anu parstradei, apmekl&jiet timekla vietni www.canon-europe.com/weee.

\ Tikai Eiropas Savienibai un EEZ (Norvégijai, Islandei un Lihtensteinai)

EK direktivas prasibas par elektromagnétisko savietojamibu

ST iekarta atbilst batiskajam EK direktivas prastbam par elektromagnétisko savietojamibu. Més apliecinam, ka
Sis izstradajums atbilst EK direktivas prasibam par elektromagnétisko savietojamibu, ja mainstravas padeves
tikla nominalais spriegums ir 230 V, 50 Hz, lai gan izstradajumam noteiktais nominalais padeves spriegums

ir 220-240 V, 50/60 Hz. Lai nodro$inatu atbilstibu EK direktivas tehniskajam prasibam par elektromagnétisko
savietojamibu, jaizmanto ekranéts kabelis.

Starptautiska Programma ENERGY STAR

Ka ENERGY STAR® partneris Canon Inc. ir parliecinajies par sava izstradajuma
atbilstibu ENERGY STAR energoefektivitdtes programmai.

Starptautiskd ENERGY STAR biroja iekartu programma ir starptautiska programma,
kas veicina energijas taupi$anu, izmantojot datorus un citu veidu biroja iekartas.

&7 programma atbalsta tadu produktu izstradaganu un izplati$anu, kuri ir aprikoti

ar funkcijam, kas efektivi samazina energijas patérinu. Ta ir atvérta sistéma, kura

ENER uznémumu Tpasnieki var brivi piedaltties.
Programmas uzmanibas centra ir biroja iekartas: datori, monitori, printeri, faksimila un

kopésanas iekartas. DalibvalstTs tiek izmantoti vienoti standarti un logotipi.

Informacija par lazera drosibu

Lazera starojums cilvékiem var biit bistams. ST iemesla d&] lazera radiacija, kas tiek izstarota iekartas iek$pusé,
ir hermétiski izoléta iekartas aizsargparsega un aréja korpusa iekSpuseé. lekartas normalas lietoSanas laika
radiacijas noplide nav iesp&jama.

&7 iekarta atbilstosi standartam IEC 60825-1 ir klasificéta ka 1. klases lazera izstradajums: 2007, EN60825-1: 2007.



220-240 V. _modelis
Talak redzama uzlime ir piestiprinata pie iekartas lazerskenéSanas bloka.

ST iekarta ir klasificéta saskana ar IEC 60825-1: 2007, EN60825-1:
2007 un atbilst $adam klasém:
UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 38, WENN 1 KLASES LAZERA IZSTRADAJUMS
VORSICHT - et e s ssrzen LASER KLASSE 1
PRECAUCION- B et roscionac s - S SS
VARNING- S8EUSTIAC s ey o APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
: APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

- LUOKAN 38 NAKYMATTOMALLE LASER-SATEILYA
VAROITUS - s s e
178, % A RS,

LS 8 NSBLE ISR TADITI
CAUTION - s R rsune o

:
ATTENTION-ssersans

x O® - PRODUCTO LASER DE CLASE 1
E 9 - s APARELHO A LASER DE CLASSE 1
E B o LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A uzmaNiBuU!
Vadibas ieri¢u izmanto$ana, pielagojumu veik8ana vai procediru izpilde, kas atSkiras no iekartas rokasgramatas
minétas, var izraisit bistamu radiacijas starojumu.

Precu zimes
Canon un Canon logotips ir Canon Inc. pre€u zimes.
Microsoft, Windows un Windows Vista ir Microsoft Corporation registréta preGu zime vai pre¢u zime Amerikas
Savienotajas Valstis un/vai citas valstis.
Visi citi izstradajumu un zimolu nosaukumi ir to attiecigo Tpasnieku registrétas precu zimes, preu zimes vai
pakalpojumu zimes.

Autortiesibas
© 2013, Canon Inc. Visas tiesibas paturétas.
Nevienu §7 izdevuma daju bez Canon Inc. iepriek$&jas rakstiskas atlaujas nedrikst pavairot, parraidit, parrakstit,
uzglabat atgtstama veida vai partulkot neviena cita valoda, tostarp datora valoda, un nekada forma, izmantojot
elektroniskus, mehaniskus, magnétiskus, optiskus, kimiskus, manualus vai jebkadus citus fdzek]|us.

TreSo personu programmatiira

Sis produkts satur tre$o personu programmattras modulus. So programmattras modulu, tostarp visu $o

programmatdras modulu atjauninajumu (kopa — PROGRAMMATURA), izmanto$anu un izplati$anu nosaka

talak esosie nosacijumi no (1) Iidz (9).

(1) Jus piekritat izpildit jebkurus piemérojamos to valstu eksporta kontroles likumus, ierobezojumus vai
nosacijumus, kas iesaistitas §7 produkta, ieskaitot PROGRAMMATURU, parvadasanas, parvieto$anas vai
eksportéSanas procesa uz jebkuru valsti.

PROGRAMMATURAS tiesibu turétaji visos aspektos saglabd PROGRAMMATURAS nosaukuma,

TpaSumtiesibu un intelektuala TpaSuma tiesibas. Iznemot gadijumus, kas $eit viennozimigi noteikti,

PROGRAMMATURAS tiesibu turétaji nenodod vai nepieskir jums nekadas licences vai tiesibas, izteiktas vai

nodomatas, nekadam PROGRAMMATURAS tiesibu turétaju intelektualajam Tpasumam.

(3) Jas drikstat izmantot PROGRAMMATURU tikai taja Canon produkta, kuru esat iegadajies (PRODUKTS ).

(4) Bez PROGRAMMATURAS tiestbu turétaju iepriek$éjas rakstiskas piekri$anas jis nedrikstat
PROGRAMMATURU pieskirt, talak licencét, tirgot, izplatit vai nodot nekadam tresajam pusém.

(5) Neskatoties uz ieprieks minéto, jis drikstat nodot PROGRAMMATURU talak tikai tada gadijuma, ja (a) jas

nododat talak parnémeéjam visas savas tiesibas uz PRODUKTU un visas tiesibas un pienakumus atbilstosi

nosacijumiem un (b) parnéméjs piekrit uznemties visas §is saistibas.

Jis nedrikstat izjaukt, dekonstruét, demontét vai citadi samazinat PROGRAMMATURAS kodu ITdz cilvékam

lasamai formai.

Jis nedrikstat PROGRAMMATURU modificét, adaptét, tulkot, nomat, iznomat vai aizdot vai veidot

atvasinatus darbus, pamatojoties uz PROGRAMMATURU.

Jums nav tiesTbu atdalit PROGRAMMATURU no PRODUKTA vai veidot atsevikas tas kopijas.
Jums netiek pieskirta licence attieciba uz cilvéekam nolasamo PROGRAMMATURAS dalu (avota kodu).

@

C

@

8
9

Atrunas

Informacija $aja dokumenta var tikt mainita bez bridinajuma.

CANON INC. ATSAKAS NO JEBKADAM TIESAM VAI IZRIETOSAM GARANTIJAM, KAS ATTIECINAMAS

UZ 80 MATERIALU, JA VIEN TAS SEIT NAV MINETAS, TOSTARP NO GARANTIJAM PAR IESPEJAM BEZ
IEROBEZOJUMIEM REALIZET TIRGU, ATBILSTIBAS TPASAM LIETOSANAS MERKIM VAI PARKAPUMIEM
PRET KADU PATENTU. CANON INC. NAV ATBILDIGS PAR JEBKADA VEIDA TIESIEM, NEJAUSIEM VAI
IZRIETOSIEM BOJAJUMIEM, ZAUDEJUMIEM VAI IZDEVUMIEM, KAS RODAS ST MATERIALA LIETOSANAS
REZULTATA.

Produkta lietoSanas un attélu izmantosanas juridiskie ierobezojumi

lekartas izmanto$ana noteiktu dokumentu skenésanai, izdrukasanai vai citadai atveido$anai, ka ar7 $§adu attélu
izmanto$ana péc skenésanas, izdrukasanas vai citadas atveidoSanas ar $o iekartu var bat aizliegta ar likumu
un izraisTt kriminaltiesisku un/vai civiltiesisku atbildibu. Talak ir sniegts nepilnigs $o dokumentu saraksts. Sis
saraksts izmantojams tikai k& informativs materials. Ja neesat parliecinats, vai iekartas lietoSana noteiktu
dokumentu skenésanai un izdrukasanai, citadai attélo$anai un/vai attélu izmanto$anai péc skenésanas,
izdrukasanas vai citddas attéloSanas ir atlauta, ieteicams iepriek$ konsultéties ar juristu.

- Papira naudas banknotes
Celojumu ceki
Naudas parvedumu dokumenti
Partikas taloni

Noguldijuma sertifikati

- Pases

Pastmarkas (dzéstas vai nedzéstas)
Imigracijas dokumenti

Identifikacijas emblémas un uzSuves

- Valsts akcizes markas (dzéstas vai nedzéstas)
Karaklausibas vai iesaukuma dokumenti

Obligacijas vai citi paradsaistibu dokumenti

Valdibas iestazu izdoti Ceki vai vekseli

Akciju sertifikati

- Autotransporta vaditdju apliecibas un Tpasumtiesibu apliecibas

Ar autortiesibam aizsargati darbi un makslas darbi bez autortiesibu Tpasnieka atlaujas

Ir pieliktas lielas pales, lai $ajas rokasgramatas novérstu neprecizitates un klodas. Tomér, nemot véra to, ka
més savus izstradajumus nemitigi uzlabojam, lidzam sazinaties ar Canon, ja nepiecieSamas precizas tehniskas
specifikacijas.
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@ Sioje instrukcijoje naudojami simboliai

A\ 1SPEJIMAS
Ispéja apie veiksmus, kuriuos netinkamai atliekant galima sunkiai arba mirtinai susizeisti. Siekdami saugiai
naudoti aparata, visuomet atsizvelkite j Siuos jspéjimus.

A\ DEMESIO

Ispéja apie veiksmus, kuriuos netinkamai atliekant galima susizeisti. Siekdami saugiai naudoti aparatg, visuomet
atsizvelkite j Siuos jspéjimus.

@ sVARBU

Nurodo su veikimu susijusius reikalavimus ir apribojimus. Jdémiai perskaitykite Sias pastabas, kad tinkamai
naudotuméte aparatg ir iSvengtuméte aparato ir kitos nuosavybés gedimy.

Nurodo veiksma, kurio negalima atlikti. |Jdémiai perskaitykite Siuos elementus ir niekada nedarykite aprasyty
veiksmy.

@ Sioje instrukcijoje vartojami mygtuky pavadinimai

Toliau pateikiamy simboliy ir mygtuky pavadinimai — tai keli pavyzdziai, kaip Sioje instrukcijoje aprasomi mygtuky
paspaudimai.
= Valdymo pulto mygtukai: [Mygtuko piktograma] + (Mygtuko pavadinimas)
Pavyzdys: (uzduoties atSaukimo mygtukas)
= Mygtukai ir elementai kompiuterio ekrane: [Preferences] (Nuostatos)

@ Svarbus saugos nurodymai

Prie§ naudodami aparata, atidZiai perskaitykite Siuos "Svarbius saugos nurodymus".

Sie nurodymai skirti padéti vartotojui ir kitiems asmenims i§vengti suzalojimy ir turto sugadinimo, todél visada
vykdykite Siuos nurodymus ir naudojimo reikalavimus.

Dél netikéty nelaimiy ar suzalojimy pavojaus neatlikite instrukcijoje nenurodyty veiksmy.

Irengimas

A I1SPEJIMAS
= Nestatykite aparato netoli alkoholio, dazy skiediklio ar kity degiyjy medziagy. Degiosios medziagos,
patekusios ant elektriniy daliy spausdintuvo viduje, gali sukelti gaisrg arba elektros smagj.

Ant aparato nedékite toliau nurodyty daikty.
- Veériniy ir kity metaliniy daikty

- Puodeliy, vazy, vazony ir kitokiy indy, pripildyty vandens arba skyscio

Sios medziagos, patekusios ant auktos jtampos daliy aparato viduje, gali sukelti gaisrg arba elektros smagj.
Siems daiktams patekus j aparato vidy, nedelsdami igjunkite aparato ir kompiuterio (1) maitinimo jungiklius,
tada atjunkite sgsajos kabelj, jei jis prijungtas (2). Tada i§ KINTAMOSIOS SROVES tinklo lizdo iStraukite
maitinimo laido kistuka (3) ir kreipkités j vietinj jgaliotajj ,Canon“ pardavimo atstova.

A\ DEMESIO
= Aparato nejrenkite ant nestabiliy viety, tokiy kaip nestabilios platformos arba nuoZulnios grindys, arba
didelés vibracijos vietose, nes dél to aparatas gali nukristi arba apsiversti ir suzeisti.

Ventiliacijos angos skirtos aparato viduje veikian¢ioms dalims védinti. Niekada nestatykite aparato ant
minksto pavirSiaus, pavyzdziui, ant lovos, sofos ar kilimo. Uzdengus angas aparatas gali perkaisti, dél to gali
kilti gaisras.
Aparato nejrenkite toliau nurodytose vietose, nes dél to gali kilti gaisras arba jvykti elektros smagis.
Drégnoje arba dulkétoje vietoje
Vietoje, kurioje yra dumy arba gary, pavyzdziui, arti virtuvés arba drékintuvy
Nuo lietaus arba sniego neapsaugotoje vietoje
- Arti vandens ¢iaupo arba vandens
- Vietose, kurias veikia tiesioginiai saulés spinduliai
- Aukstos temperatdros vietose
Vietose arti atviros liepsnos
Jrengdami aparata, Svelniai nuleiskite jj ant jrengimo vietos, kad neprispaustuméte ranky tarp aparato ir
grindy arba kitos jrangos, nes taip galite susizeisti.
Kai jungsite sgsajos kabelj, junkite jj tinkamai, vadovaudamiesi $ios instrukcijos nurodymais. Netinkamai
prijungtas kabelis gali blogai veikti arba sukleti elektros smuagj.
= Kai perkelsite aparata, laikykite jj taip, kaip nurodyta $ioje instrukcijoje. Nesilaikydami nurodymy, galite
aparatg numesti ir susizeisti.
El. instrukcija -> Priezira -> Aparato perkélimas.
= Aparatai su standziaisiais diskais, naudojami auk$¢iau nei 3 000 metry vir$ juros lygio, gali veikti netinkamai.

Maitinimas

A\ 'SPEJIMAS

Nepazeiskite ir nekeiskite maitinimo laido. Taip pat ant maitinimo laido nedékite sunkiy daikty, jo netraukite
arba labai nesulenkite. Taip galima sugadinti jo elektrines dalis ir dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros
smgis.

Maitinimo laidg laikykite atokiau nuo visy Silumos $altiniy. Jei to nepaisyti, maitinimo laido izoliacija gali
pradéti lydytis, todél gali kilti gaisras arba elektros smagis.

Maitinimo laidas neturi bati jtemptas, nes dél prasto prijungimo aparatas gali perkaisti ir kilti gaisras.
Maitinimo laidas gali bati pazZeistas, jei ant jo uZminama, jis pritvirtinamas sgsagélémis arba ant jo pastatomi
sunkds objektai.

Dél pazeisto maitinimo laido naudojimo gali atsitikti nelaimiy, pavyzdziui, kilti gaisras arba istikti elektros
smgis.

Slapiomis rankomis nekigkite ir neistraukite maitinimo laido kistuko, nes gali istikti elektros smagis.
Maitinimo laido nejunkite j ilgintuva su keliais lizdais, nes dél to gali kilti gaisras arba itikti elektros smagis.



Maitinimo laido nevyniokite ir neriskite j mazga, nes dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros smugis.

Iki galo jkiskite maitinimo laido kistuka j kintamosios srovés elektros lizdg. Jei to nepadarysite, gali kilti
gaisras arba elektros smagis.

Jei maitinimo laido jungties dalis veikiama per didele jéga, gali bati paZeistas maitinimo laidas arba aparato

viduje esantys laidai gali atsijungti. Dél to gali kilti gaisras. Venkite:

- Venkite daznai prijungti ir atjungti maitinimo laidg.

- Stenkités neuzklidti uz maitinimo laido.

- Maitinimo laido nesulenkite ties jo prijungimo vieta ir stenkités, kad nebaty nuolat slegiamas elektros lizdas
ar prijungimo vieta.

- Saugokite maitinimo jungtj nuo smagiy.

Nenaudokite kitokiy maitinimo laidy nei pateiktas, nes dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros smagis.

Niekada nenaudokite ilgintuvy. Naudojant ilgintuva, gali kilti gaisras arba istikti elektros smugis.

Griaustinio metu i§ KINTAMOSIOS SROVES tinklo lizdo istraukite maitinimo laido kistuka ir nenaudokite
aparato. Dél Zaibo gali kilti gaisras, istikti elektros smagis arba atsirasti gedimy.

A DEMESIO

Nenaudokite kitokios maitinimo jtampos nei €ia nurodyta, nes dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros
smagis.

IStraukdami maitinimo kiStuka, visada imkite uz kistuko. Netraukite uz maitinimo laido, nes taip galite atverti
maitinimo laido vidinj laidg arba apgadinti laido izoliacijg, sukeldami srovés nutekéjimg, dél ko gali kilti
gaisras arba elektros smagis.

Aplink maitinimo laido kiStuka palikite pakankamai erdvés, kad galétuméte jj lengvai iStraukti. Jei aplink
maitinimo laido kiStukg pastatysite daikty, avariniu atveju jo negalésite iStraukti.

Naudojimas

A I1SPEJIMAS

Aparato neardykite ar kitaip nekeiskite. Aparato viduje yra aukstos temperataros ir aukstos jtampos
komponenty, kurie gali sukelti gaisrg arba elektros smagj.

Tinkamai nenaudojama, elektriné jranga gali bati pavojinga. Neleiskite vaikams prisiliesti prie maitinimo
laidy, kabeliy, vidinés jrangos arba elektriniy daliy.

Jei aparatas skleidZia nejprastg garsa arba i$ jo sklinda dimai, karstis arba nejprastas kvapas, nedelsdami
iSjunkite aparato ir kompiuterio maitinimo jungiklius, tada atjunkite sgsajos kabelj, jei jis prijungtas. Tada
iStraukite maitinimo laido kiStuka i$ kintamosios srovés elektros lizdo ir kreipkités j ,Canon“ techninio
aptarnavimo specialistus. Dél tolimesnio naudojimo gali kilti gaisras arba elektros smagis.

Salia aparato nenaudokite degiujy purskaly. Degiosios medziagos, patekusios ant elektriniy daliy
spausdintuvo viduje, gali sukelti gaisrg arba elektros smigj.

Prie§ perneSdami aparatg, batinai iSjunkite jo ir kompiuterio maitinimo jungiklius, tada iStraukite maitinimo
laido kiStuka ir sgsajos kabelius. Jeigu to nepaisysite, galite apgadinti kabelius arba laidus, todél gali kilti
gaisras arba istikti elektros smugis.

Patikrinkite, ar perkélus aparatg tinkamai prijungtas maitinimo laido kiStukas arba maitinimo jungtis. To
nepadarius aparatas gali perkaisti arba kilti gaisras.

Ziarékite, kad j spausdintuvo vidy nepatekty popieriaus savarzéliy, segtuky ar kitokiy metaliniy objekty. Taip
pat saugokite, kad j spausdintuvo vidy nepatekty vandens, skys¢iy arba kity degiujy medziagy (alkoholio,
benzolo, dazy skiediklio ir pan.). Sios medziagos, patekusios ant aukstos jtampos daliy aparato viduje, gali
sukelti gaisrg arba elektros smigj. Sioms medziagoms patekus j aparato vidy, nedelsdami i$junkite aparato
ir kompiuterio maitinimo jungiklius, tada atjunkite sgsajos kabelj, jei jis prijungtas. Tada iStraukite maitinimo
laido kistuka i$ kintamosios srovés elektros lizdo ir kreipkités j ,Canon* techninio aptarnavimo specialistus.
Prijungdami arba atjungdami USB laida, kai maitinimo laido kiStukas yra jkistas j kintamosios srovés elektros
lizdg, nelieskite jungties metalinés dalies, nes gali istikti elektros smuagis.

A DEMESIO

Ant aparato nedékite sunkiy daikty. Daiktas arba aparatas gali nukristi, tai gali bati suZeidimo priezastis.
I$junkite maitinimo jungiklj, jei aparatas bus ilgai nenaudojamas, pavyzdziui, per naktj. Jei aparatas nebus
naudojamas labai ilgai, pavyzdziui, kelias dienas, i§junkite jj ir iStraukite maitinimo laido ki$tuka.

Atsargiai atidarykite arba uzdarykite danggcius ir jdékite arba iSimkite kasetes. Bukite atsargis, nesusiZeiskite
pirsty.

Stenkités, kad iSvesties vietoje esantis volelis nejtraukty ranky ir drabuZziy. Net jei aparatas nespausdina,
volelis gali staiga pasisukti ir jtraukti rankas arba dalj drabuziy, todél galite susizZeisti.

Spausdinimo metu ir i$ karto po jo iSvesties anga yra karsta. Nelieskite srities aplink iSvesties angg nes
galite nusideginti.

Ka tik atspausdintas popierius gali bati karstas. Bikite atsargds, iSiminédami popieriy ir sulygiuosite iSimtg
popieriy, ypa¢ spausdindami be pertraukos. To nepaisant galima nusideginti.

Kai kopijuojate ant ekspozicinio stiklo padéje storg knyga, stipriai nespauskite tiektuvo arba ekspozicinio
stiklo. Taip galite sugadinti ekspozicinj stiklg ir susizaloti.

Stenkités, kad ant ekspozicinio stiklo nenukristy sunkus objektas, pavyzdZiui, Zodynas. Taip galite sugadinti
ekspozicinj stiklg ir susizaloti.

Atsargiai uzdarykite tiektuva arba ekspozicinj stiklg, kad neprisivertuméte rankos. Taip galite susiZeisti.
Lazerio spindulys gali bati kenksmingas Zmogaus kanui. Lazerio spindulj lazerinio skaitytuvo bloke saugo
dangtis, todél aparatui veikiant jprastai pavojaus, kad lazerio spindulys pasklis j aplinka, néra. Perskaitykite
toliau pateiktus komentarus ir saugos nurodymus.

- Niekada neatidarykite kity dang¢iy nei nurodyta Sioje instrukcijoje.

- Nepasalinkite perspéjamosios etiketés, pritvirtintos ant lazerinio skaitytuvo danggéio.

- Jei lazerio spindulys pateks jums j akis, gali jas pazeisti.

Aparato instrukcijoje nenurodytas valdymas, reguliavimas ar veiksmy atlikimas, gali bati pavojingo
spinduliuotés nuotékio priezastis.

Sis aparatas IEC60825-1:2007 patvirtintas kaip 1 klasés lazerinis produktas.

Lazerinio diodo informacija

- bangos ilgis: 780-800 nm

- didzZiausia galia: 5 mW

Prieziura. ir tikrinimai

A\ 1SPEJIMAS

Valydami aparata, i§junkite jj ir kompiuterj, iStraukite sasajos kabelius ir maitinimo laido kiStuka. Jei to
nepadarysite, gali kilti gaisras arba elektros smagis.

Periodi$kai itraukite maitinimo laido kiStuka i$ kintamosios srovés elektros lizdo ir sausa $luoste nuvalykite
vietg aplink maitinimo laido kiStuko pagrinda su metaliniais kistukais ir kintamosios srovés elektros lizda, kad
pasalintuméte visas dulkes ir neSvarumus. Drégnose, dulkétose arba dimuotose vietose aplink maitinimo
laido kiStukg gali kauptis dulkés ir sudrékti, dél to gali kilti trumpajj jungima ir gaisra.

Aparatg valykite vandeniu arba vandeniu atskiestu plovikliu sudrékintu, bet gerai iSgreztu skuduréliu.
Nenaudokite alkoholio, benzolo, dazy skiediklio arba kitokiy degiy medziagy. Degiosios medziagos,
patekusios ant elektriniy daliy spausdintuvo viduje, gali sukelti gaisrg arba elektros smagj.

Kai kuriose vietose aparato viduje yra auksta jtampa. ISimdami jstrigusj popieriy arba apzidrinédami aparato
vidy pasirapinkite, kad pakabukai, apyrankés ar kiti metaliniai objektai neliesty aparato vidaus, nes tai gali
sukelti nudegimus ar elektros smagj.

Panaudoty dazomuyjy milteliy kaseciy nemeskite j atvirg liepsng. Kasetés viduje like dazomieji milteliai gali
uzsidegti, sukeldami nudegimus arba gaisra.

Patikrinkite, ar iSvalius aparatg tinkamai prijungtas maitinimo laido ki$tukas arba maitinimo jungtis. To
nepadarius aparatas gali perkaisti arba kilti gaisras.

Jei netycCia iSpyléte arba paskleidéte dazomuosius miltelius, atsargiai surinkite dazomuyjy milteliy dalis arba
nuvalykite jas minksta, drégna Sluoste, saugodamiesi, kad nejkvéptuméte.

Valydami iSpiltus daZomuosius miltelius niekada nenaudokite siurblio, neturincio apsaugos nuo dulkiy
sprogimo. Naudojamas siurblys gali sugesti arba dél statinés iSkrovos gali jvykti dulkiy sprogimas.
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= Reguliariai tikrinkite maitinimo laidg ir kiStuka. Toliau iSvardytos priezastys, dél kuriy gali kilti gaisras, todél
jas aptike kreipkités | vietinj jgaliotajj ,Canon” platintojg arba ,Canon” pagalbos linija.
- Ant maitinimo kistuko yra apdegimo zymiy.
- Deformuota arba sullizusi metaliné maitinimo kiStuko detalé.
- Lankstant maitinimo laidg maitinimas iSjungiamas arba jjungiamas.
- Pazeista, jtrokusi arba jlenkta maitinimo laido danga.
- Maitinimo laido dalis jkaista.

Reguliariai tikrinkite, ar naudojamas maitinimo laidas ir kiStukas neatitinka toliau aprasyty pozymiy. Jei to
nepadarysite, gali kilti gaisras arba elektros smagis.

- Atlaisvéjo maitinimo jungtis.
- Maitinimo laidas jsitempia ant jo uzdéjus sunkiy daikty arba pritvirtinus segtukais.
- Atlaisvéjo maitinimo kistukas.
- Maitinimo laidas susuktas j rySulj.
- Maitinimo laido atkarpa yra ant tako.
- Maitinimo laidas yra priesais Sildymo jrenginj.
A DEMESIO

= Naudojant aparatg jo viduje esantis fiksavimo blokas ir vieta aplink jj jkaista. Salindami jstrigusj popieriy arba
tikrindami aparato vidy, nelieskite fiksavimo bloko ir aplink jj esanciy daliy, nes galite nudegti.

AA

CAUTION! Fot e
ATTENTION Tomps

Salindami jstrigusj popieriy arba tikrindami aparato vidy, stenkités, kad jasy ilgai neveikty i fiksavimo bloko
ir aplink jj esanciy daliy sklindantis karstis. Taip darydami galite patirti nudegimy, net jei tiesiogiai neliesite
fiksavimo bloko ir aplink jj esanciy daliy.

Jei jstrigo popieriaus, vadovaudamiesi ekrane rodomu praneSimu pasalinkite jj taip, kad aparato viduje
nelikty jokiy popieriaus skiauteliy. Taip pat nedékite ranky kitur, nei nurodyta, nes galite susizeisti arba
nudegti.

Salindami uzstrigusj popieriy arba keisdami dazomyjy milteliy kasete, bikite atsargts, kad dazomujy milteliy
nepatekty ant ranky arba drabuziy, nes galite iSsitepti. Jei dazomyjy milteliy patenka ant jasy ranky arba
drabuziy, nedelsdami nuplaukite Saltu vandeniu. Plaunant $iltu vandeniu dazai sigers ir bus nejmanoma
pasalinti atsiradusiy démiy.

Salindami jstrigusj popieriy, bikite atsargis, kad dazomieji milteliai nepasklisty ant popieriaus. Dazomieji
milteliai gali patekti j akis arba burng. Jei dazomujy milteliy pateko j akis arba burng, nedelsdami nuplaukite
Saltu vandeniu ir kreipkités j gydytoja.

Dédami popieriy arba $alindami jstrigusius dokumentus ar popieriy, bikite atsargls, kad popieriaus krastais
nejsipjautuméte ranky.

Kai iSiminésite naudotg dazomuyjy milteliy kasete, kasete iSimkite atsargiai, kad dazomieji milteliai
nepasklisty ir nepatekty j akis arba burng. Jei dazomuyjy milteliy pateko j akis arba burna, nedelsdami
nuplaukite Saltu vandeniu ir kreipkités j gydytoja.

Nemeéginkite ardyti dazomujy milteliy kasetés. Dazomieji milteliai gali pasklisti ir patekti j jasy akis arba
burng. Jei dazomuyjy milteliy pateko j akis arba burng, nedelsdami nuplaukite $altu vandeniu ir kreipkités j
gydytoja.

Jei dazomujy milteliy iSbyra i$ kasetés, saugokités, kad nejkvéptuméte ir neleiskite, kad jy patekty ant odos.
Jei dazomuyjy milteliy pateko ant odos, nuplaukite juos muilu. Jei oda sudirgsta arba jkvépéte dazomujy
milteliy, nedelsiant kreipkités j gydytojg.

Eksploatacinés medziagos

A\ 1SPEJIMAS

= Panaudoty dazomujy milteliy kaseciy nemeskite j atvirg liepsng. DaZzomieji milteliai gali uzsidegti ir nudeginti
arba sukelti gaisra.
Nelaikykite dazomujy milteliy kaseciy arba popieriaus vietoje, kurioje gali biti atviros liepsnos. Dazomieji
milteliai arba popierius gali uzsidegti ir jUs galite nudegti arba gali kilti gaisras.

ISmesdami dazomujy milteliy kasete, jdékite jg j maiselj, kad dazomujy milteliy nepasklisty, tada iSmeskite
dazomuyjy milteliy kasete laikydamiesi vietiniy taisykliy.

Jei netycia iSpyléte arba paskleidéte dazomuosius miltelius, atsargiai surinkite dazomuyjy milteliy dalis arba
nuvalykite jas minksta, drégna $luoste, saugodamiesi, kad nejkvéptuméte.

Valydami iSpiltus dazomuosius miltelius niekada nenaudokite siurblio, neturin¢io apsaugos nuo dulkiy
sprogimo. Naudojamas siurblys gali sugesti arba dél statinés iSkrovos gali jvykti dulkiy sprogimas.

A\ DEMESIO

Dazomuyjy milteliy kasetes ir kitas eksploatacines medziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Prarijus dazomyjy milteliy ar kity daliy, nedelsdami kreipkités j gydytojg

Nemeéginkite ardyti dazomujy milteliy kasetés. DaZomieji milteliai gali pasklisti ir patekti j jusy akis arba
burna. Jei dazomujy milteliy pateko j akis arba burng, nedelsdami nuplaukite $altu vandeniu ir kreipkités |
gydytoja.

Jei dazomuyjy milteliy iSbyra i$ kasetés, saugokités, kad nejkvéptuméte ir neleiskite, kad jy patekty ant odos.
Jei dazomujy milteliy pateko ant odos, nuplaukite juos muilu. Jei oda sudirgsta arba jkvépéte dazomujy
milteliy, nedelsiant kreipkités j gydytojg.

Netraukite sandarinimo juostos visa jéga ir nesustokite nebaige traukti, nes taip gali iSsipilti dazomyjy
milteliy. Jei daZzomujy milteliy pateko j akis arba burng, nedelsdami nuplaukite $altu vandeniu ir kreipkités |
gydytoja.

Kita

A 1SPEJIMAS
= Jei jums implantuotas Sirdies stimuliatorius
Sis aparatas generuoja silpng magnetinj lauka. Jei jums implantuotas $irdies stimuliatorius, ir pasijusite
nejprastai, atsitraukite nuo aparato ir nedelsdami kreipkités j gydytojg.

@ Irengimo reikalavimai ir naudojimas

Norédami saugiai naudoti aparata, jrenkite jj vietoje, atitinkancioje toliau aprasytas salygas. Be to, atidZiai
skaitykite pastabas.

Temperaturos. ir drégnumo salygos
= Temperatlros diapazonas: 10-30°C
= Drégnumo diapazonas: santykinis drégnumas 20-80% (be kondensacijos)

@ svARrBU
Aparato apsauga nuo kondensacijos
= Siekdami, kad toliau aprasytais atvejais aparato viduje nesusidaryty kondensacijos, prie$ naudodami leiskite
aparatui prisitaikyti prie aplinkos temperatros ir drégnumo ne maziau nei dvi valandas.
- Kai greitai jSildoma patalpa, kurioje jrengiamas aparatas
- Kai aparatas perkeliamas i$ $altos arba sausos vietos j karstg arba drégng vietg
= Jei aparato viduje susidaro vandens laseliy (kondensacija), gali jstrigti popierius arba pablogéti spausdinimo
kokybé.
Naudojant ultragarsinj drékintuva
Jei naudojate ultragarsinj drékintuva, rekomenduojama pilti distiliuotg vandenj arba kitg vandenj be priemaisy.
Jei naudosite vandentiekio arba Sulinio vandenj, jame esancios priemai$os bus i$sklaidytos ore. Jy gali patekti j
aparato vidy ir pabloginti spausdinimo kokybe.



Maitinimo reikalavimai
220-240V, 50 / 60 Hz

@ sVARBU
Atsargumo priemonés prijungiant maitinimo laida
= Nejunkite Sio aparato prie nepertraukiamo maitinimo $altinio.

= KINTAMOSIOS SROVES elektros lizdg naudokite tik spausdintuvui. Nenaudokite kity KINTAMOSIOS
SROVES elektros lizdy.

Nejunkite maitinimo laido kistuko j papildoma kompiuterio lizda.

Nenaudokite to paties kintamosios srovés elektros lizdo spausdintuvui ir toliau iSvardytai jrangai prijungti.
- Kopijavimo aparatui

- Oro kondicionieriui

- Smulkintuvui

- Jrangai, kuri sunaudoja daug elektros energijos

- Jrangai, kuri kelia elektrinj triuk§ma

= Atjungdami maitinimo laida, palaukite bent 5 sekundes pries jj vél prijungdami.

Kitos atsargumo priemonés

= DidzZiausios aparato energijos sgnaudos yra 960 W arba maziau.

= Dél elektrinio triuk8mo arba staigiai nutrikus maitinimo jtampai aparatas arba kompiuteris gali veikti
netinkamai arba gali bati prarasti duomenys.

Montavimo reikalavimai
= Pakankamas plotas
= Gera ventiliacija
= Ploks¢ias, lygus pavirSius
= Vieta, galinti visiskai atlaikyti aparato svorj
@ sVARBU
Aparato nenaudokite toliau nurodytose vietose, nes dél to aparatas gali sugesti.

Vietoje, kur galimi staigiis temperatiros arba drégmés pokyciai

Vietoje, kur galima kondensacija

Prastai védinamoje vietoje

(jei prastai védinamoje patalpoje aparatg naudosite ilga laikg arba spausdinsite didelj kiekj spaudiniy, dél
ozono arba kity aparato skleidZziamy kvapy darbo aplinka gali tapti nemaloni. Be to, spausdinimo metu
isisklaido cheminés dalelés; taigi, svarbu pasirdpinti atitinkama ventiliacija.)

Salia jrangos, skleidZiangios magnetines arba elektromagnetines bangas

Laboratorijoje arba vietoje, kur vykdomos cheminés reakcijos

Vietose, kur yra druskos, ésdinanciyjy arba nuodingyjy dujy

Vietose, galin¢iose deformuotis nuo aparato svorio, pavyzdziui, ant kilimo arba kilimélio, arba ant medziagos,
kurioje aparatas gali nugrimzti.

Prieziura. ir tikrinimai
@ svARBU
Laikykités ant aparato uzklijuotos perspéjamosios etiketés instrukcijy.
Nekratykite aparato ir jo nesukréskite.
Kad i§vengtuméte popieriaus strigties, spausdindami nei$junkite aparato maitinimo, neatidarykite /
neuzdarykite valdymo pulto ar galinio danggio, taip pat nedékite / neiSimkite popieriaus.
Prie$ perkeldami aparatg j kitg vieta, batinai iSimkite i$ jo dazomuyjy milteliy kasete.
Dazomujy milteliy kasete jdékite j apsauginj maiselj, pridétg kartu su $iuo aparatu, arba jvyniokite j storg
audinj, kad nepatekty Sviesos.
Reguliariai valykite aparatg. Jei aparate prisikaupia dulkiy, jis gali tinkamai neveikti.
Sio aparato atsarginiy daliy ir dazomujy milteliy kasegiy bus galima jsigyti dar bent septynerius (7) metus
nuo $io aparato modelio gamybos pabaigos.

@ Teisiné informacija

Modelio pavadinimai
MF3010 (F162100)

EE| atlieky direktyva

Sis zenklas reiskia, kad gaminio negalima imesti su buitinémis atliekomis, kaip yra nustatyta
Direktyvoje (2012/19/ES) ir nacionaliniuose teisé aktuose dél EE] atlieky tvarkymo. Sj gaminj
/ reikia atiduoti j tam skirtg surinkimo punkta, pvz., pagal patvirtintg keitimo sistema, kai perkamas

panasus gaminys, arba j elektros ir elektroninés jrangos (EE]) atlieky perdirbimo punkta.
Netinkamas tokios rasies atlieky tvarkymas dél elektros ir elektroninéje jrangoje esanciy pavojingy
medziagy gali pakenkti aplinkai ir Zzmoniy sveikatai. Padédami uztikrinti tinkama $io gaminio
Salinimo tvarka, kartu prisidésite prie veiksmingo gamtos iStekliy naudojimo. Jei reikia daugiau
informacijos, kaip $alinti tokias atliekas, kad jos bty toliau perdirbamos, kreipkités j savo miesto
valdzios institucijas, atlieky tvarkymo organizacijas, patvirtinty EE| atlieky sistemy arba jasy
buitiniy atlieky tvarkymo jstaigy atstovus. ISsamesnés informacijos apie EE] atlieky grazinimo ir
perdirbimo tvarkg galite rasti apsilanke tinklalapyje www.canon-europe.com/weee.

\ Tik Europos Sgjungai ir EEE (Norvegijai, Islandijai ir Lichtensteinui)

EB direktyvos EMS reikalavimai

Si jranga atitinka pagrindinius EB direktyvos EMS reikalavimus. Informuojame, kad $is gaminys atitinka
elektromagnetinio suderinamumo reikalavimus, nurodytus EB direktyvoje 1999/5/EB, kai naudojamo maitinimo
Saltinio nominalioji jtampa yra 230 V, 50 / 60 Hz, nors gaminio nominalioji jéjimo jtampa yra 200-240 V,

50/ 60 Hz. Pagal techninius EB direktyvos EMS reikalavimus turi bati naudojamas ekranuotasis kabelis.

Tarptautiné ENERGY STAR programa

Bidama ENERGY STAR® programos partneré, ,Canon U.S.A., Inc.“ pazymi, kad $is
gaminys atitinka ENERGY STAR efektyvaus energijos naudojimo nurodymus.
ENERGY STAR biuro jrangos programa yra tarptautiné programa, skatinanti taupyti
energijg naudojant kompiuterius ir kitg biuro jranga.

Programa remia jrangos, efektyviai mazinancios energijos sgnaudas, gamybg ir
platinimg. Tai atvira sistema, kurioje verslo jmonés gali dalyvauti savanoriskai.
Tiksliniai programos produktai — biuro jranga, pvz., kompiuteriai, monitoriai,
spausdintuvai, fakso ir kopijavimo aparatai. Visy dalyvaujanéiy valstybiy standartai ir
logotipai yra vienodi.

Informacija dél lazerinés spinduliuotés

Lazeriné spinduliuoté gali bati pavojinga Zmogui. Dél Sios priezasties aparato viduje skleidziama lazeriné
spinduliuoté hermetiskai izoliuota apsauginiu danggiu ir iSoriniu danggiu. IS tinkamai naudojamo aparato
spinduliuoté sklisti negali.

Sis aparatas klasifikuojamas kaip 1 klasés lazerinis gaminys pagal IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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220-240 .V modelis
Si etiketé uzklijuota ant jrenginio lazerinio skaitytuvo mazgo.

Sis jrenginys klasifikuojamas pagal IEC 60825-1: 2007, EN60825-1:
2007 ir atitinka Siy klasiy reikalavimus:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

2, APARELHO A LASER DE CLASSE 1

_fom LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1
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A DEMESIO
Aparato instrukcijose nenurodyty valdikliy naudojimas, reguliavimas ar veiksmy atlikimas gali bati pavojingo
spinduliuotés nuotékio priezastis.

Prekiy. zenklai
,Canon" ir ,Canon" logotipas yra registruotieji ,Canon Inc.” prekiy Zenklai
+Microsoft*, ,Windows" ir ,Windows Vista“ yra ,Microsoft Corporation” registruotieji prekiy Zenklai arba prekiy
Zenklai Jungtinése Amerikos Valstijose ir (arba) kitose Salyse.
Visi kiti gaminiy ir firmy pavadinimai yra jy atitinkamy savininky prekiy Zenklai, registruotieji prekiy zenklai arba
paslaugy Zenklai.

Autoriaus teisés
© ,Canon Inc.”, 2013. Visos teisés saugomos.
Be iSankstinio rastisko ,Canon, Inc.” leidimo jokios $io leidinio dalies negalima atgaminti, perduoti, perrasyti,
saugoti atkdrimo sistemoje, versti | kurig nors kalbg arba kompiutering kalba bet kokia forma arba bet kokiais
badais (elektroniniais, mechaniniais, magnetiniais, optiniais, cheminiais, rankiniais ar kitais).

Treciyjy saliy programiné jranga
| gaminj jtraukti tre¢iyjy $aliy programinés jrangos moduliai. Sie programinés jrangos moduliai, jskaitant bet
kokius jy naujinimus, (bendrai vadinami "PROGRAMINE |RANGA") naudojami ir platinami pagal toliau nurodytas
salygas (1)-(9).
(1) Jeigu gaminys su PROGRAMINE JRANGA siun¢iamas, perduodamas arba eksportuojamas j bet kurig $alj,
sutinkate laikytis visy tose Salyse taikomy eksporto kontrolés jstatymy, draudimy ar reikalavimy.

@

Teisiy | PROGRAMINE JRANGA turétojai visais atzvilgiais i§saugo turtines, nuosavybés ir intelektinés
nuosavybés teises | PROGRAMINE |RANGA. I$skyrus Siose salygose aiSkiai nurodytus atvejus,
PROGRAMINES JRANGOS teisiy turétojai nesuteikia jokios isreikstos ar numanomos PROGRAMINES
JRANGOS teisiy turétojy intelektinés nuosavybés licencijos arba teisés.

PROGRAMINE, |JRANGA galite naudoti tik su jsigytu ,Canon* gaminiu ("GAMINIU").

Be iSankstinio rasytinio ,Canon” ir teisiy j PROGRAMINE |RANGA turétojy sutikimo draudziama
PROGRAMINE, |RANGA skirti, sublicencijuoti, parduoti, platinti arba perduoti bet kuriai treciajai $aliai.

Neatsizvelgiant j pirmesnj punkta, PROGRAMINE, |JRANGA galite perduoti tik jeigu: (a) visas turimas teises j
GAMIN] ir visas pagal Sias sglygas taikomas teises ir jsipareigojimus perleidzZiate gavéjui; (b) gavéjas sutinka
laikytis visy $iy salygy.

Draudziama PROGRAMINE JRANGA dekompiliuoti, atlikti atvirk$tine inZinerija, atkurti iSeities kodg ar kitais
bidais versti PROGRAMINES |JRANGOS kodg j Zmonéms suprantama forma.

PROGRAMINE, |JRANGA draudziama modifikuoti, pritaikyti, versti, nuomoti, skolinti arba kurti jos vedinius.
Neturite teisés atskirti PROGRAMINE |RANGA nuo GAMINIO arba daryti atskiras jos kopijas.
Jums nesuteikiama licencija j PROGRAMINES JRANGOS Zmonéms suprantama dalj (igeities koda).

1%
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Atsakomybés apribojimai

Siame dokumente pateikta informacija gali biti keitiama be perspéjimo.

SIA MEDZIAGA ,CANON INC.“ NESUTEIKIA JOKIY AISKIY ARBA NUMANOMU GARANTIJY, ISSKYRUS
NURODYTAS SIAME DOKUMENTE, JSKAITANT, BE APRIBOJIMY, TINKAMUMO RINKODARAI, PREKYBAI
ARBA KONKRECIAM TIKSLUI IR NEPAZEIDZIAMUMO GARANTIJAS. CANON INC. NERA ATSAKINGA UZ
JOKIA TIESIOGINE, NETYCINE AR SALUTINE ZALA AR ISLAIDAS BEI NUOSTOLIUS, PATIRTUS DEL $IOS
MEDZIAGOS NAUDOJIMO.

Teisiniai. gaminio naudojimo apribojimai.ir vaizdy naudojimas
Skenavimas, spausdinimas ir kitoks tam tikry dokumenty atgaminimas bei tokiy nuskenuoty, i§spausdinty
ar kitaip atgaminty dokumenty naudojimas gali bati draudziamas jstatymais ir uztraukti baudziamajg ir/arba
civiline atsakomybe. Nei§samus tokiy dokumenty saraas pateiktas toliau. Sis sgrasas yra tik orientacinis. Jeigu
nesate tikri dél teiséto aparato naudojimo skenuoti, spausdinti ar kitaip atgaminti konkrety dokumentg ir/arba
nuskenuoto, iSspausdinto ar kitaip atgaminto dokumento naudojimo, pasitarkite su savo teisininku.

Popieriniai pinigai

- Kelionés cekiai

Pavedimo nurodymai
Maisto talonai

Imoky sertifikatai

- Pasai

Pasto Zenklai (atSaukti arba neatSaukti)

Imigraciniai dokumentai

Zymintieji Zenklai ar pazyméjimai

Vidinés mokesciy sumokeéjimo etiketés (atSauktos arba neatS$auktos)
- Rinktiniai paslaugy teikimo dokumentai ar vekseliai

Obligacijos ar kiti jsiskolinimo dokumentai

Vyriausybiniy agentary iSleisti ¢ekiai ar vekseliai

Akcijos

Vairuotojo ar pareigybiy suteikimo pazyméjimai

- Autoriy teisiy saugomi darbai / meno dirbiniai (negavus autoriaus teisiy savininko sutikimo)

Siekiant aparato instrukcijose iSvengti netikslumy ir klaidy, buvo jdéta daug pastangy. Taciau mes nuolat
tobuliname savo gaminius, todél norédami gauti tikslius duomenis, kreipkités j ,Canon®.



@ Juhendis kasutatavad siimbolid

A\ HolATUS

Hoiatab toimingute eest, mis vdivad pohjustada kasutaja surma vdi vigastusi. Seadme ohutuks kasutamiseks
jargige alati neid hoiatusi.

A ETTEVAATUST

Tahistab hoiatust toimingute korral, mis voivad pdhjustada kasutaja surma voi kehavigastusi. Seadme ohutuks
kasutamiseks jargige alati neid hoiatusi.

@O TAHTIS
Tahistab seadme t66ga seotud ndudeid ja piiranguid. Lugege need juhised tahelepanelikult |abi, et tagada
seadme nduetekohane kasutamine ja valtida seadme v&i muu vara kahjustamist.

Tahistab keelatud toiminguid. Lugege neid juhiseid hoolikalt ning valtige kirjeldatud toimingute tegemist.

@ Juhendis kasutatavad klahvid ja nupud

Jargmised siimbolid ja nuppude nimetused on méned naited selles juhendis leiduvatest nuppudest.
= Juhtpaneeli klahvid: [Klahvi ikoon] + (Klahvi nimi)
Nt: [-] (66 tiihistamise klahv)
= Arvutiekraanil kuvatavad nupud ja muud Uksused: [Preferences] (Eelistused)

@ Tihtsad ohutusnéuanded

Palun lugege need "Important Safety Instructions (Téhtsad ohutusjuhised)" enne seadme kasutuselevéttu
hoolikalt 1abi.

Kuna nende juhiste otstarve on hoiatada ja kaitsta sellega nii teid kui ka teid imbritsevaid inimesi vigastuste ja
varalise kahju eest, lugege need juhised hoolikalt 1abi.

Arge sooritage (ihtegi tegevust teisiti, kui juhistes kirjeldatud, kuna see véib viia ettendgematute 6nnetuste ja
kahjustusteni.

Installimine

A HOIATUS
= Arge paigaldage printerit tuleohtlike ainete (alkoholi, varvilahusti jne) ldhedusse. Kui kergesti siittivad
ained puutuvad kokku seadme sisemuses asuvate elektriliste osadega, voib see pdhjustada tulekahju voi

elektriloogi.
= Arge asetage seadme peale allpool loetletud esemeid.
- Kaelakeed ja muud metall ned

- Tassid, vaasid, lillepotid ja muud vee voi vedelikega téidetud anumad

Kui need puutuvad kokku seadme sees oleva kdrgepingealaga, voib tekkida tulekahju voi elektrilodk. Kui
moni ese kukub seadmesse vdi kui seadmesse satub vedelikku, lillitage seade kohe valja (1) ning kui
lidesekaabel on Gihendatud, lahutage see (2). Seejarel eemaldage toitepistik vahelduvvoolu pisikupesast (3)
ning votke Ghendust Canoni kohaliku edasimiitjaga.

A\ ETTEVAATUST

Arge asetage seadet ebakindlale pinnale (nt kéikuvatele alustele v&i kaldpdrandale) ega liikuvatele
pindadele, kuna nendelt v8ib seade maha kukkuda v&i imber minna ning inimestele kehavigastusi tekitada.

Ohuavad on vajalikud seadme sisemiste tédtavate osade 6hutamiseks. Arge kunagi asetage seadet
pehmele pinnale (nt diivanile voi vaibale). Ventilatsiooniavade kinnikatmine v&ib pdhjustada seadme
lilekuumenemise, mis omakorda vdib tekitada tulekahju.

Tulekahju voi elektrilddgi ennetamiseks arge paigutage seadet jargmistesse kohtadesse:
niiskesse voi tolmusesse kohta:

suitsule ja aurule avatud kohta, naiteks ko6gi voi Shuniisutaja Iahedusse:

vihmale v&i lumele avatud kohta:

- veekraanide vdi vee lahedusse:
- otsesele paiksevalgusele avatud kohta:
- korge temperatuuriga kohta:
avatud leegi lahedusse.
Seadme paigaldamisel asetage seade kehavigastuste valtimiseks ettevaatlikult paigaldusalusele nii, et
sormed ei jadks seadme ja poranda voi seadme ja mdne muu seadme vahele.
Liideskaabli thendamisel (ihendage see digesti, vastavalt kdesoleva kasutusjuhendi jargi. Vale thendamine
vBib pdhjustada torkeid printeri t66s voi elektril6ogi.
Seadme teisaldamisel jargige kaesoleva kasutusjuhendi juhiseid. Kui te seda ei tee, vdib seade maha
kukkuda ja tekitada kehavigastusi.

E-juhend -> "Hooldus" -> "Seadme {imberpaigutamine".
Kovakettaga seadmed ei pruugi digesti to6tada, kui neid kasutatakse vaga kdrgetes kohtades (nt 3000 m
kdrgusel merepinnast voi kdrgemal).

Elektrivarustus

A HOIATUS

Arge vigastage ega parandage toitejuhet. Arge asetage toitejuhtmele raskeid esemeid, &rge témmake ega
vaanake seda tugevasti. Vastasel juhul vdite juhet kahjustada ja pohjustada tulekahju véi elektrilodgi.
Hoidke toitejuhe eemal kdikidest soojusallikatest. Vastasel juhul voib toitejuhtme isolatsioon (les sulada ning
pbhjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Toitejuhe ei tohi olla pingul, kuna siis ei pruugi pistik kindlalt pistikupesas olla. See véib pdhjustada
tlekuumenemist ja tulekahju.

Kui astute toitejuhtmele peale, kinnitate selle klambritega v6i asetate sellele raskeid objekte, v6ib see juhet
kahjustada.

Kahjustatud toitejuhtme kasutamine véib pdhjustada tulekahju voi elektrildogi.

Arge iihendage toitejuhet pistikupessa ega eemaldage pesast margade kétega, sest vdite saada elekt
Arge lihendage toitejuhet mitme pesaga toiteallikasse, sest see vaib pdhjustada tulekahju véi elektrildogi.
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Arge keerake toitejuhet kimpu ega siduge s&lme, sest see vib pdhjustada tulekahju voi elektrild6gi.

Sisestage toitepistik taielikult vahelduvvoolu pistikupesasse. Selle juhise eiramine vdib pdhjustada tulekahju

voi elektriloogi.

Kui toitejuhtme Ghenduskoht on pideva surve all, vdib toitejuhe kahjustuda vdi iihendus seadmega katkeda.

See voib pohjustada tulekahju. Valtige jargmiseid olukordi:

- toitejuhtme pidev Gihendamine ja lahutamine;

- toitejuhtme otsa komistamine;

- toitejuhe on pistiku juures painutatud ja toitejuhe on vooluvérgu pistikupesa voi arvuti pistikupesa juures
pinge all;

- 166k toiteliidese pihta.

Kasutage ainult seadmega kaasasolevat toitejuhet, vastasel juhul vib tagajarjeks olla tulekahju voi

elektrilook.

Arge kasutage pikendusjuhet. Pikendusjuhtme kasutamine v&ib péhjustada tulekahju v&i elektrilédgi.

Aikese ajal eemaldage toitejuhe vooluvdrgu pistikupesast ja hoiduge seadme kasutamisest. Piksel66k véib
pdhjustada tulekahju, elektrilodgi voi térkeid seadme t66s.

A ETTEVAATUST

Kasutage ainult juhendis nimetatud pingega toiteallikaid, muidu vdib tagajarjeks olla tulekahju voi elektril6ok.
Toitejuhtme vooluvérgust eemaldamisel hoidke alati pistikust kinni. Arge tmmake toitejuntmest, sest sellisel
juhul v6ib juhtme stidamik esile tulla v&i juhtme isolatsioon rikutud saada, pohjustades vooluleket, mille
tagajarjeks voib olla tulekahju voi elektrilook.

Jatke toitepistiku Umber piisavalt ruumi, et seda saaks hdlpsasti pesast lahutada. Kui toitepistiku imber on
muid esemeid, ei pruugi te saada seda hadaolukorras pesast lahutada.

Kasitsemine

A HolATUS

Arge vétke seadet koost lahti ega muutke selle ehitust. Seadmes asuvad kérge temperatuuri ja
kdrgepingega osad, mis voivad tekitada tulekahju voi elektril6ogi.

Elektrilised seadmed vdivad véérkasutuse korral olla tervisele ohtlikud. Arge laske lastel puudutada
toitejuhet, kaableid, sisemisi ajameid ega elektrilisi osi.

Kui seade teeb ebatavalist haalt voi eritab suitsu, kuumust voi ebatavalist I6hna, lilitage seadme ja arvuti
toitelllitid kohe valja ning lahutage kasutajaliidese kaabel, kui see on iihendatud. Seejarel eemaldage
vahelduvvoolu pisikupesast toitepistik ning votke (ihendust Canoni kohaliku edasimiljaga. Edasisel
kasutamisel voib tagajarjeks olla tulekahju voi elektrildok.

Arge kasutage seadme laheduses tuleohtlikke pihusteid. Kui kergesti siittivad ained puutuvad kokku seadme
sisemuses asuvate elektriliste osadega, voib see pdhjustada tulekahju vai elektril6dgi.

Enne seadme teisaldamist lulitage seadme ja arvuti toitellilitid kindlasti valja, votke toitejuhe pistikust valja ja
lahutage koik liidesekaablid. Selle juhise eiramisel v&ib tagajarjeks olla tulekahju voi elektril6ok.

Parast seadme teisaldamist veenduge, et elektripistik voi ihendusklemm oleks taielikult sisse likatud.
Vastasel juhul v8ib seade lle kuumeneda ja tekkida tulekahju.

Arge pillake seadmesse kirjaklambreid ega muid metallesemeid. Jalgige ka seda, et seadmesse ei satuks
vett voi muid vedelikke ega tuleohtlikke aineid (alkoholi, benseeni, varvilahustit jne). Kui need puutuvad
kokku seadme sees oleva kérgepingealaga, voib tekkida tulekahju voi elektrildok. Kui need esemed
kukuvad voi lekivad seadme sisemusse, liilitage seade ja arvuti kohe vélja ning kui kasutajaliidese kaabel on
Uihendatud, lahutage see. Seejarel eemaldage vahelduvvoolu pisikupesast toitepistik ning vétke tihendust
Canoni kohaliku edasimiiljaga.

Uhendades v6i eemaldades USB-kaablit ajal, mil toitejuhe on iihendatud vooluallikaga, drge puudutage
pistiku metallosi, sest voite saada elektril66gi.

A\ ETTEVAATUST

Arge asetage seadme peale raskeid esemeid. Seadmele asetatud ese véi seade ise véib kukkuda ja
tekitada kehavigastusi.

Kui te seadet pikka aega ei kasuta (nt 66sel), ltlitage seade vélja. Kui te ei kavatse seadet vaga pikka aega
kasutada (nt mitu paeva), lilitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe vooluvdrgust.

Seadme kaasi tuleb avada ja sulgeda drnalt ja ettevaatlikult, samuti tuleb ettevaatlikult paigaldada seadme
kassette. Olge ettevaatlik, et sdrmed ei jadks seadme osade vahele.

Hoidke kaed ja riided eemal valjastusala rullist. Ka siis, kui seade ei prindi, vdib rullik ootamatult péériema
hakata ning teie kéded vdi riided vdivad sellesse kinni jaada, mis voib pdhjustada kehavigastusi.
Véljastusava on printimise ajal ja vahetult parast seda kuum. Arge puudutage véljastusava (imbritsevat ala,
see vBib pdhjustada pdletusi.

Kohe pérast véljastamist vdib prinditud paber olla kuum. Olge ettevaatlik, eriti parast pikemaid prinditéid
paberit eemaldades ning eemaldatud paberit korrastades. Selle juhise eiramine vdib pdhjustada pdletusi.

Kui paljundate paksust raamatust, mis on asetatud dokumendiklaasile, érge vajutage s66turit voi
dokumendiklaasi kaant tugevasti alla. See voib kahjustada dokumendiklaasi ja pohjustada kehavigastusi.

Arge pillake dokumendiklaasile raskeid esemeid (nt sénastikke). See voib kahjustada dokumendiklaasi ja
pdhjustada kehavigastusi.

Sulgege so6tur voi dokumendiklaasi kaas drnalt ja jalgige, et teie kasi sinna vahele ei jadks. See voib
pbhjustada kehavigastusi.

Laserikiir vaib olla inimese kehale kahjulik. Kuna laserkiir asub laserskanneri kaane all, ei tohiks laserkiir
tavalise printimise korral seadmest vélja padseda. Lugege jargmisi turvamarkusi ja -juhiseid.

- Arge kunagi avage muid kaasi, kui siin juhendis osutatud kaaned.

- Arge eemaldage laserskanneri (iksuse kaanele kinnitatud hoiatussilti.

- Kui laserkiir peaks seadmest mujale kiirgama ja silma sattuma, vdib see nagemist kahjustada.
Juhtseadiste kasutamine, reguleerimine vdi muu toiming seadme juhendis mitteettenahtud viisil voib
pohjustada kokkupuute kahjuliku kiirgusega.

See seade kuulub 1. klassi lasertoodete hulka vastavalt standardile IEC60825-1:2007.
Laserdioodide teave

- lainepikkus: 780-800 nm
- suurim véimsus: 5 mW

Hooldus ja lilevaatus

A\ HOIATUS

Seadme puhastamiseks lllitage seade ja arvuti valja, lahutage kasutajaliidese kaablid ning eemaldage
toitejuhe vooluvérgust. Selle juhise eiramine voib pdhjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Lahutage aeg-ajalt toitejuhtme pistik vooluvdrgust ning puhastage selle'metallklemmide imber asuvat
pistikupdhja ja pistikupesa kuiva lapiga, et eemaldada kogu tolm ja mustus. Niiskes, tolmuses vdi suitsuses
kohas vdib tolm toitepistiku Gmber kuhjuda ning niiskeks muutuda, mis véib pdhjustada Ithise ning
tagajarjeks voib olla tulekahju.

Kasutage seadme puhastamiseks veega voi veega lahjendatud pehmetoimelise puhastusvahendiga
niisutatud ja seejérel kuivaks véanatud lappi. Arge kasutage alkoholi, benseeni, varvilahustit ega teisi
kergesti siittivaid aineid. Kui kergesti stttivad ained puutuvad kokku seadme sisemuses asuvate elektriliste
osadega, vdib see pdhjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Méned seadme sees asuvad alad on kdrgepinge all. Arge laske ummistunud paberi eemaldamisel véi
seadme sisemuse kontrollimisel kaelakeedel, kdevérudel ega muudel metallesemetel masina sisemuse
vastu puutuda, kuna see voib tekitada pdletushaavu vdi pohjustada elektril6ogi.

Arge visake tiihjaks saanud toonerikassette tulle. Kassetti jainud toonerijadgid véivad siittida ja tekitada
péletushaavu voi tulekahju.

Parast seadme puhastamist veenduge, et elektripistik vai ihendusklemm oleks taielikult sisse likatud.
Vastasel juhul vaib seade lile kuumeneda ja tekkida tulekahju.



= Kui toonerit peaks kassetist vélja pudenema voi paiskuma, koguge voi piihkige tooneriosakesed hoolikalt
pehme niiske lapiga kokku. Arge hingake toonerit sisse.

Arge kasutage valja pudenenud tooneri eemaldamiseks tolmuimejat, millel pole tolmuplahvatuste
vastast kaitset. Vastasel juhul vdib tolmuimeja té6tamise I6petada voi staatiline elekter vdib pdhjustada
tolmuplahvatuse.

Kontrollige toitejuhet ja -pistikut regulaarselt. Kuna jargmised olukorrad voivad pdhjustada tulekahju,
poorduge nende iimnemisel Canoni volitatud kohaliku edasimudja poole vdi helistage Canoni infoliinile.

- Pistikul on pdlemise jaljed.

- Pistiku harud on paindunud voi katki.

- Toitejuhtme painutamise korral toide katkeb.

- Toitejuhtme isolatsioon on kahjustatud, pragunenud voi selles on sélke.

- Osa toitejuhtmest on kuum.

Kontrollige regulaarselt, et toitejuhtme ja -pistikuga ei tehtaks jargmisi toiminguid. Selle juhise eiramine voib
pohjustada tulekahju voi elektrilodgi.

- Toiteliides on l6dvenenud.

- Raske ese vdi kinnitamine klambritega avaldab toitejuhtmele survet.

- Toitejuhtme pistik pole kindlalt thendatud.
- Toitejuhe on keeratud kimpu.
- Osa toitejuhtmest on paigutatud kaiguteele.
- Toitejuhe on asetatud kiitteseadme lahedusse.
A ETTEVAATUST
= Seadme sees asuv kinnitussdlm ja selle imbrus lahevad kasutamisel kuumaks. Ummistunud paberi

eemaldamisel vdi seadme sisemuse kontrollimisel arge puudutage kinnitusiiksust ega selle umbrust, kuna
see voib tekitada pdletushaavu.

CAUTIONTor
ATTENTION T

AA

= Ummistunud paberi eemaldamisel v6i seadme sisemuse kontrollimisel puutuge véimalikult vahe aega kokku
kinnitusliksusest ja selle imbrusest 6hkuva kuumusega, kuna see vdib tekitada pdletushaavu. See voib
pohjustada madala kuumusega tekkivaid pdletushaavu, isegi kui te kinnitustiksust ja selle iimbrust otseselt
ei puudutanud.

= Kui paber jaab printeri vahele kinni, eemaldage kinnijaédnud paber vastavalt ekraanil kuvatavale teatele nii, et
seadmesse ei jadks paberitlikikesi. Puudutage lksnes neid seadme osasid, mis on néidatud juhistes. Teiste
osade puudutamine vdib pdhjustada kehavigastusi vdi pdletusi.

= Kinnikiilunud paberi eemaldamisel vdi toonerikasseti asendamisel olge hoolikas, et tooner ei satuks teie
katele ega riietele, sest see maarib kasi voi riideid. Kui teie katele voi riietele satub toonerit, peske neid kohe
kiilma veega. Sooja veega pesemine kinnistab tooneri, muutes tooneriplekkidest vabanemise véimatuks.

= Kinnikiilunud paberi eemaldamisel olge hoolikas, et tooner ei pihustuks paberile. Tooner vdib teile
silmadesse véi suhu sattuda. Kui teile satub silma v6i suhu toonerit, loputage kohe silmi voi suud kiilma
veega ning votke Uhendust arstiga.

= Paberi printerisse asetamisel ning ummistunud dokumentide v&i paberi eemaldamisel jalgige, et te oma kasi
paberi servadega ei vigastaks.

= Toonerikassetti eemaldades votke toonerikassett valja ettevaatlikult, et tooner ei paiskuks laiali ega satuks
teile silma voi suhu. Kui teile satub silma vdi suhu toonerit, loputage kohe silmi v6i suud kiilma veega ning
votke Uhendust arstiga.

= Arge proovige toonerikassetti lahti vétta. Tooner v&ib laiali paiskuda ning sattuda teile silmadesse véi suhu.
Kui teile satub silma vdi suhu toonerit, loputage kohe silmi voi suud kiilma veega ning votke (ihendust
arstiga.

= Kui toonerikassetist lekib toonerit, siis olge ettevaatlik, et mitte toonerit sisse hingata voi lasta seda nahaga
otseselt kokku puutuda. Kui tooner satub teie nahale, siis peske see seebiga maha. Kui teie nahale tekib
punetus vdi olete toonerit sisse hinganud, siis votke kohe lihendust arstiga.

Kulutarvikud

A\ HOIATUS

Arge visake tiihjaks saanud toonerikassette tulle. Tooner vaib siittida ja tekitada p&letushaavu véi tulekahju.
Arge hoidke toonerikassette ega paberit lahtise tule laheduses. Tooner véi paber v&ib siittida ja tekitada
pdletushaavu véi tulekahju.

Toonerikasseti araviskamisel asetage see tooneri laialipaiskumise véltimiseks kilekotti ja visake seejérel ara
vastavalt kohalikele jaatmekaitlusseadustele.

Kui toonerit peaks kassetist vélja pudenema véi paiskuma, koguge véi puhkige tooneriosakesed hoolikalt
pehme niiske lapiga kokku. Arge hingake toonerit sisse.

Arge kasutage valja pudenenud tooneri eemaldamiseks tolmuimejat, millel pole tolmuplahvatuste

vastast kaitset. Vastasel juhul vdib tolmuimeja td6tamise I6petada vdi staatiline elekter véib pbhjustada
tolmuplahvatuse.

A ETTEVAATUST

Hoidke toonerikassette ja muid kulutarvikuid lastele kattesaamatus kohas. Tooneri véi muude esemete
allaneelamise korral vétke kohe Ghendust arstiga.

Arge proovige toonerikassetti lahti vétta. Tooner v&ib laiali paiskuda ning sattuda teile silmadesse vi suhu.
Kui teile satub silma v&i suhu toonerit, loputage kohe silmi v&i suud kiilma veega ning vétke ihendust
arstiga.

Kui toonerikassetist lekib toonerit, siis olge ettevaatlik, et mitte toonerit sisse hingata vdi lasta seda nahaga
otseselt kokku puutuda. Kui tooner satub teie nahale, siis peske see seebiga maha. Kui teie nahale tekib
punetus vdi olete toonerit sisse hinganud, siis votke kohe (ihendust arstiga.

Arge témmake isoleerlinti jduga ja drge jatke tdmbamist pooleli, kuna siis vdib tooner valja pudeneda. Kui
teile satub silma v&i suhu toonerit, loputage kohe silmi v&i suud kiilma veega ning votke Gihendust arstiga.

A\ HOIATUS
= Kui te kasutate slidamestimulaatorit
Sudamestimulaatori kasutamisel tuleks arvesse vétta, et seadme laheduses tekib nérk magnetvali.
Kui kasutate siidamestimulaatorit ja tunnete ennast halvasti, siis minge seadme juurest eemale ning
konsulteerige arstiga.

@ Paigaldusnéuded ja kasutamine

Selleks, et tagada seadme ohutu ja tdrgeteta t60, paigaldage see kohta, mis vastab jargmistele tingimustele.
Lugege hoolikalt ka markuste osa.

Temperatuur ja ohuniiskus
= Temperatuurivahemik: 10-30 °C (50-86 °F)
= Ohuniiskuse vahemik: 20-80% RH (kondensaadivaba)

O TAHTIS
Seadme kaitsmine kondensaadi tekkimise eest
= Et seadme sisemusse ei tekiks kondensaati, laske seadmel jargmistel juhtudel vahemalt kaks tundi enne
kasutamist Umbritseva temperatuuri ja 6huniiskusega kohaneda.
- Kui seade asub ruumis, mille temperatuur on jarsku tdusnud
- Kui seade viiakse kilmast ja kuivast kohast sooja ja niiskesse kohta
= Kui seadme sisemuses tekivad veepiisad (kondensaat), voib see pohjustada paberiummistusi ja halvendada
prindikvaliteeti.

Ultraheli-6huniisuti kasutamise korral

Kui kasutate ultraheli abil tootavat huniisutit, on soovitatav kasutada puhastatud véi lisandivaba vett.
Kraani voi kaevuvee kasutamisel satuvad vees leiduvad lisandid 6hku. Need véivad sattuda seadme sisekiljele
ja halvendada prindikvaliteeti.
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Toiteallika nouded
220-240 V, 50/60 Hz

O TAHTIS
Ettevaatusabinoud toitejuhtme iihendamisel
= Arge lhendage seadet puhvertoiteallikasse.

= Seadme vooluvérku ihendamiseks kasutatavasse pistikupessa lihendage ainult seade ise. Arge kasutage
sama pistikupesa muude seadmete jaoks.

/:-:\rge thendage toitejuhet arvuti lisa-pistikupessa.
Arge kasutage sama pistikupesa antud seadme ja mone jargmise seadme jaoks.

- Koopiamasin
- Ohukonditsioneer
- Paberihunt
- Suure energiatarbega seadmed
- Elektrilist mira tekitavad aparaadid
= Toitejuhtme lahutamise korral oodake enne selle uuesti ihendamist 5 sekundit.

Mitmesugused ettevaatusabinoud
= Seadme maksimaalne energiatarve on 960 W v&i vahem.

= Elektiline mira v6i suur pingekdikumine vdib pohjustada térkeid seadme vdi arvuti t66s ja andmed véivad
kaotsi minna.

Paigaldusnouded
= Asukohas on piisavalt ruumi
= Asukohas on hea ventilatsioon
= Asukoht on lamedal, tasasel pinnal
= Paigalduskoha pind peab vastu pidama seadme massist pohjustatud koormusele.

O TAHTIS
Seadme kahjustamise véltimiseks drge paigutage seadet jargmistesse kohtadesse.

Kohta, kus on suured temperatuuri kdikumised ja muutused niiskustasemes
Kohtadesse, kus voib tekkida kondensaat

Halva 8huvahetusega ruumi
(Kui seade asub halva 6huvahetusega ruumis ja tootab pikka aega voi seda kasutatakse suuremahulisteks

prinditdddeks, vdivad printeri tekitatav osoon ja muud I6hnad muuta samas ruumis té6tamise ebameeldivaks.

Lisaks kanduvad 6hku keemilised osakesed, mille t6ttu on oluline pakkuda piisavat ventilatsiooni.)
Magnetismi vdi elektromagnetlaineid tekitavate aparaatide lahedusse

Laboratooriumisse v&i kohta, kus toimuvad keemilised reaktsioonid

Kohta, kus on soolane &hk, séévitavad gaasid voi mirgised gaasid

Vaiba vbi matiga kaetud kohtadesse, kus need vdivad seadme raskuse médjul kortsuda, vdi kohtadesse, kus
seade voib sisse vajuda

Hooldus ja iilevaatus

O TAHTIS

Jargige sellele seadmele kinnitatud hoiatussildi juhiseid.

Valtige seadme raputamist voi 166ke selle pihta.

Paberiummistuse véltimiseks &rge liilitage printimistoimingu ajal seadet SISSE ega VALJA, &rge avage ega
sulgege juhtpaneeli ega tagakaant ning arge asetage seadmesse ega eemaldage sel ajal seadmest paberit.
Seadme transportimisel eemaldage sellest kindlasti toonerikassett.

Arge jatke toonerikassetti valguse katte, vaid asetage kassett selle seadme komplekti kuuluvasse
kaitsepakendisse v6i massige paksu riide sisse.

Puhastage seadet regulaarselt. Kui seade muutub tolmuseks, ei pruugi see korralikult té6tada.

Selle seadme varuosad ja toonerikassetid on saadaval vahemalt seitse aastat parast selle seadmemudeli
tootmise I6petamist.

sed teatised

Mudelite nimed
MF3010 (F162100)

WEEE direktiiv

Uksnes Euroopa Liit ja EMP (Norra, Island ja Liechtenstein)

See stimbol naitab, et antud toodet ei tohi vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid
kasitlevale direktiivile (2012/19/EL) ning teie riigis kehtivatele digusaktidele utiliseerida koos
olmejaatmetega. Antud toode tuleb anda selleks maaratud kogumispunkti, nt mudgipunkt,

mis on volitatud Uks Uihe vastu vahetama, kui ostate uue sarnase toote, voi elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete Umberto6tlemiseks mdeldud kogumispunkti. Taiendava teabe
saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete tagastamise ja imbertd6tiemise
kohta votke Uhendust kohaliku omavalitsusega, asjakohase valitsusasutusega, asjakohase
tootjavastutusorganisatsiooniga voi olmejaatmete kaitlejaga. Lisateavet leitate ka Interneti-
lehekiljelt www.canon-europe.com/weee.

I\J

EU. direktiivi EMU néuded

See seade vastab EU direktiivi philistele EMU nduetele. Me kinnitame, et see toode vastab EU direktiivi EMU
nduetele nominaalse toitepinge 230 V, 50 Hz juures, kuigi toote lubatud pingevahemik on 220-240 V, 50/60 Hz.
EU direktiivi EMU néuete jargi on vajalik varjestatud kaabli kasutamine.

Rahvusvaheline Programm ENERGY STAR

ENERGY STAR®-i partnerina on Canon Inc. kinnitanud, et see toode vastab

energiatdhususe osas programmile ENERGY STAR.

Rahvusvaheline ENERGY STAR'i kontoritarvete programm on rahvusvaheline

programm, mis edendab energia sdastmist arvutite ja muude kontoriseadmete

kasutamisel.

See programm toetab efektiivse energiasaastlikkusega toodete arendust ja levitamist.
ENERG R See on arithingutele avatud programm, kus nad vdivad osaleda vabatahtlikkuse alusel.

Sihttooted on kontorivarustus nagu arvutid, kuvarid, printerid, faksid ja a koopiamsinad.

Standardid ja logod on kdikides asjaosalistes riikides tihesugused.

Info laserkiirguse kohta

Laserkiirgus voib olla inimesele ohtlik. Seetbttu on seadme sees olevad laserkiirguse allikad hermeetiliselt
suletud kaitsva imbrisega ja valiskaantega. Normaalse t606 korral ei eraldu seadmest kiirgust.
Seadme klassifikatsioon on Class 1 Laser Product’ IEC 60825-1 all: 2007, EN60825-1: 2007.



220-240 V. mudel
Seadme laserskaneerimisiiksuse kiilge on kinnitatud alljargnev kleebis.

Kaesolev seade klassifitseerub standardite IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007 alusel ning vastab jargmistele klassidele:
KLASS 1 LASERTOODE

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

CAUTION- S&szinsasissiens:
ATTENTION-ssersans

T LAEASTLNGKSSE 5 WERY

VORSICHT - e er it b s Atz
- RADACION AR NISIBLE F CLAG 6 RESENTE

PRECAUCION- s8R ik esoscon

ICION AL HAZ
VARNING - 05!HLG LASERSTRALNG KLASS 5D GPPENLUCKA
UNDUIK EXPONERING FOR LASERSTRALNINGEN

- LUOKAN 38 NAKYMATTOMALLE LASER-SATEILYA
VAROITUS - s s e
178, % A gt

x O® - PRODUCTO LASER DE CLASE 1
E 9 - s APARELHO A LASER DE CLASSE 1
E B o LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A ETTEVAATUST
Seadme juhendites mitte ette nahtud viisil juhtseadiste kasutamine, masina reguleerimine v6i muu toiming v6ib
tingida kokkupuute kahjuliku kiirgusega.

Kaubamargid
Canon ja Canoni logo on ettevétte Canon Inc. kaubamargid.
Microsoft, Windows ja Windows Vista on Microsoft Corporationi registreeritud kaubamargid voi kaubamargid
USA-s ja/vdi muudes riikides.
Kaik muud toote- ja tootemarginimed on vastavate omanike kaubamargid voi registreeritud kaubamargid.

Autoridigus

© 2013, Canon Inc. Kéik digused reserveeritud.

Uhtki selle triikise osa ei vi jaljendada, edastada, imber kirjutada, salvestada otsingusiisteemides ega

télkida mis tahes keelde vdi arvutikeelde mitte mingis vormis, mitte mingite vahenditega, ei elektrooniliselt,
mehhaaniliselt, magnetiliselt, optiliselt, keemiliselt, kasitsi ega muul moel ilma Canon Inc. eelneva kirjaliku loata.

Teiste tootjate tarkvara

See toode sisaldab teiste tootjate tarkvaramooduleid. Nende tarkvaramoodulite kasutamisele ja levitamisele, sh
selliste tarkvaramoodulite (edaspidi "TARKVARA") uuendamisele, rakendatakse allpool esitatud tingimusi (1)—(9).

“

Te ndustute jargima kdiki kohaldatavaid eksporti reguleerivaid seadusi, piiranguid vdi regulatsioone koikides
riikides, kuhu kéesolev toode ja selles sisalduv TARKVARA on tarnitud, teisaldatud v6i eksporditud.

(2) TARKVARA biguste haldajad sailitavad kdik nime, omandi ja intellektuaalse omandi digused sellele
TARKVARALE. TARKVARA &iguste valdajad ei kanna lile ega anna teile ei otseselt ega kaudselt mis
tahes litsentse ega digusi TARKVARA &iguste valdajate intellektuaalsele omandile, vélja arvatud nendes
tingimustes selgesoénaliselt valjendatud juhtudel.

(3) Selle TARKVARA kasutamine on lubatud ainult koos Canoni tootega, mille ostsite ("TOODE").

(4) Te ei tohi TARKVARA loovutada, litsentseerida, turustada, levitada ega ile anda kolmandatele isikutele
enne TARKVARA omanikelt vastava kirjaliku loa saamist.

(5) Hoolimata eespool mainitust vdite TARKVARA (le anda ainult siis, kui (a) loovutate kdik oma digused

ja kohustused TOOTE osas oma &igusjarglasele, ja (b) see digusjarglane ndustub koigi siin mainitud
tingimustega.

(6) Te ei tohi TARKVARA dekompileerida, konkurentsi eesmargil analliisida, osadeks lahutada ega muul moel
inimesele loetavale kujule ile viia.

Te ei tohi TARKVARA muuta, kohandada, tdlkida, rentida, liisida ega laenata ega luua TARKVARAL
pohinevaid tuletatud teoseid.

Teil pole digust TARKVARA TOOTEST lahutada ega teha sellest eraldi koopiaid.
TARKVARA inimesele loetav osa (Iahtekood) pole teile litsentseeritud.

3

CRC)

Lahtiiitlused

Kaesolevas dokumendis sisalduvat teavet voidakse muuta iima sellest teatamata.

CANON INC. EI ANNA MINGEID GARANTIISID SEOSES SELLE MATERJALIGA, EI OTSEST EGA KAUDSET,
VALJA ARVATUD SEE; MIS SISALDUB KAESOLEVAS DOKUMENDIS, KA ILMA PIIRANGUTETA GARANTIID
NAGU TURUNDATAVUS, TURUSTATAVUS, SOBIVUS TEATUD EESMARGIKS, VOI MITTE-RIKUTAVUSE
OSAS. CANON INC. EI VASTUTA MITTE MINGI OTSESE, JUHUSLIKU VOI JARELKAHJU EGA SELLE
MATERJALI KASUTAMISEST TINGITUD KAHJU EGA KULUTUSE EEST.

Antud toote ja piltide kasutamisega seotud seaduslikud piirangud.

Kasutades seadet skaneerimiseks, triikkimiseks v6i mdnel muul viisil teatud dokumentide tootmiseks ning nende
skaneeritud, trikitud voi ménel muul viisil paljundatud dokumentide kasutamine voib olla seaduse poolt keelatud
ning kaia kriminaal- ja/véi tsiviildigusliku vastutuse alla. Osaline nimekiri taolistest dokumentidest on toodud
allpool. See nimekiri on mdeldud ainult juhendina. Kui te pole mdne teie seadmega skaneeritava, trikitava voi
madnel muul viisil paljundatava toote ja/vdi skaneeritud, triikitud véi ménel muul viisil paljundatud dokumentide
kasutamise legaalsuses kindel, siis konsulteerige enne oma juristiga juhtndoride saamiseks.

Sularaha

ReisitSekid
Rahakaardid

- Toidutalongid
Deposiidi sertifikaadid
Passid

Postmargid (templiga ja iima)

- Immigratsioonipaberid

Identifitseerimismargid véi ametimargid

Riiklikud maksumargid (templiga v6i ilma)

Valikteenistuse voi s6javae dokumendid

Vélakirjad v6i muud vdlgade sertifikaadid

- Valitsusasutuste poolt vélja antud tSekid voi vekslid

Aktsiate sertifikaadid

Mootorsdidukite load ning omandidiguse tdendid

Autoridigusega kaitstud t66d / kunstiteosed, millel pole autoridiguse omaniku luba

Seadme juhendite koostamisel on tehtud markimisvaarseid pingutusi ebatapsuste ja puuduste likvideerimiseks.
Kuna me aga edendame pidevalt oma tooteid, siis vdite tpsustuste saamiseks péérduda Canoni poole.
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@ Symbolerne i vejledningen

A\ ADVARSEL
Angiver en advarsel vedrerende betjening, der kan resultere i personers ded eller kvaestelse, hvis de ikke udfgres
korrekt. Veer altid opmaerksom pa disse advarsler, nar du betjener maskinen.

A\ FORSIGTIG
Dette symbol advarer om, at der er forholdsregler, du skal iagttage i forbindelse med en given handling. Hvis

handlingen ikke udferes korrekt, kan det resultere i personskade. Veer altid opmaerksom pa disse advarsler,
nar du betjener maskinen.

O vicTiGT
Beskriver driftsbetingelser og -begraensninger. Sgrg for at laese disse punkter grundigt for at betiene maskinen
korrekt og for at undga skade pa maskinen eller ejendele.

o

Angiver en handling, der skal udferes. Lees disse punkter omhyggeligt, og serg for ikke at udfere de beskrevne
handlinger.

@ Taster og knapper i denne vejledning

Felgende symboler og navne pa taster er eksempler pa, hvordan denne vejledning beskriver kontrolpanelets taster.
= Taster pa kontrolpanel: [Tastikon] + (Tastnavn)
Eksempel: (jobannulleringstast)
= Knapper og punkter pa computerskaermen: [Preferences] (Indstillinger)

@ Vigtige sikkerhedsanvisninger

Leese disse "Vigtige sikkerhedsanvisninger" grundigt, inden du bruger maskinen.

Da disse anvisninger har til hensigt at forhindre skader pa brugeren og andre personer eller gdeleeggelse af ejendele,
skal du altid veere opmaerksom pa disse anvisninger og krav i forbindelse med betjeningen.

Udfer ikke andet arbejde, medmindre det er angivet i manualen, da dette kan resultere i uventede ulykker eller skader.

Installation

A\ ADVARSEL
= Installer ikke maskinen i naerheden af alkohol, fortynder eller andre braendbare vaesker. Hvis breendbare vaesker
kommer i kontakt med elektriske dele inden i maskinen, kan det medfere brand eller elektrisk stad.

Placer ikke felgende genstande pa maskinen.
- Halskaeder og andre metalgenstande
- Kopper, vaser, urtepotter og andre beholdere fyldt med vand eller veesker

Hvis disse genstande kommer i kontakt med et hgjspsendingsomrade inden i maskinen, kan det medfere
brand eller elektrisk sted. Hvis disse genstande tabes eller spildes inden i maskinen, skal du straks slukke
for afbryderen til maskinen og computeren (1) og traekke interfacekablet ud, hvis det er tilsluttet (2). Traek
derefter stramstikket ud af stikkontakten (3) og kontakt din lokale autoriserede Canon-forhandler.

A\ FORSIGTIG

= Undlad at installere maskinen pa ustabile flader, som f.eks. usikre platforme eller skranende gulve, eller steder,
der udsaettes for voldsomme rystelser, da det kan medfere, at maskinen falder ned eller veelter, hvilket kan
forarsage personskade.
Ventilationsabningerne sgrger for den ngdvendige ventilation af delene inden i maskinen. Placer aldrig
maskinen pa en blgd overflade, som en seng, sofa eller et teeppe. Hvis abningerne blokeres, kan det fa
maskinen til at overophede og medfgre brand.
Installer ikke maskinen falgende steder, da det kan medfare brand eller elektrisk stad.
Et fugtigt eller stavet sted
Et sted, der er udsat for reg og damp, f.eks. i naerheden af et komfur eller et befugtningsanlaeg
Et sted, der udszettes for regn eller sne
Et sted i naerheden af en vandhane eller vand
Et sted, der udszettes for direkte sollys
- Et sted, der udszettes for hgje temperaturer
- I naerheden af aben ild
Nar du installerer maskinen, skal du seette maskinen forsigtigt ned pa installationsstedet, sa dine haender
ikke kommer i klemme mellem maskinen og gulvet, eller mellem maskinen og andet udstyr, da dette kan
forarsage personskade.
Nar du tilslutter interfacekablet, skal du tilslutte det korrekt ved at falge anvisningerne i denne vejledning.
Hvis det ikke tilsluttes korrekt, kan det medfere fejl eller elektrisk stad.
Hvis du flytter maskinen, skal du fglge anvisningerne i denne vejledning, sa du holder den korrekt. Hvis du
ikke gor det, kan det medfere, at du taber maskinen, hvilket kan forarsage personskade.

e-Manual -> "Vedligeholdelse" -> "Flytning af maskinen"

Maskiner med harddisk virker muligvis ikke korrekt, hvis de anvendes i store hgjder ca. 3.000 meter over
havets overflade eller hgjere.

Stromforsyning

A\ ADVARSEL

Du ma ikke beskadige eller foretage sendringer pa elledningen. Det er heller ikke tilladt at placere tunge
genstande pa elledningen, traekke i den eller knaekke den om. Dette kan forarsage elektriske skader, der
medfarer brand eller elektrisk stad.

Hold elledningen borte fra alle varmekilder. Ellers risikerer du, at elledningens isolering smelter, hvilket
medfarer brand eller elektrisk stad.

Elledningen ma ikke veere for stram, da dette kan medfere en Igs forbindelse og forarsage overophedning,
hvilket kan medfgre brand.

Elledningen kan blive beskadiget, hvis der treedes pa den, den fastgeres med haefteklammer eller der
placeres tunge genstande pa den.

Fortsat brug af en beskadiget elledning kan medfgre en ulykke, som f.eks. brand eller elektrisk stad.

Du ma ikke iszette eller traeekke stremstikket ud med vade haender, da det kan medfgre elektrisk stad.



Du ma ikke iseette elledningen i en stremskinne, da det kan medfere brand eller elektrisk stad.
Du ma ikke bundte elledningen eller binde den i en knude, da det kan medfere brand eller elektrisk stad.
Seet elledningen helt ind i stikkontakten. Ellers risikerer du brand eller elektrisk sted.

Hvis der pafgres for meget belastning pa elledningens forbindelsesdel, kan det beskadige elledningen eller
ledningerne inden i maskinen kan blive afbrudt. Dette kan forarsage brand. Undga felgende situationer:

- Hyppig tilslutning og frakobling af elledningen.
- At snuble over elledningen.

- Elledningen er bukket i nzerheden af forbindelsesdelen, og stikkontakten eller forbindelsesdelen udszettes
for kontinuerlig belastning.

- At stede til stromstikket.

Anvend ikke andre elledninger end den medleverede, da det kan medfgre brand eller elektrisk sted.
Generelt geelder, at der ikke skal bruges forleengerledninger. Brug af en forleengerledning kan resultere i brand
eller elektrisk stad.

Fjern stromstikket fra stikkontakten, og undlad at bruge maskinen i tordenvejr. Lyn kan medfere brand,
elektrisk stad eller fejl.

A\ FORSIGTIG

Anvend ikke en anden stremforsyningsspaending end den, der angives heri, da det kan medfgre brand eller
elektrisk stad.

Tag altid fat omkring stremstikket, nar du traekker stikket ud. Traek ikke i elledningen, da det kan blotleegge
kernetraden i elledningen eller beskadige isoleringen, hvilket medferer brud, der kan forarsage brand eller
elektrisk stad.

Serg for, at der er tilstraekkelig plads rundt om stikkontakten, sa den er let at treekke ud. Hvis der placeres ting
rundt om stikkontakten, kan du maske ikke treekke denne ud i ngdstilfeelde.

Handtering

A\ ADVARSEL

Prov ikke at skille maskinen ad eller foretage aendringer pa den. Der er komponenter med hgje temperaturer
og hgj spaending inden i maskinen, hvilket kan medfere brand eller elektrisk stad.

Elektrisk udstyr kan veere farligt, hvis det ikke anvendes korrekt. Bern ma ikke rgre ved elledningen, kablerne,
de indvendige mekanismer eller elektriske dele.

Hvis maskinen laver en usaedvanlig lyd eller udsender rag, varme eller usaedvanlig lugt, skal du straks slukke
for afbryderen til maskinen og computeren og traekke interfacekablet ud, hvis det er tilsluttet. Traek derefter
stromstikket ud af stikkontakten og kontakt din lokale autoriserede Canon-forhandler. Fortsat brug kan medfere
brand eller elektrisk stad.

Anvend ikke braendbare sprays i naerheden af maskinen. Hvis braendbare vaesker kommer i kontakt med
elektriske dele inden i maskinen, kan det medfare brand eller elektrisk stad.

Sluk altid for afbryderen til maskinen og computeren, og treek derefter stremstikket og interfacekablet ud,
inden maskinen flyttes. Hvis dette ikke sker, kan det beskadige kabler eller ledninger og forarsage brand eller
elektrisk stad.

Kontroller, at stremstikket eller -forbindelsen sidder helt i, efter maskinen er blevet flyttet. Ellers kan det
medfere overophedning og brand.

Tab ikke clips, haefteklammer eller andre genstande af metal inden i maskinen. Du ma heller ikke spilde vand,
vaesker eller andre breendbare vaesker (alkohol, benzen, fortynder, osv.) inden i maskinen. Hvis disse genstande
kommer i kontakt med et hgjspaendingsomrade inden i maskinen, kan det medfere brand eller elektrisk sted.
Hvis disse genstande tabes eller spildes inden i maskinen, skal du straks slukke for afbryderen til maskinen og
computeren og traekke interfacekablet ud, hvis det er tilsluttet. Treek derefter stremstikket ud af stikkontakten
og kontakt din lokale autoriserede Canon-forhandler.

Nar stremstikket er isat i en stikkontakt, ma du ved iseetning eller udtreekning af et USB-kabel ikke rere ved
forbindelsens metaldele, da dette kan medfere elektrisk stad.

A\ FORSIGTIG

Placer ikke tunge genstande pa maskinen. Genstanden eller maskinen kan falde ned, hvilket kan forarsage
personskade.

Sluk for afbryderen, hvis maskinen ikke skal bruges i lzengere tid, f.eks. om natten. Sluk maskinen og treek
strgmstikket ud, hvis maskinen ikke skal bruges i en laengere periode, f.eks. flere dage.

Abn, eller luk deeksler og monter, eller fiern kassetter forsigtigt og omhyggeligt. Pas pé ikke at kiemme fingrene.

Hold haender og tej borte fra valsen i udskrivningsomradet. Selvom maskinen ikke udskriver, kan valsen
pludselig rotere og opfange dine haender eller dit tgj, hvilket resulterer i personskade.

Udgangsbakken er varm under og lige efter udskrivning. Rer ikke ved omradet omkring udgangsbakken, da det
kan medfgre forbraendinger.

Udskrevet papir kan vaere varmt lige efter udskrivning. Veer forsigtig, nar du fierner papiret eller justerer det
fiernede papir, specielt efter kontinuerlig udskrivning. Ellers kan det medfere forbreendinger.

Nar du kopierer med en tyk bog placeret pa glaspladen, ma du ikke trykke hardt ned pa fremfereren eller
glaspladedzekslet. Dette kan beskadige glaspladen og forarsage personskade.

Undga at tabe en tung genstand, f.eks. en ordbog, pa glaspladen. Dette kan beskadige glaspladen og
forarsage personskade.

Luk fremfereren eller glaspladedaekslet forsigtigt, sa dine haender ikke kommer i klemme. Dette kan medfere
personskade.

Laserstralen kan veere skadelig for mennesker. Laserstralen er indesluttet i laserscannerenheden med et
deeksel, sa der ikke er fare for at laserstralen slipper ud under normal betjening af maskinen. Lees felgende
kommentarer og sikkerhedsanvisninger.

- Abn aldrig andre daeksler end dem, der angives i denne vejledning.
- Fjern ikke advarselsmzerkatet pa laserscannerenhedens dzeksel.

- Huvis laserstralen skulle slippe ud og ramme gjnene, kan dette beskadige dine gjne.

Hvis du betjener denne maskine pa andre mader end de foreskrevne fremgangsmader vedrarende kontrol,
justering og betjening i denne vejledning, kan det medfere farlig udstraling.

Denne maskine er godkendt som et klasse 1-laserprodukt i IEC60825-1:2007.
Oplysninger om laserdiode

- bglgelaengde: 780-800 nm
- maksimal strem: 5 mW

Vedligeholdelse og eftersyn

A\ ADVARSEL

Sluk for maskinen og computeren, og traek interfacekabler og stremstik ud, inden maskinen rengeres. Ellers
risikerer du brand eller elektrisk stad.

Traek stromstikket ud af stikkontakten, og rengar omradet omkring stremstikket s metalstifter og stikkontakten
med en ter klud for at fierne alt stov og snavs. Pa steder med fugt, stev eller rag kan der dannes stev rundt
om stikkontakten og opsta fugt, hvilket kan forarsage kortslutning og medfgre brand.

Renger maskinen med en klud, opvredet i vand eller et mildt rengeringsmiddel fortyndet med vand. Brug
ikke alkohol, benzen, fortynder eller andre breendbare vaesker. Hvis breendbare vaesker kommer i kontakt
med elektriske dele inden i maskinen, kan det medfere brand eller elektrisk stad.

Nogle omrader inden i maskinen er udsat for hgjspaending. Nar du fierner fastklemt papir eller undersgger
maskinen indvendigt, skal du sgrge for, at halskeeder, armband og andre genstande af metal ikke kommer
i bergring med maskinens indvendige dele, da dette kan medfare forbraendinger eller elektriske stad.
Brugte tonerpatroner ma ikke bortskaffes i aben ild. Dette kan anteende den resterende toner i patronen,
hvorved der kan opsta brand.

Kontroller, at stremstikket eller -forbindelsen sidder helt i, efter maskinen er blevet rengjort. Ellers kan det
medfere overophedning og brand.

Hvis du ved et uheld kommer til at spilde eller sprgjte med toner, skal du forsigtigt samle tonerpartiklerne
sammen og terre dem op med en blgd, ter klud pa en made, sa du undgar at inhalere dem.

Til rengering af spildt toner méa der aldrig bruges en stavsuger, som ikke er sikret mod staveksplosioner. Dette
kan forarsage fejlfunktion i stavsugeren eller resultere i en staveksplosion pa grund af den statiske ladning.
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Kontroller elledningen og stikket regelmaessigt. De fglgende tilstande kan medfgre brand, s& kontakt din lokale
autoriserede Canon-forhandler eller Canon HelpDesk.

- Der er breendemeerker pa elledningen.

- Kontaktelementet pa elledningen er deformeret eller i stykker.

- Der blev slukket eller teendt for strammen, da elledningen blev bukket.
- Belaegningen pa elledningen er beskadiget, revnet eller bulet.

- En del af elledningen bliver varm.

Kontroller regelmaessigt, at elledningen og stremstikket ikke handteres pa falgende made. Ellers risikerer du
brand eller elektrisk stad.

Stromstikket er Iast.
Elledningen er udsat for belastning i form af en tung genstand eller fordi den er fastgjort med haefteklammer.
- Stromstikket er lgst.

Elledningen er bundet i et bundt.
En del af elledningen er placeret i en midtergang.

Elledningen er placeret foran en opvarmningsanordning.

A\ FORSIGTIG
= Fikseringsenheden samt omgivelser inde i maskinen bliver varme under brug. Nar du fierner fastklemt papir
eller undersgger maskinen indvendigt, ma du ikke rere ved fikseringsenheden og omradet omkring, da det
kan medfgre forbreendinger.

Nar du fierner fastklemt papir eller undersgger maskinen indvendigt, ma du ikke udsaette dig selv for den
varme, der genereres af fikseringsenheden og omraderne omkring den i en langvarig periode. Dette kan
forarsage forbreendinger ved lave temperaturer, selv om du ikke rerte direkte ved fikseringsenheden og
omradet omkring, da det kan medfgre forbraendinger.

Hvis papiret er fastklemt, skal du fierne det fastklemte papir, sa der ikke lzengere sidder papir inden i maskinen
iht. den viste meddelelse. Saet heller ikke handen ind andre steder end ved de viste omrader, da det kan
medfere personskader eller forbreendinger.

Nar du fierner fastklemt papir eller udskifter en tonerpatron, skal du passe pa, at du ikke far toner pa haender
eller tgj, da dette ger dine haender og dit tej snavset. Hvis du far toner pa haender eller tgj, skal du straks vaske
dem med koldt vand. Varmt vand far toneren til at saette sig fast og ger det umuligt at fierne tonerpletterne.
Nar du fierner fastklemt papir, skal du passe pa, at toneren pa papiret ikke drysser. Du kan fa toner ind i gjnene
eller munden. Hvis du far toner i gjnene eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og kontakte
en lage.

Pas p4, at du ikke skeerer haenderne pa papirets kanter, nar du ilaegger papir eller fierner fastklemte dokumenter
eller papir.

Nar du fierner en tonerpatron, skal tonerpatronen fiernes forsigtigt, sa toneren ikke drysser og kommer ind

i dine gjne og mund. Hvis du far toner i gjnene eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og
kontakte en lzege.

Skil ikke tonerpatronen ad. Toneren kan drysse og komme ind i gjnene eller munden. Hvis du far toner i gjnene
eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og kontakte en lsege.

Hvis der laekker toner ud af tonerpatronen, skal du passe pa, at du ikke far toneren i luftvejene, eller at den
ikke kommer i direkte kontakt med huden. Hvis du far toner pa huden, skal du vaske dig med szebe. Hvis huden
bliver irriteret eller du far toner i luftvejene, skal du straks kontakte en leege.

Forbrugsmaterialer

A\ ADVARSEL

Brugte tonerpatroner ma ikke bortskaffes i &ben ild. Dette kan antaende toneren, hvorved der kan opsta
forbraendinger eller brand.

Opbevar ikke patroner eller papir i nserheden af aben ild. Dette kan anteende toneren eller papiret, og medfgre
forbraendinger eller brand.

Nar du kasserer en tonerpatron, skal du laegge tonerpatronen i en pose, sa toneren ikke drysser, og derefter
bortskaffe tonerpatronen iht. de lokale regler.

Hvis du ved et uheld kommer til at spilde eller sprgjte med toner, skal du forsigtigt samle tonerpartiklerne
sammen og tgrre dem op med en blad, ter klud pa en made, sa du undgar at inhalere dem.

Til rengering af spildt toner ma der aldrig bruges en stevsuger, som ikke er sikret mod steveksplosioner. Dette
kan forarsage fejlfunktion i stavsugeren eller resultere i en steveksplosion pa grund af den statiske ladning.

A\ FORSIGTIG

Tonerpatroner og andre forbrugsmaterialer opbevares utilgaengeligt for sma bern. Hvis du indtager toner
eller andet, skal du gjeblikkeligt sege leege.

Skil ikke tonerpatronen ad. Toneren kan drysse og komme ind i gjnene eller munden. Hvis du far toner i gjnene
eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og kontakte en lzege.

Hvis der laekker toner ud af tonerpatronen, skal du passe pa, at du ikke far toneren i luftvejene, eller at den
ikke kommer i direkte kontakt med huden. Hvis du far toner pa huden, skal du vaske dig med saebe. Hvis
huden bliver irriteret eller du far toner i luftvejene, skal du straks kontakte en laege.

Treek ikke forseglingstapen ud med vold eller stop midt i processen, da der er risiko for at spilde toneren.
Hvis du far toner i gjnene eller munden, skal du straks vaske dig med koldt vand og kontakte en leege.

Bvrigt

A\ ADVARSEL
= Hvis du har pacemaker
Denne maskine genererer et svagt magnetfelt. Hvis du har pacemaker og foler dig utilpas, skal du ga veek
fra maskinen, og straks kontakte din leege.

@ Installationskrav og handtering

Installer maskinen et sted, der opfylder de falgende betingelser, hvis du vil bruge maskinen pa en sikker og
problemfri made. Laes ogsa kommentarerne omhyggeligt.

Betingelser for temperatur og luftfugtighed
= Temperaturomrade: 10 til 30 °C
= Luftfugtighedsomrade: 20 til 80 % luftfugtighed (ingen kondens)

O viGTIGT
Beskyttelse af maskinen mod kondens
= Huvis du vil undga, at der dannes kondens i maskinen i de falgende tilfeelde, skal maskinen have lov til at tilpasse
sig til almindelig temperatur og luftfugtighed i mindst to timer inden brug.
- Huvis lokalet, hvor maskinen er installeret, varmes hurtigt op
- Hvis maskinen flyttes fra et koldt eller tert sted til et varmt eller fugtigt sted
= Hvis der dannes vanddraber (kondens) i maskinen, kan det medfere papirstop eller darlig udskriftskvalitet.
Hvis du bruger et ultralydsbefugtningsanlag
Hvis du bruger et ultralydsbefugtningsanlaeg, anbefales det derfor, at du bruger renset vand eller andet vand,
der ikke indeholder urenheder.

Hvis du bruger vand fra hanen eller kildevand, spredes vandets urenheder gennem luften. Disse kan fanges inden i
maskinen og medfare en forringet udskriftskvalitet.



Krav til stramforsyningen
220 til 240 V, 50/60 Hz

O vicTiGT
Foranstaltninger ved tilslutning af elledningen
= Tilslut ikke maskinen til en n@dstremskilde.
= Brug en stikkontakt udelukkende til maskinen. Brug ikke andre kontakter i stikkontakten.

= Isaet ikke stromstikket i computerens hjaelpeudgang.
Brug ikke den samme stikkontakt til bAde maskine og andet af falgende udstyr.

- Kopimaskine
- Aircondition
- Makulator
- Udstyr, der bruger en stor maengde elektricitet
- Udstyr, der genererer elektrisk stgj
= Nar du treekker elledningen ud, skal du vente i 5 sekunder, inden du szetter det i igen.
Forskellige foranstaltninger
= Maskinens maksimale stremforbrug er 960 W eller mindre.

= Elektrisk stgj eller et dramatisk fald i lysnetspaendingen, kan medfere, at maskinen eller computeren arbejder
ukorrekt eller mister data.

Installationskrav
= Et sted med tilstraekkelig plads
= Et sted med god ventilation
= Et sted med en flad, jeevn overflade
= Et sted, der kan bzere maskinens vaegt

O vicTiGT
Installer ikke maskinen felgende steder, da det kan medfere skader pa maskinen.

Et sted med store aendringer i temperatur og luftfugtighed
Et sted med kondens

Et sted med darlig ventilation

(Hvis du bruger maskinen i lang tid eller til at udskrive store maengder i et darligt ventileret rum, kan ozonen
eller andre lugte, der genereres af maskinen, skabe et ubehageligt arbejdsmilje. Derudover spredes kemiske
partikler under udskrivningen. Det er derfor vigtigt, at der er tilstraekkelig ventilation.)

Et sted i naerheden af udstyr, der genererer magnetiske eller elektromagnetiske belger

Et laboratorium eller et sted, hvor der forekommer kemiske reaktioner

Et sted, der udsaettes for saltet luft, korroderende gasser eller giftige gasser

Et sted, f.eks. pa et teeppe eller en matte, der kan fordreje sig pga. maskinens vaegt, eller hvor maskinen er
tilbgijelig til at synke

Vedligeholdelse og. eftersyn

O vicTIiGT
= Folg instruktionerne pa advarselsmaerkatet pa maskinen.
Undga at ryste maskinen eller give den et sted.
Du kan forebygge papirstop ved at undlade at teende og slukke for stremmen, abne/lukke kontrolpanelet eller
det bagerste daeksel, og ileegge/fierne papir under udskrivning.
Husk at fierne tonerpatronen fra maskinen, nar du transporterer maskinen over lzengere afstande.

Beskyt tonerpatronen mod lys ved at placere den i den medfalgende beskyttelsespose eller pakke den ind
i et kraftigt klaede.

Renger maskinen regelmaessigt. Hvis denne maskine bliver steavet, arbejder den muligvis forkert.

Reservedele og tonerpatroner til maskinen fas i mindst syv (7) ar efter produktion af denne maskinmodel er ophert.

® Juri

iske meddelelser

Modelnavne
MF3010 (F162100)

WEEE-direktivet

Geelder kun i Europaeiske Union og EQS (Norge, Island og Liechtenstein)

Dette symbol angiver, at det pageeldende produkt ikke ma bortskaffes sammen med
dagrenovation jf. direktivet om affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) (2012/19/EU) og
geeldende national lovgivning. Det pagaeldende produkt skal afleveres pa et naermere specificeret
indsamlingssted, f.eks. i overensstemmelse med en godkendt én-til-én-procedure, nar du
indkeber et nyt tilsvarende produkt, eller produktet skal afleveres pa et godkendt indsamlingssted
for elektronikaffald. Forkert handtering af denne type affald kan medfere negative konsekvenser
for miliget og menneskers helbred pa grund af de potentielt sundhedsskadelige stoffer, der
generelt kan forefindes i elektrisk og elektronisk udstyr. Nar du foretager korrekt bortskaffelse af
det pageeldende produkt, bidrager du til effektiv brug af naturressourcerne. Yderligere oplysninger
om, hvor du kan bortskaffe dit elektronikaffald med henblik pa genanvendelse, far du hos de
kommunale renovationsmyndigheder. Yderligere oplysninger om returnering og genanvendelse af
affald af elektrisk og elektronisk udstyr far du ved at besgge

Wwww.canon-europe.com/weee.

EMC-kravene. i EU-direktivet

Dette udstyr overholder de vigtigste EMC-krav i EU-direktivet. Vi erkleerer, at dette produkt overholder EMC-kravene
i EU-direktivet ved 230 V nominel netindgang, 50 Hz, selvom produktets normerede indgangseffekt er 220 til 240 V,
50/60 Hz. Anvendelse af et skaermet kabel er pakraevet for at overholde de tekniske EMC-krav i EU-direktivet.

Internationalt ENERGY STAR-program

Som ENERGY STAR®-partner har Canon Inc. fastslaet, at dette produkt opfylder ENERGY
STAR-programmet for energigkonomi.

-partner har Canon Inc. fastslaet, at dette produkt opfylder ENERGY STAR-programmet
for energigkonomi.

Programmet statter udvikling og udbredelse af produkter, som reducerer energiforbruget
vaesentligt. Det er et abent system, hvor virksomheder frivilligt kan deltage.

De omfattede produkter er kontorudstyr som f.eks. computere, skeerme, printere,
faxmaskiner og kopimaskiner. Standarderne og logoerne er ens i alle deltagende lande.

ENERG

Lasersikkerhed

Laserstraling kan vzere farlig for mennesker. Derfor er laserenheden hermetisk forseglet i beskyttelseshuset og
yderkabinettet. Under normal brug kan der ikke slippe straling ud fra maskinen.
Denne maskine er klassificeret som laserprodukt i klasse 1 under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.
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Model til 220-240 V
Maerkaten nedenfor er anbragt pa laserscanneren inde i maskinen.

Denne maskine er klassificeret under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1:
2007 og overholder falgende klassifikationer:
CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
; PRODUCTO LASER DE CLASE 1
;L!;‘SL‘.‘?%;Q‘ APARELHO A LASER DE CLASSE 1
= Fob LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

S 8 NSBLE ISR TADUTI
CAUTION - G RS trosne o

A ATTENTION- Fhneleryisemsaics

VORSICHT- pepesusmme ision,

PRECAUCION- Poseoriisn s e

VARNING- Siesssmineias sioc

VAROITUS- osss iz er

;E ﬁ - ITER, FETALMIBRRMAES.
TR AR R

= o &

F OB -

A\ FORSIGTIG
Anvendelse af indstillinger, justeringer eller udferelse af andre procedurer end dem, der er angivet i vejledningerne,
kan resultere i farlig straling.

Varemazerker

Canon og Canon-logoet er varemzerker, der tilhgrer Canon Inc.

Microsoft, Windows og Windows Vista er enten registrerede varemaerker eller varemaerker tilhgrende Microsoft
Corporation i USA og/eller andre lande.

Alle andre maerkenavne og produktnavne er registrerede varemaerker eller varemzerker for varer eller tienesteydelser
fra deres respektive firmaer.

Copyright
© 2013 af Canon Inc. Alle rettigheder forbeholdes.
Ingen dele af denne publikation ma reproduceres, overfgres, kodes eller lagres i et informationssystem eller pa
nogen made overszettes til noget naturligt eller kunstigt sprog, hverken elektronisk, mekanisk, magnetisk, optisk,
kemisk eller manuelt uden forudgaende skriftlig tilladelse fra Canon Inc.

Tredjepartssoftware
Det produkt omfatter softwaremoduler fra tredjeparter. Enhver brug og distribution af disse softwaremoduler,
inklusiv alle former for opdateringer af sddanne softwaremoduler (samlet kaldet "SOFTWARE") er underlagt
bestemmelserne (1) til (9) nedenfor.
(1) Du er indforstaet med og accepterer, at overholde geeldende eksportlovgivning, restriktioner eller bestemmelser
fra de involverede lande i tilfeelde af, at dette produkt inklusiv SOFTWAREN sendes, overfgres eller eksporteres
til andre lande.

2

SOFTWARENS rettighedshavere bevarer i enhver henseende benzevnelsen, ejendomsretten samt de
immaterielle rettigheder til SOFTWAREN. Medmindre, som udtrykkeligt angivet heri, ingen licens eller rettighed
hermed udtrykkeligt eller underforstaet meddeles eller tildeles af SOFTWARENS rettighedshavere til dig for
immaterielle rettigheder af SOFTWARENS rettighedshavere.

Du mé udelukkende anvende SOFTWAREN sammen med det kebte Canon-produkt ("PRODUKTET").

Du er ikke berettigtet til at overdrage, tildele underlicens, markedsfere, distribuere eller overfare SOFTWAREN
til tredjepart uden forudgaende skriftlig tilladelse fra SOFTWARENS rettighedshavere.

(5) Uanset ovenstaende ma du udelukkende overdrage SOFTWAREN, hvis du (a) overdrager alle dine rettigheder
til PRODUKTET og alle rettigheder og pligter iht. disse bestemmelser til erhververen og (b) erhververen
accepterer alle disse bestemmelser.

SRC

3

Du ma ikke foretage dekompilering, reverse engineering eller disassemblering af SOFTWAREN eller pa anden
vis reducere softwarekoden til lzeselig form.

@

Du er ikke berettiget til at sendre, tilpasse, overszette, udleje, lease eller udlane SOFTWAREN eller skabe
afledte produkter baseret pa SOFTWAREN.

(8) Du er ikke berettiget til at fierne eller tage kopier af PRODUKTETS SOFTWARE.
(9) Du har ikke licens til den leeselige del (kildekoden) af SOFTWAREN.

Ansvarsfraskrivelser

Oplysningerne i dette dokument kan sendres uden varsel.

CANON INC. GIVER INGEN GARANTI AF NOGEN ART MED HENSYN TIL DETTE MATERIALE HVERKEN
DIREKTE ELLER INDIREKTE, MED UNDTAGELSE AF, HVAD DER FASTSATTES HER, HERUNDER UDEN
BEGRANSNINGER, GARANTIER FOR MULIGHEDEN FOR MARKEDSF@RING, SALGBARHED, EGNETHED
TIL ET BESTEMT ANVENDELSESOMRADE ELLER OVERTRADELSE AF IMMATERIELLE RETTIGHEDER.
CANON INC. HAEFTER IKKE FOR NOGEN DIREKTE SKADER, OPSTAEDE SKADER ELLER FOLGESKADER
AF NOGEN ART, TAB ELLER UDGIFTER SOM F@LGE AF BRUGEN AF DETTE MATERIALE.

Juridiske begrzensninger i anvendelsen af produktet og billeder

Det kan veere forbudt ved lov at anvende produktet til at scanne, udskrive eller pa anden made reproducere visse
dokumenter samt anvende billeder, der er scannet, udskrevet eller pa anden made gengivet ved hjeelp af produktet.
Dette kan medfere strafferetsligt eller civilretsligt erstatningsansvar. En liste over disse dokumenter vises nedenfor.
Listen er ikke udtsmmende. Listen er udelukkende vejledende. Hvis du er usikker pa lovligheden af at anvende
produktet til at scanne, udskrive eller pa anden made gengive et bestemt dokument og/eller anvendelsen af de
scannede udskrevne eller pa anden made gengivne billeder, skal du s@ge juridisk bistand eller vejledning.

- Pengesedler
Rejsechecks
Postanvisninger
Fodevaremaerker

Kvitteringer for deponering

- Pas

Frimaerker (gyldige eller ugyldige)

Immigrationspapirer

Identifikationsskilte eller distinktioner

- Udenlandske skattebeviser og -papirer (gyldige eller ugyldige)
Visse militeertjeneste- eller sessionspapirer

Obligationer eller andre gaeldsbeviser

Checks eller anvisninger udstedt af offentlige kontorer
Aktiebreve

- Registreringsattester til karetgjer og adkomstdokumenter
Ophavsretligt beskyttet materiale uden tilladelse fra ejeren af ophavsretten

Der er lagt store anstrengelser i at sikre, at vejledningerne til maskinen er fri for ungjagtigheder og udeladelser.
Vi forbedrer dog lgbende vore produkter, sa hvis du har behov for ngjagtige specifikationer, bedes du kontakte
Canon.



@ Symboler som brukes i handboken

A\ ADVARSEL

Viser en advarsel i forbindelse med operasjoner som kan fere til dgdsfall eller personskade hvis de ikke utfares riktig.
Ta alltid hensyn til disse advarslene for & bruke maskinen pa en trygg mate.

A\ FORSIKTIG

Viser en advarsel om operasjoner som kan fare til personskade hvis de ikke utfares riktig. Ta alltid hensyn til disse
sikkerhetsangivelsene for a bruke maskinen pa en trygg mate.

O vikTIG
Viser krav til og begrensninger for bruk. Les disse delene negye for & bruke maskinen riktig og unnga a skade
maskinen eller annet.

Indikerer en operasjon som ikke ma utfgres. Les ngye gjennom disse artiklene, og serg for at du ikke utfgrer
operasjonene som er beskrevet.

@ Taster og knapper som nevnes i denne handboken

Symbol- og tastenavnene nedenfor er noen fa eksempler pa hvordan taster du skal trykke pa, angis i handboken.

= Taster pa betjeningspanelet: [Tasteikon] + (Tastenavn) A\ FORSIKTIG
Eksempel: |-] (avbryt jobb-tast) = Ikke installer maskinen i ustabile omgivelser, som ustgdige plattformer eller gulv som heller, eller i omgivelser
« Knapper og elementer pa datamaskinens display: [Preferences] (Innstillinger) som er utsatt for store vibrasjoner, da det kan fgre til at maskinen faller ned eller tipper over og forarsaker
: personskade.
= Ventilasjonslukene er for & gi god ventilasjon til driftsdeler inne i maskinen. Du ma aldri plassere maskinen pa

e = A . et mykt underlag, for eksempel en seng, en sofa eller et teppe. Blokkering av lukene kan fgre til overoppheting
Q VIktlge 5|kkerhetsmstruk510ner av maskinen, noe som kan fare til brann.

Ikke plasser maskinen pa felgende steder, da det kan fere til brann eller elektrisk stot.

et fuktig eller stovete sted

et sted som er utsatt for reyk og damp, som i naerheten av et kjokken eller en luftfukter
et sted utsatt for regn eller sng

et sted nzer tappekraner eller vann

et sted utsatt for direkte sollys

et sted som er utsatt for hgye temperaturer

et sted nzer apen ild

Nar du skal installere maskinen, ma du senke maskinen forsiktig ned pa installasjonsstedet slik at du unngar
a klemme hendene mellom maskinen og gulvet eller mellom maskinen og annet utstyr, da det kan fere til
- halssmykker eller andre metallgjenstander personskade.

Les disse "viktige sikkerhetsinstruksjonene" ngye far du bruker maskinen.
Folg alltid disse instruksjonene. De er laget for & hindre personskade og skade pa eiendom.
Du ma heller ikke utfare operasjoner som ikke er angitt i denne handboken. Det kan fare til uventede uhell eller skader.

Installasjon

A\ ADVARSEL
= Du ma ikke installere maskinen i nzerheten av alkohol, malingstynner eller andre brennbare stoffer. Hvis brennbare
stoffer kommer i kontakt med elektriske deler inne i maskinen, kan det fare til brann eller elektrisk stat.

Ikke plasser fglgende gjenstander pa maskinen.

- kopper, vaser, blomsterpotter og andre beholdere med vann eller vaeske Nar du skal koble til grensesnittkabelen, ma du fglge instruksjonene i handboken og koble den ordentlig til.
Hvis den ikke er koblet ordentlig til, kan det fore til feil eller elektrisk stot.

Hvis du ma flytte maskinen, méa du falge instruksjonene i denne handboken og holde maskinen riktig. Hvis du

Hvis disse gjenstandene kommer i kontakt med et omrade med hay spenning inne i maskinen, kan det fare
til brann eller elektrisk stet. Hvis slike stoffer slippes eller sgles i maskinen, ma du sla av strembryterne pa

maskinen og datamaskinen (1) umiddelbart og koble fra grensesnittkabelen hvis den er koblet til (2). Deretter ikke gjor de‘j kan du slippe r:ed ”_'as'(ine?' n?e som kan fzrg til personskade. .
ma du trekke ut stremstepslet fra stremuttaket (3) og kontakte din lokale autoriserte Canon-forhandler. @ Elektronisk handbok -> "Vedlikehold" -> "Plassere maskinen et annet sted".
= Det kan veere at maskiner med en harddisk ikke fungerer skikkelig nar de brukes i heyder pa 3 000 meter
over havet eller hpyere. m
Stromforsyning
A\ ADVARSEL

Stremkabelen ma ikke skades eller endres. Du ma heller ikke plassere tunge objekter pa stremkabelen eller dra i
den eller baye den for mye. Dette kan fore til elektriske skader, noe som kan fare til brann eller elektrisk stot.

Hold stremledningen borte fra alle varmekilder. Hvis du ikke gjer dette, kan isolasjonen pa stremledningen
smelte, noe som kan fare til brann eller elektrisk stot.

Stremledningen ma ikke vaere stram, da det kan fare til Igse tilkoblinger og fare til overoppheting, noe som
kan fere til brann.

Strgmledningen kan skades hvis den trakkes pa eller festes med stifter, eller hvis tunge gjenstander plasseres
pa den.

Fortsatt bruk av en skadet stremledning kan farer til ulykker, for eksempel brann eller elektrisk stot.
Ikke sett inn eller trekk ut stramstepslet med vate hender, da det kan fere til elektrisk stet.
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A

Ikke plugg inn stremledningen i en stremskinne med flere uttak, da det kan fere til brann eller elektrisk stot.

Ikke kveil opp eller bind stremledningen i en knute, da det kan fare til brann eller elektrisk stat.

Sett strempluggen helt inn i stremuttaket. Hvis du ikke gjer dette, kan det oppsta brann eller elektriske stot.

Hvis tilkoblingsdelen pa stremledningen utsettes for stor belastning, kan ledningen eller ledninger inne i

maskinen kobles fra. Det kan fere til brann. Unnga falgende situasjoner:

- Koble til og trekke ut stramledningen ofte.

- Trampe over stramledningen.

- Stremledningen boyes neer tilkoblingsdelen og stremuttaket pa tilkoblingsdelen utsettes for vedvarende
belastning.

- Utsette stgpslet eller kontakten for stot.

Ikke bruk andre stremledninger enn den som fglger med maskinen, da det kan fere til brann eller elektrisk stot.

Som en generell regel ber det ikke brukes skjoteledning. Bruk av skjeteledning kan fere til brann eller elektrisk stot.

Koble strampluggen fra stikkontakten, og la vaere & bruke maskinen under tordenveer. Lyn kan fere til brann,

elektrisk stot eller feil.

FORSIKTIG

Ikke bruk stremforsyninger med andre spenningsnivaer enn det som er angitt her, da det kan fere til brann eller
elektrisk stot.

Du ma alltid holde over strempluggen nar du kobler den fra. Du ma ikke dra i stremledningen, siden dette kan
blottlegge den indre kabelen eller skade isolasjonen, noe som kan forarsake elektrisitetstap, noe som igjen kan
fare til brann eller elektrisk stot.

La det veere tilstrekkelig plass rundt strampluggen slik at det er enkelt & trekke den ut. Hvis du plasserer
gjenstander rundt strempluggen, greier du kanskje ikke a trekke den ut raskt i nedstilfeller.

Handtering

A\ ADVARSEL

Du ma ikke demontere eller endre maskinen. Det finnes komponenter med hgy temperatur og spenning inne
i maskinen, som kan fare til brann eller elektrisk stot.

Elektrisk utstyr kan veere farlig hvis det ikke brukes pa riktig mate. Du mé ikke la barn komme i kontakt med
stremledningen, kabler, interne mekanismer eller elektriske deler.

Hvis det kommer uvanlige lyder fra maskinen eller rgyk, varme eller uvanlig lukt, ma du sla av strembryterne
pa maskinen og datamaskinen umiddelbart og koble fra grensesnittkabelen hvis den er koblet til. Koble deretter
strempluggen fra stikkontakten, og kontakt den lokale Canon-forhandleren. Fortsatt bruk kan fere til brann
eller elektrisk stat.

Du ma ikke bruke brennbare sprayer i naerheten av maskinen. Hvis brennbare stoffer kommer i kontakt med
elektriske deler inne i maskinen, kan det fore til brann eller elektrisk stot.

Du ma alltid sl& av strembryterne pa maskinen og datamaskinen og deretter koble fra strempluggen og
grensesnittkablene far du flytter maskinen. Hvis du ikke gjer dette, kan kablene og ledningene bli skadet,
noe som kan fare til brann eller elektrisk stat.

Kontroller at strempluggen eller stramkontakten er satt helt inn etter at du har flyttet maskinen. Hvis dette ikke
blir gjort, kan det fare til overoppheting og brann.

Du ma ikke slippe binderser, stifter eller andre metallobjekter ned i maskinen. Du ma heller ikke sgle vann,
veesker eller andre brennbare stoffer (alkohol, benzen, malingstynner osv.) i maskinen. Hvis disse gjenstandene
kommer i kontakt med et omrade med hgy spenning inne i maskinen, kan det fare til brann eller elektrisk stot.
Hvis slike stoffer slippes eller sgles i maskinen, ma du sla av strembryterne pa maskinen og datamaskinen
umiddelbart og koble fra grensesnittkabelen hvis den er koblet til. Koble deretter strempluggen fra stikkontakten,
og kontakt den lokale Canon-forhandleren.

Hvis du kobler til eller fra en USB-kabel nar stepslet star i et stremuttak, ma du ikke bergre metalldelen av
kontakten da det kan fare til elektrisk stot.

A\ FORSIKTIG

Du ma ikke sette tunge objekter pa maskinen. Objektet eller maskinen kan falle ned, noe som kan fore til
personskade.

Sla av strembryteren nar maskinen ikke skal brukes over et visst tidsrom, for eksempel over natten. Sla av
maskinen og koble fra strampluggen hvis maskinen ikke skal brukes over et lengre tidsrom, for eksempel
flere dager.

Veer forsiktig nar du apner eller lukker dekslene eller installerer eller fierner kassetter. Veer forsiktig sa du ikke
skader fingrene.

Hold hender og kleer unna valsen i utmatingsomradet. Selv om maskinen ikke skriver ut, kan valsen plutselig
rotere og fa tak i hender eller kleer, noe som kan fere til personskade.

Utskriftsluken er varm under og umiddelbart etter utskrift. Du ma ikke rgre omradet rundt utskriftsluken,
siden dette kan fore til brannskader.

Utskrevet papir kan veere varmt umiddelbart etter utskrift. Vaer forsiktig nar du tar ut papir og justerer papiret
du har tatt ut, spesielt etter vedvarende utskrift. Hvis du ikke er forsiktig, kan du fa brannskader.

Nar du kopierer med en tykk bok pa glassplaten, ma du ikke bruke makt pa materen eller glassplatedekselet.
Dette kan skade glassplaten og fare til personskade.

Veer forsiktig sa du ikke mister tunge objekter, for eksempel en ordliste, pa glassplaten. Dette kan skade
glassplaten og fere til personskade.

Lukk materen og glassplatedekselet forsiktig slik at du ikke setter fast handen. Dette kan fare til personskade.
Laserstralen kan veere skadelig for mennesker. Laserstralen er innelukket i skannerenheten, sa det er ingen
fare for at laserstralen skal lyse fritt under vanlig maskinbruk. Les felgende merknader og instruksjoner for
sikkerhet.

- Du ma aldri apne andre deksler enn de som er angitt i denne handboken.

- Ikke ta av advarselsetiketten som er festet til dekslet pa laserskannerenheten.

- Huvis laserstralen skulle slippe ut og treffe gynene dine, kan synene skades.

Hvis du bruker denne maskinen pa en annen mate enn fremgangsmatene for kontroll, justering og bruk som
er beskrevet i denne handboken, kan det fgre til eksponering av farlig straling.

Denne maskinen er klassifisert som et laserprodukt i klasse 1 under IEC60825-1:2007.

Informasjon om laserdiode

- belgelengde: 780-800 nm

- maks. effekt: 5 mW

Vedlikehold og inspeksjoner

A\ ADVARSEL

Nar du rengjer maskinen, ma du sla av maskinen og datamaskinen og koble fra grensesnittkablene og
strempluggen. Hvis du ikke gjer dette, kan det oppsta brann eller elektriske stot.

Koble strempluggen fra stremuttaket regelmessig, og rengjer omradet rundt basen til metallpinnene pa pluggen
og stremuttaket med en terr klut for & fierne smuss og stev. Pa fuktige, stovete eller raykfylte steder kan stav
bygge seg opp rundt strempluggen og bli fuktig, noe som kan fare til kortslutning som igjen kan fere til brann.
Rengjer maskinen med en vrengt klut fuktet med vann eller et mildt lssemiddel tynnet ut med vann. Du ma ikke
bruke alkohol, benzen, malingstynner eller andre brennbare stoffer. Hvis brennbare stoffer kommer i kontakt
med elektriske deler inne i maskinen, kan det fare til brann eller elektrisk stat.

Enkelte omrader inne i maskinen er hgyspente. Veer forsiktig sa ikke halssmykker, armband eller andre
metallobjekter kommer borti noe pa innsiden av maskinen nar du fierner fastkjert papir eller undersgker noe
i maskinen. Dette kan fore til brannskader eller elektrisk stot.

Du ma ikke kaste brukte tonerkassetter i apen ild. Det kan fere til at tonerrestene i kassetten tar fyr, noe som
kan resultere i forbrenninger eller brann.

Kontroller at strampluggen eller stremkontakten er satt helt inn etter at du har rengjort maskinen. Hvis dette
ikke blir gjort, kan det fare til overoppheting og brann.

Hvis du ved et uhell sgler eller strgr ut toner, samle tonerpartiklene forsiktig sammen, eller terk dem opp
med en myk, fuktig klut p& en mate som forhindrer innanding.

Bruk aldri en stevsuger som ikke har beskyttelsestiltak mot stavutslipp til & rengjere toneren som er seglt ut.
A gjore dette kan fare til feil pa stevsugeren, eller fere til utslipp av stev pa grunn av statisk utladning.



Kontroller regelmessig stremledningen og stepslet. Tilstandene nevnt nedenfor kan fere til brann, sa kontakt
din lokale autoriserte Canon-forhandler eller Canons kundestgtte hvis noen av de oppstar.

- Det er tegn pa at strempluggen er brent.

- Jordingsbladene eller pinnene pa strempluggen er deformert eller brutt av.
- Stremmen slas AV eller PA nar stramledningen bayes.

- Isolasjonen pa stremledningen er skadet, sprukket, bulket eller flatklemt.

- En del av strgmledningen blir varm.

Kontroller regelmessig at stremledningen og stapslet ikke har blitt handtert eller har en av tilstandene som
beskrevet nedenfor. Hvis du ikke gjer dette, kan det oppsta brann eller elektriske stot.

Stremledningen har lgsnet.

Stremledningen belastes pa grunn av en tung gjenstand eller at den er festet med stifter.
- Stepslet har lgsnet.
Stremledningen er bundet fast i en kveil.

En del av stremledningen gar gjennom en passasje.
Stremledningen er plassert foran et varmeapparat.

A\ FORSIKTIG
= Fikseringsenheten og omradet rundt den inne i maskinen blir varmt ved bruk. Nar du fierner fastkjert papir
eller inspiserer maskinen innvendig, méa du ikke bergre fikseringsenheten og omradet rundt den, siden dette
kan fgre til brannskader.

A A Do

ATTENTION T

Nar du fierner fastskilt papir eller kontrollerer noe inne i maskinen, ma du passe pa sa du ikke utsetter deg
selv for varme som avgis fra fikseringsenheten og omradet rundt den i en lengre periode. A gjgre det kan fare
til forbrenninger selv om du ikke bergrer fikseringsenheten og omradet i naerheten direkte.

Hvis papir er fastkjort, ma du serge for at det ikke sitter igjen noen biter av papiret nar du fierner det. Meldingen
vil ikke forsvinne for alt papiret er fiernet. Du ma heller ikke bergre andre enn de indikerte omradene med
hendene, det kan fare til personskader eller forbrenninger.

Nar du fierner fastkjort papir eller skifter ut en tonerkassett, ma du veere forsiktig sa du ikke far toner pa hender
eller klzer. Hvis du far toner pa hendene eller kleerne, ma du straks vaske dem med kaldt vann. Hvis du bruker
varmt vann, vil toneren sette seg og det blir umulig a fa bort tonerflekkene.

Nar du fierner fastkjert papir, ma du veere forsiktig sa toneren pa papiret ikke sprer seg. Du kan fa toner i
oynene eller munnen. Hvis du far toner i gynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og
kontakte lege.

Veer forsiktig sa du ikke kutter hendene pa papirkantene nar du legger i papir eller fierner fastkilt papir.

Nar du fierner en tonerkassett ma du ta den forsiktig ut, slik at du unngar at toneren sprer seg og kommer inn
i gynene eller munnen. Hvis du far toner i gynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og
kontakte lege.

Du ma ikke forsgke & demontere tonerkassetten. Toneren kan spre seg, og du kan fa toner i gynene eller
munnen. Hvis du far toner i gynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og kontakte lege.

Hvis det lekker toner fra tonerkassetten, ma du passe pa sa du ikke inhalerer toneren eller far den pa huden.
Vask huden med sape hvis du far toner pa den. Hvis huden blir irritert eller du inhalerer toneren, ma du kontakte
lege umiddelbart.

Forbruksmateriell

A\ ADVARSEL
Du ma ikke kaste brukte tonerkassetter i apen ild. Dette kan fere til antenning av toneren, noe som kan fere
til brannskader eller brann.

Du ma ikke lagre tonerkassetter eller papir i naerheten av apen ild. Dette kan fere til antenning av toneren eller
papiret, noe som kan fere til brannskader eller brann.

Nar du avhender tonerkassetten, ma du plassere kassetten i en pose for & hindre at toneren sprer seg, og
deretter avhender du kassetten i henhold til lokale forskrifter.

Hvis du ved et uhell sgler eller strgr ut toner, samle tonerpartiklene forsiktig sammen, eller terk dem opp
med en myk, fuktig klut p& en mate som forhindrer innanding.

Bruk aldri en stevsuger som ikke har beskyttelsestiltak mot stavutslipp til & rengjere toneren som er selt ut.
A gjere dette kan fare til feil pa stavsugeren, eller fare til utslipp av stev pa grunn av statisk utladning.

A\ FORSIKTIG

Oppbevar tonerkassettene og andre forbruksvarer utilgjengelig for sma barn. Hvis toner eller andre deler
svelges, ma du kontakte lege umiddelbart.

Du ma ikke forsgke & demontere tonerkassetten. Toneren kan spre seg, og du kan fa toner i gynene eller
munnen. Hvis du far toner i gynene eller munnen, méa du vaske med kaldt vann umiddelbart og kontakte lege.

Hvis det lekker toner fra tonerkassetten, ma du passe pa sa du ikke inhalerer toneren eller far den pa huden.
Vask huden med séape hvis du far toner pa den. Hvis huden blir irritert eller du inhalerer toneren, ma du kontakte
lege umiddelbart.

Ikke trekk ut forseglingsteipen med makt eller stopp midtveis. Det kan fere til at toner lekker ut. Hvis du far
toner i gynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og kontakte lege.

Annet

A\ ADVARSEL
= Hvis du bruker pacemaker
En pacemaker genererer felt med lav magnestisme. Hvis du bruker pacemaker og kjenner noe unormalt, ma
du ga bort fra maskinen og kontakte lege umiddelbart.

@ Krav til installering og handtering

Installer maskinen pa en plass som oppfyller betingelsene nedenfor, for & serge for sikker og problemfri bruk av
maskinen. Les ogsa merknadene noye.

Temperatur- og. fuktighetsforhold
= Temperaturomrade: 10 til 30 °C
= Fuktighetsomrade: 20 til 80 % relativ luftfuktighet (uten kondens)

O vikTIG
Beskytte maskinen mot kondens
= For & hindre at det dannes kondens inne i maskinen i tilfellene nevnt nedenfor, ma du la maskinen tilpasse
seg temperaturen og fuktigheten i omgivelsene i minst to timer fer den brukes.
- nar rommet der maskinen er plassert, varmes opp raskt
- nar maskinen flyttes fra et kaldt eller tort sted til et varmt eller fuktig sted
= Hvis det danner seg vanndraper (kondens) inne i maskinen, kan det fgre til at papiret kjerer seg fast eller til
darlig utskriftskvalitet.
Nar det brukes en ultrasonisk luftfukter
Hvis du bruker en ultrasonisk luftfukter, anbefales det at du bruker renset vann eller annet vann uten urenheter.

Hvis du bruker springvann eller brannvann, vil urenheter fra vannet spres gjennom luften. Dette kan komme inn i
maskinen, noe som kan fare til redusert utskriftskvalitet.
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Krav til stramforsyning
220 til 240 V, 50/60 Hz
O vIKTIG
Forholdsregler ved tilkobling av stremledningen
= Du ma ikke koble maskinen til en avbruddsfri stremkilde (UPS).
= Bruk et eget stremuttak for maskinen. lkke bruk andre kontakter i stramuttaket.

= Ikke koble stapslet til et ekstrauttak pa en datamaskin.
Ikke bruk samme strgmuttak til bAde maskinen og en av enhetene nevnt nedenfor.

kopimaskin
luftkondisjoneringsapparat
makuleringsmaskin
utstyr som bruker mye strem
- utstyr som generer elektrisk stay
= Nar du kobler fra streamledningen, ma du la det ga minst 5 sekunder fer du kobler den til igjen.

Diverse forholdsregler
= Maksimalt effektforbruk for maskinen er 960 W eller mindre.
= Elektrisk stay eller store spenningsfall kan fere til at maskinen eller datamaskinen ikke virker riktig eller mister data.

Installeringskrav
= et sted med tilstrekkelig plass
= et sted med god ventilasjon
= et sted med et flatt, jevnt underlag
= et sted som fullt ut taler vekten av maskinen

O vikTIG
Ikke plasser maskinen pa felgende steder, da det kan fere til at maskinen skades.

et sted som er utsatt for store endringer i temperatur eller fuktighet
et sted som er utsatt for kondens

et sted med darlig ventilasjon

(Hvis du bruker maskinen i en lengre tidsperiode for a skrive ut store mengder utskrifter i et darlig ventilert
rom, kan ozon eller andre lukter som genereres av maskinen, fare til ubehagelig arbeidsmiljg. | tillegg avgis
det kjemiske partikler ved utskrift, og det er derfor viktig & serge for tilstrekkelig ventilasjon.)

et sted nzer utstyr som genererer magnetiske eller elektromagnetiske balger
et laboratorium eller sted der det skjer kjemiske reaksjoner
et sted som er utsatt for salt i luften, etsende gasser eller giftige gasser

et sted, for eksempel pa et teppe eller en matte, som kan forskyve seg pa grunn av maskinens vekt, eller der
maskinen kan synke ned

Vedlikehold og. inspeksjoner

O vikTiG

Folg instruksjonene pa advarselsetiketten som er festet til maskinen.

Unnga a riste eller state borti maskinen.

For & forhindre at papir kjgrer seg fast, ma du ikke sla strammen pa/av, apne/lukke betjeningspanelet eller
bakdekslet eller legge i / ta ut papir mens en utskrift pagar.

Husk a ta tonerkassetten ut av maskinen hvis du skal transportere maskinen et stykke.

For & unnga a eksponere tonerkassetten for lys, ma du plassere den beskyttelsesposen som falger med
maskinen, eller pakke den i et tykt klede.

Rengjgr maskinen regelmessig. Hvis maskinen blir stavete, virker den kanskje ikke som den skal.
Reparasjonsdeler og tonerkassetter for maskinen vil veere tilgjengelig i minst sju (7) ar etter at produksjonen
av denne maskinen er avsluttet.

@Juridiske merknader

Modellnavn
MF3010 (F162100)

WEEE-direktiv

Gjelder kun den europeiske union og EJS (Norge, Island og Liechtenstein)

Dette symbolet indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall, i
henhold til WEEE-direktiv (2012/19/EU) og nasjonal lov. Produktet ma leveres til et dertil egnet
innsamlingspunkt, det vil si pa en autorisert en-til-en-basis nar du kjgper et nytt lignende produkt,
eller til et autorisert innsamlingssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr
(EE-utstyr). Feil handtering av denne typen avfall kan veere miljg- og helseskadelig pa grunn av
potensielt skadelige stoffer som ofte brukes i EE-utstyr. Samtidig bidrar din innsats for korrekt
avhending av produktet til effektiv bruk av naturressurser. Du kan fa mer informasjon om hvor
du kan avhende utrangert utstyr til resirkulering ved & kontakte lokale myndigheter, et godkjent
WEEE-program eller husholdningens renovasjonsselskap. Du finner mer informasjon om retur og
resirkulering av WEEE-produkter pa

WWWw.canon-europe.com/weee.

Krav til elektromagnetisk kompatibilitet (EMC).i EU-direktivet

Dette utstyret er i overensstemmelse med vesentlige krav til elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) i EU-direktivet.
Vi erkleerer at dette produktet er i samsvar med EMC-kravene i EU-direktivet ved nominell spenning pa 230 V, 50 Hz
selv om angitt spenning pa produktet er 220 til 240 V, 50/60 Hz. Bruk av skjermet kabel kreves for a etterkomme de
tekniske EMC-kravene i EU-direktivet.

Internasjonalt ENERGY STAR-program

A

Canon Inc., som er en ENERGY STAR®-partner, erklzerer at dette produktet tilfredsstiller
retningslinjene for energisparing som gjelder for ENERGY STAR-programmet.

ENERGY STAR® Office Equipment Program er et internasjonalt program som fremmer
energisparing gjennom bruk av datamaskiner og annet kontorutstyr.

Programmet stetter utviklingen og utbredelsen av produkter med funksjoner som effektivt
reduserer energiforbruket. Det er et dpent system der forretningseiere kan delta frivillig.
Aktuelle produkter er kontorutstyr, for eksempel datamaskiner, skjermer, skrivere,
faksmaskiner og kopimaskiner. Standardene og logoene er like for landene som deltar.

Informasjon om lasersikkerhet

Laserstraling kan veere skadelig for mennesker. Av den grunn er laserutstraling som avgis inni dette utstyret,
hermetisk forseglet innenfor et beskyttelsesdeksel og ytre deksel. Ingen utstraling kan lekke ut fra denne maskinen
nar den brukes pa vanlig mate.

Denne maskinen er klassifisert som et klasse 1-laserprodukt under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.



Modell for 220-240 V
Etiketten nedenfor er festet til laserskanningsenheten pa maskinen.

Denne maskinen er klassifisert under IEC 60825-1: 2007, EN60825-1:
2007 og oppfyller folgende klasser:
CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
e APARELHO A LASER DE CLASSE 1
Fou LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

CAUTION- sysssismpensy
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A\ FORSIKTIG
Bruk av kontroller, justeringer eller gjennomfgring av andre prosedyrer enn de som er angitt i handbgkene for
maskinen, kan fore til at du utsettes for skadelig straling.

Varemerker

Canon og Canon-logoen er varemerker for Canon Inc.

Microsoft, Windows og Windows Vista er enten registrerte varemerker eller varemerker for Microsoft Corporation
i USA og/eller andre land.

Alle andre produkter og merkenavn er registrerte varemerker, varemerker eller servicemerker for de respektive eierne.

Copyright

© 2013 ved Canon Inc. Med enerett.

Ingen del av denne publikasjonen kan reproduseres, overfgres, omformes, lagres i et gjenfinningssystem eller
oversettes til noe sprak eller datasprak i noen form eller pa noen mate, elektronisk, mekanisk, magnetisk, optisk,
kjemisk, manuelt eller pa annen mate uten at skriftlig tillatelse er innhentet fra Canon Inc. pa forhand.

Tredjeparts programvare

Dette produktet inkluderer programvaremoduler fra tredjeparter. Bruk og distribusjon av disse programvaremodulene,

inkludert oppdateringer av slike programvaremoduler (samlet kalt for "PROGRAMVAREN"), er underlagt vilkar (1)

til (9) nedenfor.

(1) Du godtar at du ma felge eventuelle gjeldende eksportkontrollover, restriksjoner eller forskrifter for landene som er
involvert i tilfeller der produktet inkludert PROGRAMVAREN sendes, overfgres eller eksporteres til et annet land.

@

PROGRAMVAREN:S rettighetsinnehavere beholder alle eierrettigheter og opphavsrettigheter og rettigheter
til PROGRAMVAREN. Unntatt det som er uttrykkelig angitt her, blir ingen lisens eller rettighet, eksplisitt eller
implisitt, overdratt eller gitt fra rettighetsholdere av PROGRAMVAREN til deg for noe som helst andsverk for
rettighetsholdere av PROGRAMVAREN.

(3) Du kan kun bruke PROGRAMVAREN med Canon-produktet du kjgpte (PRODUKTET ).

(4) Du kan ikke tildele, underlisensiere, markedsfere, distribuere eller overfare PROGRAMVAREN til en tredjepart
uten & pa forhand ha fatt en skriftlig godkjennelse fra PROGRAMVARENS rettighetsinnehavere.

(5) Uansett det som er nevnt ovenfor, kan du overfare PROGRAMVAREN bare nar du (a) tildeler alle dine rettigheter
til PRODUKTET og alle rettigheter og forpliktelser under betingelsene til erververen og (b) erververen godtar
a vaere bundet av alle disse betingelsene.

(6) Du kan ikke dekompilere, bruke omvendt utvikling, ta fra hverandre eller pa annen mate redusere
PROGRAMVARENS kode slik at den kan leses av mennesker.

(7) Du kan ikke endre, tilpasse, oversette, leie ut, lease eller lane PROGRAMVAREN eller lage utledede arbeider
basert pa PROGRAMVAREN.

(8) Du har ikke rett til a fierne eller lage separate kopier av PROGRAMVAREN fra PRODUKTET.
(9) Den delen av PROGRAMVAREN som kan leses av mennesker (kildekoden), er ikke lisensiert til deg.

Ansvarsfraskrivelser

Det tas forbehold om at informasjonen i dette dokumentet kan endres uten forvarsel.

CANON INC. GIR INGEN GARANTIER AV NOE SLAG | DENNE HANDBOKEN, VERKEN EKSPLISITT ELLER
IMPLISITT, UNNTATT DET SOM ER UTTRYKKELIG ANGITT | DENNE HANDBOKEN, INKLUDERT, MEN IKKE
BEGRENSET TIL, GARANTIER OM SALGBARHET ELLER EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMAL ELLER
GARANTIER MOT KRENKELSE. CANON INC. ER IKKE ANSVARLIG FOR NOEN DIREKTE ELLER TILFELDIGE
SKADER ELLER FOLGESKADER ELLER TAP ELLER UTGIFTER SOM ER ET RESULTAT AV BRUKEN AV
DENNE HANDBOKEN.

Juridiske begrensninger for bruk av produktet og bruk av bilder

Bruk av produktet til & skanne, skrive ut eller pa annen mate reprodusere visse dokumenter og bruken av slike
bilder som er skannet, skrevet ut eller pa annen mate reprodusert med produktet, kan vaere forbudt ved lov og
kan resultere i straffansvar og/eller sivilrettslig ansvar. En ikke-utfyllende liste over disse dokumentene er angitt
nedenfor. Denne listen er bare veiledende. Hvis du er usikker pa om det er lov & bruke produktet til & skanne,
skrive ut eller pa annen mate reprodusere et bestemt dokument og/eller bruke bilder som er skannet, skrevet ut
eller pa annen mate reprodusert, bar du pa forhand undersgke dette med en juridisk radgiver.

- pengesedler
reisesjekker
postanvisninger
matkuponger
innskuddsbevis

- pass
frimerker (brukte eller ubrukte)

immigrasjonspapirer

identifikasjonsskilt eller insigniermerker

- interne skattesedler (stemplede eller ustemplede)

papirer som gjelder verneplikt eller innkalling til militeertjeneste

brev eller andre gjeldsbevis

sjekker eller anvisninger som statlige kontorer har utstedt

aksjebrev

- fererkort til motorkjeretay og bevis pa eiendomsrett

produkter/kunst som er beskyttet med opphavsrett, uten tillatelse fra den som eier opphavsretten

Vi har gjort vart ytterste for & sikre at handboken for maskinen ikke inneholder feil og utelatelser. Produktene vare
blir imidlertid kontinuerlig forbedret, og hvis du trenger ngyaktige spesifikasjoner, kan du ta kontakt med Canon.
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@ Timan oppaan symbolit

A\ VAROITUS
Varoittaa toimenpiteista, jotka voivat vaarin suoritettuina johtaa kayttajan kuolemaan tai loukkaantumiseen.
Varmista laitteen turvallinen kayttdé noudattamalla naité varoituksia joka tilanteessa.

A Huomio
Varoitus toimista, jotka voivat vaarin tehtyina aiheuttaa vammoja tai kuoleman. Varmista laitteen turvallinen kaytté
noudattamalla naitéd huomautuksia joka tilanteessa.

() TARKEAA
Varoittaa kayttdvaatimuksista ja -rajoituksista. Muista lukea nama kohdat huolellisesti. Niitd noudattamalla osaat
kayttaa laitetta oikein ja estaa seka laitteen ettd muiden esineiden vahingoittumisen.

limoittaa toimenpiteestd, jota ei saa tehda. Lue ndma kohdat huolellisesti ja varmista, etta et tee niissa kuvattuja
toimia.

@ Tissa oppaassa kiytetyt painikkeet

Seuraavat symbolit ja painikkeiden nimet ovat esimerkkejé siitd, miten painettavat painikkeet esitetaan tassa
oppaassa.
= Kayttopaneelin painikkeet: [Painikkeen kuvake] + (Painikkeen nimi)
Esimerkiksi: (tydn peruutusnappain)
= Painikkeet ja kohteet tietokoneen naytolla: [Asetukset]

@ Tarkeita turvallisuusohjeita

Lue tama "Tarkeita turvallisuusohjeita" -osio huolellisesti I&pi ennen laitteen kayttoa.

Naiden ohjeiden tarkoituksena on estaa kayttdjan ja muiden henkildiden loukkaantuminen seka omaisuusvahingot,
joten noudata néita ohjeita ja kadyttévaatimuksia kaikissa tilanteissa.

Suorita vain ohjeissa mainittuja toimenpiteita, silld muut toimenpiteet voivat aiheuttaa odottamattomia
onnettomuuksia ja loukkaantumisia.

Asentaminen

A VAROITUS
= Al asenna laitetta paikkaan, jossa sen lahella on alkoholia, tinneria tai muita tulenarkoja aineita. Jos laitteen
sisalla oleviin sahkdosiin paasee tulenarkoja aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.

= Al3 aseta seuraavia esineité laitteen péélle.
- Kaulakorut ja muut metalliesineet
- Kupit, vaasit, kukkaruukut ja muut astiat, joissa on vetta tai nesteita

Jos n@ma esineet koskettavat laitteen sisalla olevia suurjanniteosia, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai séhkdiskun.
Jos ndma esineet tai aineet putoavat tai roiskuvat laitteen siséan, katkaise laitteen ja tietokoneen virta valittdmasti
virtakytkimesta (1) ja irrota liitantakaapeli, mikali se on kytkettyna (2). Irrota seur: ksi virtajohto pistorasiasta (3)
ja ota yhteys paikalliseen valtuutettuun Canon-jalleenmyyjaan.

A\ Huomio
= Al3 asenna laitetta epadvakaaseen paikkaan, kuten horjuvalle alustalle tai kallellaan olevalle lattialle, tai
tarisevaan paikkaan.

limanvaihtoaukot varmistavat laitteen sisélla olevien osien kannalta riittdvén iimanvaihdon. Alé aseta laitetta
pehmealle pinnalle, kuten sangylle, sohvalle tai matolle. liImanvaihtoaukkojen tukkiminen aiheuttaa laitteen
ylikuumenemisen, misté voi seurata tulipalo.

Al3 asenna laitetta seuraaviin paikkoihin, sillé se voi aiheuttaa tulipalon tai séhkéiskun.
Kosteaan tai polyiseen paikkaan

Savuiseen tai hdyryiseen paikkaan, kuten keittioon tai ilmankostuttimen viereen
Paikkaan, jossa laite altistuu sateelle tai lumelle

- Vesihanan tai veden laheisyyteen

- Paikkaan, jossa laite altistuu suoralle auringonvalolle

- Erittdin kuumaan paikkaan

Lahelle avotulta

Laske laite varovasti asennuskohteeseen, jotta katesi eivat jaa laitteen ja lattian tai laitteen ja jonkun muun

laitteen valiin.

Kytke liitantéakaapeli huolellisesti ja tdman kayttdohjeen mukaisesti. Huono liitdnté voi aiheuttaa toimintahairién

tai séhkoiskun.

Kun siirrat laitetta, kanna sita aina taman kayttdohjeen mukaisesti. Muutoin laite voi pudota, ja voit satuttaa itsesi.
eOpas -> "Yllapito" -> "Laitteen siirtdminen".

Kiintolevylla varustetut laitteet eivat valttdmatta toimi oikein, kun niita kaytetdan vahintaan noin 3 000 metrin

korkeudella merenpinnasta.

Virtaldhde

A\ VAROITUS

Ala vaurioita virtaldhdetta tai tee siihen muutoksia. Ald mydskaan aseta virtajohdon paalle painavia esineita
tai veda tai taivuta sita lilan voimakkaasti. Tama voi aiheuttaa sahkdvaurion, josta voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

Pida virtajohto riittdvan kaukana lammonlahteista. Jos et toimi nain, virtajohdon eristeet voivat sulaa, mista
voi seurata tulipalo tai sahkdisku.

Virtajohto ei saa olla kirealla, koska liitdnta voi 16ystya, jolloin laite voi ylikuumeta ja aiheuttaa tulipalon.
Virtajohto voi vioittua, jos sen paalle astutaan, kiinnitetaan niiteill tai jos sen paélle asetetaan painavia esineita.
Vioittuneen virtajohdon kayttaminen voi aiheuttaa onnettomuuden, kuten tulipalon tai sahkdiskun.

Ala kytke tai irrota virtapistoketta marin késin. Voit saada sahkdiskun.

Ala kytke virtajohtoa jatkojohtoon, johon voi kytked useita pistokkeita. Tdma voi aiheuttaa tulipalon tai sahkaiskun.
Ala keri tai solmi virtajohtoa keralle. Se voi aiheuttaa tulipalon tai séhkéiskun.

Kytke virtapistoke huolellisesti pistorasiaan. Tdmén ohjeen laiminlydnnista voi seurata tulipalo tai séhkoisku.



Jos virtajohdon liitdntékohtaan kohdistuu liikaa rasitusta, virtajohto voi vioittua tai laitteen sisalla olevat johdot
voivat irrota. Seurauksena voi olla myés tulipalo. Valtd my6s seuraavia tilanteita:

- Virtajohtoa kytketaan ja irrotetaan toistuvasti.

- Virtajohtoon kompastellaan.

- Virtajohtoa taitetaan pistokkeen laheltd, ja pistorasiaan tai pistokkeeseen kohdistetaan jatkuvaa rasitusta.
- Pistokkeeseen kohdistetaan iskuja.

Ala kayta muita kuin laitteen mukana toimitettua virtajohtoa, silld muut johdot voivat aiheuttaa tulipalon tai
sahkdiskun.

Jatkojohtojen kayttoa tulisi valttaa. Jatkojohdon kayttaminen voi aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun.

Irrota pistoke pistorasiasta ja valta laitteen kayttéa ukkosmyrskyn aikana. Salamanisku voi aiheuttaa tulipalon,
sahkdiskun tai toimintahairion.

A Huomio

Kayta vain tassa lueteltuja syéttojannitteitd. Muut jannitemaarat voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.
Tartu aina pistokkeesta, kun irrotat virtajohdon pistorasiasta. Ala veda virtajohdosta, sillé virtajohdon sydénlanka
voi tulla nékyviin tai johdon eristys voi vaurioitua. Tall6in sahké paasee vuotamaan, mika voi aiheuttaa
tulipalon tai séhkoiskun.

Jata pistorasian ymparille riittavasti tyhjaa tilaa, etta virtajohto on helppo irrottaa. Jos pistokkeen ymparilla
on tavaraa, sita ei pysty valttdmatta irrottamaan hatatilanteessa.

Kasittely

A VAROITUS

Ala pura laitetta tai tee siihen muutoksia. Laitteen siséllé on kuumia suurjanniteosia, jotka voivat aiheuttaa
tulipalon tai sahkoiskun.

Sahkolaitteet voivat olla vaarallisia, jos niita ei kasitella oikein. Ala anna lasten koskea virtajohtoon, kaapeleihin,
hammasrattaisiin tai séhkoosiin.

Jos laitteesta kuuluu outoa &anta tai siita tulee savua tai outoa hajua, katkaise seka laitteen etta tietokoneen
virta valittdmasti virtakytkimesta ja irrota liitantédkaapeli, mikali se on kytkettyna. Irrota seuraavaksi virtajohto
pistorasiasta ja ota yhteys paikalliseen valtuutettuun Canon-jalleenmyyjaan. Laitteen kayton jatkamisesta voi
seurata tulipalo tai séahkdisku.

Ala kayta laitteen lahelld tulenarkoja suihkutteita. Jos laitteen sisélla oleviin séhkdosiin paasee tulenarkoja
aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun.

Muista kytkea laitteen ja tietokoneen virtakytkimet pois paalté ja irrottaa seka virtapistoke etta liitantajohdot
ennen kuin siirrat laitetta. Jos et toimi nain, johdot ja kaapelit voivat vaurioitua, misté voi seurata tulipalo tai
sahkdisku.

Varmista laitteen siirtdmisen jalkeen, etta pistoke ja liitdnta on kytketty huolellisesti. Muuten laite voi ylikuumeta
ja aiheuttaa tulipalon.

Ala pudota laitteen sisaan paperiliittimia, niitteja tai muita metalliesineita. Ala mydskaan laikyta laitteen siséan
vettd, nesteita tai muita tulenarkoja aineita (alkoholia, bentseenia, tinneria, tms.). Jos ndma esineet koskettavat
laitteen sisallé olevia suurjanniteosia, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai sdhkéiskun. Jos ndmaé esineet tai
aineet putoavat tai roiskuvat laitteen sisaan, katkaise laitteen ja tietokoneen virta valittdmasti virtakytkimesta
ja irrota liitantakaapeli, mikali se on kytkettyna. Irrota seuraavaksi virtajohto pistorasiasta ja ota yhteys
paikalliseen valtuutettuun Canon-jélleenmyyjaan.

Jos liitat tai irrotat USB-kaapelin, kun virtapistoke on kytkettyna pistorasiaan, ala kosketa liittimen metalliosaa.
Voit saada sahkaiskun.

A Huomio

Al3 aseta painavia esineité laitteen paalle. Esine tai laite voi kaatua ja aiheuttaa henkilévahinkoja.

Katkaise laitteen virta virtakytkimesta, jos laitetta ei kayteta vahaan aikaan, esimerkiksi yon ajaksi. Sammuta
laite ja irrota pistoke pistorasiasta, jos laitetta ei kayteta pitkdan aikaan, esimerkiksi ennen useiden paivien
kayttokatkoa.

Avaa tai sulje kannet ja asenna tai poista kasetit varovasti. Varo satuttamasta sormiasi.

Pida kadet ja vaatteiden tarttuvat osat (esimerkiksi hihansuut) kaukana tulostusalueen rullasta. Vaikka laite ei
tulostaisikaan parhaillaan, rulla voi pyérahtaa ja tarttua kateen tai vaatteeseen ja aiheuttaa henkilévahinkoja.

Luovutustaso on kuuma tulostuksen aikana ja heti sen jalkeen. Al4 koske luovutustasoa ympardivaa aluetta.
Voit saada palovammoja.

Tulostetut paperit voivat olla kuumia heti tulostamisen jalkeen. Poista ja jarjestelma tasosta otetut paperit
varovasti, etenkin pitkdan kestaneen tulostusjakson jalkeen. Taman ohjeen laiminlyonti saattaa aiheuttaa
palovammoja.

Kun kopioit paksua valotuslasille asetettua kirjaa, ala paina syéttolaitetta tai valotuslasin kantta voimakkaasti
alaspain. Valotuslasi voi vaurioitua ja aiheuttaa henkilévahinkoja.

Varo pudottamasta valotuslasin paélle painavia esineitd, kuten sanakirjaa. Valotuslasi voi vaurioitua ja aiheuttaa
henkilévahinkoja.

Sulje syéttdlaite tai valotuslasin kansi varovasti, jottei katesi jaa sen valiin. Tama voi aiheuttaa henkildvahinkoja.

Lasersade voi olla ihmiselle vaarallista. Lasersade on suljettu laserskanneriyksikdn kansien sisaan, joten
lasersade ei voi paasta normaalikaytdssa laitteen ulkopuolelle. Lue seuraavat huomautukset ja ohjeet
turvallisuussyista.

- Ala avaa koskaan muita kuin tdssa ohjeessa ilmoitettuja kansia.
- Ala irrota laserskanneriyksikén kanteen kiinnitettya varoitustarraa.

|
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- Lasersade voi aiheuttaa nakdvaurioita, jos se paasisi jostain syysta laitteen ulkopuolelle ja osuisi kayttajan
silmiin.

Muiden kuin tassa ohjeessa mainittujen ohjainten kadyttdminen seka saatdjen tai toimintojen suorittaminen

voi altistaa vaaralliselle sateilylle.

Tama laite on luokiteltu IEC60825-1:2007 -standardissa luokan 1 lasertuotteeksi.

Laserdiodia koskevat tiedot

- aallonpituus: 780-800 nm

- maksimiteho: 5 mW

Yllapito ja tarkastukset

A VAROITUS

Kun puhdistat laitetta, sammuta seka laite etté tietokone ja irrota liitdntakaapelit ja virtapistoke. Tdman ohjeen
laiminly6nnista voi seurata tulipalo tai sahkdisku.

Irrota virtapistoke pistorasiasta saanndllisin valiajoin ja puhdista virtapistokkeen’ metallipiikkien alaosaa
ympardiva alue ja pistorasia kuivalla kankaalla pélyn ja lian poistamiseksi. Jos virtajohto on kiinni pistorasiassa
kosteassa, pdlyisessa tai savuisessa paikassa, pistokkeeseen voi kertya polya ja kosteutta. Tama voi aiheuttaa
oikosulun ja tulipalon.

Pyyhi laite melkein kuivaksi vaannetylla liinalla, joka on kostutettu vedella tai laimennetulla pesuaineella.
Ala kayta alkoholia, bentseenid, tinneria tai muita tulenarkoja aineita. Jos laitteen sisélla oleviin sahkdosiin
paasee tulenarkoja aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai séhkoiskun.

Laitteen tietyissa sisdosissa on korkea jannite. Kun poistat juuttunutta paperia tai tarkistat laitteen siséosia,
varo etta kaulakorut, ranneketjut tai muut metalliset esineet eivat kosketa laitteen sisdosia, silléa tama voi
aiheuttaa palovammoja tai sahkdiskun.

Ala havita kaytettyja varikasetteja avotulessa polttamalla. Kasetin sisélle jaényt variaine saattaa syttya, mika
voi aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

Varmista laitteen puhdistamisen jélkeen, etta pistoke ja liitdnta on kytketty huolellisesti. Muuten laite voi
ylikuumeta ja aiheuttaa tulipalon.
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= Jos vahingossa laikytat tai levitat variainetta, keraa variainehiukkaset huolellisesti kokoon tai pyyhi ne pois
pehmealla, kostealla liinalla sellaisella tavalla, joka estaa niiden sisaanhengittamisen.

Ala koskaan kayta laikkyneen variaineen poistamiseen pdlynimuria, jossa ei ole suojausta polyrajahdysten
varalta. Muuten seurauksena voi olla pélynimurin toimintahairid tai staattisesta purkauksesta aiheutuva
polyrajahdys.

Tarkista virtajohto ja pistoke saanndllisesti. Seuraavat tilanteet voivat aiheuttaa tulipalon, joten ota yhteytta
lahimpaan Canon-jélleenmyyjaan tai Canonin asiakaspalveluun.

- Pistokkeessa on palojalkia.

- Pistokkeen tappi on epamuodostunut tai rikki.

- Virta kytketaan pois tai paalle samanaikaisesti kun virtajohtoa taivutetaan.

- Virtajohdon kuori vaurioituu, halkeaa tai siihen tulee lovi.

- Virtajohdon jokin osa kuumenee.

Tarkista saannéllisesti, ettei virtajohtoa ja pistoketta kasitella jaljempana luetelluilla tavoilla. Taman ohjeen
laiminly6nnista voi seurata tulipalo tai sahkdisku.

- Pistokkeen liitanta |0ystyy.

- Virtajohtoon kohdistuu rasitusta, koska sen paalle on asetettu painava esine tai se on kiinnitetty niiteilla.
- Pistoke on I6ystynyt.

- Virtajohto on sidottu keralle.

- Virtajohdon jokin osa on kulkukaytavalla.

- Virtajohto on asetettu lammityslaitteen eteen.

A Huomio

= Kiinnitysyksikko ja sen ympéristd laitteen sisélla kuumenevat kéyton aikana. Alé koske kiinnitysyksikkd6n tai
sitd ymparoivaan alueeseen, kun poistat juuttunutta paperia tai tarkistat laitteen sisdosia.

Varo kiinnitysyksikosta ja sen ymparistosta tulevaa kuumuutta, kun poistat juuttunutta paperia tai tarkistat
laitteen siséosia. Pitkdaikainen kuumuudelle altistuminen voi aiheuttaa palovammoja, vaikka et koskisikaan
kiinnitysyksikkdon tai sen ymparistoon.

Jos paperi on juuttunut, poista se naytdssa nakyvan viestin mukaisesti niin, ettei laitteen sisdan jaa yhtaan
paperinpalaa. Ald my&skaan laita kasidsi muihin kuin merkityille alueille. Tasté voi seurata loukkaantuminen
tai palovammoja.

Valta variaineen joutumista kasillesi tai vaatteille, kun poistat juuttunutta paperia tai vaihdat varikasettia.
Variaine likaa kadet ja vaatteet. Jos kasillesi tai vaatteillesi joutuu variainetta, huuhtele se heti pois kylmalla
vedella. Lammin vesi kiinnittada variaineen pysyvasti, eiké tahroja saa puhdistettua sen jalkeen mitenkaan.
Varo, ettei variainetta padse vuotamaan varikasetista, kun poistat juuttunutta paperia. Variainetta voi joutua
silmiin ja suuhun. Jos vériainetta joutuu silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedell ja ota yhteytta
laakariin.

Kun asetat laitteeseen paperia tai poistat juuttuneita asiakirjoja tai papereita, varo ettei paperin reunat viilla
sormiasi.

Poista varikasetti aina varovasti, jottei variainetta paase leviamaan tai joudu silmiin tai suuhun. Jos vériainetta
joutuu silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedella ja ota yhteytta la&kariin.

Ala yrita purkaa variainekasettia. Vériaine saattaa levité ja joutua silmiin tai suuhun. Jos variainetta joutuu
silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedella ja ota yhteytta l1aakariin.

Jos variainekasetista vuotaa vériainetta, varo hengittdémasta sité ja valta suoraa ihokontaktia. Jos vériainetta
joutuu ihollesi, pese se pois saippualla. Jos ihosi artyy variaineesta tai hengitét variainetta, ota valittdmasti
yhteytta laakariin.

Tarvikkeet

A vArROITUS

Ala havita kaytettyja varikasetteja avotulessa polttamalla. Variaine saattaa syttya, mika voi aiheuttaa
palovammoja tai tulipalon.

Al sailyta varikasetteja tai paperia avotulen laheisyydessa. Vériaine tai paperi saattaa syttyé, miké voi aiheuttaa
palovammoja tai tulipalon.

Aseta havitettava varikasetti aine pussiin, jotta variaine ei paase leviamaan mihinkaan. Havita pussi tdman
jalkeen paikallisten sdanndsten mukaisesti.

Jos vahingossa laikytat tai levitat variainetta, keraa variainehiukkaset huolellisesti kokoon tai pyyhi ne pois
pehmeélla, kostealla liinalla sellaisella tavalla, joka estaa niiden sisaanhengittamisen.

Ala koskaan kéyta laikkyneen vériaineen poistamiseen pdlynimuria, jossa ei ole suojausta pélyrajahdysten
varalta. Muuten seurauksena voi olla pélynimurin toimintahairié tai staattisesta purkauksesta aiheutuva
polyrajahdys.

A Huowmio

Sailyta varikasetit ja
valittdmasti yhteytté
Ala yrita purkaa variainekasettia. Vériaine saattaa levité ja joutua silmiin tai suuhun. Jos vériainetta joutuu
silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmélla vedella ja ota yhteytta ladkariin.

Jos variainekasetista vuotaa variainetta, varo hengittamasta sita ja valta suoraa ihokontaktia. Jos vériainetta
joutuu ihollesi, pese se pois saippualla. Jos ihosi artyy variaineesta tai hengitat variainetta, ota valittomasti
yhteytta 1aakariin.

Jos sinettiteippi vedetaan ulos vakisin tai vetdminen keskeytetaan, variainetta saattaa valua ulos. Jos variainetta
joutuu silmiin tai suuhun, pese se heti pois kylmalla vedella ja ota yhteytta laakariin.

t tarvikkeet lasten ulottumattomissa. Jos joku nielee vériainetta tai muita osia, ota
ariin.

Muuta

A vARrOITUS
= Jos kaytat sydamentahdistinta
Tama laite tuottaa heikon magneettikentan. Jos kaytat sydamentahdistinta ja tunnet olosi epanormaaliksi,
poistu laitteen lahettyviltd ja ota viipymatta yhteys laékariin.

@Asentamista koskevat vaatimukset ja |

Asenna laite jéljempana olevien ehtojen mukaisesti, jotta sen kaytto olisi turvallista ja mutkatonta. Lue myos
huomautukset huolellisesti lapi.

Lampétila ja kosteus
= Lampdtila: 10-30 °C
= Kosteus: 20-80 % (suhteellinen kosteus, ei tiivistymista)
() TARKEAA
Laitteen suojaaminen tiivistyvalta kosteudelta
= Anna laitteen sopeutua ympardivan tilan Iampétilaan ja kosteuteen vahintaan kaksi tuntia ennen laitteen
kayttéa. Nain laitteen sisaan ei tiivisty kosteutta seuraavissa olosuhteissa.
- Jos huonetta, johon laite asennetaan, lammitetaan erittain nopeasti
- Jos laite siirretéan viileasta ja kuivasta paikasta kuumaan tai kosteaan paikkaan

= Jos laitteen sisdan kertyy pienia (tiivistyneen kosteuden aiheuttamia) vesipisaroita, ne voivat aiheuttaa
paperitukoksia tai huonontaa tulostuslaatua.

Ultradéni-ilmankostuttimen kéyttaminen

Jos kaytat ultradani-ilmankostutinta, siind kannattaa kayttaa puhdistettua vetta tai vetta, jossa ei ole epapuhtauksia.
Jos kaytéat vesijohto- tai kaivovettd, vedessa olevat epapuhtaudet levidvat ilman mukana. Epapuhtaudet voivat
jaada laitteen sisaan ja heikentaa tulostuksen laatua.



Virtalahteen vaatimukset
220-240 V, 50/60 Hz

@ TARKEAA
Virtajohdon kytkennédssa huomioitavia seikkoja
= Ala liita laitetta keskeytymattdmaan virransyéttéon (UPS).
= Kéyta pistorasiaa, johon ei ole kytketty muita laitteita. Al4 kayté pistorasian muita paikkoja.

= Ala kytke virtapistoketta tietokoneessa olevaan virtaliitantaan.
Ala kytke samaan pistorasiaan taman laitteen lisaksi mitaan seuraavista laitteista:

- Kopiokone
- limastointilaite
- Silppuri
- Paljon virtaa kuluttava laite
- Séahkdista hairiota tuottava laite
= Kun irrotat virtajohdon, odota vahintaan 5 sekuntia, ennen kuin kiinnitat sen uudestaan.

Muut huomioitavat seikat
= Laitteen maksimivirrankulutus on enintédan 960 W.

= Sahkdinen hairi6 tai sydttéjannitteen akillinen putoaminen voivat aiheuttaa laitt n tai tietokor

toimintahairion tai havittaa tietoja.

Asentamista koskevat vaatimukset
= Riittavan tilava paikka
= Paikka, jossa on riittdvan hyva ilmanvaihto
= Tasainen alusta
= Laitteen koko painon kestava paikka
@ TARKEAA
Ala asenna laitetta seuraaviin paikkoihin, silla laite voi vaurioitua.
= Paikkaan, jonka lampétila tai kosteus vaihtelee akillisesti
Paikkaan, jossa kosteus paasee tiivistymaan
Paikkaan, jossa on huono iimanvaihto

(Jos laitetta kaytetaan pitkaan tai silla suoritetaan suuri tulostusty6 sellaisessa paikassa, jossa on huono

ilmanvaihto, laitteesta lahtevat otsonit ja hajut voivat tehda tydymparistosta erittain epamiellyttavan.

Lisaksi laitteesta padsee iimaan kemiallisia hiukkasia tulostuksen aikana, joten riittdvasta ilmanvaihdosta

huolehtiminen on erittéin tarkeaa.)

Magneettista tai sdhkdmagneettista sateilya tuottavien laitteiden lahelle

Laboratorioon tai paikkaan, jossa tapahtuu kemiallisia reaktioita

Paikkaan, jossa laite altistuu suolapitoiselle iimalle, sy6vyttaville kaasuille tai myrkkykaasuille

@0Oikeudellisia huomautuksia

Mallien nimet
MF3010 (F162100)

WEEE-direktiivi

Vain Euroopan unionin sekd ETA:n (Norja, Islanti ja Liechtenstein) alueelle.

Tama tunnus osoittaa, etta sahko- ja elektroniikkalaiteromua koskeva direktiivi (SER-direktiivi,
2012/19/EU) seka kansallinen lainsaadanto kieltavat tuotteen havittamisen talousjatteen
mukana. Tuote on vietdva asianmukaiseen kerdyspisteeseen, esimerkiksi kodinkoneliikkeeseen
uutta vastaavaa tuotetta ostettaessa tai viralliseen sahko- ja elektroniikkalaiteromun
kerdyspisteeseen. Sahko- ja elektroniikkalaiteromun virheellinen kasittely voi vahingoittaa
ymparistda ja ihmisten terveytta, koska laitteet saattavat sisaltda ymparistélle ja terveydelle
haitallisia aineita. Lisaksi tuotteen asianmukainen havittdminen saastaa luonnonvaroja. Lisatietoja
sahko- ja elektroniikkalaiteromun kerayspisteista saat kaupunkien ja kuntien tiedotuksesta,
jatehuoltoviranomaisilta, séhko- ja elektroniikkalaiteromun kierratysjarjestelman yllapitajalta ja
jatehuoltoyhtiolta. Lisatietoja sahko- ja elektroniikkalaiteromun kerdyksesta ja kierratyksesta on
osoitteessa

Wwww.canon-europe.com/weee.

EY-direktiivin EMC-vaatimukset

Tama laite tayttda EY:n direktiivin olennaiset EMC-vaatimukset. Tama laite téyttaa EY-direktiivin EMC-vaatimukset

jannitteelld 230 V, 50 Hz, vaikka laitteen nimellisjannite onkin 220-240 V, 50/60 Hz. Kayta suojattua kaapelia,
jotta laite tayttaa EY-direktiivin EMC-vaatimukset.

Kansainvilinen ENERGY STAR -ohjelma

ay
s

ENERG

Canon Inc. on ENERGY STAR® -ohjelman jésen ja on varmistanut, ettd tamé tuote vastaa
ENERGY STAR -ohjelman energiansaastévaatimuksia.

Toimistolaitteita koskeva ENERGY STAR -ohjelma on kansainvalinen ohjelma, jonka
tavoite on edistéa tietokoneiden ja muiden toimistolaitteiden energiansaastoa.
Ohjelma tukee sellaisten tuotteiden kehittamista ja markkinointia, joissa on energiaa
tehokkaasti saastavia toimintoja. Se on avoin jarjestelma, johon yritykset voivat liittya
vapaaehtoisesti.

Ohjelmaan kuuluu toimistolaitteita, kuten tietokoneita, nayttdja, tulostimia, fakseja ja
kopiokoneita. Standardit ja logot ovat samanlaisia kaikissa ohjelmaan osallistuvissa maissa.

Laseria koskevat turvallisuustiedot

Paikkaan, jossa esimerkiksi matto tai muu alusta voi vaaristya laitteen painosta, tai jossa laite uppoaa alustaansa

Yllapito ja tarkastukset

(@ TARKEAA
= Noudata laitteeseen kiinnitettyjen varoitustarrojen ohjeita.

Al4 ravista laitetta tai kohdista siihen iskuja.

Ala sammuta tai kdynnisté laitetta, avaa tai sulje kayttdpaneelia tai takakantta, tai aseta tai poista paperia
kesken tulostuksen. Nain valtyt turhilta paperitukoksilta.

Muista poistaa variainekasetti laitteesta pitkan kuljetuksen ajaksi.

Suojaa varikasetti valolta asettamalla se laitteen mukana toimitettuun suojapussiin tai kaarimalla se paksuun
kankaaseen.

Puhdista laite s&&nndllisesti. Jos laite pélyyntyy, siihen voi tulla toimintahairiita.

Tahan laitteeseen on saatavissa varaosia ja véarikasetteja vahintaan seitseman (7) vuoden ajan siitd, kun tdméan
laitemallin valmistus on lopetettu.

Lasersateily voi olla ihmiselle vaarallista. Tasta syysta tdman laitteen tuottaman lasersateilyn l1ahde on
hermeettisesti sinetdidyn ja suojatun kuoren sisélla. Normaalissa kaytossa lasersateita ei paase laitteen
ulkopuolelle.

Tama laite on luokiteltu Luokan 1 Laser-tuotteeksi seuraavien standardien mukaisesti: IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.
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220-240.V -malli

Alla kuvattu tarra on kiinnitetty laitteen laserskannausyksikkéon.

Tama laite on luokiteltu standardien IEC 60825-1: 2007 ja EN60825-1:
2007 mukaisesti ja vastaa seuraavia luokkia:
CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
wis APARELHO A LASER DE CLASSE 1
Fob LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

S 8 NSBLE ISR TADUTI
CAUTION - G RS trosne o

A ATTENTION- igusterscyusecss
VORSICHT - peermisysinis s ot
PRECALCION- it st e
VARNING - (e cemmie st un
VAROITUS - (s s
OB -1 1 EETTRRSBRNAS.
z 9

OB -

A Huomio
Sellaisten ohjainten kayttdminen ja sellaisten saatojen tai toimintojen suorittaminen, joita ei ole mainittu laitteen
kayttdoppaissa, voivat altistaa vaaralliselle sateilylle.

Tavaramerkit

Canon ja Canon-logo ovat Canon Inc. -yhtion tavaramerkkeja.

Microsoft, Windows ja Windows Vista ovat Microsoft Corporationin rekisterdityja tavaramerkkeja tai tavaramerkkeja
Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa.

Kaikki muut tuote- ja mallinimet ovat omistajiensa rekisteroityja tavaramerkkeja, tavaramerkkeja tai tuotemerkkeja.

Tekijanoikeudet

© 2013 Canon Inc. Kaikki oikeudet pidatetaan.

Mitéan osaa tasté julkaisusta ei saa jéljentaa, lahettda, tallentaa eika kaantaa toiselle kielelle tai tietokonekielelle
millaan tavalla tai missdan muodossa sahkoisesti, mekaanisesti, magneettisesti, optisesti, kemiallisesti,
manuaalisesti tai muulla tavoin iiman etukateen saatua kirjallista lupaa, jonka myéntéa Canon Inc.

Kolmansien osapuolien ohjelmistot

Tama tuote siséltadad kolmansien osapuolien ohjelmistomoduuleja. Naiden ohjelmistomoduulien kaytté6n ja
jakamiseen, mukaan lukien naiden ohjelmistomoduulien kaikki paivitykset, (jaliempana yhteisesti "OHJELMISTO")
sovelletaan alla olevia ehtoja (1)—(9).

(1) Sitoudut noudattamaan kaikkia kyseessa oleviin maihin sovellettavia viennin saatelya koskevia lakeja,
rajoituksia ja maarayksia, jos tdma tuote ja OHJELMISTO toimitetaan, siirretaan tai viedaan johonkin toiseen
maahan.

OHJELMISTON oikeuksien omistajat sailyttavat kaikki OHJELMISTOON liittyvat omistusoikeudet ja aineettomaan
omaisuuteen littyvat oikeudet. Paitsi kuten tassa on erikseen mainittu, OHJELMISTON oikeuksien omistajat eivat
siirrd tai myonna sinulle mitéan lisenssia tai oikeuksia, valittdmia tai valillisia, mihinkdan OHJELMISTON
oikeuksien omistajien aineettomaan omaisuuteen.

2

@
(@

Saat kayttad OHJELMISTOA yksinomaan ostamasi Canon-tuotteen (jéliempéana "TUOTE") kanssa.

Et saa antaa, edelleenlisensoida, markkinoida, jaella tai siirtdd OHJELMISTOA millekdan kolmannelle
osapuolelle ilman OHJELMISTON oikeuksien omistajien etukateen myéntamaa kirjallista lupaa.

Edella mainitusta riippumatta voit siitdd OHJELMISTON vain kun (a) siirrét kaikki oikeutesi TUOTTEESEEN

ja kaikki ehtojen alaiset oikeutesi ja velvollisuutesi siirron saajalle, ja (b) siirron saaja sitoutuu noudattamaan
kaikkia naita ehtoja.

5

®
7

Et saa kadantaa, purkaa, hajottaa tai muuten muuntaa OHJELMISTON koodia luettavaan muotoon.

Et saa muokata, soveltaa, kdantaa, vuokrata tai lainata OHJELMISTOA tai luoda OHJELMISTOON
perustuvia johdannaisia.

Et saa poistaa OHJELMISTOA tai tehda siité erillisia kopioita irrallaan TUOTTEESTA.
Sinulla ei ole lisenssia luettavassa muodossa olevaan osaan OHJELMISTOA (lahdekoodiin).

8
(€

Vastuuvapauslausekkeet

Taman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa ilman erillista iimoitusta.

CANON INC. EI MYONNA TALLE MATERIAALILLE TASSA MAINITUN LISAKSI MINKAANLAISIA NIMENOMAISIA
TAI OLETETTUJA TAKUITA, MUKAAN LUKIEN MUUN MUASSA TAKUUT MARKKINOITAVUUDESTA,
MYYTAVYYDESTA, SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN KAYTTOTARKOITUKSEEN TAI PATENTTIEN
LOUKKAAMATTOMUUDESTA. CANON INC. El OLE VASTUUSSA MINKAANLAISISTA SUORISTA,
SATUNNAISISTA TAI SEURAUKSELLISISTA VAHINGOISTA TAI VAROJEN MENETYKSISTA, JOTKA
JOHTUVAT TAMAN MATERIAALIN KAYTTAMISESTA.

Tuotteen ja kuvien kayton lainmukaiset rajoitukset

Tuotteen kayttaminen tiettyjen asiakirjojen skannaamiseen, tulostamiseen tai muunlaiseen kopioimiseen seka
tuotteella edella mainituilla tavoilla tuotettujen kuvien kayttaminen voi olla lailla kielletty ja saattaa johtaa oikeudelliseen
vastuuseen. Seuraavassa on epataydellinen luettelo tallaisista asiakirjoista. Tama luettelo on tarkoitettu vain
ohjeeksi. Jos et ole varma, onko tuotteen kayttaminen tiettyjen asiakirjojen skannaamiseen, tulostamiseen tai
muuhun kopioimiseen laillista, tai onko tuotteella edella mainituilla tavoilla tuotettujen kuvien kayttaminen laillista,
ota yhteys lakiasiantuntijaan etukateen.

- Setelit
Matkasekit
Maksumaaraykset
Ruokakupongit
Talletustodistukset

- Passit

Postimerkit (kdytetyt ja kayttamattomat)
Maahanmuuttopaperit

Henkildllisyystodistukset ja virkamerkit

- Veromerkit (kaytetyt ja kayttamattomat)
Asevelvollisuuteen tai kutsuntoihin liittyvat asiakirjat
Velkakirjat

Valtionhallinnon antamat kuitit

Osakekirjat
- Moottoriajoneuvojen ajokortit ja rekisteriotteet

Tekijanoikeudet suojaamat teokset / taideteokset iiman tekijanoikeuden omistajan lupaa

Kaikki laitteen kayttdoppaat on tarkastettu huolellisesti virheiden ja puutteiden varalta. Canon kuitenkin parantaa
tuotteitaan jatkuvasti, joten jos tarvitset tdsmallisia teknisia tietoja, ota yhteys Canoniin.



@ Symboler som anvinds i den har handboken

A\ VARNING!
Indikerar en varning som ror atgarder som kan leda till dodsfall eller personskada om de inte utfors pa ratt satt.
Folj alltid sadana varningar sa att enheten anvénds pa ett sakert satt.

A VAR FORSIKTIG!
Anger ett forsiktighetsmeddelande for atgarder som kan leda till personskada om de inte utfors korrekt. Folj alltid
sadana meddelanden sa att enheten anvands pa ett sakert satt.

O vIKTIGT!
Anger krav och begransningar for anvandandet. Las igenom texten noggrant sa att du kan anvanda enheten pa
ett korrekt satt och undvika skador.

Indikerar en atgérd som inte far utforas. Las dessa avsnitt noga och se till att du inte utfér de beskrivna atgarderna.

@ Tangenter och knappar som anviinds i den hir handboken

Foljande symboler och knappnamn &r nagra exempel pa hur knappar visas i den har handboken.
= Knappar pa kontrollpanelen: [Knappikon] + (knappnamn)
Exempel: [-] (Avbryt jobb-knappen)
= Knappar och alternativ pa datorns skarm: [Preferences] (Instéllningar)

@ Viktiga sakerhetsanvisningar

Las dessa "Viktiga sékerhetsanvisningar" noggrant innan enheten anvands.

Eftersom de har anvisningarna ar avsedda att férhindra att anvandaren eller andra personer skadar sig eller att
egendomsskador uppstar, ska de har anvisningarna och kraven fér anvandandet alltid hdrsammas.

Utfor inte heller nagra atgarder som inte anges i den har handboken, eftersom detta kan leda till ovéntade olyckor
eller skador.

Installation

A\ VARNING!
= Installera inte enheten i narheten av alkohol, I6sningsmedel eller andra lattantandliga &mnen. Lattantéandliga
amnen som kommer i kontakt med strémférande delar i enheten kan ge upphov till eldsvada eller stotar.

Placera inte foljande féoremal pa enheten.
- Halsband och andra metallfdremal

- Koppar, vaser, krukvaxter och behallare fyllda med vatten eller vatska

Om sadana féremal kommer i kontakt med ett hdgspanningsomrade inuti enheten kan det leda till brand
eller elstétar. Om sadana féremal tappas eller spills i enheten ska du omedelbart sl& av strombrytarna pa
enheten och datorn (1) och koppla ur grénssnittskabeln, om en sadan &r ansluten (2). Dra sedan ut kontakten
ur eluttaget (3) och kontakta ndrmaste auktoriserade Canon-aterforséljare.

A\ VAR FORSIKTIG!

= Placera inte enheten pa ett ostadigt underlag, t.ex. ett rangligt bord eller lutande golv, eller pa platser som
utsatts for kraftiga vibrationer. Det kan gora att enheten trillar eller tippar vilket kan leda till personskador.

Ventilationséppningarna ar avsedda att ge enhetens rorliga komponenter tillrécklig ventilation. Placera aldrig
enheten pa ett mjukt underlag, till exempel en séng, soffa eller matta. Om 6ppningarna blockeras kan enheten
bli verhettad, vilket kan leda till eldsvada.

Installera inte enheten pa féljande platser eftersom det kan leda till brand eller elstotar.

- Fuktiga eller dammiga platser

- Platser som utsétts for rok eller anga, t.ex. i narheten av en spis eller luftfuktare

- Platser som utsatts for regn eller snd

- | nérheten av en vattenkran eller vatten

- Platser som utsétts for direkt solljus

- Platser som utsétts for hga temperaturer

- | nérheten av 6ppna lagor

Sank forsiktigt ned enheten pa installationsplatsen sa att du inte klammer handerna mellan enheten och

installationsytan eller mellan enheten och andra utrustningar, det kan leda till personskador.

Las noga igenom och f6lj anvisningarna i den har handboken innan du ansluter granssnittskabeln. Om den

inte ansluts pa ratt satt kan det ge upphov till fel eller stotar.

Folj anvisningarna i den har handboken om hur du lyfter enheten pa ratt satt innan du flyttar den. Om du inte
Or det kan du tappa enheten, vilket kan ge upphov till personskada.

%D e-handbok: -> "Underhall" -> "Flytta enheten."

Det ar inte sékert att maskiner med harddiskar fungerar pa avsett satt nar hojden éver havet ar 3 000 m eller

mer.

Stromkailla
A\ VARNING!

Skada eller &ndra inte natkabeln. Placera inte heller tunga féremal pa natkabeln och dra eller béj den inte for

mycket. Detta kan orsaka elektriska skador som i sin tur kan ge upphov till eldsvada eller stétar.
Hall natkabeln borta fran alla varmekallor. | annat fall kan natkabelns isolering smalta, vilket kan ge upphov

till eldsvada eller stétar.

Natkabeln far inte vara spand eftersom det kan leda till dalig anslutning och efterfoljande verhettning vilket
kan orsaka brand.

Nétkabeln kan skadas om den blir trampad pa, fasts med klamrar eller om tunga féremal placeras pa den.
Fortsatt anvéndning av en skadad natkabel kan leda till olyckor, till exempel eldsvada eller stétar.

Satt inte i eller dra ut natkabeln med vata hander, det kan leda till elstotar.

Anslut inte natkabeln till ett grenuttag, det kan leda till brand eller elstétar.

Linda inte ihop eller sla knut pa natkabeln, det kan leda till brand eller elstotar.
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Satt i kontakten ordentligt i eluttaget. Det kan annars ge upphov till eldsvada eller stotar.

Om den anslutande delen av natkabeln utsatts for pafrestningar kan kabeln blir skadad eller ledningarna i
enheten kopplas fran. Detta skulle kunna orsaka en eldsvada. Undvik féljande situationer:

- Ansluta och koppla bort natkabeln ofta.

- Snubbla éver natkabeln.

- Natkabeln bgjs i narheten av anslutningen och eluttaget eller anslutningen utsatts for kontinuerlig pafrestning.
- Stéta till kontakten.

Anslut inte andra natkablar &n den som medféljer, det kan leda till brand eller elstétar.

En allman regel &r att du inte bor anvénda en forlangningssladd. Anvandning av en férlangningssladd kan
ge upphov till eldsvada eller stétar.

Dra ut sladden fran eluttaget och anvand inte enheten nar det askar. Blixtnedslag kan ge upphov till eldsvada,
stotar eller fel.

A\ VAR FORSIKTIG!

Anvand inte en stromkalla med en annan spanning an den som anges i den har handboken, det kan leda till
brand eller elstotar.

Fatta alltid tag i kontakten nér du drar ut natkabeln. Dra inte i ndtkabeln eftersom det kan fa elkabelns ledningar
att visas eller skada kabelns isolering s att det uppstar ellackor, vilka kan leda till eldsvada eller stétar.
Lamna tillrackligt med utrymme vid strémuttaget fritt sa att du enkelt kan dra ur kontakten. Om du placerar
nagot framfor stromuttaget kan det vara svart att dra ur kontakten i handelse av en nodsituation.

Hantering

A\ VARNING!

Montera inte isar och andra inte pa enheten. Enheten innehaller komponenter som uppnar hég temperatur
eller ar strémférande, och som kan orsaka eldsvada eller stétar.

Elektrisk utrustning kan vara farlig om den anvéands pa fel satt. Lat inte barn réra vid natkabeln, andra kablar,
inre eller stromférande komponenter.

Om enheten later onormalt eller ger upphov till rék, varmeutveckling eller en onormal lukt ska du omedelbart
sla av strémbrytarna pa enheten och datorn och dra ut grénssnittskabeln, om en sadan &r ansluten. Dra sedan
ut kontakten ur eluttaget och kontakta narmaste auktoriserade Canon-aterforsaljare. Fortsatt anvandning
kan leda till eldsvada eller stotar.

Anvéand inte lattantandliga sprejer néra enheten. Lattantandliga &mnen som kommer i kontakt med strémférande
delar i enheten kan ge upphov till eldsvada eller stotar.

Sla alltid av strémbrytarna pa enheten och datorn och dra ut nét- och grénssnittskablar innan du flyttar enheten.
Om du inte gor det kan kablarna och sladdarna skadas vilket kan leda till att brand uppstar eller att du far
elektriska stotar.

Kontrollera att natkabeln eller natkontakten satts i ordentligt nar enheten har flyttats. Det kan annars ge
upphov till dverhettning och eldsvada.

Tappa inte gem, haftklamrar eller andra metallféremal i enheten. Spill inte heller vatten, andra vatskor eller
lattantandliga &mnen (alkohol, bensen, I16sningsmedel med mera) i enheten. Om sadana féremal kommer i
kontakt med ett hogspanningsomrade inuti enheten kan det leda till brand eller elstétar. Om sadana foremal
tappas eller spills i enheten ska du omedelbart sla av strémbrytarna pa enheten och datorn och dra ut
granssnittskabeln, om en sadan ar ansluten. Dra sedan ut kontakten ur eluttaget och kontakta narmaste
auktoriserade Canon-aterforsaljare.

Ta inte pa kontaktens metalldelar nar du ansluter eller kopplar bort en USB-kabel och nétkabeln &ar ansluten
till eluttaget, det kan leda till elstotar.

A\ VAR FORSIKTIG!

Placera inte tunga féremal pa enheten. Féremalet kan ramla ned eller fa enheten att vélja, vilket skulle kunna
orsaka personskada.

Sla av huvudstrombrytaren nar enheten inte kommer att anvandas pa ett tag, till exempel nattetid. Sla av
strommen till enheten och dra ut nétkabeln nér enheten inte kommer att anvandas under en langre tid, till
exempel under flera dagar.

Ta det forsiktigt nar du 6ppnar eller stéanger luckor och satter i eller tar bort kassetter. Var forsiktig sa att du
inte kldmmer fingrarna.

Se till att dina hénder eller klader inte fastnar i valsen i utmatningsomradet. Aven om enheten inte &r igang
kan en plétslig rotation pa valsen kldmma dina hander eller ta tag i dina klader och resultera i skada.

Enhetens utmatningsdppning ar varm under och direkt efter utskrift. Ror inte omradet runt utmatningséppningen.
Det kan ge upphov till brannskador.

Utskrivna papper kan vara varma nar de matas ut. Var forsiktig nar du tar bort papperet och buntar ihop
borttagna papper, framfor allt efter en langre tids utskrift. Det kan annars ge upphov till brannskador.

Tryck inte ned mataren eller originalglasluckan nar du kopierar tunga bdcker pa originalglaset. Det kan
skada glaset och ge upphov till personskada.

Tappa inte tunga féremal, till exempel ordbdcker, pa originalglaset. Det kan skada glaset och ge upphov till
personskada.

Stang mataren eller originalglasluckan forsiktigt sa att du inte klammer dig. Annars kan det ge upphov till
personskada.

Laserstralarna kan vara skadliga for manniskor. Tack vare ett skydd avgrénsas laserstralen till laserscannern
sa att det inte finns nagon risk for att laserstralen ska trénga ut vid normal anvandning av enheten. L&s igenom
foljande kommentarer och sakerhetsanvisningar.

- Oppna aldrig andra luckor an de som anges i den har handboken.

- Tainte bort varningsdekalen som sitter pa laserscannerenhetens skydd.

N

- Om laserstralen exponeras och tréaffar dina 6gon kan dina 6gon skadas.
Om enheten justeras eller anvands pa andra séatt an de som anges i den har handboken kan du utsétta dig
for farlig stralning.

Enheten &r klassificerad som en laserprodukt klass 1 enligt IEC60825-1:2007.
Informaton om laserdiod

- Véaglangd: 780-800 nm
- Maximal stromférbrukning: 5 mW

Underhall och. inspektion

A\ VARNING!

Stang av enheten och datorn och dra ur granssnittskablar och natkabeln nér du gor rent enheten. Det kan
annars ge upphov till eldsvada eller stotar.

Dra regelbundet ut nétkabeln fran eluttaget for att torka bort damm och smuts fran ytan runt kabelns metallkontakt
och eluttaget med en torr trasa. | fuktiga, dammiga eller rokiga miljoer kan det ansamlas damm runt kontakten
som, om det blir fuktigt, kan orsaka kortslutning och darmed ge upphov till eldsvada.

Torka rent enheten med en vél urvriden trasa som har fuktats med vatten eller en mild tvallésning. Anvand
inte alkohol, bensen, I6sningsmedel eller andra lattantandliga &mnen. Lattantéandliga @mnen som kommer i
kontakt med strémforande delar i enheten kan ge upphov till eldsvada eller stotar.

Vissa omraden i enheten utsatts for hégspanning. Nar du tar bort papper som har fastnat eller inspekterar
enhetens insida maste du vara forsiktig sa att inte halsband, armband eller andra metallféremal kommer i
kontakt med enhetens insida. Om de gor det kan du branna dig eller fa en stot.

L&gg inte anvanda tonerpatroner i 6ppen eld. Det kan leda till att tonern i patronerna fattar eld och orsakar
brannskador eller eldsvada.

Kontrollera att natkabeln eller natkontakten satts i ordentligt nar enheten har rengjorts. Det kan annars ge
upphov till dverhettning och eldsvada.

Om du rakar spilla ut toner ska du férsiktigt samla ihop partiklarna eller torka upp dem med en mjuk, fuktig
trasa for att forhindra att de inandas.

Anvand inte en dammsugare utan skydd mot dammexplosion nar du stadar upp utspilld toner.
Dammsugaren kan ga sonder och du kan utsattas for en dammexplosion orsakad av statisk urladdning.



Kontrollera natkabeln och kontakten regelbundet. Kontakta ndrmaste Canon-aterforséljare eller Canons
kundtjanst om nagot av féljande intraffar eftersom det kan leda till brand.

- Det finns brannmarken pa natkontakten.

- Ett stift pa natkontakten ar deformerat eller skadat.

- Strdmmen stangs av eller slas pa nar natkabeln béjs.
- Natkabelns holje ar skadat, sprucket eller deformerat.
- En del av natkabeln ar het.

Kontrollera regelbundet att natkabeln och -kontakten inte hanteras pa nagot av foljande séatt. Det kan annars
ge upphov till eldsvada eller stétar.

Eluttaget sitter I6st.
Natkabeln utsatts for pafrestningar av ett tungt féremal eller for att den fasts med héaftklamrar.
- Kontakten sitter I0st.

Natkabeln har rullats ihop med en knut.
En del av natkabeln ligger sa att folk gar pa den.
Natkabeln ar i narheten av en varmare.

A VAR FORSIKTIG!

Vid anvandning kan fixeringsenheten och kringliggande omraden i enheten bli varma. Rér inte vid
fixeringsenheten och kringliggande omraden nar du tar bort papper som har fastnat eller inspekterar
enhetens insida, eftersom det kan ge upphov till brannskador.

A A Do

ATTENTION T

Utsatt dig inte for varmen fran fixeringsenheten och kringliggande omraden for en langre period nar du tar
bort papper som har fastnat eller inspekterar enhetens insida. Det kan ge upphov till brannskador dven om
du inte direkt vidror fixeringsenheten eller kringliggande omraden.

Om det uppstar pappersstopp tar du bort papperet som fastnat sa att det inte finns kvar nagra pappersbitar
i enheten enligt det visade meddelandet. Ror inte vid nagra andra ytor an de angivna eftersom det kan ge
upphov till personskada eller brannskador.

Var noga med att inte fa toner pa hénderna eller pa dina klader nar du tar bort papper som har fastnat eller
byter tonerpatron, eftersom tonern smutsar ned hénder och klader. Om du far toner pa héanderna eller kladerna
tvattar du omedelbart med kallt vatten. Om du anvander varmt vatten sa fixeras tonern vilket gér det omajligt
att fa bort tonerflackarna.

Se till att tonern pa papperen inte sprids nér du tar bort papper som har fastnat. Du kan annars fa toner i 6gonen
eller munnen. Om du far toner i 6gonen eller munnen tvéattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar
en lakare.

Var forsiktig nar du fyller pa papper eller tar bort papper som fastnat sa att du inte skér dig pa papperskanterna.
Naér du tar bort en tonerpatron ska du ta det forsiktigt sa att du inte rakar sprida toner, som da kan hamna i
6gon eller mun. Om du far toner i 6gonen eller munnen tvattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar
en lakare.

Forsok aldrig att ta isér tonerpatronen. Tonern kan spridas sa att du far toner i 6gonen eller munnen. Om du
far toner i 6gonen eller munnen tvattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar en lakare.

Om toner lacker fran patronen maste du se till att inte andas in toner eller lata den komma i kontakt med huden.
Om toner kommer i kontakt med hud ska du tvatta den med tval. Om huden blir irriterad eller om du andas in
toner ska du omedelbart kontakta lakare.

Forbrukningsartiklar

A\ VARNING!

Lagg inte anvanda tonerpatroner i 6ppen eld. Det kan leda till att tonerresterna fattar eld, vilket kan ge upphov
till brannskador eller eldsvada.

Forvara inte tonerpatroner eller papper i miljder med 6ppna lagor. Det kan leda till att tonern eller papperet
fattar eld, vilket kan ge upphov till brannskador eller eldsvada.

Nar du kastar en tonerpatron ska den l&dggas i en pase sa att tonern inte sprids ut. Kasta sedan tonerpatronen
enligt lokala foreskrifter.

Om du rakar spilla ut toner ska du forsiktigt samla ihop partiklarna eller torka upp dem med en mjuk, fuktig
trasa for att forhindra att de inandas.

Anvand inte en dammsugare utan skydd mot dammexplosion nar du stadar upp utspilld toner.
Dammsugaren kan ga sonder och du kan utsattas for en dammexplosion orsakad av statisk urladdning.

A\ VAR FORSIKTIG!

Forvara tonerpatroner och andra foérbrukningsmaterial utom rackhall fér sma barn. Kontakta omedelbart
lakare om du svaljer tonerpulver eller nagon annan del.

Forsok aldrig att ta isar tonerpatronen. Tonern kan spridas sa att du far toner i 6gonen eller munnen. Om du
far toner i 6gonen eller munnen tvattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar en lakare.

Om toner lacker fran patronen maste du se till att inte andas in toner eller lata den komma i kontakt med huden.
Om toner kommer i kontakt med hud ska du tvatta den med tval. Om huden blir irriterad eller om du andas in
toner ska du omedelbart kontakta lakare.

Dra inte ut férseglingstejpen med vald och sluta inte halvvags eftersom det kan leda till att toner spills ut. Om
du far toner i 6gonen eller munnen tvéattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar en lakare.

Ovrigt

A\ VARNING!

Om du anvander hjartstimulerande pacemaker
Den hér enheten ger upphov till ett lagmagnetiskt falt. Om du anvander hjértstimulerande pacemaker och
upplever obehag flyttar du dig bort fran enheten och kontaktar Iakare omedelbart.

@ Installationskrav och hantering

For att kunna anvanda enheten pa ett sékert och problemfritt satt ska den installeras pa en plats som uppfyller
de féljande forhallanden. Las noga igenom kommentarerna.

Temperatur. och luftfuktighet

Temperaturomrade: 10 till 30 °C
Luftfuktighetsomrade: 20 till 80 % relativ luftfuktighet (ingen kondens)

O VIKTIGT!
Skydda enheten fran kondensation

For att forhindra att kondens bildas inuti enheten i féljande fall ska du lata enheten vanja sig vid
omgivningstemperaturen och luftfuktigheten i minst tva timmar innan den anvands.

- Nar rummet dér enheten &r installerad snabbt varms upp
- Nar enheten flyttas fran en sval eller torr plats till en varm eller fuktig plats
Om vattendroppar (kondens) bildas inuti enheten kan det leda till pappersstopp eller dalig utskriftskvalitet.

Nar en luftfuktare med ultraljud anvands

Om du anvander en luftfuktare med ultraljud bér du anvanda renat vatten eller vatten som ar fritt fran féroreningar.
Om du anvander kran- eller brunnsvatten kan féroreningarna spridas i luften. De kan ansamlas i enheten och
férsamra utskrifternas kvalitet.
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Krav. pa. strémforsérjning
220 till 240 V, 50/60 Hz

O vikTIGT!
Sakerhetsatgarder nar natkabeln ansluts
= Anslut inte enheten till en UPS-enhet.
= Anvand ett eluttag som enbart anvéands fér enheten. Anvand inte de andra uttagen i eluttaget.

= Anslut inte nétkabeln till ett reservuttag pa en dator.
Anslut inte enheten och nagon av féljande utrustningar till samma eluttag.

- Kopiator
- Luftkonditionering
- Dokumentforstorare
- Utrustningar som drar mycket strém
- Utrustningar som genererar elektriska storningar
= Om du kopplar bort natkabeln ska du vénta i minst 5 sekunder innan den ansluts igen.
Ovriga sikerhetsforeskrifter
= Enhetens maximala stromférbrukning ar 960 W eller mindre.

= Elektriska storningar eller ett plotsligt spanningsbortfall kan géra att enheten eller datorn fungerar felaktigt
eller att data gar forlorade.

Installationskrav
= En plats dér det finns tillrackligt med utrymme
= En plats med god ventilation
= En plats dér det finns ett jamnt och plant underlag
= En plats som kan bara upp enhetens vikt

O vikTiGT!
Installera inte enheten pa féljande platser eftersom det kan leda till skador pa enheten.
= En plats som utsatts for plotsliga temperatur- eller luftfuktighetsférandringar
En plats som utsatts for kondensation
En daligt ventilerad plats
(Om du under langre tid anvander enheten i eller skriver ut en stor méngd dokument i ett daligt ventilerat rum,
kan ozonet och andra lukter som enheten genererar ge upphov till en olamplig arbetsmiljé. Det sprids dessutom
kemiska partiklar under utskrift, vilket gor det viktigt med adekvat ventilering.)
En plats i narheten av utrustningar som genererar magnetiska eller elektromagnetiska vagor
Ett laboratorium eller plats dar kemiska reaktioner intraffar

En plats som utsatts for salt luft, fratande gaser eller giftiga gaser

En plats, t.ex. en matta, som kan deformeras av enhetens vikt eller som enheten kan sjunka ned i.

Underhall och.inspektion

O viIKTIGT!
= Folj instruktionerna pa varningsdekalen som ar fastsatt pa enheten.
Undvik att skaka eller stéta till enheten.

Stang inte av strdmmen, éppna eller stang inte kontrollpanelen eller den bakre luckan och fyll inte pa eller ta
bort papper medan enheten skriver ut, det kan orsaka pappersstopp.

Kom ihag att ta ut tonerpatronerna nér enheten ska transporteras langre strackor.

Placera tonerpatronen i skyddspasen som medféljer enheten eller linda in den i ett tjockt tyg sa att den inte
utsatts for ljus.

Rengdr enheten regelbundet. Om enheten blir dammig kan det uppsta funktionsfel.

Reservdelar och tonerpatroner for enheten finns tillgangliga i minst sju (7) ar efter det att modellen gatt ur
produktion.

@ Juridisk information

Modellnamn
MF3010 (F162100)
WEEE-direktivet
Endast for Europeiska unionen och EES (Norge, Island och Liechtenstein)
Den har symbolen visar att produkten enligt WEEE-direktivet (2012/19/EU) och nationell
lagstiftning inte far sorteras och slangas som hushallsavfall. Den har produkten ska ldmnas in pa

/ en darfor avsedd insamlingsplats, t.ex. pa en atervinningsstation auktoriserad att hantera elektrisk

och elektronisk utrustning (EE-utrustning) eller hos handlare som ar auktoriserade att byta in varor
I da nya, motsvarande kops (en mot en). Olamplig hantering av avfall av den har typen kan ha en

negativ inverkan pa miljon och ménniskors hélsa pa grund av de potentiellt farliga &mnen som kan

aterfinnas i elektrisk och elektronisk utrustning. Din medverkan till en korrekt avfallshantering av
den har produkten bidrar dessutom till en effektiv anvandning av naturresurserna. Kontakta ditt
lokala kommunkontor, berérd myndighet, féretag for avfallshantering eller ta del av en godkand
WEEE-organisation om du vill ha mer information om var du kan ldmna den kasserade produkten
for atervinning. For mer information om inlamning och atervinning av WEEE-produkter, se
Wwww.canon-europe.com/weee.

EMC-krav i EG-direktiven

Denna utrustning uppfyller i allt vésentligt EMC-kraven i EG-direktiven. Vi garanterar att den har produkten uppfyller
EMC-kraven i EG-direktiven vid en nominell ineffekt pa 230 V och 50 Hz, trots att produktens markeffekt ar 220
till 240 V, 50/60 Hz. Skarmkabel maste anvandas for att de tekniska EMC-kraven i EG-direktiven ska uppfyllas.

Internationella ENERGY STAR-programmet

Som ENERGY STAR®-partner har Canon Inc. faststallt att den har produkten uppfyller
ENERGY STAR-programmets riktlinjer for effektiv energiférbrukning.

International ENERGY STAR Office Equipment Program ér ett internationellt program som
framjar effektiv energiforbrukning vid anvandning av datorer och annan kontorsutrustning.
Programmet stéder utveckling och spridande av produkter med funktioner som minskar
energiférbrukningen pa ett effektivt satt. Det ar ett dppet system dér féretag deltar frivilligt.
De produkter som omfattas av programmet ar kontorsutrustning, till exempel datorer,
bildskarmar, skrivare, faxapparater och kopiatorer. De deltagande landerna anvénder
samma standarder och logotyper.

Information om lasersiakerhet

Laserstralning kan orsaka skador pa kroppen. Darfor ar laserstralningen i den har enheten hermetiskt inkapslad
innanfér den skyddande kapan och ytterhdljet. Ingen stralning kan lacka ut fran den har produkten vid normal drift.
Enheten klassificeras som en laserprodukt av klass 1 enligt IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.



Modell for 220 till. 240 V
Etiketten nedan sitter monterad pa enhetens laserenhet.

Den hér enheten ar klassificerad enligt IEC 60825-1: 2007, EN60825-1:

1997 och uppfyller kraven for foljande klasser:
sE
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A\ VAR FORSIKTIG!
Anvandning av reglage, justeringar eller férfaranden som inte anges i handbdckerna kan leda till att du utsatts
for farlig stralning.

Varumarken

Canon och Canon-logotypen ar varumarken som tillhér Canon Inc.

Microsoft, Windows och Windows Vista ar antingen registrerade varumarken eller varuméarken som tillhér Microsoft
Corporation i USA och/eller andra lander.

Alla 6vriga produktnamn och mérken ar registrerade varumarken, varumarken eller servicemarken tillhériga sina
respektive innehavare.

Copyright
© 2013 Canon Inc. Med ensamratt.
Ingen del av denna publikation far reproduceras, sandas, transkriberas, lagras i ett atervinningssystem eller
Oversattas till nagot sprak eller datorsprak i nagon form eller pa nagot séatt, elektroniskt, mekaniskt, magnetiskt,
optiskt, kemiskt, manuellt eller pa annat sétt, utan skriftligt tillstand fran Canon, Inc.

Programvara fran tredje part

Den hér produkten omfattar programvarumoduler fran tredje part. Anvandning och spridning av de har

programvarumodulerna, inklusive eventuella uppdateringar av modulerna (hanvisas gemensamt till som

"PROGRAMVARAN") maste uppfylla villkoren 1 till 9 nedan.

(1) Om produkten, inklusive PROGRAMVARAN, fraktas, 6verfors eller exporteras till ett annat land accepterar
du att félja tillampliga exportlagar, restriktioner och regler géllande alla berérda lander.

(2) Raéttighetsinnehavarna forbehaller sig alla rattigheter till PROGRAMVARAN som inte uttryckligen beviljats,
inklusive titel, &gande och immateriella rattigheter till PROGRAMVARAN. Utéver vad som uttryckligen anges i
detta dokument Gverlater eller beviliar PROGRAMVARANS réttighetsinnehavare inga licenser eller immateriella
rattigheter, varken uttryckliga eller underforstadda, till dig.

(3) PROGRAMVARAN far enbart anvandas tillsammans med den Canon-produkt som den levererades med
("PRODUKTEN").

(4) Du farinte tilldela, vidarelicensiera, marknadsféra, distribuera eller pa annat satt 6verfora PROGRAMVARAN
till en tredje part utan uttrycklig skriftlig tillatelse fran rattighetsinnehavaren till PROGRAMVARAN.

(5) Utan inskrankning av begréansningen ovan har du enbart ratt att verfora PROGRAMVARAN nar (a) du éverfor
alla rattigheter till PRODUKTEN som tillkommer dig, inklusive alla rattigheter och skyldigheter under dessa
villkor, till mottagaren, samt om (b) mottagaren accepterar att bli bunden av dessa villkor utan undantag.

(6) Du far inte dekompilera, reverse engineer, disassemblera eller pa annat satt &ndra PROGRAMVARANS kod
till ett format som ar lasbart.

(7) Du farinte &ndra, anpassa, 6versétta, hyra, leasa eller lana PROGRAMVARAN, eller skapa harledda program
som baseras pa PROGRAMVARAN.

(8) Du far inte avlagsna eller géra separata kopior av PROGRAMVARAN fran PRODUKTEN.
(9) Den lasbara delen (kallkoden) av PROGRAMVARAN &r inte licensierad till dig.

Friskrivningsklausuler
Informationen i det har dokumentet kan éndras utan foregaende meddelande.
CANON INC. LAMNAR INGA GARANTIER AV NAGOT SLAG FOR DETTA MATERIAL, VARKEN UTTALADE
ELLER UNDERFORSTADDA GARANTIER, FORUTOM DET SOM OMNAMNS HAR, GARANTIER RORANDE
SALJBARHET OCH LAMPLIGHET FOR ETT ANVANDNINGSOMRADE ELLER PATENTINTRANG. CANON INC.
ANSVARAR INTE FOR NAGRA DIREKTA, TILLFALLIGA ELLER INDIREKTA SKADOR, ELLER FOR FORLUSTER
ELLER OMKOSTNADER SOM AR ETT RESULTAT AV ATT DET HAR MATERIALET ANVANDS.

Juridiska begransningar angaende anvandning. av produkten och bilder

Att anvanda produkten for att Iasa av, skriva ut eller pa annat séatt reproducera vissa dokument, och sedan anvanda
dessa inlasta, utskrivna eller pa annat sétt reproducerade material, kan vara forbjudet enligt lag och leda till civilrattsligt
ansvar. Exempel pa avsedda dokument framgar av listan nedan. Listan tjanar endast som vagledning. Om du ar
osaker pa de juridiska aspekterna av att anvanda produkten for att Iasa av, skriva ut eller pa annat satt reproducera
delar av dokument, och/eller hur du anvander bilder som lasts av, skrivits ut eller pa annat sétt reproducerats, bor du i
forvag kontakta din juridiska radgivare for vagledning.

Papperspengar
Resecheckar

- Postanvisningar
Matkuponger
Deponeringskvitton
Pass

- Frimarken (stamplade eller ostamplade)

Immigrationshandlingar

ID-mérken eller -tecken

Skattsedlar (makulerade eller ej)

Inkallelsehandlingar

- Skuldsedlar och liknande

Checkar eller handlingar som utfardats av myndigheter

Aktiebrev

Fordonsbevis och andra dgandebevis

- Upphovsrattsskyddade verk/konstverk utan tillstdnd fran upphovsréattsinnehavaren

Ett omfattande arbete har lagts ned for att handbdckerna inte ska innehalla nagra felaktigheter och att inget vasentligt
utelamnats. Eftersom vi standigt arbetar med att forbattra vara produkter kan du behdva kontakta Canon for exakta
specifikationer.
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@ Simbolos utilizados en este manual

A\ ADVERTENCIA
Indica una advertencia relativa a operaciones que pueden ocasionar la muerte o lesiones personales si no se
ejecutan correctamente. Para utilizar el equipo de forma segura, preste atencién siempre a estas advertencias.

A\ ATENCION
Indica una precaucion relativa a operaciones que pueden ocasionar lesiones personales si no se ejecutan
correctamente. Para utilizar el equipo de forma segura, preste atencion siempre a estas precauciones.

@ IMPORTANTE
Indica requisitos y limitaciones de uso. Lea estos puntos atentamente para utilizar correctamente el equipo y
evitar asi su deterioro o el de otros elementos.

o

Indica que no deben realizarse ciertas operaciones. Lea detenidamente las instrucciones y cerciérese de no
realizar las operaciones descritas.

@ Teclas y botones utilizados en este manual

Los siguientes simbolos y nombres de teclas son algunos ejemplos de como se expresan en este manual las
teclas que deben pulsarse.
= Teclas del panel de control: [Icono de la tecla] + (Nombre de la tecla)
Ejemplo: [-] (tecla de cancelacion de trabajos)
= Botones y elementos en la pantalla del ordenador: [Preferencias]

@ Instrucciones de seguridad importantes

Lea atentamente estas "Instrucciones de seguridad importantes" antes de utilizar la maquina.

Estas instrucciones estan concebidas para evitar lesiones al usuario y a otras personas, asi como dafios al
equipo; por lo tanto, preste siempre atencion a estas instrucciones y a los requisitos operativos.

Asimismo, no realice ninguna operacién a menos que se especifique en el manual, ya que podria provocar
accidentes o dafios imprevistos.

Instalacion

A\ ADVERTENCIA
= No instale la maquina en un lugar cerca de alcohol, disolvente u otras sustancias inflamables. Si alguna
sustancia inflamable entrara en contacto con los componentes eléctricos del interior de la maquina, podria
producirse un incendio o una descarga eléctrica.

No ponga los articulos siguientes encima de la maquina.
- Collares y otros objetos metalicos
- Tazas, jarrones, macetas y otros contenedores llenos de agua o liquidos

Si estos objetos entraran en contacto con un area de alto voltaje del interior de la maquina, podrian
provocar un incendio o una descarga eléctrica. Si se cayeran o derramaran en el interior de la maquina,
apague inmediatamente los interruptores de alimentacion de la maquina y el ordenador (1) y desconecte el
cable de interfaz si esta conectado (2). A continuacion, desconecte el enchufe de la toma de corriente de
CA (3) y péngase en contacto con su distribuidor autorizado local de Canon.

A\ ATENCION

= No instale la maquina en lugares inestables, como pueden ser plataformas irregulares o suelos inclinados,
ni en lugares sometidos a vibraciones excesivas, ya que esto podria causar la caida de la maquina y
provocar lesiones personales.
Las ranuras de ventilacion garantizan la ventilacién adecuada de las piezas en funcionamiento del interior
de la maquina. No coloque nunca la maquina sobre una superficie blanda como una cama, un soféa o una
alfombra. La obstruccion de las ranuras puede ocasionar el sobrecalentamiento de la maquina y provocar
un incendio.
No instale la maquina en los lugares siguientes, ya que podria producirse un incendio o una descarga
eléctrica.

Lugares himedos o polvorientos
Lugares expuestos a humo y vapor, por ejemplo, cerca de una cocina o un humidificador

Lugares expuestos a la lluvia o la nieve

- Lugares cercanos a un grifo o al agua

Lugares expuestos a la luz solar directa

Lugares sometidos a altas temperaturas

Lugares préximos a llamas abiertas

Cuando instale la maquina, colédquela con cuidado en el lugar de instalacién procurando no pillarse las
manos entre la maquina y el suelo, o entre la maquina y otro equipo, ya que esto podria provocarle lesiones
personales.

Cuando conecte el cable de interfaz, conéctelo correctamente siguiendo las instrucciones de este manual.
Si no esta bien conectado, podria provocar un fallo de funcionamiento o una descarga eléctrica.

Cuando cambie de lugar la maquina, siga las instrucciones de este manual para sujetarla correctamente. Si
no lo hace asi, la maquina podria caerse y ocasionar lesiones personales.

@ e-Manual > "Mantenimiento" -> "Reubicacién de la maquina".

Las maquinas con disco duro podrian no funcionar adecuadamente a altitudes de 3.000 metros sobre el
nivel del mar o superiores.

Suministro eléctrico

A\ ADVERTENCIA

= No dafie ni modifique el cable de alimentacién. Tampoco coloque objetos pesados sobre el cable de
alimentacion ni tire de él o lo doble excesivamente. Esto podria causar dafios eléctricos y provocar un
incendio o una descarga eléctrica.

= Mantenga el cable de alimentacién alejado de cualquier fuente de calor. De lo contrario, el material aislante
del cable de alimentacion podria derretirse y provocar un incendio o una descarga eléctrica.

= El cable de alimentacion no debera quedar tirante, ya que esto podria conducir a una conexién floja y
causar recalentamiento, lo que podria causar un incendio.



El cable de alimentacién podria dafiarse si se pisa sobre el mismo, se fija con grapas o se colocan encima
objetos pesados.

El uso continuado de un cable de alimentacién dafiado podria provocar un accidente, como puede ser un
incendio o una descarga eléctrica.

No conecte ni desconecte el enchufe con las manos mojadas, ya que podria sufrir una descarga eléctrica.
No enchufe el cable de alimentacion a una regleta multiple, ya que podria provocar un incendio o una
descarga eléctrica.

No enrolle ni ate el cable de alimentacion, ya que podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.
Inserte el enchufe completamente en la toma de corriente de CA. De lo contrario, podria provocar un
incendio o una descarga eléctrica.

Si se aplica un esfuerzo excesivo a la parte de conexion del cable de alimentacion, esto podria dafar el
cable de alimentacion o los cables del interior de la maquina podrian desconectarse. Esto también podria
causar un incendio. Evite las siguientes situaciones:

- Conectar y desconectar el cable de alimentacién con frecuencia.
- Tropezar con el cable de alimentacion.

- El cable de alimentacién esta curvado cerca de la parte de conexién, y se aplica un esfuerzo continuo a la
toma de corriente o a la parte de conexion.

- Aplicacion de una descarga al conector de alimentacion.

No utilice cables de alimentacion distintos al proporcionado, ya que podria provocar un incendio o una
descarga eléctrica.

Como regla general, no utilice cables alargadores. El empleo de un cable alargador podria ocasionar
incendios o descargas eléctricas.

Extraiga el enchufe de la toma de corriente de CA y evite utilizar la maquina durante las tormentas. Los
rayos podrian provocar un incendio, una descarga eléctrica o un fallo de funcionamiento.

A\ ATENCION

= No utilice un voltaje de suministro eléctrico distinto al indicado, ya que podria provocar un incendio o una
descarga eléctrica.

= Cuando desconecte el cable de alimentacion, agarrelo siempre por el enchufe. No tire del cable de
alimentacion, ya que el hilo central del cable de alimentacién podria quedar expuesto o el aislante del cable
podria dafiarse y causar una fuga de electricidad que podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.

= Deje espacio suficiente alrededor del enchufe de forma que pueda desconectarse faciimente. Los objetos
colocados alrededor del enchufe podrian impedir su desconexién en caso de emergencia.

Manipulacion

A\ ADVERTENCIA
No desmonte ni modifique la maquina. En el interior de la maquina hay componentes con alta temperatura y
alta tensién que podrian causar un incendio o una descarga eléctrica.

Los aparatos eléctricos pueden resultar peligrosos si no se utilizan correctamente. No permita que los nifios
toquen el cable de alimentacion, los cables, los motores internos o los componentes eléctricos.

Si la maquina hace un ruido inusual o desprende humo, calor o un olor no habitual, apague inmediatamente
los interruptores de alimentacion de la maquina y del ordenador y desconecte el cable de interfaz en caso
de que esté conectado. A continuacion, desconecte el enchufe de la toma de corriente de CA y péngase en
contacto con su distribuidor autorizado local de Canon. El uso continuado podria tener como resultado un
incendio o una descarga eléctrica.

No utilice aerosoles inflamables cerca de la maquina. Si alguna sustancia inflamable entrara en contacto
con los componentes eléctricos del interior de la maquina, podria producirse un incendio o una descarga
eléctrica.

Antes de desplazar la maquina, apague siempre los interruptores de alimentacién de la maquina y el
ordenador y desconecte el enchufe y los cables de interfaz. De lo contrario, podria dafar los cables y
provocar un incendio o una descarga eléctrica.

Verifique que el enchufe o el conector de corrientes se encuentran insertados completamente después de
haber movido la maquina. De lo contrario, se podria producir recalentamiento e incendio.

Procure que no caigan clips, grapas u otros objetos metalicos dentro de la maquina. Procure no derramar
agua, liquidos u otras sustancias inflamables (alcohol, benceno, disolvente, etc.) dentro de la maquina. Si
estos objetos entraran en contacto con un area de alto voltaje del interior de la maquina, podrian provocar
un incendio o una descarga eléctrica. Si se cayeran o derramaran en el interior de la maquina, apague
inmediatamente los interruptores de alimentacion de la maquina y el ordenador y desconecte el cable de
interfaz si estd conectado. A continuacion, desconecte el enchufe de la toma de corriente de CA y péngase
en contacto con su distribuidor autorizado local de Canon.

Al conectar o desconectar un cable USB cuando el enchufe esté conectado a la toma de corriente de CA,
no toque la parte metalica del conector, ya que podria sufrir una descarga eléctrica.

A\ ATENCION

No coloque objetos pesados sobre la maquina. Los objetos o la maquina podrian caerse y provocar lesiones
personales.

Apague el interruptor de alimentacion si no va a utilizar la maquina durante un largo periodo de tiempo, por
ejemplo, por la noche. Apague la maquina y desconecte el enchufe si no va a utilizar la maquina durante un
largo periodo de tiempo, por ejemplo, durante varios dias.

Abra o cierre las tapas e instale o retire las bandejas despacio y con cuidado. Tenga cuidado de no dafiarse
los dedos.

Mantenga las manos y la ropa alejadas del rodillo del area de salida. Aunque la maquina no esté
imprimiendo, el rodillo podria girar de repente y pillarle las manos o la ropa, y provocarle lesiones
personales.

La ranura de salida estéa caliente durante la impresion e inmediatamente después. No toque el area
circundante a la ranura de salida, ya que podria quemarse.

El papel impreso podria estar caliente inmediatamente después de salir. Tenga cuidado cuando extraiga el
papel y lo alinee, especialmente después de la impresién continua. De lo contrario, podria quemarse.
Cuando realice copias con un libro grueso colocado sobre el cristal de copia, no ejerza una presion excesiva
sobre el alimentador ni sobre la tapa del cristal de copia. Esto podria dafar el cristal de copia y causar
lesiones personales.

Tenga cuidado de no dejar caer objetos pesados, como puede ser un diccionario, sobre el cristal de copia.
Esto podria dafiar el cristal de copia y causar lesiones personales.

Cierre el alimentador o la tapa del cristal de copia suavemente para no pillarse las manos. Podrian
producirse lesiones personales.

La luz del laser puede ser dafiina para el cuerpo. Como el haz de laser esta confinado bajo una tapa en la
unidad de escaner laser, no existe peligro de que el haz de laser escape durante el funcionamiento normal
de la maquina. Lea las siguientes observaciones e instrucciones para garantizar la seguridad.

- No abra nunca tapas que no se indiquen en este manual.

- No retire la etiqueta de precaucion adherida a la tapa de la unidad de escaner laser.

L | =

- Si el haz de laser escapara y entrara en contacto con sus ojos, la exposicion al mismo podria causarle
dafios oculares.

Si opera este equipo de manera distinta a lo que se describe como procedimientos de control, ajuste y
funcionamiento en este manual, podria provocar riesgos de exposicion peligrosa a la radiacion.

Esta maquina esta confirmada como producto laser de clase 1 en IEC60825-1:2007.
Informacién del diodo laser

- longitud de onda: 780-800 nm
- potencia maxima: 5 mW
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Mantenimiento e inspecciones

A\ ADVERTENCIA

Cuando limpie la maquina, apague la maquina y el ordenador y desconecte los cables de interfaz y el cable
de alimentacioén. De lo contrario, podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.

Desconecte el enchufe de la toma de corriente de CA peridédicamente y limpie el area que rodea la base

de los conectores metalicos del enchufe y la toma de corriente de CA con un pafio seco para retirar todo el
polvo y la suciedad. En lugares humedos, polvorientos o llenos de humo, puede acumularse polvo alrededor
del enchufe y humedecerse, lo que podria provocar un cortocircuito que podria desencadenar un incendio.
Limpie la maquina con un pafio bien escurrido humedecido con agua o con un detergente suave diluido en
agua. No utilice alcohol, benceno, disolvente u otras sustancias inflamables. Si alguna sustancia inflamable
entrara en contacto con los componentes eléctricos del interior de la maquina, podria producirse un incendio
o una descarga eléctrica.

Algunas areas del interior de la maquina estan sometidas a alto voltaje. Al extraer el papel atascado o
inspeccionar el interior de la maquina, procure no tocar el interior de la maquina con collares, pulseras u
otros objetos metdlicos, ya que podria sufrir quemaduras o una descarga eléctrica.

No tire los cartuchos de téner usados al fuego. Los restos de téner de los cartuchos podrian prender y
provocar quemaduras o un incendio.

Tras la limpieza de la maquina, asegurese de que el enchufe o el conector de corriente se encuentran
insertados completamente. De lo contrario, se podria producir recalentamiento e incendio.

Si accidentalmente se derrama o dispersa téner, retina cuidadosamente las particulas de téner o limpielas
con un pafio suave y himedo de manera que se evite la inhalacion.

Para limpiar el téner derramado, no utilice nunca una aspiradora que no disponga de medidas de proteccién
contra explosiones de polvo. Al hacerlo, podria provocar un mal funcionamiento en la aspiradora, o tener
como resultado una explosion de polvo debido a las descargas estaticas.

Compruebe el cable de alimentacion y el enchufe periédicamente. Las siguientes situaciones podrian
provocar un incendio; por tanto, péngase en contacto con su distribuidor autorizado local de Canon o con la
linea de asistencia de Canon.

- El enchufe presenta sefiales de quemaduras.

- La espiga del enchufe esta deformada o rota.

- La maquina se apaga o enciende cuando se dobla el cable de alimentacion.

- El revestimiento del cable de alimentacion esta dafiado, agrietado o presenta indentaduras.
- Una parte del cable de alimentacién se calienta.

Compruebe periédicamente que el cable de alimentacion y el enchufe no presentan las siguientes
condiciones. De lo contrario, podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.

El conector de alimentacion esta flojo.

Se esta aplicando esfuerzo al cable de alimentacion mediante un objeto pesado o por la fijacién con
grapas.

El enchufe esta flojo.

El cable de alimentacion esté atado en un rollo.

Una parte del cable de alimentacion esta colocada en un pasillo.
- El cable de alimentacién esta colocado delante de un aparato que genera calor.

A\ ATENCION

= La unidad de fijacién y el area circundante del interior de la maquina se calientan durante el uso. Al extraer
el papel atascado o inspeccionar el interior de la maquina, procure no tocar la unidad de fijacién y el area
circundante, ya que podria sufrir quemaduras.
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Al extraer el papel atascado o inspeccionar el interior de la maquina, no se exponga al calor emitido por
la unidad de fijacion y el area circundante durante un periodo de tiempo prolongado. Esto podria tener
como resultado quemaduras por baja temperatura, aunque no haya tocado la unidad de fijacién y el area
circundante directamente.

Si existe papel atascado, retirelo de forma que no quede ningun trozo de papel en el interior de la maquina
de acuerdo con el mensaje mostrado. Tampoco coloque las manos en un area diferente de las areas
indicadas, ya que podria sufrir lesiones personales o quemaduras.

Al extraer el papel atascado o cambiar un cartucho de téner, procure no salpicarse las manos ni la ropa con
el téner, ya que podria mancharse. Si se mancha las manos o la ropa con el téner, lavelas inmediatamente
con agua fria. Si las lava con agua caliente, el toner quedara adherido y sera imposible quitar las manchas.
Al extraer el papel atascado, procure no esparcir el toner sobre el papel. Podria entrarle toner en los ojos

o en la boca. Si el toner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al
médico.

Cuando cargue papel o extraiga documentos atascados, procure no hacerse cortes en las manos con los
bordes del papel.

Cuando cambie un cartucho de téner, extraigalo con cuidado para evitar que el toner se esparza y le entre
en los ojos o en la boca. Si el toner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y
acuda al médico.

No intente desmontar el cartucho de téner. El téner podria esparcirse y entrarle en los ojos o en la boca. Si
el téner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al médico.

Si el cartucho de toner tiene una fuga de téner, procure no inhalarlo y no deje que entre en contacto directo
con su piel. Si el téner entra en contacto con su piel, lavese con jabén. Si se le irrita la piel o inhala el téner,
acuda al médico inmediatamente.

Consumibles
A\ ADVERTENCIA

No tire los cartuchos de toner usados al fuego. El téner podria prender y provocar quemaduras o un
incendio.

No almacene los cartuchos de téner ni el papel en un lugar expuesto a llamas abiertas. El téner o el papel
podrian prender y provocar quemaduras o un incendio.

Cuando deseche un cartucho de téner, coléquelo en una bolsa para evitar que el tdner se esparza y siga la
normativa local al respecto.

Si accidentalmente se derrama o dispersa téner, retina cuidadosamente las particulas de téner o limpielas
con un pafio suave y humedo de manera que se evite la inhalacion.

Para limpiar el téner derramado, no utilice nunca una aspiradora que no disponga de medidas de proteccion
contra explosiones de polvo. Al hacerlo, podria provocar un mal funcionamiento en la aspiradora, o tener
como resultado una explosion de polvo debido a las descargas estaticas.

A\ ATENCION

Mantenga los cartuchos de téner y otros consumibles fuera del alcance de los nifios. Si alguien ingiere el
téner u otras piezas, debera acudir al médico inmediatamente.

No intente desmontar el cartucho de téner. El téner podria esparcirse y entrarle en los ojos o en la boca. Si
el téner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al médico.

Si el cartucho de toner tiene una fuga de toner, procure no inhalarlo y no deje que entre en contacto directo
con su piel. Si el téner entra en contacto con su piel, lavese con jabén. Si se le irrita la piel o inhala el téner,
acuda al médico inmediatamente.

No tire de la cinta de sellado bruscamente o de forma incompleta, ya que el téner podria derramarse. Si el
téner le entra en los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al médico.

Otros
A\ ADVERTENCIA

= Si utiliza un marcapasos cardiaco
Esta maquina genera un campo magnético de bajo nivel. Si utiliza un marcapasos cardiaco y detecta
anomalias, aléjese de la maquina y acuda inmediatamente a un médico.

@ Requisitos de




Para utilizar esta maquina de un modo seguro y sin problemas, instalela en un lugar que cumpla las siguientes
condiciones. Asimismo, lea atentamente las observaciones.

Condiciones de temperatura y humedad

= Rango de temperatura: 10 a 30°C
= Rango de humedad: 20 al 80% HR (sin condensacion)

@ IMPORTANTE
Proteccion de la maquina para evitar la condensacion
= Para evitar que se forme condensacion en el interior de la maquina en los siguientes casos, deje que la
maquina se adapte a la temperatura y humedad ambientales durante dos horas como minimo antes de
utilizarla.

- Cuando la sala en la que esté instalada la maquina se caliente repentinamente
- Si se traslada la maquina de un lugar frio o seco a un lugar célido o humedo

= Si se forman gotas de agua (condensacion) en el interior de la maquina, se podrian producir atascos de
papel o un deterioro de la calidad de impresion.
Cuando se utilice un humidificador ultrasénico
Cuando utilice un humidificador ultrasonico, se recomienda emplear agua purificada u otro tipo de agua que no
contenga impurezas.
Si emplea agua del grifo o agua de pozo, las impurezas del agua se dispersaran por el aire. Estas podrian
quedar atrapadas en el interior de la maquina, provocando el deterioro de la calidad de impresién.

Requisitos de suministro eléctrico
De 220 a 240 V, 50/60 Hz

@ IMPORTANTE
Precauciones al conectar el cable de alimentacion
= No conecte esta maquina a un sistema de alimentacion ininterrumpida (SAI, UPS).
= Ultilice la toma de corriente de CA exclusivamente para la maquina. No utilice los demas conectores de la
toma de corriente de CA.
No enchufe la maquina a la toma auxiliar de un ordenador.
No utilice la misma toma de corriente de CA que cualquiera de los siguientes equipos.

- Fotocopiadora

- Aparato de aire acondicionado

- Trituradora

- Un equipo que consuma una gran cantidad de electricidad
- Un equipo que genere ruido eléctrico

Cuando desenchufe el cable de alimentacion, deje que transcurran 5 segundos o mas antes de volverlo a
enchufar.

Precauciones diversas
= El consumo maximo de corriente de la maquina es de 960 W o menos.

= El ruido eléctrico o un caida de la tensién podria ocasionar un mal funcionamiento de la maquina o el equipo
o la pérdida de datos.

Requisitos de instalacion

= Un lugar donde se disponga de espacio suficiente
= Un lugar bien ventilado
= Un lugar con una superficie plana y regular
= Un lugar que pueda soportar el peso de la maquina

@ IMPORTANTE

No instale la maquina en los lugares siguientes, ya que podria provocar dafios en la misma.
= Lugares sometidos a cambios bruscos de temperatura o humedad
= Lugares sometidos a condensacion

Lugares mal ventilados

(Si utiliza la maquina durante mucho tiempo o imprime muchas hojas en una estancia mal ventilada,

el ozono y otros olores generados por la maquina podrian crear un entorno de trabajo desagradable.
Ademas, durante la impresioén se dispersan particulas quimicas; por lo tanto, es importante disponer de una
ventilacién adecuada.)

Lugares cercanos a equipos que generen ondas magnéticas o electromagnéticas

Un laboratorio o lugar donde se produzcan reacciones quimicas

Lugares expuestos al aire salado, a gases corrosivos o gases toxicos

Lugares, como por ejemplo una alfombra o estera, que puedan combarse por el peso de la maquina o
donde la maquina pueda hundirse.

Mantenimiento e inspecciones

@ IMPORTANTE
Respete las instrucciones de la etiqueta de atencion adherida a esta maquina.
Evite agitar o dar golpes a la maquina.

Para evitar un atasco de papel, no encienda o apague la maquina, abra o cierre el panel de operaciones o
la tapa trasera, ni cargue o extraiga papel durante una operacion de impresion.

Aseglrese de extraer el cartucho de toner de la maquina cuando la traslade a una cierta distancia.

Para evitar exponer el cartucho de téner a la luz, guardelo en la bolsa de proteccion incluida con la maquina
o envuélvalo en un pafio grueso.

Limpie la maquina periédicamente. Si la maquina acumula polvo, podria no funcionar correctamente.

Los repuestos y los cartuchos de téner para la maquina se encontraran disponibles durante un minimo de
siete (7) afios tras la interrupcion de la produccién de este modelo de maquina.

Nombres de modelos
MF3010 (F162100)

Directiva RAEE

Sélo para la Unién Europea y el Area Econoémica Europea (Noruega, Islandia y Liechtenstein)

Este simbolo indica que este producto no debe desecharse con los desperdicios domésticos, de
acuerdo con la directiva RAEE (2012/19/UE) y con la legislacion nacional. Este producto debe
entregarse en uno de los puntos de recogida designados, como por ejemplo, entregandolo en el
lugar de venta al comprar un producto similar o depositandolo en un lugar de recogida autorizado
para el reciclado de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos (RAEE). La manipulacion
inapropiada de este tipo de desechos podria tener un impacto negativo en el entorno y la salud
humana, debido a las sustancias potencialmente peligrosas que normalmente estan asociadas
con los RAEE. Al mismo tiempo, su cooperacion a la hora de desechar correctamente este
producto contribuira a la utilizacion eficazde los recursos naturales. Para mas informacién sobre
como puede eliminar el equipo para su reciclado, péngase en contacto con las autoridades
locales, con las autoridades encargadas de los desechos, con un sistema de gestiéon RAEE
autorizado o con el servicio de recogida de basuras doméstico. Si desea mas informacioén acerca
de la devolucion y reciclado de RAEE, visite la web

Www.canon-europe.com/weee.

Directiva de la CE sobre compatibilidad electromagnética

Este equipo cumple con los requisitos esenciales de la Directiva de la CE sobre compatibilidad electromagnética.
Declaramos que este producto cumple con los requisitos de compatibilidad electromagnética de la Directiva de
la CE cuando la tension de entrada nominal es de 230 V y 50 Hz aunque la tensién de entrada prevista para el
producto va de 220 V a 240 V y de 50 a 60 Hz. El empleo de cables apantallados es necesario para cumplir con
los requisitos técnicos de la Directiva de compatibilidad electromagnética.
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Programa internacional ENERGY STAR

Como socio de ENERGY STAR®, Canon Inc. ha determinado que este producto es
conforme al programa ENERGY STAR para eficiencia energética.

El programa internacional de equipamiento de oficinas ENERGY STAR es un programa
internacional que fomenta el ahorro de energia en el empleo de ordenadores y otros
equipos de oficina.

Este programa favorece el desarrollo y la difusion de productos con funciones que
reducen de forma eficaz el consumo de energia. Se trata de un sistema abierto en el
que pueden participar voluntariamente propietarios de empresas.

Esta destinado a productos de equipamiento de oficina como, por ejemplo, equipos
informaticos, pantallas, impresoras, faxes y fotocopiadoras. Las normas y logotipos son
uniformes para todas las naciones participantes.

Informacion de seguridad de laser

La radiacion laser puede ser peligrosa para el cuerpo humano. Por esta razon, la radiacion laser que se emite
en el interior de este equipo esté herméticamente cerrada dentro del alojamiento y la tapa exterior. Durante el
uso normal del producto por parte del usuario, la maquina no emite radiaciones.

Esta maquina esta clasificada como producto laser de Clase 1 de acuerdo con IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.

Modelo de 220 a 240 V

La etiqueta que se presenta a continuacion esta pegada a la unidad de lectura laser de la maquina.

Esta maquina se ha clasificado segun la normativa IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007 y entra dentro de las clases siguientes:

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1
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A\ ATENCION

El uso de controles, ajustes o procedimientos que no se especifiquen en los manuales de la maquina puede
tener como resultado una exposicion a radiacion peligrosa.

Marcas comerciales

Canon y el logotipo de Canon son marcas comerciales de Canon Inc.

Microsoft, Windows y Windows Vista son marcas comerciales o registradas de Microsoft Corporation en Estados
Unidos y otros paises.

Todos los demas productos y nombres de marcas son marcas registradas, marcas comerciales o marcas de
servicio de sus respectivos propietarios.

Copyright
© 2013 de Canon Inc. Todos los derechos reservados.
Quedan prohibidas la reproduccion, transmision, transcripcién, almacenamiento en sistemas de recuperacion o
traduccién a cualquier idioma o lenguaje informatico de cualquier parte de esta publicacion, de ninguna forma y
por ningun medio, ya sea electrénico, mecanico, magnético, éptico, quimico, manual o de otro tipo, sin el previo
consentimiento por escrito de Canon Inc.
UFST: Copyright © (2012) Monotype Image, Inc.

Software de terceros

Este producto incluye moédulos de software de terceros. El uso y la distribucién de dichos médulos de software,
incluyendo todas las actualizaciones de los mismos (colectivamente, el "SOFTWARE") estan sujetos a las
condiciones (1) a (9) que se presentan a continuacion.

(1) Usted acepta cumplir todas las leyes, restricciones o normativas de control a las exportaciones aplicables de los paises
implicados en caso de que este producto, incluido el SOFTWARE, se envie, transfiera o exporte a cualquier pais.

@

Los titulares de derechos del SOFTWARE conservaran en todos los aspectos la titularidad, la propiedad
y los derechos de la propiedad intelectual incluidos y en relacién con el SOFTWARE. Salvo que asi se
proporcione expresamente aqui, los titulares de derechos del SOFTWARE no le transfieren ni otorgan
ninguna licencia ni derecho, ya sean expresos o implicitos, respecto a la propiedad intelectual de los
titulares de derechos del SOFTWARE.

Podra utilizar el SOFTWARE Unicamente para uso con el producto Canon que ha adquirido (el
"PRODUCTOQ").

No podra ceder, otorgar sublicencias, comercializar, distribuir ni transferir el SOFTWARE a terceros sin el
consentimiento previo por escrito de los titulares de derechos del SOFTWARE.

@3

(4

5

A pesar de lo anterior, podré transferir el SOFTWARE unicamente cuando (a) ceda todos sus derechos
respecto al PRODUCTO y todos los derechos y obligaciones expresados en las condiciones a la persona
receptora y (b) cuando dicha persona receptora acepte la obligacion de atenerse a todas las condiciones.

Cl

No podra descompilar, invertir la ingenieria, desensamblar ni reducir de otro modo el cédigo del

SOFTWARE a una forma legible por el ser humano.

(7) No podra modificar, adaptar, traducir, alquilar, arrendar o prestar el SOFTWARE ni crear trabajos derivados
basados en el SOFTWARE.

(8) No tendra derecho a eliminar ni realizar copias independientes del SOFTWARE del PRODUCTO.

(9) No se le otorga licencia alguna sobre la parte legible por los humanos (cédigo fuente) del SOFTWARE.

Aviso legal
La informacion incluida en este documento esta sujeta a cambios sin previo aviso.
CANON INC. NO OFRECE GARANTIAS DE NINGUN TIPO EN RELACION CON ESTE MATERIAL, YA SEAN
EXPRESAS O IMPLICITAS, EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE SE DESCRIBE EN ESTE DOCUMENTO,
INCLUIDAS, SIN LIMITACION, LAS RESPECTIVAS GARANTIAS DE PUBLICIDAD, COMERCIABILIDAD,
IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO O AUSENCIA DE INFRACCION. CANON INC. NO ASUME
NINGUNA RESPONSABILIDAD EN CUANTO A LOS DANOS DIRECTOS, FORTUITOS O RESULTANTES,
INDEPENDIENTEMENTE DE LA NATURALEZA DE ESTOS, O EN CUANTO A LAS PERDIDAS O GASTOS
QUE SE DERIVEN DEL USO DE ESTE MATERIAL.

Limitaciones legales sobre el uso de su producto y sobre el empleo de imagenes

El uso del producto para escanear, imprimir o reproducir de otro modo ciertos documentos y el empleo de tales
imagenes escaneadas, impresas o reproducidas de otro modo con su producto, puede estar prohibido por la ley
y podria infringir las leyes del cédigo penal y/o civil. A continuacion se ha preparado una amplia lista de estos
documentos. Esta lista es meramente una guia. Si no esta seguro sobre la legalidad del empleo del producto
para escanear, imprimir o reproducir de otro modo cualquier documento en particular y/o sobre el empleo de las
imagenes escaneadas, impresas o de otro modo reproducidas, debera consultar de antemano a un asesor legal
para que le oriente.

Billetes de curso legal

Cheques de viajes

Giros postales

Cupones de alimentos

Certificados de depositos

Pasaportes

Sellos postales (matasellados o no)

Documentos de inmigracion

Chapas o insignias de identificacion

Sellos de ingresos fiscales (matasellados o no)

Documentos de servicio selectivo

Bonos u otros certificados de endeudamiento

Cheques o letras de cambio emitidos por agencias gubernamentales

Certificados de acciones

Licencias de vehiculos motorizados y certificados de titularidad

Obras protegidas por los derechos de la propiedad intelectual/Obras de arte sin permiso del propietario
de los derechos de autor

Canon ha hecho esfuerzos considerables para asegurarse de que los manuales de la maquina estén libres de
imprecisiones y omisiones. Sin embargo, nuestros productos se hallan en un proceso continuo de mejora, por lo
que, si necesita una especificacion exacta, puede ponerse en contacto con Canon.



@ Symbolen in deze handleiding

A\ WAARSCHUWING

Geeft een waarschuwing aan voor handelingen die lichamelijk letsel tot gevolg kunnen hebben als de
handelingen niet juist worden uitgevoerd. Let altijd goed op deze waarschuwingen zodat u het apparaat veilig
gebruikt.

A\ VOORZICHTIG
Dit symbool vraagt om extra aandacht voor handelingen die, indien niet correct uitgevoerd, lichamelijk letsel tot
gevolg kunnen hebben. Let altijd goed op deze waarschuwingen zodat u het apparaat veilig gebruikt.

( BELANGRIJK
Hiermee worden vereisten en beperkingen voor de bediening aangeduid. Lees deze instructies zorgvuldig zodat
u het apparaat op de juiste manier bedient en schade aan het apparaat of eigendommen voorkomt.

Geeft handelingen aan die u niet mag uitvoeren. Lees deze instructies zorgvuldig en voer de beschreven
handelingen niet uit.

@ Toetsen en knoppen in deze handleiding

Het indrukken van toetsen en knoppen wordt als volgt aangegeven in deze handleiding.
= Toetsen op het bedieningspaneel: [Toetspictogram] + (Toetsnaam)
Voorbeeld: (toets taak annuleren)
= Knoppen en items op het computerscherm: [Preferences] (Voorkeuren)

@ Belangrijke veiligheidsinstructies

Lees deze "Belangrijke veiligheidsinstructies" zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt.

Deze instructies zijn bedoeld om te voorkomen dat de gebruikers en andere personen gewond raken

en te voorkomen dat eigendommen beschadigd raken. Houd altijd rekening met deze instructies en de
bedieningsvereisten.

Voer geen bewerkingen uit die niet zijn beschreven in de handleiding omdat dit kan resulteren in onverwachte
ongelukken of verwondingen.

Installatie

A WAARSCHUWING

= Plaats het apparaat niet in de buurt van alcohol, verfverdunner of andere brandbare stoffen. Als deze stoffen
in aanraking komen met elektrische onderdelen in het apparaat, kan dit brand of een elektrische schok tot
gevolg hebben.
Plaats de volgende voorwerpen niet op het apparaat.
- Kettingen en andere metalen voorwerpen
- Kopjes, vazen, bloempotten en andere houders die zijn gevuld met water of een andere vloeistof
Als deze voorwerpen in aanraking komen met een onderdeel in het apparaat dat onder hoge spanning staat,
kan dit brand of elektrische schokken tot gevolg hebben. Als u deze voorwerpen of stoffen in het apparaat
zijn gevallen of gelekt, moet u het apparaat en de computer (1) direct uitschakelen en de kabel tussen
het apparaat en de computer loskoppelen (2). Haal vervolgens de stekker uit het stopcontact (3) en neem
contact op met uw Canon-dealer.

A\ VOORZICHTIG

= Plaats het apparaat niet op wankele oppervlakken, zoals op een tafeltje of hellende vioeren, en evenmin op
plekken die onderhevig zijn aan uitzonderlijke trillingen. Dit kan namelijk tot gevolg hebben dat het apparaat
valt of kantelt, waardoor lichamelijk letsel kan ontstaan.

De ventilatieopeningen zijn bedoeld voor een goede ventilatie van werkende onderdelen in het apparaat.
Plaats het apparaat daarom nooit op een zacht oppervlak, zoals een bed, een bank of een kleed. Als de
ventilatieopeningen namelijk worden geblokkeerd, kan er oververhitting ontstaan, met brand als gevolg.

Om brand of elektrische schokken te voorkomen, mag u het apparaat niet op de volgende locaties plaatsen.
Een vochtige of stoffige locatie
Een locatie die wordt blootgesteld aan rook en stoom, zoals in de buurt van een kookplaat of een luchtbevochtiger
Een locatie die wordt blootgesteld aan regen of sneeuw
Een locatie in de buurt van een kraan of water
- Een locatie die wordt blootgesteld aan direct zonlicht
Een locatie die wordt blootgesteld aan hoge temperaturen
Een locatie in de buurt van open vuur
Als u het apparaat gaat neerzetten, laat het apparaat dan voorzichtig zakken zodat uw handen niet bekneld
raken tussen het apparaat en de vloer of tussen het apparaat en andere apparatuur. Dit kan namelijk
lichamelijk letsel tot gevolg hebben.
Als u het apparaat gaat aansluiten op het netwerk of een computer, moet u dit doen volgens de aanwijzingen
in deze handleiding. Als u dat niet doet, kan dit een storing of een elektrische schok tot gevolg hebben.
Als u het apparaat gaat verplaatsen, moet u dit doen volgens de aanwijzingen in deze handleiding. Als u dat
niet doet, kan het apparaat vallen, met lichamelijk letsel als gevolg.

e-Handleiding -> Onderhoud -> Het apparaat verplaatsen.
Machines met een vaste schijf kunnen op een hoogte van 3.000 meter boven zeeniveau of hoger onjuist
functioneren.

Voeding

A\ WAARSCHUWING

Voorkom beschadiging van het netsnoer. Het is niet toegestaan het netsnoer aan te passen. Plaats geen
zware voorwerpen op het netsnoer en trek niet aan het snoer. Voorkom dat het snoer sterk wordt verbogen.
Als u dat niet doet, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

Houd het netsnoer uit de buurt van warmtebronnen. Als u dat niet doet, kan de isolerende laag van het
snoer smelten, met brand of een elektrische schok als gevolg.

Het netsnoer mag niet te strak gespannen zijn, omdat hierdoor de aansluiting los kan raken en oververhitting
kan veroorzaken, wat een brand tot gevolg zou kunnen hebben.

Het netsnoer kan beschadigd raken als er overheen wordt gelopen, als het snoer wordt vastgezet met
nietjes of als er zware voorwerpen op worden gelegd.

Als u een beschadigd netsnoer blijft gebruiken, kan dit een ongeluk tot gevolg hebben, zoals brand of een
elektrische schok.

Zorg dat u droge handen hebt wanneer u het netsnoer aansluit of loskoppelt. Als uw handen vochtig zijn,
loopt u het risico van een elektrische schok.
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Steek het netsnoer niet in een stekkerdoos, aangezien dit brand of een elektrische schok kan veroorzaken.

Rol het netsnoer tijdens het gebruik niet op en zorg ervoor dat er geen knopen in komen. Dit kan namelijk
brand of een elektrische schok veroorzaken.

Steek de stekker van het netsnoer volledig in het stopcontact. Als u dat niet doet, kan dit brand of een
elektrische schok tot gevolg hebben.

Als er veel druk wordt uitgeoefend op het aansluitgedeelte van het netsnoer, kan dit beschadiging van
het snoer tot gevolg hebben of kan de bedrading binnen in het apparaat losraken. Dit kan weer brand
veroorzaken. Voorkom de volgende situaties:

- Het herhaaldelijk aansluiten en loshalen van het netsnoer.
- Het blijven haken achter het netsnoer.

- Het netsnoer verbuigt bij het aansluitingsgedeelte, en er wordt voortdurende druk uitgeoefend op het
stopcontact of het aansluitingsgedeelte.

- Het blootstellen van de netsnoeraansluiting aan schokken.

Gebruik uitsluitend het netsnoer dat bij het apparaat is geleverd, om brand of een elektrische schok te voorkomen.
Over het algemeen wordt het afgeraden een verlengsnoer te gebruiken. Als u dat toch doet, bestaat de kans
op brand of een elektrische schok.

Haal bij onweer de stekker uit het stopcontact en gebruik het apparaat niet. Bliksem kan brand, een
elektrische schok of een storing tot gevolg hebben.

A\ VOORZICHTIG

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een stopcontact dat de netspanning levert die in deze handleiding wordt
vermeld. Als u dat niet doet, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

Pak altijd de stekker vast als u de stekker uit het stopcontact wilt halen. Trek nooit aan het snoer zelf.
Hierdoor kan de bedrading bloot komen te liggen of de isolerende laag van het snoer beschadigd raken, met
als gevolg weglekkende elektriciteit en brand of een elektrische schok.

Laat voldoende ruimte vrij rond het netsnoer, zodat u het snoer snel kunt loskoppelen. Als u eerst de ruimte
rond de stekker vrij moet maken, kan dit ernstige gevolgen hebben in het geval van een noodsituatie.

Gebruik
A\ WAARSCHUWING

Het is niet toegestaan het apparaat te demonteren of aan te passen. Het binnenwerk van het apparaat bevat
onderdelen die zeer warm zijn of onder hoge spanning staan, wat brand of een elektrische schok tot gevolg
kan hebben.

Elektrische apparatuur kan gevaar opleveren bij onjuist gebruik. Voorkom dat kinderen het netsnoer, kabels,
inwendige tandwielen of elektrische onderdelen aanraken.

Als het apparaat een vreemd geluid maakt of rook, warmte of een vreemde geur produceert, moet u het
apparaat en de computer direct uitschakelen en de kabel tussen het apparaat en de computer loskoppelen.
Haal vervolgens de stekker uit het stopcontact en neem contact op met uw Canon-dealer. Als u het apparaat
onder die omstandigheden blijft gebruiken, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.
Gebruik geen spuitbussen met ontvlambare stoffen in de buurt van het apparaat. Als deze stoffen in aanraking
komen met elektrische onderdelen in het apparaat, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

U mag het apparaat pas verplaatsen nadat u het apparaat en de computer hebt uitgeschakeld en het
netsnoer en de kabels hebt losgekoppeld. Als u dit niet doet, kunnen de kabels of snoeren beschadigt raken
wat kan leiden tot brand of elektrische schokken.

Controleer na het verplaatsen van het apparaat of de stekker en het aansluitgedeelte van het netsnoer goed
zijn aangesloten. Als dat niet het geval is, kan er oververhitting en brand ontstaan.

Voorkom dat er paperclips, nietjes of andere metalen voorwerpen in het apparaat vallen. Voorkom eveneens
dat er water, andere vloeistoffen of brandbare stoffen (alcohol, benzeen, verfverdunner , etc.) in het apparaat
terechtkomen. Als deze voorwerpen in aanraking komen met een onderdeel in het apparaat dat onder hoge
spanning staat, kan dit brand of elektrische schokken tot gevolg hebben. Als deze voorwerpen of stoffen in
het apparaat zijn gevallen of gelekt, moet u het apparaat en de computer direct uitschakelen en de kabel
tussen het apparaat en de computer loskoppelen. Haal vervolgens de stekker uit het stopcontact en neem
contact op met uw Canon-dealer.

Als u een USB-kabel aansluit of loskoppelt terwijl de stekker van het apparaat in een stopcontact zit, mag u het
metalen deel van de USB-poort niet aanraken, aangezien dit een elektrische schok tot gevolg kan hebben.

A\ VOORZICHTIG

Plaats geen zware voorwerpen op het apparaat. Het voorwerp of het apparaat kan dan vallen, met
lichamelijk letsel als gevolg.

Zet de hoofdschakelaar van het apparaat uit wanneer u het apparaat langere tijd niet gebruikt, bijvoorbeeld
's nachts. Zet het apparaat uit en koppel het netsnoer los als u het apparaat een langere periode niet gaat
gebruiken, zoals in het weekend.

Ga altijd heel voorzichtig te werk zijn het openen of sluiten van kleppen en het plaatsen of verwijderen van
cassettes. Pas op voor uw vingers.

Houd uw handen en kleding uit de buurt van de rol in het uitvoergebied. Zelfs als het apparaat niet aan het
afdrukken is, kan een plotselinge beweging van de rol tot gevolg hebben dat uw handen of kleding verstrikt
raken, wat weer lichamelijk letsel kan veroorzaken.

De uitvoersleuf is heet tijdens en direct na het afdrukken. Raad het gebied rondom de uitvoersleuf niet aan,
aangezien dit brandwonden kan veroorzaken.

Bedrukt papier kan direct na het afdrukken heet zijn. Wees daarom voorzichtig bij het verwijderen van papier
en het maken van een stapel, zeker als er lang achter elkaar is afgedrukt. Als u dat niet doet, bestaat de
kans op brandwonden.

Als u een dik boek wilt kopiéren via de glasplaat, moet u geen druk uitoefenen op de invoermodule of de
glasplaat. Hierdoor kan de glasplaat beschadigd raken, met lichamelijk letsel als gevolg.

Voorkom dat er zware voorwerpen, zoals een woordenboek, op de glasplaat vallen. Hierdoor kan de
glasplaat beschadigd raken, met lichamelijk letsel als gevolg.

Sluit de invoer of glasplaat voorzichtig, zodat uw hand niet bekneld raakt. Dit kan namelijk lichamelijk letsel
veroorzaken.

De laserstraal kan schadelijk zijn voor het menselijk lichaam. De laserstraal wordt in de laserscannerunit
afgedekt met een klep en er is dus geen gevaar dat de laserstraal ontsnapt bij een normale werking van het
apparaat. Lees de volgende opmerkingen en instructies voor een veilig gebruik.

- Open alleen de kleppen die expliciet in deze handleiding worden genoemd.

- Het waarschuwingsetiket op de klep van de laserscanner mag u niet verwijderen.
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- Als de laserstraal onverhoopt toch vrijkomt en u in de straal kijkt, kan dit oogbeschadiging tot gevolg hebben.

Als u dit apparaat niet gebruikt volgens de procedures die in deze handleiding worden beschreven, kan dit
blootstelling aan gevaarlijke straling tot gevolg hebben.

Dit apparaat is geclassificeerd als een klasse 1 laserproduct conform IEC60825-1:2007.
Informatie over de laserdiode

- golflengte: 780-800 nm
- maximaal vermogen: 5 mW

Onderhoud en.inspecties
A\ WAARSCHUWING

Als u het apparaat gaat schoonmaken, moet u eerst het en de computer apparaat uitschakelen, de stekker
uit het stopcontact halen en alle kabels en snoeren loskoppelen. Als u dat niet doet, kan dit brand of een
elektrische schok tot gevolg hebben.

Haal regelmatig de stekker van het netsnoer uit het stopcontact en maak vervolgens de metalen pennen van
de stekker en het stopcontact schoon met een droge doek om al het stof en vuil te verwijderen. In vochtige,
stoffige of rokerige omgevingen kan er zich stof verzamelen rond de stekker. Als dit stof vervolgens vochtig
wordt, kan er kortsluiting ontstaan, met brand als gevolg.

Reinig het apparaat met een doek die is bevochtigd met water of een mild schoonmaakmiddel dat is verdund
met water. Zorg ervoor dat de doek goed is uitgewrongen Gebruik geen alcohol, benzeen, verfverdunner of
andere brandbare stoffen. Als deze stoffen in aanraking komen met elektrische onderdelen in het apparaat,
kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

Sommige gebieden in het apparaat staan onder hoge spanning. Zorg er bij het verwijderen van vastgelopen
papier of het inspecteren van de binnenzijde van het apparaat voor dat kettingen, armbanden en andere
metalen voorwerpen de binnenzijde van het apparaat niet raken. Dat zou namelijk brandwonden of
elektrische schokken kunnen veroorzaken.

Gooi lege tonercartridges niet in open vuur. Dat kan tot gevolg hebben dat de nog resterende toner in de
cartridges ontbrandt, wat tot brand leidt.

Controleer na het reinigen van het apparaat of de stekker en het aansluitgedeelte van het netsnoer goed zijn
aangesloten. Als dat niet het geval is, kan er oververhitting en brand ontstaan.



= Als u per ongeluk toner morst, ruim het dan op met een zachte, vochtige doek zodat de deeltjes niet worden
ingeademd.
Gebruik nooit een stofzuiger zonder bescherming tegen stofexplosies om de gemorste toner op te ruimen.
Anders kan de stofzuiger kapot gaan of er kan een stofexplosie ontstaan door de statische ontlading.

Neem daarom contact op met uw lokale Canon-dealer of met de Canon-helpdesk.

- Er bevinden zich brandplekken op de stekker.

- De behuizing van de stekker is vervormd of gebarsten.

- De stroomtoevoer wordt uit- of ingeschakeld wanneer het netsnoer wordt gebogen.

- De mantel van het netsnoer is beschadigd, gescheurd of ingedeukt.

- Een deel van het netsnoer wordt warm.

Controleer het netsnoer en de stekker regelmatig op de volgende punten of zorg ervoor dat het netsnoer en
de stekker niet op deze manier worden gebruikt. Als u dat niet doet, kan dit brand of een elektrische schok
tot gevolg hebben.

De stekker zit los.

Er wordt druk uitgeoefend op het netsnoer door een zwaar object of door het vastnieten van het snoer met nietjes.
De plug van het netsnoer zit los.

- Het netsnoer is opgerold en bevat knopen.

Een deel van het netsnoer ligt in een gangpad.

Het netsnoer ligt voor een apparaat dat warmte genereert.

A\ VOORZICHTIG
= De fixeereenheid en omgeving worden heet tijdens het gebruik. Zorg er bij het verwijderen van vastgelopen
papier of het inspecteren van de binnenzijde van het apparaat voor dat u de fixeereenheid en omgeving niet
aanraakt. Dat zou namelijk brandwonden of elektrische schokken kunnen veroorzaken.

CAUTIONTor
ATTENTION T

AA

Zorg er bij het verwijderen van vastgelopen papier of het inspecteren van de binnenzijde van het apparaat
voor dat u niet gedurende langere tijd wordt blootgesteld aan de warmte die wordt afgegeven door de
fixeereenheid en omgeving. Hierdoor kunt u lichte brandwonden oplopen, zelfs als u de fixeereenheid en
omgeving niet direct aanraakt.

Als er papier is vastgelopen, verwijdert u het vastgelopen papier zodanig dat er geen papierresten
achterblijven in het apparaat (zie hiervoor het bericht op het display). Om lichamelijk letsel en brandwonden
te voorkomen, mag u uw hand alleen in de aangegeven gebieden plaatsen.

Als u vastgelopen papier verwijdert of een tonercartridge vervangt, let er dan op dat er geen toner op
uw handen of kleding komt. Als uw handen of kleding in aanraking komen met toner, moet u deze er
onmiddellijk met koud water afwassen. Als u met warm water wast, hecht de toner zich en kunt u de

tonervliekken niet meer verwijderen.

Als u vastgelopen papier verwijdert, zorg er dan voor dat de toner niet over het papier wordt verspreid. De
toner kan dan in contact komen met uw ogen en mond. Als de toner in uw ogen of mond komt, moet u deze
direct spoelen met koud water en een arts raadplegen.

Let erop dat u bij het laden van papier of het verwijderen van vastgelopen documenten of papier uw handen
niet snijdt aan de randen van het papier.

Als u een tonercartridge verwijdert, moet u hierbij voorzichtig te werk gaan om te voorkomen dat u toner
knoeit en deze in uw ogen of mond terechtkomt. Als de toner in uw ogen of mond komt, moet u deze direct
spoelen met koud water en een arts raadplegen.

Haal tonercartridges nooit uit elkaar. De toner kan dan in contact komen met uw ogen en mond. Als de toner
in uw ogen of mond komt, moet u deze direct spoelen met koud water en een arts raadplegen.

Als er toner uit de tonercartridge lekt, moet u voorkomen dat u de toner inademt of dat deze in direct contact
met uw huid komt. Als de toner in aanraking komt met uw huid, moet u de toner afspoelen met zeep. Als de
huid geirriteerd raakt of wanneer u de toner inademt, moet u direct een arts raadplegen.

Controleer het netsnoer en de stekker regelmatig. De volgende omstandigheden kunnen brand veroorzaken.

Verbruiksartikelen

A\ WAARSCHUWING
Gooi lege tonercartridges niet in open vuur. Hierdoor kan de toner ontbranden, met brandwonden of brand
als gevolg.

Bewaar tonercartridges of papier niet op een plek die wordt blootgesteld aan open vuur. Hierdoor kan de
toner of het papier ontbranden, met brandwonden of brand als gevolg.

Als u een lege tonercartridge wilt afvoeren, plaats de cartridge dan altijd in de originele verpakking om te
voorkomen dat u toner knoeit. Lege tonercartridges moeten mogelijk worden aangeboden als klein chemisch
afval. Raadpleeg hiervoor de richtlijnen van uw afvalverwerkingsbedrijf.

Als u per ongeluk toner morst, ruim het dan op met een zachte, vochtige doek zodat de deeltjes niet worden
ingeademd.

Gebruik nooit een stofzuiger zonder bescherming tegen stofexplosies om de gemorste toner op te ruimen.
Anders kan de stofzuiger kapot gaan of er kan een stofexplosie ontstaan door de statische ontlading.

A\ VOORZICHTIG

= Zorg ervoor dat tonercartridges en andere verbruiksartikelen buiten het bereik van kinderen worden
gehouden. Als de toner of andere onderdelen worden ingeslikt, moet u onmiddellijk een arts raadplegen.
Haal tonercartridges nooit uit elkaar. De toner kan dan in contact komen met uw ogen en mond. Als de toner
in uw ogen of mond komt, moet u deze direct spoelen met koud water en een arts raadplegen.
Als er toner uit de tonercartridge lekt, moet u voorkomen dat u de toner inademt of dat deze in direct contact
met uw huid komt. Als de toner in aanraking komt met uw huid, moet u de toner afspoelen met zeep. Als de
huid geirriteerd raakt of wanneer u de toner inademt, moet u direct een arts raadplegen.

Trek de afdichtingstape er niet met geweld uit en stop niet halverwege, want dit kan ertoe leiden dat toner
vrijkomt. Als de toner in uw ogen of mond komt, moet u deze direct spoelen met koud water en een arts
raadplegen.

Overige

A\ WAARSCHUWING
= Als u een pacemaker hebt
Dit apparaat veroorzaakt een gering magnetisch veld. Als u een pacemaker gebruikt en u zich niet goed
voelt, houd dan afstand van dit apparaat en neem direct contact op met uw arts.

@ Installatievereisten en gebruik

Om dit apparaat op een veilige manier en zonder problemen te gebruiken, moet u het apparaat installeren op
een locatie die voldoet aan deze voorwaarden. Neem ook de onderstaande opmerkingen zorgvuldig door.

Temperatuur en luchtvochtigheid
= Temperatuurbereik: 10 tot 30°C
= Relatieve luchtvochtigheid: 20 tot 80% (geen condensvorming)

() BELANGRIJK
Het apparaat beschermen tegen condensvorming
= Om te voorkomen dat er in de volgende omstandigheden condensvorming optreedt in het apparaat, moet
het apparaat ten minste twee uur op de gebruikslocatie staan voordat u het apparaat gaat gebruiken.
- Als de ruimte waarin het apparaat is opgesteld, zeer snel wordt verwarmd
- Als het apparaat wordt overgebracht van een koele of droge locatie naar een warme of vochtige locatie
= Als er zich waterdruppels vormen in het apparaat (condensvorming), kan dit papierstoringen of een slechte
afdrukkwaliteit tot gevolg hebben.
Bij gebruik van een ultrasone luchtbevochtiger
Als u een ultrasone luchtbevochtiger gebruikt, wordt het aangeraden gezuiverd water te gebruiken of ander
water dat vrij is van verontreinigingen.
Als u kraanwater of grondwater gebruikt, worden verontreinigingen in het water door de lucht verspreid. De
verontreinigingen kunnen dan in het apparaat terechtkomen, waardoor de afdrukkwaliteit afneemt.
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Vereisten ten aanzien van de stroomvoorziening
220 tot 240 V, 50/60 Hz

@ BELANGRIJK
Voorzorg tregelen bij het lui van het netsnoer

= Sluit het apparaat niet aan op een noodstroomvoorziening.

= Gebruik een geaard stopcontact dat exclusief is gereserveerd voor het apparaat. De andere stopcontacten
die op dezelfde groep zijn aangesloten, mag u niet gebruiken.

Sluit het netsnoer van het apparaat niet aan op een stroomaansluiting van een computer.
Sluit het apparaat en de volgende apparatuur niet aan op stopcontacten die in serie zijn geschakeld.

- Kopieerapparaat
- Airconditioner
- Papiervernietiger
- Apparatuur die zeer veel stroom verbruikt
- Apparatuur die elektrische ruis genereert
= Als u het netsnoer loskoppelt, wacht dan minimaal 5 seconden voordat u het snoer weer aansluit.

9

Overige voorzorg

= Het maximale stroomverbruik van het apparaat is 960 W.

= Elektrische ruis of een aanzienlijke spanningsafname kan tot gevolg hebben dat het apparaat of de computer

niet goed werkt of dat er gegevens verloren gaan.

Installatievereisten
= Een locatie met voldoende ruimte
= Een locatie met een goede ventilatie
= Een locatie met een vlak en gelijkmatig opperviak
= Een locatie die stevig genoeg is voor het maximale gewicht van het apparaat
@ BELANGRIJK

Om beschadiging van het apparaat te voorkomen, mag u het apparaat niet op de volgende
locaties plaatsen.

Een locatie met grote schommelingen in temperatuur en luchtvochtigheid

Een locatie met kans op condensvorming

Een slecht geventileerde locatie

(als u het apparaat lange tijd gebruikt of als u grote aantallen moet afdrukken in een slecht geventileerde
ruimte, kan de ozon of andere geuren die worden gegenereerd door het apparaat een oncomfortabele

werkomgeving tot gevolg hebben. Daarnaast worden er tijdens het afdrukken chemische deeltjes verspreid.

Een goede ventilatie is dus erg belangrijk.)
Een locatie in de buurt van apparatuur die magnetische of elektromagnetische golven genereert
Een laboratorium of locatie waar zich chemische reacties voordoen

Een locatie die wordt blootgesteld aan zoute lucht, bijtende gassen of giftige gassen

Een ondergrond, zoals een tapijt of mat, die kan verbuigen door het gewicht van het apparaat of waar het
apparaat in kan wegzakken

Onderhoud en. inspecties

@ BELANGRIJK
Volg de instructies die staan vermeld op het waarschuwingsetiket dat op het apparaat is bevestigd.

Voorkom dat het apparaat wordt blootgesteld aan schokken.

Om papierstoringen te voorkomen, mag u het apparaat tijdens het afdrukken niet in-/uitschakelen, het
bedieningspaneel of de achterklep niet openen/sluiten en geen papier plaatsen/verwijderen.

Verwijder de tonercartridge uit het apparaat wanneer u het apparaat over grote afstand gaat vervoeren.

Bewaar de tonercartridge in de oorspronkelijke verpakking of wikkel de cartridge in een dikke doek om
blootstelling aan licht te voorkomen.

Reinig het apparaat regelmatig. Als er stofvorming optreedt, kan dit de goede werking belemmeren.

Tot een periode van ten minste zeven (7) jaar nadat dit apparaatmodel uit productie is genomen, zullen er
vervangende onderdelen en tonercartridges leverbaar zijn.

@ Wettelijke kennisgevingen

Modelnamen
MF3010 (F162100)

AEEA-richtlijn

Dit symbool geeft aan dat dit product in overeenstemming met de AEEA-richtlijn (2012/19/EU) en
de nationale wetgeving niet mag worden afgevoerd met het huishoudelijk afval. Dit product moet
/ worden ingeleverd bij een aangewezen, geautoriseerd inzamelpunt, bijvoorbeeld wanneer u een
nieuw gelijksoortig product aanschaft, of bij een geautoriseerd inzamelpunt voor hergebruik van
. elektrische en elektronische apparatuur (EEA). Een onjuiste afvoer van dit type afval kan leiden
tot negatieve effecten op het milieu en de volksgezondheid als gevolg van potentieel gevaarlijke
stoffen die veel voorkomen in elektrische en elektronische apparatuur (EEA). Bovendien werkt u
door een juiste afvoer van dit product mee aan het effectieve gebruik van natuurlijke hulpbronnen.
Voor meer informatie over waar u uw afgedankte apparatuur kunt inleveren voor recycling
kunt u contact opnemen met het gemeentehuis in uw woonplaats, de reinigingsdienst, of het
afvalverwerkingsbedrijf. U kunt ook het schema voor de afvoer van afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (AEEA) raadplegen. Ga voor meer informatie over het inzamelen en
recyclen van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur naar
www.canon-europe.com/weee.

\ Uitsluitend bestemd voor de Europese Unie en EER (Noorwegen, IJsland en Liechtenstein)

EMC-voorwaarden van EU-richtlijn

Dit apparaat voldoet aan de voorwaarden van de EU-richtlijn. Wij verklaren dat dit product voldoet aan de
EMC-voorwaarden van de EU-richtlijn bij een nominale netspanning van 230 V, 50 Hz hoewel de nominale
spanning van dit product 220 tot 240 V, 50/60 Hz is. Het gebruik van geisoleerde kabels is vereist om te voldoen
aan de EMC-voorwaarden in de EMC-richtlijn.

International ENERGY STAR-programma

Als partner van het ENERGY STAR®-programma heeft Canon Inc. vastgesteld dat dit
product voldoet aan het ENERGY STAR-programma voor energiebesparing.

Het International ENERGY STAR Office Equipment Program is een internationaal
programma ter bevordering van energiebesparing bij computers en andere
kantoorapparatuur.

Het programma ondersteunt de ontwikkeling en distributie van producten met functies
die het energieverbruik effectief verminderen. Het is een open systeem waaraan
ENERGY S R bedrijven vrijwillig kunnen deelnemen.

Het programma richt zich op kantoorapparatuur, zoals computers, schermen, printers
en fax- en kopieerapparaten. De normen en logo's zijn in alle deelnemende landen
gelijk.

Laserveiligheid

Laserstralen kunnen gevaarlijk zijn voor het menselijk lichaam. Om deze reden is de laserstraling die in deze
apparatuur wordt gebruikt hermetisch afgesloten met een beschermende behuizing en een externe kap. Bij
normaal gebruik van dit product kan geen straling vrijkomen.

Dit apparaat is geclassificeerd als Klasse 1 Laser volgens de normen IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007.



Model 220-240 V

Het onderstaande etiket is aangebracht op de laserscaneenheid in het apparaat.

Dit apparaat is geclassificeerd volgens de normen |IEC 60825-1: 2007,

CAUTION - (it shal'is sossneto me A -~
EN60825-1: 2007 en is conform de volgende categorieén:
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A\ VOORZICHTIG

Het gebruik van bedieningen, het maken van aanpassingen, of het uitvoeren van procedures anders dan
omschreven in de handleidingen voor dit apparaat, kan leiden tot gevaarlijke blootstelling aan straling.

Handelsmerken

Canon en het Canon-logo zijn handelsmerken van Canon Inc.

Microsoft, Windows en Windows Vista zijn gedeponeerde handelsmerken of handelsmerken van Microsoft
Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen.

Alle andere product- en merknamen zijn gedeponeerde handelsmerken, handelsmerken of servicemerken van
de respectieve eigenaren.

Copyright

© 2013 Canon Inc. Alle rechten voorbehouden.

Niets uit dit document mag worden vermenigvuldigd, verzonden, getranscribeerd, opgeslagen in een
zoeksysteem of vertaald naar een taal of computertaal in welke vorm of met welke middelen dan ook, hetzij
elektronisch, mechanisch, magnetisch, optisch, chemisch, handmatig of anderszins, zonder voorafgaande
schriftelijke toestemming van Canon Inc.

Software van derden

Dit product bevat softwaremodules van derden. Het gebruik en de distributie van deze softwaremodules,
waaronder alle updates van dergelijke softwaremodules (gezamenlijk, de "SOFTWARE") zijn onderhevig aan
onderstaande voorwaarden (1) tot en met (9).

(1) U gaat akkoord dat u toepasbare exportbeheerwetten, beperkingen of regelgeving van de betrokken
landen zult naleven wanneer dit product inclusief de SOFTWARE naar een ander land wordt verzonden,
overgedragen of geéxporteerd.

Rechthouders van de SOFTWARE behouden in alle respecten de eigendomsrechten, eigendomstitel en
intellectuele eigendomsrechten op de SOFTWARE. Behalve wanneer uitdrukkelijk hierin opgenomen,
worden hierbij geen licenties of rechten, expliciet of impliciet, aan u overgedragen of toegekend door
rechthebbenden van de SOFTWARE voor geen enkel intellectueel eigendom van rechthebbenden van de
SOFTWARE.

U mag de SOFTWARE alleen gebruiken in combinatie met het aangeschafte Canon-product (het
"PRODUCT").

@

@

(4

overdragen, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de rechthouders van de SOFTWARE.

Niettegenstaande het bovenstaande mag u de SOFTWARE alleen overdragen wanneer (a) u al uw rechten
op het PRODUCT en alle rechten en verplichtingen onder de voorwaarden aan de begunstigde overdraagt
en (b) wanneer dergelijke begunstigde akkoord gaat door al deze voorwaarden te zijn gebonden.
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(6) U mag de code van de SOFTWARE niet decompileren, analyseren, ontsleutelen of anderszins tot menselijk

leesbare vorm reduceren.

(7) U mag de SOFTWARE niet wijzigen, aanpassen, vertalen, verhuren, leasen of uitlenen of afgeleide werken
op basis van de SOFTWARE maken.

(8) U bent niet gerechtigd aparte kopieén van de SOFTWARE van het PRODUCT te verwijderen of te maken.
(9) Het menselijk leesbare deel (de broncode) van de SOFTWARE is niet aan u gelicentieerd.

U mag de SOFTWARE niet aan een derde partij toewijzen, in sublicentie geven, vermarkten, distribueren of

Disclaimers

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

CANON INC. BIEDT GEEN ENKELE GARANTIE MET BETREKKING TOT DIT MATERIAAL, UITDRUKKELIJK
NOCH STILZWIJGEND, BEHALVE ZOALS HIERIN GEBODEN, INCLUSIEF, EN ZONDER BEPERKINGEN
DAARVAN, GARANTIES OP HET GEBIED VAN VERKOOPBAARHEID, GESCHIKTHEID VOOR EEN
BEPAALD DOEL OF HET INBREUK MAKEN OP ENIG RECHT. CANON INC. IS NIET AANSPRAKELIJK
VOOR ENIGE DIRECTE, INCIDENTELE OF SECUNDAIRE SCHADE VAN WELKE AARD DAN OOK, NOCH
VOOR VERLIEZEN OF UITGAVEN ALS RESULTAAT VAN HET GEBRUIK VAN DIT MATERIAAL.

Wettelijke beperkingen met betrekking tot het gebruik van dit
product en het gebruik van afbeeldingen
Het gebruik van dit product voor het scannen, afdrukken of op andere wijze reproduceren kan voor bepaalde
documenten en afbeeldingen bij wet verboden zijn en kan leiden tot aansprakelijkheidstelling of strafrechtelijke
vervolging. Hieronder wordt een beknopte lijst met dit soort documenten weergegeven. Deze lijst is alleen
als voorbeeld bedoeld. Als u twijfelt of het bij wet verboden is een bepaald document met dit product te
scannen, af te drukken of op andere wijze te reproduceren en/of een gescande, afgedrukte of op andere wijze
gereproduceerde afbeelding te gebruiken, dient u vooraf een juridisch adviseur te raadplegen.
- Papiergeld
Reischeques
Postwissels

Voedselbonnen

- Depositocertificaten

Paspoorten

Postzegels (gestempeld of ongestempeld)

Immigratiedocumenten

Identificatiebadges of -insignes

- Accijnszegels (gestempeld of ongestempeld)

Bepaalde militaire dienst- of oproeppapieren

Schuldbekentenissen of andere bewijzen van schuldplichtigheid

Door overheidsinstellingen uitgegeven cheques of wissels

- Aandeelbewijzen

Autopapieren en eigendomsbewijzen

Auteursrechtelijk beschermde werken/kunstwerken zonder toestemming van de eigenaar van het
auteursrecht

Bij het samenstellen van deze handleidingen is de grootst mogelijke zorgvuldigheid nagestreefd om de

handleidingen vrij van onnauwkeurigheden en weglatingen te maken. Omdat wij onze producten echter
voortdurend verbeteren, kunt u voor de exacte specificaties het beste contact opnemen met Canon.




@ Simbolos utilizados neste manual

A\ ATENGAO
Indica um aviso relativo a operagdes que, se ndo forem efectuadas correctamente, podem provocar a morte ou
ferimentos. Para utilizar a maquina em seguranga, preste sempre atengéo a estes avisos.

A cuibabo
Indica um aviso relativo a operagdes que, se nao forem efectuadas correctamente, podem provocar ferimentos.
Para utilizar a maquina em seguranca, preste sempre atengéo a estes avisos.

@ IMPORTANTE
Indica requisitos operacionais e restrigdes. Cumpra estes requisitos e restricdes de forma a operar a maquina
correctamente e evitar danos na maquina ou de propriedade.

o

Indica uma operagdo que ndo deve ser efectuada. Leia estes itens atentamente e nao efectue as operagdes
descritas.

@ Teclas e Botdes Utilizados Neste Manual

Os simbolos e nomes de teclas que se seguem séo alguns exemplos de como sao representadas neste manual
as teclas a pressionar. A\ cuibabo

» Teclas do painel de controlo: [icone da tecla] + (Nome da tecla) » Nao instale a maquina em locais instaveis, tais como plataformas perlcllltantes. ou pisos inclinados ou
em locais sujeitos a vibragdo excessiva, porque isso pode fazer a maquina cair ou capotar, causando
ferimentos pessoais.

As ranhuras de ventilagéo sao facultadas para a ventilagdo adequada das pegas em funcionamento na
magquina. Nunca coloque a maquina numa superficie mole, como uma cama, um sofa ou um tapete. A
obstrugéo das ranhuras pode causar o sobreaquecimento da maquina, resultando num incéndio.

Nao instale a maquina nos locais seguintes para evitar o risco de incéndio ou choque eléctrico.
Num local com humidade ou p6

Num local exposto ao fumo e vapor, como, por exemplo, cozinhas e humidificadores

Num local exposto a chuva ou neve

Num local perto de uma torneira ou agua

- Num local exposto a luz solar directa

Num local sujeito a temperaturas elevadas

Num local perto de chamas abertas

Exemplo: [-] (tecla de cancelamento do trabalho)
= Botdes e itens no ecra do computador: [Preferences] (Preferéncias)

@ Instrucdes de seguranca importantes

Leia atentamente estas Instrugées de segurancga importantes antes de utilizar a maquina.

Como estas instrugdes se destinam a evitar ferimentos no utilizador e outras pessoas ou a destruigao de bens,
preste a devida atengao a estas instrugdes e requisitos operacionais.

Além disso, uma vez que pode provocar acidentes ou ferimentos inesperados, ndo efectue nenhuma operagéo
que ndo esteja especificada no manual.

Instalacao = Quando estiver a instalar a maquina, baixe-a lentamente para no entalar as maos entre a maquina € o
A ATENCAO chao ou entre a maquina e outro equipamento, uma vez que isso pode causar ferimentos pessoais.
o ¢ L L ) _ X L L = Quando ligar o cabo de interface, ligue-o correctamente seguindo as instrugdes deste manual. Se este cabo
= Néo |r]stez_le amaquina num local préximo de alcool, diluente de tinta ou’ou§ras sub_stan_mas |nﬂa'maye|s. Se nao for correctamente ligado, pode provocar avaria ou choque eléctrico.
substanmag |anIamlave|s entrarem ’em'contacto com os componentes eléctricos no interior da maquina, pode + Ao deslocar a maquina, siga as instrugGes deste manual para transportar correctamente a mesma. Se nao
ocorrer um incéndio ou choque eléctrico. o fizer, pode deixar cair a maquina, originando lesdes.
= Néo coloque os itens seguintes sobre a maquina. Manual Eletrénico -> "Manutengao" -> "Mudar a maquina de local."

Os equipamentos com um disco rigido poder&o néo funcionar corretamente se utilizados em altitudes

- Colares e outros objectos metalicos ] ¢ r >
elevadas de aprox. 3.000 metros acima do nivel do mar ou em altitudes superiores.

- Copos, jarras, vasos e outros recipientes com agua ou liquidos

Se estes itens entrarem em contacto com a area de alta tenséo no interior da maquina, pode ocorrer um - ~
incéndio ou choque eléctrico. Se estes itens forem derrubados ou entornados para dentro da maquina, Al'mentagao
desligue imediatamente os interruptores de corrente da maquina e do computador (1) e desligue o cabo A ATENGAO
de interface, caso esteja ligado (2). Em seguida, desligue a ficha da tomada de CA (3) e contacte o agente
local autorizado da Canon.

Né&o danifique nem modifique o cabo de alimentagéo. Além disso, ndo coloque objectos pesados sobre o
cabo de alimentagdo e ndo o puxe nem dobre excessivamente. Isso pode causar danos eléctricos e resultar
num incéndio ou choque eléctrico.

Mantenha o cabo de alimentagéo afastado de todas as fontes de calor. Se néo o fizer, o isolamento do cabo
pode derreter e causar um incéndio ou choque eléctrico.

O cabo de alimentagdo nao deve estar esticado, uma vez que isso pode provocar uma ligagdo solta e
sobreaquecimento, o que pode causar um incéndio.

O cabo de alimentagéo pode ficar danificado se for pisado ou fixado com agrafos, ou se forem colocados
objectos pesados por cima.

A utilizagdo continuada de um cabo de alimentagao danificado pode originar um acidente, como um
incéndio ou choque eléctrico.

Nao insira nem retire a ficha com as mdos molhadas, pois pode sofrer um choque eléctrico.
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= Nao ligue o cabo de alimentagdo a uma extensao multipla, pois pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

= N&o junte nem ate o cabo de alimentagdo num né, pois pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

» Insira completamente a ficha na tomada de CA. A inobservancia destes passos pode causar um incéndio
ou choque eléctrico.

= Se for exercida uma pressao excessiva no componente de ligagdo do cabo de alimentagéo, este pode ficar

danificado ou os fios no interior da maquina podem desligar-se. Isso pode originar um incéndio. Evite as

seguintes situagdes:

- Ligar e desligar frequentemente o cabo de alimentagéo.

- Tropegar no cabo de alimentagéo.

- Ter o cabo de alimentagao dobrado junto ao componente de ligagao e sujeitar a tomada ou o componente
de ligagdo a uma presséao continua.

- Suijeitar o conector de alimentagdo a um impacto forte.

Nao utilize cabos de alimentagao para além do cabo fornecido, pois isso pode causar um incéndio ou

choque eléctrico.

De um modo geral, ndo utilize extensdes. A utilizagdo de uma extensao pode causar um incéndio ou
choque eléctrico.

Desligue a ficha da tomada de CA e evite utilizar a maquina durante uma trovoada. Os relampagos podem
causar um incéndio, choque eléctrico ou avaria.

A cuibabo
Nao utilize tensdes de alimentagéo para além das mencionadas neste manual, pois isso pode causar um
incéndio ou choque eléctrico.

Para desligar o cabo de alimentagédo, puxe sempre pela ficha. Ndo puxe pelo cabo porque pode descarna-lo ou
danificar o isolamento e causar "fugas" de electricidade, o que pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

Deixe espaco suficiente a volta da ficha de alimentagéo para que seja facil desliga-la da tomada. Se forem
colocados objectos a volta da ficha, pode néo conseguir retira-la numa situagéo de emergéncia.

Manuseamento

A\ ATENGAO

Nao desmonte nem modifique a maquina. Existem componentes extremamente quentes ou de alta tensdo
no interior da maquina que podem provocar um incéndio ou choque eléctrico.

O equipamento eléctrico pode ser perigoso se néo for utilizado correctamente. Nao deixe que as criangas
mexam no cabo de alimentagédo, no mecanismo interno e nas pecgas eléctricas.

Se a maquina emitir um ruido invulgar ou libertar fumo, calor ou um odor invulgar, desligue imediatamente os
interruptores de corrente da maquina e do computador e desligue o cabo de interface, caso esteja ligado.
Em seguida, desligue a ficha da tomada de CA e entre em contacto com o agente local autorizado da
Canon. Se continuar a utilizar o equipamento, tal pode resultar num incéndio ou choque eléctrico.

Na&o utilize vaporizadores inflamaveis perto da maquina. Se substancias inflamaveis entrarem em contacto
com os componentes eléctricos no interior da maquina, pode ocorrer um incéndio ou choque eléctrico.
Desligue sempre os interruptores de corrente da maquina e do computador, desligando em seguida a ficha
e os cabos de interface antes de deslocar a maquina. Se néo o fizer, podera danificar os cabos e provocar
um incéndio ou choque eléctrico.

Certifique-se de que a ficha ou o conector de alimentagéo ficam totalmente inseridos depois de deslocar a
maquina. A inobservancia destes passos pode causar sobreaquecimento ou incéndio.

Né&o deixe cair clipes, agrafos ou outros objectos metalicos para dentro da maquina. Além disso, ndo entorne
agua, liquidos ou substancias inflamaveis (alcool, benzina, diluente, entre outros) no interior da maquina.
Se estes itens entrarem em contacto com a area de alta tenséo no interior da maquina, pode ocorrer um
incéndio ou choque eléctrico. Se estes itens forem derrubados ou entornados para dentro da maquina,
desligue imediatamente os interruptores de corrente da maquina e do computador e desligue o cabo de
interface, caso esteja ligado. Em seguida, desligue a ficha da tomada de CA e entre em contacto com o
agente local autorizado da Canon.

Quando ligar ou desligar um cabo USB com a ficha ligada a uma tomada de CA, ndo toque na parte
metdlica do conector, pois este procedimento pode causar um choque eléctrico.

A\ cuibabo
= Nao coloque objectos pesados sobre a maquina. O objecto ou a maquina pode cair e causar ferimentos pessoais.
= Desligue o interruptor de corrente se a maquina nao for utilizada durante um longo periodo de tempo, como,
por exemplo, durante a noite. Desligue a maquina e retire a ficha da tomada se a maquina nao for utilizada
durante um periodo de tempo extenso, como, por exemplo, durante varios dias.

Abra ou feche as tampas e instale ou retire as gavetas lenta e cuidadosamente. Tenha cuidado para ndo
magoar os dedos.

Mantenha as méos e o vestuario afastados do rolo na area de saida. Mesmo que a maquina ndo esteja a
imprimir, o rolo pode rodar subitamente e entalar as mdos ou o vestuario, o que pode resultar em lesdes.

A ranhura de saida fica quente durante e imediatamente apés a impressdo. Nao toque na area que rodeia a
ranhura de saida, porque essa zona pode causar queimaduras.

O papel impresso pode estar quente imediatamente ap6s a impressdo. Tenha cuidado quando retirar e alinhar o
papel, sobretudo depois de varias impressdes seguidas. Caso contrario, o utilizador pode sofrer queimaduras.
Quando estiver a fazer copias de um livro grosso colocado no vidro de exposi¢éo, nao exerga muita pressao
sobre o alimentador ou sobre a tampa do vidro de exposigao. Isso pode danificar o vidro de exposigao e
causar ferimentos pessoais.

Tenha cuidado para nédo deixar cair um objecto pesado, como, por exemplo, um dicionario, no vidro de
exposigao. Isso pode danificar o vidro de exposi¢édo e causar ferimentos pessoais.

Feche o alimentador ou a tampa do vidro de exposigéo cuidadosamente, para ndo entalar a mao. Isso pode
causar ferimentos pessoais.

O feixe de raios laser pode ser prejudicial para o ser humano. O feixe de raios laser esta contido na unidade
de scanner a laser por uma tampa e, consequentemente, ndo ha perigo de escape durante o funcionamento
normal da maquina. Por questdes de seguranca, leia as observagdes e instrugdes seguintes.

- Nunca abra as tampas que nédo sao indicadas neste manual.

- Nunca retire a etiqueta de aviso que esta colada na tampa da unidade de scanner a laser.
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- Se o raio laser sair e atingir os olhos do utilizador, a exposi¢do ao raio pode causar ferimentos nos olhos.

Se utilizar esta maquina de forma diferente da referida nos procedimentos de controlo, ajuste e utilizagdo
descritos neste manual, pode ocorrer exposi¢édo a radiagéo perigosa.

Esta maquina encontra-se confirmada como um produto laser de classe 1 de acordo com a norma
IEC60825-1:2007.
Informacgdes sobre o laser diodo

- comprimento de onda: 780-800 nm
- poténcia maxima: 5 mW

Manutencao e inspecgcoes

A\ ATENGAO

Quando pretender limpar a maquina, desligue a maquina e o computador, e desligue os cabos de interface
e aficha. A inobservancia destes passos pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

Desligue a ficha da tomada de CA periodicamente e limpe a area em redor da base dos pinos gmetalicos
da ficha e a tomada de CA com um pano seco para remover todo o p6 e fuligem. Nos locais humidos,

com p6 ou fumo, o p6 pode acumular-se a volta da tomada e ganhar humidade, o que pode causar um
curto-circuito e, consequentemente, um incéndio.

Limpe a maquina com um pano bem torcido, humedecido com &gua ou detergente suave diluido em agua.
N&o utilize alcool, benzina, diluente de tinta ou outras substancias inflamaveis. Se substancias inflamaveis
entrarem em contacto com os componentes eléctricos no interior da maquina, pode ocorrer um incéndio ou
choque eléctrico.

Algumas areas dentro da maquina so sujeitas a alta tensdo. Quando remover papel encravado ou
inspeccionar o interior da maquina, tenha cuidado para que colares, pulseiras ou outros objectos metalicos
néo toquem no interior da maquina, pois tal pode causar queimaduras ou choques eléctricos.

Para eliminar as cartridges de toner usadas, ndo as queime em chamas vivas. O toner que resta na
cartridge pode incendiar-se e causar queimaduras ou um incéndio.

Certifique-se de que a ficha ou o conector de alimentagao ficam totalmente inseridos depois de limpar a
maquina. A inobservancia destes passos pode causar sobreaquecimento ou incéndio.
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= Se derramar ou espalhar o toner acidentalmente, junte cuidadosamente as particulas de toner ou limpe-as
com um pano suave e himido de modo a evitar a inalagéo das particulas.
Nunca utilize um aspirador que néo tenha mecanismos de protegéo contra explosdes de pé para limpar toner
derramado. Se o fizer, pode provocar uma avaria no aspirador ou uma exploséo de pd causada por descarga
de eletricidade estatica.

Verifique regularmente o cabo de alimentagéo e a ficha. As condigdes que se seguem podem causar um
incéndio, por isso contacte o agente local autorizado da Canon ou a linha de assisténcia ao cliente da Canon.

- Existem sinais de queimadura na ficha eléctrica.

- O pino da ficha eléctrica esta deformado ou partido.

- A maquina é ligada ou desligada quando o cabo de alimentagao é dobrado.

- O revestimento do cabo de alimentagdo encontra-se danificado, quebrado ou dobrado.
- Uma parte do cabo de alimentagéo fica quente.

Certifique-se regularmente de que o cabo de alimentagéo e a ficha ndo sdo manuseados conforme indicado
de seguida. A inobservancia destes passos pode causar um incéndio ou choque eléctrico.

- O conector de alimentag&o fica solto.

- O cabo de alimentag&o esta sujeito a pressdo provocada por um objecto pesado ou por estar fixado com agrafos.
- Aficha fica solta.

- O cabo de alimentagao esta atado num molho.

- Uma parte do cabo de alimentag&o é colocada num corredor de passagem.

- O cabo de alimentagdo é colocado em frente a um aquecedor.

A cuibabo
= A unidade de fixagdo e a area circundante na maquina aquecem durante a utilizagdo. Quando retirar papel
encravado ou inspeccionar o interior da maquina, ndo toque na unidade de fixagdo e na area circundante,
pois tal pode causar queimaduras.

AUTIONT o oce Avoidcorior [PRECAUCIONT Al o
N e Pl 221 A

Quando retirar papel encravado ou quando inspeccionar o interior da maquina, ndo se exponha ao calor
emitido pela unidade de fixag&o e area circundante durante um periodo de tempo prolongado. Se o fizer,
pode sofrer queimaduras provocadas por temperaturas baixas, mesmo n&o tocando directamente na
unidade de fixagéo e na area circundante, o que pode originar queimaduras.

Se existir papel encravado, retire o papel encravado de forma a nao ficarem no interior da maquina
quaisquer pedagos de papel, de acordo com a mensagem apresentada. Além disso, ndo coloque a mao
em qualquer outro local que ndo as areas indicadas, uma vez que tal pode causar ferimentos pessoais ou
queimaduras.

Quando retirar papel encravado ou substituir uma cartridge de toner, tenha cuidado para evitar que o toner
entre em contacto com as mados ou com o vestuario, uma vez que o toner deixa nédoas. Se sujar as maos
ou o vestuario com toner, lave imediatamente com agua fria. Se lavar com agua quente, o toner adere a
area afectada e sera impossivel remover as nédoas.

Quando retirar papel encravado, tenha cuidado e evite que o toner no papel se espalhe. O toner pode
entrar para os olhos ou para a boca. Se o toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-os
imediatamente com agua fria e consulte um médico.

Quando colocar papel ou retirar papel ou documentos encravados, tenha cuidado para ndo se cortar nos
bordos do papel.

Quando retirar uma cartridge de toner, retire-a cuidadosamente para evitar que o toner se espalhe e entre
em contacte com a boca ou com os olhos. Se o toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-
os imediatamente com agua fria e consulte um médico.

Néo tente desmontar a cartridge de toner. O toner pode espalhar-se e entrar para os olhos ou para a boca.
Se o toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-os imediatamente com agua fria e consulte
um médico.

Se o toner verter da cartridge, tenha cuidado para n&o inalar o toner e evite que este entre em contacto
directo com a pele. Se o toner entrar em contacto com a pele, lave-a com sabao. O utilizador devera
consultar imediatamente um médico se a pele ficar irritada ou se inalar o toner.

Consumiveis

A\ ATENGAO

Para eliminar as cartridges de toner usadas, ndo as queime em chamas vivas. O toner pode incendiar-se e
causar queimaduras ou um incéndio.

Nao guarde as cartridges de toner ou o papel num local exposto a chamas vivas. Isso pode levar a ignigdo
do toner ou do papel e causar queimaduras ou um incéndio.

Para eliminar uma cartridge de toner, coloque-a num saco, para evitar que o toner se espalhe, e elimine a
cartridge de acordo com os regulamentos locais.

Se derramar ou espalhar o toner acidentalmente, junte cuidadosamente as particulas de toner ou limpe-as
com um pano suave e hiumido de modo a evitar a inalagéo das particulas.

Nunca utilize um aspirador que ndo tenha mecanismos de protegéo contra explosdes de pé para limpar toner
derramado. Se o fizer, pode provocar uma avaria no aspirador ou uma exploséo de pé causada por descarga
de eletricidade estatica.

A cuibabo

Mantenha as cartridges do toner e outros consumiveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestéo
de toner ou outros materiais, consulte imediatamente um médico.

Nao tente desmontar a cartridge de toner. O toner pode espalhar-se e entrar para os olhos ou para a boca.
Se o toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-os imediatamente com agua fria e consulte
um médico.

Se o toner verter da cartridge, tenha cuidado para nao inalar o toner e evite que este entre em contacto
directo com a pele. Se o toner entrar em contacto com a pele, lave-a com sab&o. O utilizador devera
consultar imediatamente um médico se a pele ficar irritada ou se inalar o toner.

Nao puxe a fita vedante com forga nem pare a meio, pois tal pode causar o derramamento do toner. Se o
toner entrar em contacto com os olhos ou com a boca, lave-os imediatamente com agua fria e consulte um
médico.

Outros

A\ ATENGAO
= Se utilizar um pacemaker cardiaco
Esta maquina gera um campo magnético de baixo nivel. Se utilizar um pacemaker cardiaco e detectar
anomalias, afaste-se da maquina e consulte o seu médico de imediato.

o0 e manuseamento

Para que possa usar esta maquina de forma segura e isenta de problemas, coloque-a num local que retina as
condi¢des seguintes. Além disso, leia atentamente as observagdes.

Condicdes de temperatura e humidade

* Amplitude de temperatura: 10 a 30°C
» Amplitude de humidade: de 20 a 80% de HR (sem condensagao)

@ IMPORTANTE
Proteger a maquina da condensagao
» Para impedir a formagéo de condensagao no interior da maquina nas situagdes seguintes, permita que a

maquina se adapte a temperatura e humidade do ambiente por um periodo minimo de duas horas antes de
utilizar a mesma.

- Quando a sala onde a maquina esta instalada é aquecida rapidamente
- Quando a maquina é deslocada de um local fresco ou seco para um local quente ou humido
= A formagao de goticulas de agua (condensagao) no interior da maquina pode causar o encravamento do

papel ou uma fraca qualidade de impresséo.
Quando utilizar um humidificador ultra-sénico
Quando utilizar um humidificador ultra-sénico, recomendamos o uso de agua purificada ou de outro tipo de agua
isenta de impurezas.
Se utilizar dgua da torneira ou de um furo ou pogo, as impurezas existentes na agua seréo dispersadas através
do ar. Essas impurezas podem acumular-se no interior da maquina, provocando uma degradagao da qualidade
de impresséao.



Requisitos de alimentacao
220 a 240 V, 50/60 Hz

@ IMPORTANTE
Precaucgdes na ligagao do cabo de alimentagao

Né&o ligue a maquina a uma fonte de alimentagao ininterrupta.

Utilize uma tomada de CA exclusivamente para a maquina. Nao utilize as outras saidas da tomada de CA.
Na&o ligue a ficha a uma tomada auxiliar de um computador.

Né&o use a tomada de CA da maquina para ligar simultaneamente a maquina e qualquer um dos dispositivos
seguintes.

- Fotocopiadora

- Ar condicionado

- Trituradora

- Equipamento que consuma uma grande quantidade de electricidade

- Equipamento que gere ruido eléctrico

Quando desligar o cabo de alimentagédo da tomada, aguarde 5 segundos ou mais antes de o ligar
novamente.

Precaucgodes varias

O consumo maximo de energia da maquina & 960 W ou inferior.

O ruido eléctrico ou uma redugao drastica da tensdo da tomada pode causar o funcionamento incorrecto da
maquina ou do computador ou a perda de dados.

Requisitos de instalacao

Um local com espago suficiente

Um local com boa ventilagdo

Um local com uma superficie plana e uniforme

Um local capaz de suportar totalmente o peso da maquina

@ IMPORTANTE
Nao instale a maquina nos locais seguintes, pois tal pode causar danos na maquina.

Num local sujeito a grandes alteragdes de temperatura ou humidade

Num local sujeito a condensagao

Num local mal ventilado

(Se usar a maquina durante um longo periodo de tempo ou imprimir um grande volume de documentos
numa sala mal ventilada, o ozono e os odores gerados pela maquina podem criar um ambiente de trabalho
desconfortavel. Para além disso, sdo dispersadas particulas quimicas durante a impressao; por essa razéo,
é importante dispor de uma ventilagdo adequada.)

Num local préximo de produtos que podem gerar ondas magnéticas ou electromagnéticas

Num laboratério ou local onde ocorram reacgdes quimicas

Num local exposto ao ar do mar e a gases corrosivos ou téxicos

Numa superficie, como uma carpete ou tapete, que possa ficar deformada sob o peso da maquina ou onde
a maquina se possa afundar.

Manutencao e inspeccoes

@ IMPORTANTE

Siga as instrugdes contidas na etiqueta de cuidado afixada na maquina.

Evite abanar ou sujeitar a maquina a impactos.

Para evitar que o papel fique encravado, néo ligue/desligue a maquina, ndo abra/feche o painel de controlo
ou a tampa posterior e ndo coloque/retire papel durante uma operagédo de impresséo.

Retire a cartridge de toner da maquina quando a pretender transportar para um local distante.

Par evitar expor a cartridge de toner a luz, coloque-a na embalagem protectora fornecida com a maquina ou
embrulhe-a num pano grosso.

Limpe regularmente a maquina. A acumulagdo de p6é na maquina pode fazer com que esta ndo funcione
correctamente.

As pegas de reparagao e as cartridges de toner da maquina estaréo disponiveis durante pelo menos sete (7)
anos apos o fim de produgédo do modelo desta maquina.

@ Avisos legais

Nomes de modelo
MF3010 (F162100)

Directiva REEE

Apenas para a Unido Europeia e AEE (Noruega, Islandia e Liechtenstein)

Este simbolo indica que o produto ndo deve ser colocado no lixo doméstico, de acordo com a
Directiva REEE (2012/19/UE) e a legislagédo nacional. Este produto devera ser colocado num ponto
de recolha designado, por exemplo, num local préprio autorizado quando adquirir um produto
semelhante novo ou num local de recolha autorizado para reciclar residuos de equipamentos
. eléctricos e electronicos (EEE). O tratamento inadequado deste tipo de residuo podera causar
um impacto negativo no ambiente e na saide humana devido as substancias potencialmente
perigosas normalmente associadas aos equipamentos eléctricos e electrénicos. Simultaneamente,
a sua cooperagéo no tratamento correcto deste produto contribuira para a utilizagdo eficaz
dos recursos naturais. Para mais informagdes sobre os locais onde o equipamento podera ser
reciclado, contacte os servigos locais, a autoridade responsavel pelos residuos, o esquema REEE
aprovado ou o servigo de tratamento de lixo doméstico. Para mais informagdes sobre a devolugédo
e reciclagem de produtos REEE, va a www.canon-europe.com/weee.

Requisitos EMC da Directiva da CE

Este equipamento cumpre os requisitos essenciais EMC da Directiva da CE. Declaramos que este produto esta
em conformidade com os requisitos EMC da Directiva da CE de entrada de alimentagdo nominal de 230 V,

50 Hz, embora a entrada nominal do produto seja de 220 a 240 V, 50/60Hz. E obrigatéria a utilizago de cabos
blindados em conformidade com os requisitos técnicos EMC da Directiva CE.

Programa internacional ENERGY STAR

Como parceiro da ENERGY STAR®, a Canon declara que este produto esta em
h conformidade com o programa ENERGY STAR relativo & poupanca de energia.
O International ENERGY STAR Office Equipment Program é um programa internacional
que promove a poupancga de energia através da utilizagdo de computadores e de outro
W equipamento de escritdrio.

O programa apoia o desenvolvimento e divulgagdo de produtos com fungées que
reduzem eficazmente o consumo de energia. Trata-se de um sistema aberto, no qual
os empresarios podem participar voluntariamente.

Os produtos alvo sdo o equipamento de escritdrio, como, por exemplo, computadores,
monitores, impressoras, faxes e fotocopiadoras. Os respectivos padrdes e logétipos
estao uniformizados em todos os paises participantes.

Informacgodes de seguranca sobre o laser

A radiagéo laser é perigosa para o ser humano. Por este motivo, as radiagdes laser emitidas no interior
deste equipamento estdo hermeticamente seladas dentro da caixa protectora e da tampa exterior. Durante o
funcionamento normal da maquina, nenhuma radiagé@o pode sair para o exterior.

Esta maquina esta certificada como Aparelho a Laser de Classe 1 de acordo com a |IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.
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Modelo 220 a 240 V

A etiqueta abaixo esta colada na unidade de leitura éptica a laser da maquina.

Esta maquina foi classificada de acordo com a IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007 e estd em conformidade com as seguintes classes:
CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
wis APARELHO A LASER DE CLASSE 1
Fob LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

CAUTION- ssysasismpensy

ATTENTION: G B e
VORSICHT - {SpErsysemaps sy
PRECAUGION- 2ietvasn ssicc s s
VARNING- SHSLSEsmne s siogronuc
VAROITUS- e e sl sios
;E ﬁ W4T nﬁ_KK%W.WSE%RUﬁEQ‘L
= o

OB -

A cuibabo
A utilizagdo de controlos, ajustes ou a execugao de procedimentos que nédo os especificados nos manuais da
maquina pode resultar numa exposi¢do perigosa as radiagdes laser.

Marcas comerciais

Canon e o logétipo Canon sdo marcas comerciais da Canon Inc.

Microsoft, Windows e Windows Vista sdo marcas registadas ou marcas comerciais da Microsoft Corporation nos
Estados Unidos e/ou noutros paises.

Todos os outros nomes de marcas e de produtos sdo marcas comerciais registadas, marcas comerciais ou
marcas de servigos dos respectivos proprietarios.

Copyright
© 2013 da Canon Inc. Todos os direitos reservados.
Nenhuma parte desta publicagdo pode ser reproduzida, transmitida, transcrita, gravada num sistema de
recuperagdo ou traduzida para qualquer lingua ou linguagem informatica, sob qualquer forma ou por qualquer
meio, electrénico, mecanico, magnético, dptico, quimico, manual ou outro, sem a autorizagdo prévia por escrito
da Canon Inc.

Software de terceiros

Este produto inclui médulos de software de terceiros. A utilizagédo e distribuicdo desses mddulos de software,
incluindo quaisquer actualizagées dos médulos de software (colectivamente, o SOFTWARE) estéo sujeitas as
condigdes (1) a (9) abaixo.

(1) Aceita cumprir quaisquer leis, restricdes ou regulamentos de controlo de exportagao aplicaveis dos paises
envolvidos no caso de este produto, incluindo o SOFTWARE, ser transportado, transferido ou exportado
para qualquer pais.

2

Os detentores dos direitos do SOFTWARE mantém a todos os niveis os direitos de titulo, propriedade e
propriedade intelectual em relagdo ao SOFTWARE. Excepto conforme expressamente estipulado aqui, ndo
Ihe é desta forma concedida qualquer licenca nem qualquer direito, expresso ou implicito, pelos detentores
dos direitos do SOFTWARE em relagéo a qualquer propriedade intelectual dos detentores dos direitos do

SOFTWARE.
(3) O SOFTWARE destina-se a utilizagdo apenas em conjunto com o produto Canon adquirido (0 PRODUTO).

(4

Nao pode atribuir, sublicenciar, comercializar, distribuir ou transferir o SOFTWARE a qualquer entidade sem
autorizagéo prévia por escrito dos detentores dos direitos do SOFTWARE.

(5) Néo obstante o estipulado acima, pode transferir o SOFTWARE apenas se (a) atribuir todos os seus direitos
sobre o PRODUTO e todos os direitos e obrigagdes ao abrigo das condig¢do a entidade para quem transfere
e (b) essa entidade aceita cumprir todas estas condigdes.

®

Né&o pode descompilar, desconstruir, desmontar ou de qualquer outra forma reduzir o cédigo do
SOFTWARE a um formato para leitura humana.

(7) Néo pode modificar, adaptar, traduzir, alugar ou emprestar o SOFTWARE nem criar trabalhos derivados
com base no SOFTWARE.

(8) Néo tem autorizagdo para remover o SOFTWARE do PRODUTO nem para fazer copias separadas.
(9) A parte de leitura humana (o cédigo-fonte) do SOFTWARE néo ¢ licenciada para si.

Renuncias

As informagdes neste documento estdo sujeitas a alteragdes sem aviso prévio.

A CANON INC. NAO FAZ QUALQUER TIPO DE GARANTIA RELATIVAMENTE A ESTE MATERIAL,
EXPRESSA OU IMPLICITA, SALVO AS AQUI INDICADAS, INCLUINDO MAS NAO SE LIMITANDO AS
GARANTIAS DE COMERCIALIZAGAO, DE ADEQUAGAO A UM FIM ESPECIFICO DE UTILIZAGAO OU DE
NAO INFRACGAO. A CANON INC. NAO SE RESPONSABILIZA POR QUAISQUER DANOS DIRECTOS,
ACIDENTAIS OU CONSEQUENCIAIS DE QUALQUER NATUREZA NEM POR PERDAS OU DESPESAS
RESULTANTES DA UTILIZAGAO DESTE MATERIAL.

Limitacoes legais relativas a utilizacado do produto e utilizacao de

imagens
A utilizagdo da maquina para fazer leituras, imprimir ou de outro modo reproduzir determinados documentos,
e a utilizagdo das imagens lidas, impressas ou de outro modo reproduzidas pela maquina, pode ser proibida
por lei e resultar em responsabilidades criminais e/ou civis. Uma lista ndo exaustiva destes documentos esta
definida a seguir. Esta lista serve apenas como guia. Se néo estiver certo quanto a legalidade da utilizagao da
maquina para fazer leituras, imprimir ou de outro modo reproduzir um determinado documento, e/ou quanto a
legalidade da utilizagdo das imagens lidas, impressas ou de outro modo reproduzidas, consulte previamente o
seu advogado.

Papel moeda

Cheques de viagem

- Vales postais

Senhas de refeicdo

Certificados de deposito

Passaportes

- Selos postais (validos ou ndo)

Documentos de imigragdo

Emblemas e insignias de identificagdo

Selos fiscais (validos ou nao)

Documentos para o servigo militar

- Obrigagbdes ou outros certificados de endividamento
Cheques ou letras emitidas por entidades governamentais
Certificados de ac¢des

- Cartas de condugéo e titulos de registo de propriedade

- Trabalhos/Obras de arte sujeitos a direitos de autor sem a autorizag&o do titular dos direitos de autor
Foi efectuado um esforgo consideravel para garantir que os manuais da maquina estéo isentos de imprecisdes
e omissdes. No entanto, e visto que estamos constantemente a melhorar os nossos produtos, contacte a Canon
se necessitar de uma especificagao exacta.



@ ZupBoAa OU XPNOIHOTOIOUVTAI CTO TIAPOV EYXEIPiISIO

A\ NPOEIAONOIHEH

YrodeikvUel TTPOEISOTTOINGN Yia AEITOUPYIEG TTOU UTTOPET va TTPOKAAEC0OUV TO BAVATO 1) TOV TPAUUATIOUS aTOPWY,
€dv dev TTpaypaToTToiNBoUv owoTd. Ma va XPNOIPOTIOINCETE TN CUOKEUN JE AOPAAEIN, VO AUBAVETE TTAVTOTE
uTTéYN 0AG AUTEG TIG TTPOEIBOTTOINCEIG.

A nPOzOXH

Y1rodnAwvel TTpo@UAagn yia A&IToupyieg TTOU PTTOPET va 08nyRoouv og BAvaTo ) TPAUPATIOPO aTOPWY, Qv dev
ekTEAEOTOUV OWOTA. [ VO XPNOIPOTIOINCETE TN CUOKEUN PE aoPaAeia, va AauBAveETE TTAVTOTE UTTOYN OOG QUTEG
TIG TIPOPUAGEEIG.

@ zHMANTIKO

YTrodeikvUel AEITOUPYIKEG aTTaITAOEIG Kal atrayopeUoelg. PpovTioTe va dIaBATETE AUTEG TIG TTANPOPOPIEG
TIPOCEKTIKA, YIa va JI0OQAAIOTEI N OWOTH AEITOUPYia TNG TUOKEUNG KOl va aTTOQeUXBEi TUXOV TTPOKANGN BAGRNG
aTn GUOKEUN 1) TNV IB10KTNOIa.

o

YTrodeikvUel pia evEpyela TTou dev TIPETTEN va TTpaypaTtoTroindei. AIaBAoTe TTPOCEKTIKG QUTG TO OTOIXEIQ KOl
(PPOVTIOTE VO PNV TIPAYHATOTTOINCETE TIG TIEPIYPAPOUEVEG EVEPYEIEG.

@ NMAAKTPA KAl KOUHTTIA TIOU XPNCGIHOTIOIOUVTAl OTO TIAPOV EYXEIPiISIO

Ta TapakdTw ovopaTa cUPBOAwWY Kal TIARKTPWY aTroTEAOUV €va PIKPO TTAPAdEIYHA TOU TIWG AVAPEPOVTAl OF
QuTO TO EYXEIPIBIO Ta TTAAKTPA TTOU TTPETTEI VA TIATACETE.
= MAAKTpa mrivaka Aeitoupyiag: [Eikovidio TArAKTpou] + (Ovoua TTARKTpOU)
Mapadeypa: (TTARKTPO akUpwaong epyaaciag)
= Koupmd kai atoixeia otnv 086vn utroAoyioTh: [Preferences] (MpoTiuAoeig)

@ ZInpavrikég odnyiceg ac@alsiag

AlaBaoTe auTéG TIG ZNUAVTIKEG 0BNYiEG AOPEAEING TTPOOEKTIKA TTPIV ATTO TO XEIPIOPO TNG OUOKEUNG. KaBwg auTtég
ol 0dnyieg TTpoopifovTal yia TNV ATTOQUYH TPAUUATIGHOU TOU XPAOTN Kal GAAWY atOpwyV 1 yia TNV aTToQuyn
KATAOTPOPNG 1IB10KTNGIOG, AaBAVETE TTAVTA UTTOWN AUTEG TIG 0BNYiEG Kal TIG aTTaITAOEIG AeiToupyiag.ETriong,
ETTEIDN PTTOPEI VA TTPOKUWOUV [N OVAPEVOUEVA OTUXAMOTA 1) TOQUHATIOHOI UNV EKTEAEITE Kapia AeIToupyia eav
avagépeTal dIaPoPETIKA OTO EYXEIPIDIO.

Eykaraoraon

A NMPOEIAOMOIHZH
= Mnv eyKaTOOTACETE TN CUOKEUN KOVTA O€ OIVOTTVEUHA, SIQAUTIKG PTTOYIAG i GAAEG eUPAEKTEG ouaieg. Edv Ta
NAEKTPIKG PPN OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG €pBOUV O ETTAPN PE EUPAEKTEG OUTIEG, UTTOPET va TTPOKANBET
TrupKayid rj nAekTpoTrAngia.

Mnv ToTTOBETEITE TO TTAPOKATW QAVTIKEIJEVA OTN CUOKEUR.

- Nepidépaia kal GAAa HETAAAIKG avTIKEipEVT

- Motpia, Bada, yAGoTpeg kKai GAAa Soxeia TTou ival yepdTa pe vepo ) uypa

Edv Ta avTikeipeva autd €pBouv o€ eTTa@r Pe TTEPIOXH UWNAAG TAONG OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG, UTTOPET
va TTpokAnBei TTupkayid i nAekTpotrAngia. Eav Ta avTikeipeva autd Tégouv | YAIOTPAOOUV OTO ECWTEPIKO
TOU EKTUTTWTH, KAEIOTE AUECTWG TOUG DIOKATITEG AEITOUPYIOG TNG CUOKEURG Kal Tou utroAoyioTh (1) kai
aTTOoUVOEDTE TO KOAWSIO SIACUVIEDNG, EGV gival CUVOEDEPEVO (2). ZTN OUVEXEID, ATTOOUVOEDTE TO QIG

Tou KaAwdiou peupaTog aTrd TNV TIPIfa EVAAAACGONEVOU PEUPATOG (3) KAl ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TOTTIKO
e&ouaiodoTtnuévo avtimpdowTro Tng Canon.

A\ nPOzOXH

Mnv ToTTOBETEITE TN CUOKEUN O€ a0TABN onueia, 6TTWG € aoTaBEIG TTAATPOPUES i KeKAIPEVa BATTEda 1) O€
onueia TTou UTTOKEIVTal o€ UTTEPBOAIKOUG KpadaopoUg, KaBwg KATI TETOIO PTTOPET VA TIPOKAAECE! TNV TITWON 1
QVATPOTI) TNG OCUOKEUAG KaI KOT' ETTEKTAON VA TPOUUATIOTEITE.

O1 oTég €§aEPITUOU UTTAPXOUV VIO TOV OWOTO EPIOHO TWV AEITOUPYOUVTWY THNHATWY OTO ETWTEPIKO TNG

OUOKEUNG. MOTE pnv TOTTOBETEITE TN OUOKEUR O€ POAQKH ETTIQAVEIR, OTTWG OE KPERATI, KavaTtré 1) XaAi. H

@payr Twv OTIWV EAEPIOPOU UTTOPET VO TTPOKAAEDE! UTTEPBEPUAVON TNG CUOKEURG, 0ONYWVTAG OE TTUPKAYIC.

Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUN OTIG TTAPAKATW TOTTOBETIEG, KABWS UTTOPET Va TTPOKANBET TTUpKayId i NAeKTPOTTANGiaL.

- Xe ToTToBeTia Pe uypacia i oKOVn

Z¢ ToTroBeaia TTou ival ekTEBEIPEVN O€ KATTVO Kal aTd, OTTWG KOVTA O€ Koudiva A uypoTroinTr

Y& pépog TTou eival ekTEBEINEVO 0T BPoXA A TO XI6VI

Kovtd o€ Bpuon A vepd

- Mépog trou gival ekTeBEIPEVO OTO APETO PWG TOU rAIOU

e PEPOG TTOU eKTIBETAI O€ UYNAEG BepUOKPaTiEg

Kovtd o€ yupvég pASyeg

KaTtd Tnv ToTTo8£TNON TNG GUOKEUNG, OKOUNTTAOTE TNV HE TIPOTOXT) OTO XWPO EYKATAOTAONG ETOI LWOTE

VO PNV ePTTAaKOUV Ta XEpIa 0aG PETAEU TNG OUOKEUNG Kal Tou £3AQOUG 1 HETAGU TNG CUOKEUNG Kal GAAou

€COTTAIONOU, KABWG PTTOPET VO TPAUUATIOTEITE.

Karté tn oUvdeon Tou kaAwdiou SIETTAPG, CUVOEDTE TO OWOTA, OKOAOUBWVTAG TIG 0dNYiEg TOU TTAPOVTOG

odnyou. Edv dev yivel owoTd n oUvdeon, uTTopei va TpokAnBei SuoAeitoupyia i NAeKTpoTTANEia.

Kard 1n peTa@opd TNG CUOKEUNRG, akOAOUBAOTE TIG 0dNYieg TOU TTAPAVTOG £YXEIPIDIOU TTPOKEIPEVOU Va TNV

KPATATE OWOTA. EGv Oev TO KAVETE, EVOEXETAI N GUOKEUN va TTECEI TIPOKAAWVTOG TIPOCWTTIKO TPAUUATIOHO.
HAekTpOoVIKO gyXeIpidio -> "Zuvtipnon" -> "ToTroB£TNaN TNG CUOKEUNG o€ AAAO anpeio".

O1 OUOKEUEG PE OKANPO BIoKO EVBEXETAI VO PNV AEITOUPYOUV OWOTd, OTAV XPNCIJOTToI0UVTal 08 UWNAS

uyopeTpo Trepitrou 3.000 PETPWY TTavW atrd To eTiTTed0 TG BAAacoag i HeyaAUTepO.

Mapoxn pEVHATOG

A\ NPOEIAONOIHEH

Mnv TrpokaAeite BAGRN i TpoTToTTONEITE TO KAAWDIO pPeUpaTog. ETTiong, punv ToTobeTeite BapIid avTIKEiUEVa
€TTAVW 0TO KAAWSIO PEUPATOG Kal UNV To TPARATE 1) To AuyideTe utrepBoAikd. KaT TéTolo pTropei va
TIPOKOAETEI NAEKTPIKN BAGRN Kal va €XEl WG ATTOTEAECHA TTUPKAYIA 1) NAEKTPOTTANGa.

KpatioTe To KaAwdio pelpaTtog Hakpid atrd TnyEg BepudTNTaG. Av dev TO KAVETE QUTO, PTTOPET va NIWOEI N
pévwaon Tou KaAwdiou PeUPATOG, TIPOKAAWVTAG TTUPKAYIG i} NAEKTPOTTANSia.

To kaAwdIo peUpaTog dev TTPETTEN va €ival TEVTWHPEVO, KABWGS autd pTTopei va odnyroel o€ xahapr) cUuvdeon
Kal va TTPOKaAETEl UTTEPBEPUAVOT, UE QTTOTEAEOUA TTUPKAYIA.

To kaAwdio peUpaTog uTTopei va utrooTei BAGRN edv TTatnOei i 0TaBepoTTOINGEI PE TUPPATITIKA i} EGV
TOTT0BeTNBOUV BapId avTIKEipeVa TTEVW TOu.

H guvexnig xprion £vég kaAwdiou peUpaTog TTou £xel UTTOoTE BAGBN PTTOPET VO TTpOKaAéDEl aTUXnua, OTTWG
TIUpKaYIG i NAekTpoTTANEia.

Mn ouvOEETE i} ATTOCUVIEETE TO PIG TOU KAAWDIOU PEUNATOG PE UYPA XEPIQ, KABWG UTTOPET va TTPOKANBET
nAekTpoTAngia.

EAAnvikd

137



Mn ouvdéeTe TO KOAWDIO PEUPATOG O€ TTOAUTTPICO, KABWG PTTOPET va TTPOKANBET TTUpKAyIA i} NAEKTPOTTANEIa.

Mnv TUuAiveTe 1} SéveTe TO KOAWDIO PEUPATOG O€ KOUTTO, KABWG UTTOPEi va TTpoKANBEi TTupkayid i

nAekTpoTTAngia.

Eiodyete 10 @I TOU KOAWDIOU PeUPATOG TEAEIWG Péoa aTnV TTPIfa EVOAAAOOOUEVOU PEUATOG. AV BV TO

KAVETE aQUTO, PTTOPET va TIPOKANBET TTUpKayId fi nAekTpoTTANEia.

Edv aokrioete utepBOAIKE SUvapn 0TO THANA OUVOEDNG TOU KOAWDIoOU PEUPATOG, NTTOPET VA TIPOKAAETETE

BAGBN oTo KaAWSBIO PEUPATOG ) PTTOPET VO aTTOCUVSEBOUV Ta KAAWSIO GTO ETWTEPIKS TNG GUOKEUNG. AuTo Ba

pTTOpOUCE va TTPOKAAETE! TTUPKAYIG. ATTOQUYETE TIG TTAPAKATW KATAOTAOEIG:

- Zuxvég OUVOETEIG Kal OTTOOUVOETEIG TOU KaAwdiou peUNATOG.

- Mapamdtnua 1o KaAwdIio PEUPATOG.

- Kéuyn Tou kaAwdiou peupaTog KovTd aTo TPAKA oUVSEDNG Kal oKNon cuvexoug Trieang otnv Tpi¢a fj oTo
TUAMO OUVEEDNG.

- Kpouoeig 010 0Uvdeouo Tou KaAwdiou pedpaTog.

Mn xpnoipoToleiTe KAAWDIA PEUPATOG TIEPAV TOU TTAPEXOUEVOU KaAWDIOU PEUNATOG, KABWG UTTOPET va

TTPoKANBEi TTupkayid rj NAekTpoTTAnEia.

Katd kavéva, unv xpnoigotroleite kahwdia Tpoéktaong. H xprion kaAwdiou eTTEKTAONG UTTOPET va odnynaoel

o€ TTupKayId ) NAEKTpOTTANGia.

BydATE TO @IG TOU KaAwdiou pelpaTog atd Tnv Trpida Tou peUPATOG KAl Un XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN

oTn dIdpKela Katalyidag pe kepauvoug. O aoTPATTEG PTTOPET VA TTPOKAAETOUV TTUpKayId, NAEKTPOTTIANSia 1

SduoAeitoupyia.

A nPOZOXH

= Mn xpnoipotroieite KaAWDIO PEUPATOG PE TAON DIAPOPETIKF ATTG AUTH TTOU avaypageTal GTO TTAPOV, KABWG

pTTopEi va TTPpokANnBEei TTupkayid 1) nAekTpoTTAngia.

Mo amooUvdean Tou KaAwdiou peUATOG, TIPETTEI TTAVTA VA TTIAVETE TO @IG. Mnv TpafdaTe To KaAwdIo pelpaTog,

KaBWG PTTOPE va aPrioeTe To ECWTEPIKG CUPHA Tou KaAwdiou ekTeBeIuévo A va TTpokaAéoeTe BAGRN TNg

HOvVWaoNG Tou kaAwdiou, pe aTTOTEAETHA SIaPPON PEUHATOG KA, KATG CUVETTEIR, TTUPKAYIG i} NAEKTPOTTANEIaL.

AQrioTE APKETO XWPO YUPW OTTO TO PIG TOU KOAWSIOU PEUPATOG, £TOI WOTE VA PTTOPEITE EUKOAA VA TO

amoouvdéaete. Edv ToTroBeTAOETE avTIKEipEVa yUpw aTrd TO QIG Tou KaAwSiou peUPATOG, EVBEXETAI VA PNV

UTTOPEITE VO TO ATTOCUVOECETE OE TTEPITITWON EKTAKTNG AVAYKNG.

Xe1pI1opog

A\ NPOEIAONOIHEH

= Mnv ammoouvapPoAOYACETE ) TPOTTOTTOINCETE TN GUOKEUN. XTO ECWTEPIKO TNG CUOKEURG UTTAPXOUV

egaptipaTta uwnAng Bepuokpaciag kar Taong, TTou PTTOPEi va TTPOKAAECOUV TTUpKAayId i nAekTpoTTANgia.

O nAekTPIKOG EEOTTAICUOG PTTOPET Va gival ETTIKIVOUVOG, €AV dev XpnoipoTToindei owoTd. Mnv a@rveTe Ta

Taidid va ayyi{ouv To KOAWDIO PEUPATOG, Ta KAAWDIA, Ta ECWTEPIKG ypavadia A Ta NAEKTPIKE pépn.

Edv n ouokeun kavel epiepyo 86puo 1 Byadel katvo, BepudTnTa 1 ACUVABIOTN 0CUN, KAEIOTE AUéowg

TOUG BIOKOTITEG AEITOUPYIAG TNG GUOKEUNG KaI TOU UTTOAOYIOTH, Kal aTTooUVOEDTE TO KaAWwdIo SlaoUvaeong,

€4V ival OUVOEBEPEVO. ZTN OUVEXEID, ATTOOUVOEDTE TO QIG TOU KaAwdiou pelaTOg aTrod TV TIpida

£VAAAOOOOUEVOU PEUPATOG KAl ETTIKOIVWVACTE UE TOV TOTTIKG £€0UTI080TNHEVO avTITTPéowTTo TNG Canon.

Tux6Vv OUVEXION TNG XPAONG UTTOPET va TTPOKAAETEI TTUPKAYIG 1) NAEKTPOTTANGa.

Mnv xpnoipotolgite e0@AEKTa OTTPEI KOVTG GTn CUOKEUH. EAv Ta NAEKTPIKG PPN OTO EOWTEPIKS TNG

OUOKEUNG €pBouv o€ TTaQr Pe EUPAEKTEG OUTIEG, HTTOPET va TTPOKANBET TTUpKayId i NAekTpoTTANGia.

MpIV va PETAKIVATETE TN OUOKEUN, VO KAEIVETE TIAVTA TOUG DIOKOTITEG AEITOUPYIAG TNG CUTKEURAG KOl TOU

UTTOAOYIOTH, KOI KATOTTIV Va aTTOOUVSEETE TO KAAWSIO peUpaTog Kai Ta KaAWdIa diaauvdeang. Edv Sev To

KAVETE, Ta KAAWDIO EVOEXETAI VO UTTOOTOUV {NMIG Kal va TTPOKANBET TTupkayid ) NAeKTPOTTANGa.

EmBeBaiidaTe 6T T0 QIG 1) 0 0UVEETHOG ToU KaAwdiou peUuaTog éxel el0axBei TTAPWG PETE TN pETaKivnon

NG OUOKEUNG. AIGQOPETIKA, UTTOPET va TTPOKANBET UTTEPBEPUAVON Kal TTUPKAYIG.

Mnv pixveTe CUVOETAPEG, CUPPATITIKA f} GAAG PETAAAIKG QVTIKEIJEVA OTO ECWTEPIKG TNG CUCKEUNG. ETtiong,

pnVv XOveTE vepd, uypd i e0PAEKTEG ouaieg (oIvOTTVEUPA, BEVivn, SIGAUTIKG UTTOYIAG, K.ATT.) OTO ECWTEPIKO

NG ouoKeung. Edv Ta avTikeipeva autd €épBouv og eTTa@r Pe TrEPIOXA UWPNAAG TAONG OTO ECWTEPIKG TNG

OUOKEUNG, HTTOPEi va TTpokANBEi TTupkayid fi nAektpomAngia. Edv Ta avTikeipeva autd égouyv i YAIOTpricouv

OTO EOWTEPIKO TOU EKTUTTWTH, KAEIOTE APEOWG TOUG SIAKOTITEG AEITOUPYIAG TNG CUOKEUNG Kal TOU UTTOAOYIOTH

Kal aTroouvEoTE TO KAAWDIO dIaoUVOEDNG, AV €ival GUVOESEPEVO. ZTN CUVEXEID, OTTOTUVOEDTE TO QIG

Tou KaAwdiou peUaATOg aTrd TNV TTPIda EVAAAACOOUEVOU PEUPATOG KOl ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TOTTIKO

egouaiodoTnuévo avTirpdowTro Tng Canon.

= Orav ouvdéere 1) ammoouvdéeTe To kaAwdio USB v To KaAWwSIo peuparTog ival ouvdedepévo o€ TTPifa eVaAAAOOGUEVOU
PEUATOG, PNV AKOUKTTATE TO PETAANIKS péPOG Tou BUoATOG, KaBWG UTTOPEi va TTPOKANBEN nAekTpoTTANgiaL.

A nPOzOXH

= Mnv ToTroBeTeiTE BapPIG avTIKEIPEVA ETTAVW OTN OUCKEUN. TO AVTIKEIUEVO ) N CUCKEUN EVOEXETAI VO TTIETEI,
TIPOKGAWVTAG TTIPOTWTTIKG TPAUHATIONO.

= Edv dev TIpOKEITaI VO XPNOIUOTTOIRCETE T GUOKEUH YIA KATTOIO XPOVIKH TTEPIOd0, OTTWG YA TTApAdEIyUa OTn

Sidipkela TNG VUXTOG, KAEIOTE TO SIOKOTITN AEITOUpPYiag. ATTEVEPYOTTOIROTE T CUCKEUN KOl ATTOOUVOEDTE TNV aTtd TNV
TIpida, £Gv Oev TIPOKEITAI VO XPNOILOTTOINGE! VIO TIAPATETAPEVO XPOVIKO SIGOTNHA, OTTWG A.X. VIO HEPIKEG NUEPEG.

AvoiyeTe/kAeiveTe Ta KAAUPPATA KOl EYKOBIOTATE/ATTOCUVOEETE TIG KACETEG ATTAAG KAl TIPOCEKTIKA. MpooégTe
VO PNV XTUTTAOETE Ta dAXTUAG 0TG.

Kpartdre Ta xépia Kai Ta poUxa 0ag HAKPIG atrd Tov KUAIVEPO oTnV TTEpPIoxT §680U. AKOA Kal av N GUOKEUT
OEV EKTUTTWVEI, HIa QQVIK TTEPIOTPOPH TOU KUAIVOPOU PTTOPET va TTIAoE Ta XEpIa 1} Ta poUXa 0OG KAl VO 0ag
TPAUHATIOEI.

H utrodoxr} £€6dou gival {eaTr Katd Tn SIAPKEIX Kal apéOWG PETA TNV eKTUTTWAON. MV ayyieTe TNV TTEPIOXT
YyUpw atrd Tnv utrodoxr| £§6d0u, KABWG PTTOPET va TTPOKANBoUY eyKaupaTa.

To exTUTTWPEVO XapTi EVOEXETaI va gival {E0TO apéowg PETA TNV EKTUTTWOT Tou. [MPooEXETE KATG TNV
agpaipean XapTioU Kal TNV EUBUYPAUHION TOU XapTIoU TTOU a@alpéaaTe, ISIaITEpa METE aTrd ouvexr) EKTUTTWOT.
Av Bev TO KAVETE AQUTO, PTTOPET VO TTPOKANBOUV eykalpaTa.

Ortav Bydadete avtiypaga éxovrag ToTroBeTAOEl £va Xovipd BIBAIO 0TNV EMIQAVEIC TEPWONG, PNV TTIECETE

He SUvaun Tov TPo®odOTN N To KAAUPKA TG ETMIPAvEIaG adpwang. EvdéxeTal va TpokAnBei {nuid atnv
EMPAVEIN TEPWONG KAl TIPOCWTTIKAG TPAUUATIONOG.

Mn pixveTe Bapid avTikeigeva, OTTwG AeCIkG, oTnV EMIQAVEIR adpwong. EvdéxeTal va TpokAnBei {nuid otnv
ETMPAVEIN OAPWONG KAl TIPOCWTTIKOG TPAUHATIOHOG.

Na kAgivete TOV TPOQODOTN KOl TO KAAUPPA TNG ETTIQAVEIAG TEPWAONG ATTAAG, YIa va pnv THACETE Ta XEPIT
gag. EvaéxeTal va rpokAnBei TTpoowmKAG TpaupaTiopog.

H axriva Aéiep pmropei va eivar emBAaBng yia To avBpwTtivo owpa. H akTiva Aéigep TrepiopileTal oTn povada odpwang
Aéigep amd 1o kGAuupa, KaTd oUVETTEID OV UTTAPXE! KivOUVOG BlapuynG TG aKTivag AEICEp KaTG TN DIGPKEIR TNG KAVOVIKAG
AeIToupyiag Tng oUoKeUNG. AIaBAaTE TIG TIAPOKATW TIAPATNPACEIG KOl 0dnYieg TTEPi A0PAAEING.

- Moté punv avoiyete KAAUPpPATA EKTOG ATTO AUTA TTOU TTPORAETTOVTAI O€ QUTO TO EYXEIPIDIO.

- Mnv agaipéoete TNV €TIKETA TIPOPUAAENG TTOU €ival KOANPEVN 0TO KAAUpPa Tou capwTh Aéidep.

- Edv n akriva Aéigep dla@uyel kal £pBel o€ £TTAPNA PE Ta PdTia 0ag, n €KBEoN auTr) EVEEXETAI VO TIPOKOAETEI
BAGBN oTa pdma cag.

Av XeIpIOTEITE TN OUOKEUN PE TPOTTOUG SIPOPETIKOUG aTrd TIG Sladikaaieg eAEyxou, pUBUIONG Kal AeIToupyiag TTou

TIEPIYPAaQovTal € aUTO TO EYXEIPIOIO, PTToPEi va TTPoKANBEi emBAARNG ékBeon o€ akTivoBoAia.

AuT) n ouokeur éxel moToTroINBei aTnv Karnyopia Mpoidviwy Aéigep 1 ouppwva pe To Trpdtutro IEC60825-1:2007.

MAnpogopieg di16dou Aéilep

- MAKog KUupatog: 780-800 nm

- péyiotn 10x0G6: 5 mW

ZuvTnEeNnon KAl EmMOswWpPNoEIg
A\ NPOEIAONOIHEH

Katd tov kaBapiopd TNG GUOKEUNG, VO ATTEVEPYOTTOIEITE T CUOKEUR KAl TOV UTTOAOYIOTH, KOI VO OTTOOUVOEETE
Ta KAAWDIG BIOCUVOETNG Kal TO PIG TOU KOAWDIOU PeUPATOG. AV BEV TO KAVETE QUTO, PTTOPET VO TIPOKANBET
TIUpKaYIG i NAekTpoTTANSia.

Na atmoouvdéeTe To QI Tou KaAwdiou pelATOG IO TNV TTPIfa EVaAAACOOUEVOU PEUNATOG OE TAKTIKA
XPOVIKG SiaoTrigaTa Kal va Kabapifete TNV TrepIoxn YUpw atré TN BAon Twv PETAAAIKWYV akKidwv Tou @IgSSSq
Tou KaAwdiou peUPATOG KAl TRV TTIPICa eVAAAAGGONEVOU PEUPATOG PE VO OTEYVO TTAVi, TIPOKEINEVOU va
apaipedei 6An n okévn Kal N Bpwyid. Xe TOTTOBETIEG pE Uypaaia, okOvn R KATTVO, PTTOPEI VO CUCOWPEUTET
oKévn yUpw atrd 10 QI Tou KaAwdiou peUPATOG KAl va atroppo@nBei uypaaia, TTPOKAAWVTAG BPaxUKUKAwWUG
KQlI, KOT& CUVETTEID, TTUPKAYIG.

KaBapioTe Tn ouokeun pe éva KaAG oTPaYYIOPEVO TTAVI TTOU €XETE TTPONYOUPEVWG VOTIOEI PE VEPS 1 ATTIO
ammoppuTTavTIKd diIoAuPévo o€ vepd. Mnv XpnoIJOTTIOIEITE OIVOTIVEUHA, BEVivn, DIGAUTIKG UTTOYIAG R GAAEG
€UQAEKTEG oUaTieg. EQV Ta NAEKTPIKG péPN OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG £pOOUV O ETTAPN PE EUPAEKTES
ougieg, pTTopei va TTPokANBei TTUpKayId i NAeKTPOTTANEia.

OpIopEVEG TTEPIOXEG OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG UTTOKEIVTAI O€ UWNAR Taon. OTav a@aipeite PTTAOKAPIOHEVO
XapTi 1} 6TV ETMBEWPEITE TO ETWTEPIKO TNG CUOKEUNG, PPOVTIOTE va UnV EPOOUV € ETTAPK PE TO ECWTEPIKO
TNG OUOKEUNG TTePISEPaia, BpaxIOAia i GAAa HETOAAIKG avTiKeipeva, KaBWwG PTTopEi va TTpokAnBoUv eykaupara
1) NAeKTPOTTANGia.

Mnv aTTOPPITITETE TIG XPNOIUOTIOINKEVEG KAOETEG YPAPITN OE YUPVEG GAOYEG. AUTO UTTOPET VO TTPOKAAEDE!
QAVAPAEEN TOU YPOPITN TTOU OTTOPEVEI HETQ OTIG KAOETEG, JE ATTOTEAETA eykaUpaTa A TTupkayid.
EmBeBaiwaTte 0TI TO QIG I} 0 OUVOEOHOG TOU KaAwDdiou pelpaTog éxel el0ayBei TTAPWG PETA TOV KaBapIGPO
TNG GUOKEUNG. AIQQOPETIKA, UTTOPET va TTPOKANBEi UTTEPBEPUAvVAN Kal TTUPKAYIE.



= Edv katd AdBog XuBei | SIaoKOPTTIOTE ypaPiTng, HaléWTe TTPOCEXTIKA Ta CwaTIOIO TOU Ypa@iTn 1 KaBapioTe
He éva paAakd, vwrd Travi pe TETolo TPATTO, WOTE va aTroQeuxBei n el0TTvVON.

Mn XpnoiyoTTOIEiTE TTOTE NAEKTPIKI) OKOUTIA Yia va KaBapioeTe TO ypagitn, n otroia dev dIGBETEN unxaviopolg
ao@aAeiog KaTd ekprigewv okévng. Edv kavete KATI TETOI0, EVOEXETAI VO TIPOKANOET SuaAeiToupyia oTnv
NAEKTPIKA okoUTIa fj va TIPOKANBET ékpngn okdvNg Adyw atro@épTIoNng oTaTIKOU NAEKTPITHOU.

EAéyXETE TOKTIKG TO KOAWSIO PEUPATOG Kal TO QIG Tou. O1 TTaPOKGTW KATAOTACEIG HTTOPET VA TIPOKAAETOUV
TIUPKAYIG, YI' QUTO ETTIKOIVWVAOTE HE TOV TOTTIKG ££0UCI030TNEVO aVTITTPOOWTTO TNG Canon 1 YE TN ypappr
BonBeiag Tng Canon.

- To @Ig Tou KaAwdiou PeUPATOG EXEI EAAPPUWIG KOET.

- Mia dkpn ToU @IG TOU KaAWDIoU PEUPATOG EXEI TTAPANOPPWOE I OTTACEL.

- H ouokeun amevepyoTroigital rj evepyoTTolEiTal OTAV KAUTITETE TO KAAWSIO PEUHATOG.
- H emkaAuyn Tou KOAwWSiou PEUPATOG £XEI KATAOTPAPE], KOTTEI I} XOPAXTE.

- TpApa Tou KaAwdiou pelpaTog eOTAIVETAI.

EAéyxeTe TakTIKG OTI TO KAAWDIO PEUPATOG KAI TO PIG TOU OeV £XOuv UTTORANBEI OTN PETAXEIPION TTOU
TIEPIYPAPETAI TTAPAKATW. Av OEV TO KAVETE QUTO, PTTOPET va TTPOKANBET TTUpKayId i NAekTpoTTANGia.

- O oUvdeopog Tou KaAwdiou peUpaTog gival xaAapog.

- ‘Exel aoknOei Triean oTo kaAwdio peUpaTog atd éva BapU avTIKEIPEVO i) OTTO TN OTEPEWOT) TOU HE
SIXaAwTOUG OUVOETHPEG.

- To @Ig Tou KaAwdiou pedpaTog gival XaAapo.

- To KaAWDdIO PEUPATOG EXEI TUAIXOET PE KOPTTO.

- TprApa Tou kKaAwdiou pelpaTog BpiokeTal og dIGdPOO.

- To kaAwdio pelpaTog BPioKeETal PTTPOOTA ATTIO IO CUCKEUH BEppavong.

A nrPozoxH

= H povada oTepéwong Kai Ta TrEPIBAAAOVTA £EAPTAATA OTO ECWTEPIKS TNG GUOKEUNG BeppaivovTal aTn
Sidipkela TNG Xpriong. OTav a@aipeite PTTAOKAPIOPEVO XaPTi 1} OTav ETTIBEWPEITE TO ETWTEPIKS TNG TUOKEUNG,
HNV OKOUPTTATE TN HOvAda OoTEPEWONG Kal Ta TTEpIBAAAOVTa eEOPTANATA, KABWG UTTOPE va TTPpoKANBoUv
eykavpara.

A A SHERE,

= Katd v agaipeon utrAokapiopévou XapTioU A TNV €TTIOEWPNCT TOU E0WTEPIKOU TNG CUOKEUAG, unv
€KTIBEOTE OTN BEPUOTNTA TTOU EKTTEUTTEI N HOVASA OTEPEWONG Kal Ta TrepIBAAAOVTa e§apTApaTa yia HeyGAo
XPOVIKO didoTnua. Kt TéTolo ptropei va odnynoel o€ eykalpara XaunAig Beppokpaaiog akopa Kal edv Sev
OKOUUTTAOETE TN Jovada oTepEWONG Kal Ta TTEpIBAAAOVTa eGaPTAHOTA OTTEUBEING, YEYOVOG TTOU PTTOPET Va
TIpoKaAéTEl eyKaUpaTa.

= Av €xel PTTAOKAPE! XOPTi, APAIPECTE TO PTTAOKAPIOPEVO XAPTi TIPOOEXOVTAG WAOTE VA UNV TTAPAUEIVOUV
KOUPATIa XapTIOU OTO E0WTEPIKO TNG CUOKEURG OUPPWVA HE TO PAVUPA TTou gpgavideTal. Etiong, pnv
TOTTOBETEITE TA XEPIO 0AG T€ AANEG TTEPIOKEG TIEPAV QUTWV TTOU UTTOSEIKVUOVTAI, KABWG KATI TETOIO EVOEXETAI
VO TTPOKOAECEI TIPOCWTTIKG TPAUKATIOUS i eyKaupaTa.

= Otav agaipeite PTTAOKAPIOHEVO XapTi } avTIKABIOTATE TNV KAGETA YPaPITN, TIPOCEETE Va PNV TTECEN Ypaitng

oTa xépla ) Ta poUxa oag, 56T Ba AepwBouv. Edv 0 ypa@iTng akoupTIroel Ta XEpia 1 Ta poUxa oag, TTAUVETE

TO QpéOWG PE KPUO vePd. To TTAUCIYO HE {E0TO VEPO ETTITPETTEI GTO YPAPITN VO EICKWPNOE! Kal ETTEITA €ival
aduvaTov va a@aipeBouv ol AekEDEG.

= Otav agaipeite PTTAOKAPIOHEVO XAPTI, TIPOOEETE va NV APACETE TO YPAPITN VO OKOPTTIoEl GTO XapTi. O
YPOPITNG UTTOPET VO EI0XWPNOEI OTA PATIA 1) 0TO 0TOHa oag. Edv ptrel ypagitng ota pdTia ) To oTéya oag,
TIAUVETE TO ap€oWwG PE KPUO VEPO Kal CUPBOUAEUTEITE Evav 10TPO.

= ‘Otav TOTTOBETEITE XOPTI I} APAIPEITE PTTAOKAPITUEVA £YYPAPA I} XAPTIA, TIPOCEETE VO PNV KOWETE TA XEPIO TOG
HE TIG GKPEG TOU XaPTIOU.

= Otav a@aipeite XpNOILOTTOINKEVN KACGETA YPARPITN, AQAIPECTE TNV KACETA TIPOCEKTIKA, £TO1 WOTE va Unv
SIOKOPTTIOTEl 0 YPAPITNG KAl EI0XWPRAOEI OTa PdTia ) oTo oTépa oag. EGv el ypagitng oTta ydria f 1o
OTOHA 00G, TTAUVETE Ta APECWG PE KPUO VEPS Kal CUMBOUAEUTEITE Evav 1aTPO.

= Mnv TpooTTaBoETE Va ATTOOUVOPHOAOYATETE TNV KAGETa Ypa@itn. O ypa@itng PTTopei va SIaoKOPTTIOTE Kal
va €I0XWpPNOoEl oTa YATIa f 0T 0TéPa 0ag. EAQv uTTel ypagitng oTa PaTia i} To 0TOa 0ag, TTAUVETE Ta APEOWS
HE KpUO vEPO Kal GUPBOUAEUTEITE évav 1aTPO.

= Av Siappelael ypagitng aTrd TNV KACETA YPAPITH, TIPOOEETE va PNV EICTIVEUCETE YPAQPITN KAl NV AQAOETE va
£€pBel o€ eTan ameubeiag pe To déppa oag. Av o ypaitng £pBel o€ TP PE TO dEPUa Gag, EETTAUVTE TO PE
oatouvl. Av epeBIOTel TO dépua 0AG 1 EICTIVEUOETE YPAQITN, CUPBOUAEUTEITE apEoWG yIaTPO.

AvaAwoipa

A NMPOEIAOMOIHZH

* Mnv ammoppITITETE TIG XPNOIPOTIOINUEVEG KAOETEG YPAPITN OE YUUVEG PAOYEG. AUTO PTTOPET VO TIPOKAAEDE!
avA@AEEN Tou ypaiTn Kal va odnynoel o€ TTupkayid ) eykavpata.
Mnv aTroBnkeUETE KOOETEG YPAQPITN 1) XapPTi o€ BEON TToU gival ekTEBEINEVN OE YupvA GAdya. AuTé pTTopEi va
TIPOKOAECEI AVAPAEEN TOU yPaPiTn i} TOU XapTIoU Kail va 0dnyAoEl o€ TTUpkayid i eykalpara.
Katd Tnv amdppiyn piag KaoéTag XapTioU, TOTTOBETAOTE TNV KAGETA XAPTIOU OE MIO CAKOUAQ yid va
QATTOTPATTEI O BIACKOPTTIONAG TOU YPAPITN KOI OTN CUVEXEIQ ATTOPPIYTE TNV KATETA YPaPITN GUPPWVA HE TOUG
TOTTIKOUG KavoVIGUOUG.
Edv kartd AdBog xuBei fj SIaoKopTIIOTEl YPaPITNG, HAZEWTE TIPOOEXTIKG T CWUATISIA TOU Ypagitn fi kaBapioTe
HE éva HaAOKO, VWTTS TTavi PE TETOIO TPOTTO, WOTE VO ATTOPEUXDEI N £10TTVON).
Mn xpnoipoTrolEiTe TTOTE NAEKTPIKA OKOUTI yIa VO KABAPIOETE TO ypa®PITN, N oTToia Sev dIABETEN unyaviopoug
ao@aAeiog Katé ekprigewv okovng. Edv kavete kATl TéTOI0, EVOEXETAI VO TTPOKANOEi SuaAeiToupyia aTnv
NAEKTPIKA okoUTIa 1} va TTPOKANBE £kpngn okovNG Adyw atmo@opTIong oTaTIKOU NAEKTPIOHOU.

A nPozoxH

Kpartdre Tig Kao£T1EG YpagiTn Kail Ta GAAa avaAwaoipa o€ onpueia oTa oTroia Sev €xouv TTpéoBacn TaidId HIKPAG
nAKKiag. Ze TrEPITTTWON KATETTOoNG YPa@itn 1 GAAwV e§apTnUdTWY, CUUBOUAEUTEITE apéowg Evav 10TPO.

Mnv TTPOoTIaBACETE VO ATTOCUVAPHOAOYACETE TNV KAOETA ypaitn. O ypagitng YTTopEi va SIGoKOPTTIOTE Kal
Va EI0XWPNAOoEN OTa PdTia ) oTo oTépa oag. EGv urel ypagitng ota uaTia fj 1o oTépa oag, TTAUVETE Ta auEoWS
ME KpUO vePO Kal UPBOUAEUTEITE évav 1aTpd.

Av dioppeloel ypapitng atrd TNV KACETA yPaQiTn, TIPOCESTE VA PNV EICTIVEUCETE YPAPITN KAl UNV AQACETE va
£pBel o€ eTTan ateubeiag pe To dépUa 0ag. Av 0 ypa@itng £pBel ot £TTOPN pE TO dEPUA 0AG, SETTAUVTE TO pE
gatrouvl. Av epeBIOTel TO déPUa 0AG 1 EIOTIVEUOETE YPAPITN, CUMBOUAEUTEITE APETWS YIOTPO.

Mnv TpaBrgeTe TNV Taivia oepdyiong Pe dUvaun f OTAUATACETE O€ EVOIGUETO OnuEio, KABWG PTTOPEi va XuBei
ypa@itng. Edv ptrel ypa@itng oTa pdma ) To oTOHa 0ag, TTAUVETE Ta auEowg pE KPUO vepd Kal OUMBOUAEUTEITE
évav 1a1po.

AAAa

A\ NPOEIAONOIHEH
= Edv xpnoiyotoigite kapdiakd Bnuatodotn
H guokeun dnpioupyei éva payvnTiké Tedio XapunAng évraong. Edv xpnoipotroigite kapdiakd BnuartodoTn Kai
VIWOETE KATTOIO avwpaAia oTn AEITOUpYia TOU, ATTOMOKPUVBOEITE OTTG TN CUCKEUN Kal ETTIKOIVWVAOTE APECWS
HE Tov 1aTpd oag.

@ AnaITHOEIG EYKATACTAONG KAl XEIPICHOG

Mo xprion TNG OUOKEUNG PE AoQAAT TPOTTO XWPIG AVTILETWTTION TTPOBANUATWY, EYKATACTAOTE TNV O€ XWPO TToU
TANPOI TIG akGAoUBEeG ouvBrikeg. ETriong, dIaBAaTe TIPOCEKTIKG TIG TTAPATNPOEIG.

ZuvOnkeg OeppoKpaciag Kai vypaciag
= EUpog Beppokpaaiag: 10 éwg 30°C (50 éwg 86°F)
= Eupog uypaoiag: 20 éwg 80 % RH (xwpig uypoTtroinon)

( THMANTIKO
MpooTacia TG CUOKEUNG a6 UypoTToiNCN
= Ta va aTro@euxBei N avaTrTugn uypoTroinong OTO ECWTEPIKO TNG GUCKEUNG OTIG OKOAOUBEG TTEPITITWOEIG,
QAQROTE TNV VO TIPOCAPHOCTEl 0TN BepPoKpacia Kal TNV uypaaia TepIBAAAOVTOG yia TOUAGXIOTOV SU0 WPEG
TPIV atd TN XPARon.
- Otav 10 dwPATIO OTO OTTOIO €XEI EYKATAOTABEI N UOKEUN BepuaiveTal ypriyopa
- 'OTav n ouoKeur PETAKIVEITAI aTTO SpoaePo i aTeyVO PEPOG o€ {E0TO ) UYPO PEPOG
* Av oxnuamoTolv oTayoveg vepou (UypoTToinan) OTO ECWTEPIKG TNG GUOKEUNG, EVOEXETAI va dnuioupynBolv
€UTTAOKEG XapTIOU 1) va UTTORABUIOTEI N TTOIOTNTA EKTUTTWONG.
Kard Tn xprion utrepnxnTikoU uypotroinTn
‘Otav XPNOIYOTIOIEITE UTTEPNXNTIKO UYPOTIOINTY|, GOG OUVIOTOUHE VO XPNOIPOTIOIEITE ATTOOTAYHEVO VEPS 1 GAAO
€i00G vepPOU TTOU deV TTEPIEXEI TIPOOHEIEEIS.
Edv xpnoiyotroioete vepd Bpuong i YEWTPNONG, Ol TTPOOUEIGEIS TO vepd Ba SilaokopToToUV aToV aépa. Ol

TIPOCHEIGEIG QUTEG EVOEXETAI VO EYKAWPIOTOUV OTO ECWTEPIKO TNG GUOKEUNG, uTToaduiovtag TV ToIéTNTa TG EMNVIK
EKTUTTWONG. nvika
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ATTAITAOEIG TIAPOXNG PEVUHATOS
220 éwg 240 V, 50/60 Hz

@ ZHMANTIKO
Mpo@uAdgeig kard Tn oUvdeon Tou KaAwdiou peUpaTog
= Mnv ouvd£oeTe T GUOKEUN OE TPOPODOTIKG AdIGAEITTTNG TTAPOXNG.
= XpnoIYOTIOINOTE pIa TTPIfa EVOAAACOOPEVOU PEUPATOG ATTOKAEIGTIKA YO T OUOKEUR. Mnv XpnoiJoTToIRoETe
Kapia dAAn utrodoxn TnG TPifag evaAAacoduEVOU PEUNATOG.
Mnv cuvdéoeTe TO @IG TOU KaAwdiou peUpaTog oTn BondnTikr £€€080 TOU UTTOAOYIOTH.
Mnv xpnoigoTroifoeTe TNV idia TIPida evaAAaogodpevou peUPATOG Yia TN CUCKEUN Kal YIO OTTOIOSNTTOTE OTTO Ta
TTOPOKATW PNXAVAHATA.
- GwToaVvTIYPAPIKO PNXAVNHA
- KhiparoTiké
- Karaotpogéag eyypdouwyv
- E§omAiopo6g TTou KatavaAwvel peydAn ToodTnNTa NAEKTPITHOU
- EZomAioudg Trou Trapdyel nAekTpIkG BOpuBo
‘Otav amoouvdéeTe To KAAWSIO PEUPATOG, APHOTE £Va SIACTNUA TOUAGXIOTOV 5 SEUTEPOAETITWY TTPIV TO
ouvdéoete Eava.

Aidgpopeg TpopuAdseig

= H péyiotn katavadAwaon peUPATOg AQUTAG TNG OUOKEUNG eival 960 W 1} pikpdTePN.
= O nAexTpIKdG BOPUBOG A N ATTOTOUN WEIWDN TNG TACNG TOU TTAPEXOMEVOU PEUHATOG UTTOPET VO TIPOKAAETEL
SuoAeIToupyia TNG GUOKEUNG 1| TOU UTTOAOYIOTHA 1 aTTWAEIA SESOPEVWV.

ANAITNOEI§ EYKATACTAONS
= TotroBeaia pe £TTAPKA XWPO
= TomoBeoia pe eTTapkn egagpioud
= TomoBeoia pe €TTiTTESN, OPOIGUOPPN ETIPAVEIX
= TomoBeaia pe duvatdTnTa TTAPOUG UTTOOTAPIENG TOU BAPOUG TNG GUCKEUNG
@ zHMANTIKO
Mnv £YKOTOOTAOETE TN CUOKEUN OTIG TTAPOKATW TOTTOoBETiEg, KABWG UTTOpEi va TTPokANnBei BAGRN oTn
OUOKEUN.
= Mépog Trou ekTiBeTal o€ ammdTopEg PETABOAEG Beppokpaaiag i uypaaciag
= Mépog 610U UTTapXEl TNIBaVATNTA UYpOoTTOiNONG
= TomoBeoia pe avemapkn egagpioud
(EGv XpnOIPOTIOINCETE TN CUCKEUN VIO TIAPATETAUEVO XPOVIKO DIGOTNHA 1} HEYAAN TTOOTNTA EKTUTTWONG OF
SWHATIO pE aveTTaPKH EEAEPIOUO, TO 6ZOV ) AAAEG OOUEG TTOU TTAPAYEI N CUOKEUN EVOEXETAI VO KATAOTACOUV
duadpeaTo 1o TEpIBAAAov epyaaiag. EiTTAéov, diaokopTrifovTal XNMIKG CwHaTidia Katd TNV eKTUTTWON.
Emropévwg, eival onuavTikd va UTTAPXE! ETTAPKAG SAEPITHOG.)
Mépog KovTa o€ eEOTTAIoS TTOU TTaPAYEl HayVNTIKG 1) NAEKTpOpayVNTIKG KUpaTa
EpyaoTrpio fj pépog 61mou AapBavouy Xwpa XNUIKEG avTIdpdoelg
Mépog &TToU UTTAPXE! aéPag JE UWNAL TTEPIEKTIKOTNTA Ot dAata, SiaBpwTikd fj TOgIKE aépia
e PEPOg, OTIWG XOAI i} TATTETO, TTOU EVOEXETAI Va TTApapPOPPwOEi aTTd To BAPOG TNG GUOKEUNG | 6TTOU N
OUOKEUR PTTOPET va BouNIGEel.

ZuvTneNnNoNn Kal £mMOEWPNoEIg

@ ZHMANTIKO
AkoAouBroTe TIG 0dnyieg aTNV €TIKETA TTPOPUAAENG TTOU €ival KOAANEVN OTN CUOKEUN.

MnV avakIVEITE | XTUTTATE TN CUOKEUN.

Mo va aTro@UYETE HIa EUTTAOKN XAPTIOU, HNV EVEPYOTTOIEITE/ATTIEVEPYOTTOIEITE TN GUCKEUN, avOiyeTE/KAEIVETE TOV
Trivaka eAEyxou i To Triow KAAUPPa Kal TOTTOBETEITE/apalpeiTe XapTi 0TO PECO pIOG AsIToupyiag eKTUTTWONG.
MpoToU PETOKIVAOETE TN OUOKEUNA O€ KATTOIO ATTO0TACH, OPAIPECTE TNV KACETA YPAPIT.

TOTTOBETAOTE TNV KAOETA YPAYPITN OTNV TIPOOTATEUTIKA GAKOUAQ TTOU TTAPEXETAI HOi ME TN GUOKEU 1) TUAIGTE
N HE éva XovTpO UQPAoHa YIa VO TNV TTIPOQUAGEETE aTTd TO PWG.

KaBapidete TN GUGKEUR TAKTIKA. AV N CUCKEUN £XEI OKOVI, EVOEXETAI VO UNV AEITOUPYEI CWOTA.

Ta egapTrApaTa ETTIOKEUAG KOl OI KAOETEG YPAPITN yia T ouokeun Ba gival SiaBéoipa yia TOouAdxIoTov eTTTE (7)
XPOVIa PETE TN SIOKOTTA TNG TTAPAYWYNG TOU OUYKEKPIPEVOU HOVTEAOU TNG GUOKEUNG.

@ NopIKéG aVaKOIVWOEIG

Ovopara HOVTEAwV
MF3010 (F162100)

05nyia AHHE

\ Mévo yia Tnv Eupwraikri ‘Evwon kai Tov EOX (NopBnyia, loAavdia kai AixtevoTtdiv)

Auté T0 oUPBOAO UTTOdNAWVEI OTI AUTS TO TIPOIOV DEV TIPETTEI VA ATTOPPITITETAI MO HE TA OIKIOKA

arroppipyara, cUpewva pe v Odnyia oxeTika pe Ta ATTOBANTa HAekTpIKOU Kal HAekTpovikoU
/ E¢omAiopol (AHHE) (2012/19/EE) kai Tnv €8VIKA cag vopoBeaia. AuTd To TTPOIdV TIPETTEI VO
TrapadideTal oe kaBopIopévo onpeio duhhoyrig, TT.X. O€ pia egouaiodotnuévn Bdon avtarAayig
oTav ayopddeTe éva vEo TTapOHOIO TIPOIGV 1) OE pIa e§ouciodoTnuévn B€on aulAoynig yia TNV
avakUkAwon Twv amoBARTwy HAekTpikoU Kai HAekTpovikoU E§orAiopol (HHE). O akatdAAnAog
XEIPIOUOG auToU Tou TUTTOU aTTOBAATWY PTTOPET va €Xel apvnTIKG avTiKTUTIO 0TO TrEPIBAAAOV Kal
TNV uyeia Tou avBpwTTou, Adyw SuvNTIKWG ETTIKIVOUVWY OUGIWV TTOU YEVIKA ouvd£ovTal HE TOV
HHE. Tautéxpova, n ouvepyaaia oag 6oov agopd Tn CwaTr) aTréppIyn autol ToU TTPOIGVTOG

Ba oupBaAEl OTNV ATTOTEAETUATIKA XPAON TWV QUOIKWY TTOpWV. [a TIEPITTOTEPES TTANPOPOPIES
OXETIKA PE TA ONUEia GTTOU PTTOPEITE VO ATTOPPIYETE TOV £EOTTAICNS 0aG yia avakUKAwan,
ETMKOIVWVAOTE PE TO TOTTIKG YPaQEio TNG TTOANG 0AG, TNV UTTNPETIO ATTOPPIMPATWY, TO EYKEKPIPEVO
oxnua AHHE A v utmnpeoia améppiypng oikiakwy ammoBARTwv. MNa mepioodTepeg TTANPoPopieg
OXETIKA PUE TNV ETTIOTPOPN Kal TNV avakUKAwon Twv TTpoidviwv AHHE, emokepBeite TNV ToTToBE0ia
Wwww.canon-europe.com/weee.

AnmaiTiio€1§ NAEKTPpOHAYVNTIKNG akTivoBoAiag (EMC) thg Odnyiag E.K.

AUTOG 0 €OTTNIONOG TUPHOPPWVETAI LE TIG BACIKEG ATTAITACEIG TTEPT NAEKTPOPAYVNTIKAG CUMBATOTNTAG TNG
Odnyiag E.K. AnAwvoupe 6T auTd TO TTPOIGV KAAUTITEI TIG ATTAITAOEIG TTEPI NAEKTPOPAYVNTIKAG akTIvoBoAiag (EMC)
g Odnyiag E.K., 6Tav n ovopaoTikr Tdon Tou NAekTpIKOU pevparog ival 230V, 50 Hz, av kai n ovopaoTikA 1éon
AeiToupyiag Tou TTpoidvTog gival 220 éwg 240 V, 50/60 Hz. Amaiteital n Xprion Bwpakiopévou kaAwdiou yia va
€ival N CUOKEUR OUPBATH HE TIG TEXVIKEG OTTAITATEIG TTEP NAEKTPOPaYVNTIKAG akTIVoBoAiag (EMC) Tng Odnyiag E.K.

AiBvég Mpoypappa ENERGY STAR

Qg péhog Tou TrpoypdupaTog ENERGY STAR®, n Canon Inc. éxel TTpoadiopicel 4TI To
TTPOIdV aUTO CUPHOPPWVETAI pE To TIPdYpappa ENERGY STAR yia Tnv ammoTeAeoparTikn
XPNON TNG EVEPYEIDG.

To digBvég TTpdypappa e€otrAicpol ypageiwv ENERGY STAR eival éva digBvég
TTPOYypappa TO OTTOI0 TIPOWBET TNV E§OIKOVOUNON EVEPYEIOG HECW TNG XPNONG
NAEKTPOVIKWV UTTOAOYIOTWY Kal GAAWY GUOKEUWV YPaPEiou.

To Tpéypappa uTroaTNPIGEl TNV avAaTTTUgn Kail Tn SIAS00on TIPOIOVTWY PE AEITOUpYiEG TToU
HEIWVOUV onuavTiKa TNV KatavaAwaon evépyeiag. MPOKeITal yia £va avolkTé aUoTnua oTo
OTTOIO Ol ETTIXEIPATEIG HTTOPOUV VO GUPHETEXOUV EBEAOVTIKG.

Ta TpoidvTa Ta oTroia agopd eival eEO0TTAICNOG YPAPEIOU OTTWG NAEKTPOVIKOT
UTTOAOYIOTEG, 0BOVEG, EKTUTTWTEG, TUOKEUEG Pag Kal pwToavTIypa@Ika pnxavrpara. Ta
TIPATUTTA Kal Ta AOYOTUTTG TOUG €ival KOIVA OTIG GUHUMETEXOUTEG XWPES.

Aocpalsia akTivwVv. Aéilep

H akTivoBoAia Aéigep uTTopei va gival emmikivouvn yia To avBpwivo owpa. Ma 1o Adyo auto, n akTivoBoAia Aéiep
TTOU TTAPAYETAI OTO ECWTEPIKO TNG GUOKEUNG Eival EPUNTIKA KAEIOPEVN PECT OTO TTPOOTATEUTIKO TrEPIBANUA Kai TO
£EWTEPIKO KAAUPMA. Z€ KAVOVIKEG TUVONKES AeIToupyiag Kal xpriong, n akTivoBoAia Aéifep dev putropei va diapuyel
aTrd TO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNAG.

Autr) n ouokeun avrkel ota Mpoidvta Aéigep KAdong 1 aupgwva pe 1o TrpéTuTro IEC 60825-1: 2007,
EN60825-1: 2007.



MovTéAo 220 £wg 240 V

H TapakdTw eTIKETA gival TOTTOBETNPEVN OTN pOVAda adpwaong A£ICEP TNG CUOKEUNAG.

AUTH N GUOKEUN €XEI KATNyopIoTToINBei cUPPWVa PE TNV TIPodiaypaen
IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 Kal GUMHOPPWVETAI HE TIG
akO6AouBeg KAAOEIG:

MPOIONTA AEIZEP KAAZHX 1

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
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H xprion xeipiotnpiwv rj pubuicewv 1 n eKTEAEON EVEPYEIWV DIAPOPETIKWY ATTO QUTEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTA
£YXEIPIOIO TOU TTPOIOVTOG PTTOPET Va 0dNyroel o€ €KBEaN o€ eTTIKIVOUVN akTIivoBoAia.

Epumopika cnuara

H ovopaaia Canon kai To Aoyétutro Canon eival egtropiké orjpara tng Canon Inc.

O1 ovopaaieg Microsoft, Windows kai Windows Vista givai €ite orjpara KatateBéva €ite UTTOpIKG ofipaTa TNG
Microsoft Corporation oTig Hvwpéveg MoAiTeieg f/kal o€ GANEG XWPEG.

‘OAa Ta dAAa ovopaTa TTPOIOGVTWY Kal HOVTEAWYV €ival ojpaTa KATATeBEVTA, EUTTOPIKG OAPATA f CAPATA UTTNPECIWV
TWV QVTIOTOIXWV KATOXWYV TOUG.

Mveuparika dSikaiwpara

© 2013 Canon Inc. Mg Tnv €TmQUAAEN KGBE VOIJOU SIKAIWHATOG.

AtrayopeUeTal N avaTrapaywyr], HETAS0ON, HETAYPAPr|, aTTOBAKEUON O OUOTNHA AVAKTNONG, I HETAPPAON OE
oTroIadATTOTE YAWOOd ) YAWOOO UTTOAOYIOTWY, G€ OTTOIAdATIOTE HOP®PH| I UE OTTOIOVONTIOTE TPOTTO, NAEKTPOVIKO,
HNXQVIKO, HayvNTIKG, OTITIKO, XNHIKG, XEIPWVOKTIKG, 1) GAAO, Xwpig TNV TTponyoUuevn ypartrT adeia Tng Canon, Inc.

AOYIOHIKO TRITWV. KATACKEUACTWYV.

AuTé 1O TIPOI6V TTEPIANAUBAVEI HOVADEG AOYIOHIKOU TPITWV KATAOKEUAOTWY. H XpAon Kai n diavour) auTwy Twv

Hovadwv AoyIopIKoU, CUPTTEPIAGUBAVONEVWY TUXOV EVIUEPWOEWY TOUG (EPEENG Ba ava@épovtal CUANOYIKG WG

10 AOTZMIKO) utrékeivrar oTig Tpoltrobéaelg (1) £wg (9) o KaTw.

(1) Zup@uwveite 6TI Ba CUPHOPPWVEDTE PE KABE I0XUOVTO VOO EAEYXOU TWV EEAYWYWYV, TTEPIOPICHOUG iy
KAVOVIOHOUG TWV EPTTAEKOUEVWYV XWPWV € TTEPITITWON TTOU AUTS TO TTPOIOV ATTOOTAAAE], HETAPEPOET Iy
e€axBei o€ kaTTOIO XWpPA, TEpIAapBavopévou Tou AOTMZMIKOY.

(2) O karoxol Twv dikaIwpaTwy Tou AOTMEMIKOY diatnpolv améd kaBe dmroyn Tov TiTAo, TNV I810KTNTia Kal Ta
Sikaiwpara Tveupartikig 1IdlokTnoiag yia 1o AOFIZMIKO. Ektég av rpoAéTeTal pnTéd aTo TTapov, kapia adeia
1 dikaiwpa, PNTO i CIWTTNPEO, SEV HETAPEPETAI i} EKXWPEITAI Sia TOU TTAPOVTOG aTrd Toug SIKAIOUXOoUG Tou
AOTIZMIKOY o€ €066 yia Kapio TIVEUPATIKY IBI0KTNOIa Twv dikaloUXwv Tou AOTTZMIKOY.

(3) Mmopeire va xpnoipotroifoete 1o AOTIZMIKO atrokA€IoTIKG pe To Tpoidv Canon Trou ayopdoare (to MPOION).

(4) Aev pTTopeiTe Va EKXWPNOETE, TITAPAXWPNAOETE TNV GdeIa, JINBECETE TNV ayopd, diaveipeTe i pETABIBAOETE
10 AOT'IZMIKO o€ Kavévav TpiTo Xwpig TNV TTponyoUpEVn £yypaga CUVaiveDT TwV SIKAIOUXWYV ToU
AOTIZMIKOY.

(5) Me Tnv emipUAagn Twv TTapamavw, PTropeite va yetapiBdoere 1o AOTIEZMIKO pévo 6tav (a) ekxwpeiTe oTOV
SIKaloUxo 6Aa oag Ta Sikaiwuata oto MPOION kai 6Aa Ta SIKAIWPATA KAl TIG UTTOXPEWGEIG TTOU TTPOKUTITOUV
aTré TIG TTApoUaeg TTPoUTToBETEIg Kal (B) 6TaV 0 SIKAIOUXOG CUNQWVET 0TI SECUEVETAI OTTO OAEG QUTEG TIG
TrpolTToBéoElg.

(6) Aev emMTPETTETAI N ATTOCUUTIIANGCN, QVTIOTPOPN UNXAVIKH, ATTOoUVapPoAdynon i Pe GAAov TpATTO N peiwon
Tou kWdika Tou AOTIZMIKOY o€ pop@ri Trou utropei va diafaacTei ammd Tov dvBpwtro.

(7) Aev emMTPETTETAI VA TPOTTOTTOINOETE, TIPOCAPHUOOETE, JETAPPATETE, VOIKIGOETE, HICOWOETE 1) DAVEITETE TO
AOTIZMIKO R va dnpioupynoeTe TTapaywya épya Trou Bacidovtal ato AOTIZMIKO.

(8) Aev BIkaloUOTE va KATAPYAOETE A va SNUIOUPYACETE EEXWPIOTA avTiTuTia Tou AOTIZMIKOY atré 1o NMPOION.

(9) Aev oag apéxeTal adeia Xprong yia To Turpa Tou AOTTZMIKOY Tou ptropei va SiaBaoTei atré Tov GvepwITo
(TTnyaiog KWdIKAG).

AnAwon amonoinong

O1 TAnpogopieg o€ auTO TO £YYPaPO UTTOKEIVTAI OE AAAAYEG XWwpig TTPoEIdoTToINCN.

H CANON INC. AEN MAPEXEI KANENOZ EIAOYZ EMTYHZH ZXETIKA ME AYTO TO YAIKO, PHTH 'H MH
EKTOZ AMNO AYTEZ MOY NMAPEXONTAI £TO MAPON EITPA®O, MEPINAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA,
EFMYHZEQN A THN EMNOPEYZIMOTHTA, THN KATAAAHAOTHTA TA £YTKEKPIMENO £KOMO H
XPHEZH, KAGQZ KAI A THN NAPABIAZH AIKAIQMATQN. H CANON INC. AEN ®EPEI EYOYNH A
AMEZEZ, ZYMNTQMATIKEZ 'H NAPENOMENES ZHMIEZ OMNOIAZAHMOTE ®YZHE, OYTE lMNA AMQAEIEZ H
YOIZTAMENA EZOAA MOY OPEIAONTAI £TH XPHZH TOY MPOIONTOX.

NOMIKOI. TIEPIOPITHOI. VIO TN . XPN O . TOU.TIPOIOVTOG KAl TWV.EIKOVWYV.
H xprion Tou TTpoidvTog yia odpwan, EKTUTIWON 1 HE SIAPOPETIKO TPOTIO AVATIOPAYWYT CUYKEKPIMEVWV
£YYPAPWY, KABWG Kal N Xpon TETOIWV EIKOVWY WG TTPOIGVTA 0BPWONG, EKTUTTWONG i HE DIAPOPETIKG TPOTTO
QAVATTOPAYWYNAG aTT6 TO TTPOIGV, ATTAyOPEVUETAl OTTO TO VOUO KOl UTTOPET Va ETTIPEPEI AOTIKEG KAl TTOIVIKEG
KupWoelg. AKOAOUBEi evBEIKTIKN ANioTa JE Ta CUYKEKPIpEva éyypaga. AuTr n AioTa gival pévo évag odnyog. Av
Oev €i0TE GiyOUPOI Y1 TN VOUIPOTNTA TNG XPIONG TOU TTPOIGVTOG Yia 0ApwWaon, EKTUTTWON ) HE SIAPOPETIKO TPOTTO
avaTTaPaywyr OTIOIOUSATIOTE eyypA®oU f/Kal yia Tn XPHon TETOIWV EIKOVWY WG TTPOIGVTA adpwang, eKTUTIWONG
1 HE DIOPOPETIKG TPOTTO AVATIAPAYWYAG ATTG TO TTPOIGV, TTIPETTEI VO CUMBOUAEUTEITE €K TWV TIPOTEPWYV £VAV VOMIKO
aupBoulo.

- Xaptovopioparta

TagIdIwTIKEG eTITAYEG

EvToAég TAnpwUAg

Koutrévia Tpo@ipwy

- MoToTroINTIKG KaTaBéoEWS

AaBaripia

[pappatéonua (aKUPpWHEVA 1 UN aKUPWHEVA)

‘EYypo@a OXETIKA PE TNV €i0000 Kal TTapapovr) aAhodammwy

- AlokpITIKG oToIXElO ) orjpaTta

XapTéonua (aKUPpWHEVA A PN aKUpWUEVa)

‘Eyypaga katdragng

OpdAoya i} opoAoyieg xpéoug

Emitayég i evioAég TTANPwWNAG TTou ekdidovTal aTTd KPATIKEG UTTNPETTEG

- ATTOSEIKTIKA KUPIOTNTOG PETOXWV

ABEIEG yIa OXAHATA KAl TIIOTOTTOINTIKG TITAWV

‘Epya pe katoxupwpéva dikaiwpata/Epya 1EXvng Xwpig TNV Gd€Ia Tou KATOXOU TWV TIVEUPATIKWY
SIKAIWPATWY

‘Exel yivel onpavTiKh TTPOOTIAOEI0 WOTE Ta EYXEIPISIA TOU TIPOIOVTOG VO UNV TTEPIEXOUV avaKPiBEIEG KAl
TrapaAeipelg. QoTdo0, KABWG BEATILVVOUPE CUVEXWG TA TIPOIOVTA PG, EAV XPEIAJETTE HIA GUYKEKPIPEVN
TTpodIaypa@r, TTAPaKAAOUNE ETTIKOIVWVAOTE Pe TNV Canon.
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CANON INC.
30-2, Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo 146-8501, Japan

CANON MARKETING JAPAN INC.
16-6, Konan 2-chome, Minato-ku, Tokyo 108-8011, Japan

CANON U.S.A,, INC.
One Canon Park, Melville, NY 11747, U.S.A.

CANON EUROPA N.V.
Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands

CANON CHINA CO. LTD.
15F Jinbao Building No.89, Jinbao Street, Dongcheng District, Beijing 100005, PRC

CANON SINGAPORE PTE LTD
1 HarbourFront Avenue, #04-01 Keppel Bay Tower, Singapore 098632

CANON AUSTRALIA PTYLTD
1 Thomas Holt Drive, North Ryde, Sydney NSW 2113, Australia '

CANON GLOBAL WORLDWIDE SITES

http://www.canon.com/ AS146
= FT5-4107-030
FT5-4107 (030) = © CANON INC. 2013 PRINTED IN KOREA



